
,*«

rt

- , £^^' .«^-7-^

j^-rf' i-^w- '^fc^



L^^-^^; Ah :ì-j'ì^m^^ICM.dÀim

FOR THE PEOPLE

POR EDVCATION
FOR SCIENCE

LIBRARY
OF

THE AMERICAN MUSEUM
OF

NATURAL HISTORY







HRVATSKO NARAVOSLOVNO DRUŠTVO.
(SOCIETAS SCIENTIAEUM NATUßALIUM CROATICA.)

GLASNIK
HRVATSKOGA

HiRAVOSLOVNOGi DRUŠTVA.





Imena suradnika

Xr\^ godišnjaka „Glasnika" za god. 1902.

Dr. Bošiijakovi Sreko, profesor šumarske akademije i pred-

stojnik kem. anal. zavoda u Zagrebu.

Dr. Car Lazar, uvar zoološkoga odjela narodnoga muzeja i

privatni docent sveuilišni u Zagrebu.

Czékus pi. Ivo, profesor gimnazijski u Zagrebu.

Dr. Doniac Julije, sveuilišni profesor u Zagrebu.

Foreiibacher Aurei, asistenat fiziološko-botanikoga zavoda u

sveuilištu u Zagrebu.

Dr. Gavazzi Artur, gimnazijski profesor u Sušaku.

Hire Dragutin, pristav sveuilišne biblioteke u Zagrebu.

Korlevi Antun, gimnazijski profesor u Zagrebu.

Dr. Kuera Oton, profesor realne gimnazije i uitelj u filosof-

skom fakultetu sveuilišta u Zagrebu.

Dr. Langlioffer August, sveuilišni profesor i ravnatelj zoološ-

koga odjela narodnoga muzeja u Zagrebu.

Dr. Mandi Nikola, profesor realke u Banjaluci,

Dr. Mohorovii Andrija, profesor realne gimnazije i pred-

stojnik meteorološkog opservatorija u Zagrebu.

Osterman Stjepan, asistenat geološkoga odjela narodnoga mu-

zeja u Zagrebu.

Puri Josip, profesor realne gimnazije u Zagrebu.

Dr. Rössler Erwin, gimnazijski profesor u Zagrebu.

Dr. Stjepanek Ladislav, profesor realne gimnazije u Zagrebu.

Sandor Franjo, profesor realne gimnazije u Zagrebu.

Šmid Franjo, profesor realne gimnazije u Karlovcu.



Sadržaj

XIY. godišnjaka „Glasnika hrv. nar. društva" za godinu 1902.

lanci :

strana.

A. Korlevi, Popis sisara hrvatske faune, koji su prispjeli narodnom

zoološkom muzeju u Zagrebu do konca godine 1900 1

Dr. E. Eössier, Popis ptica hrvatske faune, koje su prispjele narodnom

zoološkom muzeju do konca godine 1900. . . . 11

A. Korlevi, Ose šiškarice i njihove šiške. . . 91
, \

I. pi. Czékus, Okapija, Ocapia Johstoni, Ray Lankester 112 \^'\A'\

Dr. (). Kuera, O toplim i slanim jezerima kao akumatorima topline. 125

Dr. S. Bošiijahovi, Apatovaka alkaliko-murijatika kiselica 132

Meteorologijske prilike grada Zagreba u posljednje tri godine XIX.

stoljea . 138

Dr. E. Rössler, Izvješe o radu „Hrvatske ornitološke centrale" god.

1902 185

I. Proljetna selidba ptica u Hrvatskoj i Slavoniji g. 1902. . . 187

II. Jesenska selidba ptica u Hrvatskoj i Slavoniji g. 1902. . . . 321

Hrvatsko naravoslovno društvo:

Dr (J. Kueru, Mjeseni sastanci i društveni izleti. ... .... 144

Dr. 0. Kuera, Ustrojenje astronomijske sekcije 144, 444

F. Sandor, XIV. Glavna skupština hrvatskoga naravoslovnogu društA'a 42(i

Dr. 0. Kuera, Durbin astronomijske sekcije hrv. naravoslovnoga

društva 445

Naune i razliène vijesti:

Dr. E. liönslcr, Visina ptijega leta
. 155

Dr. E. J{ös.slcr, Prilog biologiji kukavice. 15()

/''. Šmid, Modre žabe . 157

Dr. An(j. Lanyho/fcr, Iz narodnoga zoološkog muzeja. ....... 158

Dr. Aug. Langhoff'er, f Petar Baraga 158

Ivo pl. Czékus, Gurmati cvjetovi i parasitizam 159

Dr. O. Kuera, Telefonografi . . 159

Dr. 0. Kuera, Ehrlicliova hipoteza „postnuiili lanaca" za tumaenje
imunitete i(jl



strana.

Dr. 0. Kiiera, Francusko astronomiko društvo 164

Dr. 0. Kuera, Gustoa planeta 165

Dr. 0. Kuera, Jupiterovi se mjeseci mogu vidjeti prostim okom. . 1G5

Dr. 0. Kuera, Novi plinovi u uzduliu. 166

Dr. 0. Kuera, Jedna milijarda minuta od poetka kršanske ere. . . 168

Dr. 0. Kuera, Promjene na površini Mjeseca 169

Dr. 0. Kuera, Posljednji minimum sunanih pjega. . 170

Dr. 0. Kuera, Statiko osjetilo u životinja i Inljaka. . ...... 171

Dr. 0. Kuera, y Hervé Faye • 172

S. Ostermann, j Eudolf Virchow 17.-}

Dr. Ä. Gavazzi, Tragovi oledbe ii našem kršu. . 174

Dr. 0. Kuera, Predavanja iz podruja matematikih i prirodnih nauka

u kr. sveuilištu Franje Josipa I. u Zagrebu za zimski semestar

šk. g. 1902,3. ... 175

A. Korlevi, Nova vrst zoocecidija iz podruja hrvatske faune. . . . 451

Dr. L. Car, Statiko osjetilo u životinja i biljaka. 452

A. Forenbacher, Nov primjer partenogeneze u biljskom svijetu. . . . 45J

D. Hire, Modre žabe. 453

2>. Hire, Hymenophyllum Tunbrigense 455

D. Hire, Glavatica i „Lachsforelle" 455

Dr. 0. Kuera, Borba o sjeverni pol Zemlje 457

Dr. A. Gavazzi, Trag oledbe na Velebitu? 459

Dr. 0. Kuera, Daljine najbližih nekretnica od Sunca. 460

Dr. J. Domac, Specifine vrste seruma kao i-eagensi. Razlikovanje o
vjeje krvi od životinjske s pomou servima. 462

Dr. 0. Kuera, Sto
Ij
etnica smrti Vegine 465

Dr. 0. Kuera, Leibnizova lubanja 46(5

D Hire, Stogodišnjica botanikoga djela 46(5

Književne obznane :

Dr. O. Kuera, Meteorologijska opažanja na meteorologijskom opser-

vatoriju u Zagrebu godina 1898., 1899. i 1900 177

Dr. Mandi, Dr. Hinko pl. Hranilovi, Kozennov geografiki atlas.

Be 1900 178

J. Puri, Dr. Hranilovi i D. Hire, Zemljopis Hrvatske. Zagreb 19(J0.

1902 .179

A. Korlevi, Dr. Günther Ritter Be(;k von Managetta, Die Vegetations

Verhältnisse der ill^^ischen Länder. Leipzig 1901. ..... 180

Dr. L. Stjepanek, Dr. Oton Kuera, Poela fizike na osnovi iskustva

i pokusa. Drugo izdanje. Zagreb 1902 181

Dr. L. Stjepanelc, Dr. Oton Kuera, Eksperimentalna fizika na osnovi

novijega mišljenja. Zagreb 11W2. . 181

Dr. 0. Kuera, Dr. Karl Gorjanovi-Kramberger, Palaeoichthyologische

Beiträge. Budapest 19U2 182



strana.

Dr. 0. Kncra, Dr. M W. Meyer, Der Untergang der Erde und die

kosmischen Katastrophen. Berlin 19Ö2 182

Dr. L. Stjepanek, Dr. 0. Kuera, Hertzovi elektrini valovi i Marco
nijev telegraf bez žica. Zagreb 1902 183

D. Hire, A. Engler, Das Pflanzenreich 468

D. Hire, Dr. C. G. De Dalla Torre et Dr. H. Harms, Genera Siphono-

gamarum ad Systema Englerianum conscipta. 4«j9

D. Hirc, Paganetci Hummler, Die Höhlenfauna Östereich-Ungarns

und des Okkupationsgebietes . 470

Dr. O. Kuera, Heffler Ferdo, Mogunost uskrsnua tijela u svjetlu

prirodnih znanosti. Zagreb 1900 473

Dr. A. Gavazzi, C. Diener, Die Stellung der croatisch slavonischen

Inselgebirge zu den Alpen und dem Dinarischen Gebirgs.system

Wien 1902 474



Inhalt des „Glasnik"

der kroatischen naturwissenschaftlichen Gesellschaft in Zagreb (Agram).

XIV. Jahrgang, 1902.

Redakteur: Professor Dr. Otto Kuera in Zagreb.

Aufsätze :

Seite

A. Korlevi, Verzeichnis der Säugetiere der kroatischen Fauna, welche

bis zum Schlüsse des Jahres 1900 dem zoologischen National-

museum in Zagreb zugekommen sind • 1

Dr. E. JRössler, Verzeichnis der Vögel der kroatischen Fauna, welche

bis zum Schlüsse des Jahres 1900 an das zoologische National-

museum in Zagreb eingesendet wurden 11

A. Korlevi, Die Gallwespen und ihre Gallen. 91

I. von Czékus, Das Okapi, Ocapia Johnstoni, JRay Lankester 122

Dr. 0. Kuera, Über warme Salzseen als Wärmeaccumulatoren. . . 125

Dr. S. Bošnjakovid, Der Apatovacer alkalisch-muriatische Säuerling. . 132

Dr. A. Mohorovii, Die meteorologischen Verhältnisse der Stadt

Zagreb (Agram) in den drei letzten Jahren des XIX. Jahrhunderts. 138

Dr. E. liössicr, Bericht über die Tätigkeit der „Kroatischen ornitolo-

gischen Centrale" im Jahre 1902 185

I. Der Frühjahrszug der Vögel in Kroatien und Slavonien im

Jahre 1902 187

II. Der Herbstzug der Vögel in Kroatien und Slavonien im
Jahre 1902 321

Die kroatische naturw^issensehaftliche Gesellschaft:

Dr. 0. Kuera, Die Monatsversammlungen und Ausflüge 144

Dr. 0. Kuera, Gründung der astronomischen Sektion. ..... 144, 444

F. iSandor, Die XIV. Generalversammlung der kroatischen natur-

wissenschaftlichen Gesellschaft 426

Dr. 0. Kuera, Das Teleskop der astronomischen Sektion der ki-oat.

naturw. Gesellschaft 445

'Wissenschaftliche Mitteilungen.Verschie-
denes. 155—176, 451-467

Litterarische Berichte 177—183, 468-474





Q\l
\

HRVATSKO NARAVOSLOVNO DRUŠTVO.
ISOUIETAS SCIENTIARÜM NATUBALIUM CROATICA.j

GLASNIK
HRVATSKOGA

MIRiVOSLOTNOGi DRUŠTVA.

UREDNIK

Dß OTON KUERA.

GODINA XIV. — PRVA POLOVINA.

S 1 SLIKOM U TEKSTU.

ZAGREB 1902.

VLASTNIŠTVO I NAKLADA DRUŠTVA.

KR. ZEMALJSKA TISKARA.



Imena suradnika u ovoj knjizi.

Prof. Dr. Srt'Oko Bošiijukovi u Zagrebu.
Prof. Ivo pl. t'zekus u Zagrebti.
Prof Dr. Artur (iravtizzi na Sušaku.
Prof. Antun Korlevi u Zagrel)u.

Prof Dr. Otoii Kuera u Zagrebu.
Prof Dr August Lan^:lioffer u Zagrebu.
Prof.'Dr. Maiuli u Banjaluci.
Prof. Dr. Andrija 31ohoroviei u Zagrebu.
Uitelj gimn. Stjepan 0.stermann u Senju.
Prof. Josip Puri u Zagrebu.
Prof. Dr. Erwin Rössler u Zagrebu.
Prof. Dr. Lndislav Stjepauek u Zagrebu.
Prof. Franjo Šmid u Karlovcu.

Hrvatsko naravoslovno društvo u Zagrebu.

"CTterrLelierio gf. 1SQS.
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Podpredsjednik: Dr Julije J)o}nac,\<.r. sveu. profesor vi Zagrebu; 7'ajiiik:

Franjo Šandor, profesor kr. realne gimnazije u Zagrebu; BÌaijajình:

A.ntun Maleri, asistent na nar. zoološkom muzeju u Zagrebu; Knji-
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Dr. Hinko pi. Ifranilori, kr. sveuo. prof u Zagrebu; Dr. Ofoii KU'
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kr. sveuilišta u Zagrebu; Zmnjenici: Dr. Jinf/iisf Lanf/ftojfer, kr- sveno.

profesor u Zagrebu, Dr. Stjepan, Gjurašin, kr. profesor na ženskom li-

ceju u Zagrebu. —

Izvadak iz pravila.

§. 3. — Svrha je društvu: a) iinapredjenje naravoslovnih znanosti

u ope. a prouavanje napose prirodnih odnošaja Dalmacije, Hrvatske i

Slavonije, obziru se takodjer na cieli slavenski jug; b) širenje i popula-

rizovanje nai'avoslovnih znanosti u hrvatskom narodu.

§. 7. — Društvo se sastoji od zaasnih, utemeljiteljnih i redovitih

lanova.
§. 10. — Utemeljitelji jesu oni, koji e društvu uplatiti svotu od

100 fl. na jedan put ili teajem dviju godina.

§. 13. — ßedoviti lanovi plaaju 1 Ü upisnine i 6 fl godišnjega

pi'inosa.

§. 14. — Juristine osobe, ako su redoviti lanovi, plaaju godišnji

prinos kao i drugi redoviti lanovi; ako su utemeljitelji onda 200 fl na
jedan put ili teajem dviju godina.

§. 15. — Svi lanovi doliivaju badava društvenu diplomu i „Glasnik",

a druge eventualne publikacije prema odluci ravnateljstva.

Društvo hna ttihfiotehu, k({}a je rezerviranu samo za eia-

nove liruštvn. Sri rfunoii ili>hirtiju hesplufno itriij ,,(ilusitik^^.

Svi prilozi i pisma, koja se tiu „Glasnika •. neka se šalju samo na

adresu njegova urednika gosp. I>r. «ionu KuC'cro u Zagrebu, Trg Franje

Josipa 6, a lanarina na adresu gosp. AhIiihsi HalovK^a u Zagrebu Oe-

metrova ulica I (narodni muzej).



Našim suradnieima i itateljima.

Ravnateljstvo hrvatskoga naravoslovnoga društva predalo

je od poetka ove godine 1902. uredništvo „Glasnilia hrv. na-

ravoslovnoga društva" u ruke potpisanoga urednika. Što su zaslužni

predšasnici njegovi prof. Spiriion Brusina i prof. dr. Antun Heinz

za ovaj asopis uinili, pokazuje 13 knjiga njegovih, koje su pod

njihovim uredništvom izašle i vrijedni prilozi njihovi, kojima su

teajem tih godina list obdarili.

I novo e uredništvo svojski nastojati, da u duhu svojih

predšasnika „Glasniku'' sauva prije svega dosadanji nauni duh

i da ga u tom smjeru unaprijedi. Na prvom e mjestu biti

prema tomu originalni nauni prilozi iz svih podruja prirodne

nauke i autoreferati pisaca o njihovim naunim radnjama pu-

bliciranim drugdje.

Kako bi se izvanji nauni svijet upoznao s radom hrvatskoga

naroda na polju ovih nauka, iz\gešivat e od sada strunjaci u

„Glasniku" na njemakom jeziku pod naslovom „Mathematisch-

naturivissenschdftliche Mitteilungen aus Kroatien" o svim radnjama,

koje su u podruju matematikih i prirodnih nauka štampane

na hrvatskom jeziku od 1. sijenja 1901. dalje. Hrvatsko se na-

ravoslovno društvo nada, da e tim nainom u jednu ruku po-

stii još vee priznanje u stranim sti'unim krugovima i življu

izmjenu svojih pubhkacija s publikacijama drugih slinih naunih

drušlava, a u drugu e ruku ovi referati domaim strunjacima

i prijateljima prirodne nauke prijegledno pokazivati, što se i

koliko se na tom polju u nas radi.

No kako prirodna nauka danas žurno napreduje, bit e
briga uredništva, da u posebnim essaijima, pisanim od strunjaka

razumljivim jezikom, izvješuje lanove hrv. narovoslovnoga

društva o najvažnijim tekovinama i resultatima suvremene pri-

rodne nauke i njezinih primjena, o aktuelnim pitanjima prirodne

I



II

nauke i s tim u svezi o raspravama važnih strunih kongresa.

Osim essaya služit e istoj svrsi stalni odio lista pod naslovom

.,Naune vijesti'^.

Posebni e odsjeak izvješivati lanove društva o preda-

vanjima i raspravama na redovitim mjesenim sastancima društva,

o radu pojedinih sekcija društvenih, o glavnim skupštinama i o

svim važnijim dogoajima u životu družtva.

Književne obznane domaih i stranih publikacija poslanih

uredništvu, bibliografija prirodne nauke u Hrvatskoj stara i nova,

osobne vijesti i vijesti o naunim institutima prirodne nauke

zapremat e posljednji odjeljak asopisa.

Ovaj je program ravnateljstvo hrv. naravoslovnoga društva

u sporazumku s uredništvom udarilo „ Glasniku" za budunost.

U kojoj e se mjeri taj program moi izvoditi, to stoji do po-

štovanih suradnika naših, i do vjernih lanova društva. Sve
dosa da nje suradnike usrdno molimo, da nas i

dalje darivaju svojim vrijednim prilozima
unutar ovoga programa, a u kolo naše pozi-
vamo najuljudnije sve strunjake i radnike
na polju matematikih i prirodnih nauka.

Nadamo se, da e ovaj novi red asopisa ciljevima našega

društva poslužiti, da e mu sauvati sve stare prijatelje njegove

i stei novih.

„Glasnik" e kao i dosada izlaziti dva puta na godinu u

polovini i na koncu godine i svaki e godišnjak imati oko 25

štampanih araka.

Podpresjednik : Urednik:

Dr. Julije Domac. Dr. Oton Kuera.



Popis Sisara lirvatske raune,

koji su prispjeli „narodnomu zoološkomu muzeju" u Zagrebu do

konca godine 1900.

Sastavio prof. A. K o r 1 j e v i .

Prijatelji hrvatske faune davno ve žele, da se pokupe i na

svijetlo iznesu podaci o hrvatskoj fauni. Zato sam se na ponuku

ravnatelja narodnoga zoološkoga muzeja, g. prof. ra. A. Lang-
iioffera, rado latio posla, da po zapisnicima i primjercima u

zbirci narodnoga zoološkoga muzeja, pobilježim podatke o sisa-

rima hrvatske faune. Kako se iz popisa vidi, ti .su podaci još

dosta mršavi, a navlastito su slabo zastupani razredi manjih Si-

sara, n. pr. netopiri, kukcožderi i glodavci, pa bi

trebalo, da se baš tim manjim sisarima, ve poradi njihove važ-

nosti za gospodarstvo, posveti od sele više pažnje, kako bi do-

.skora mogli imati što potpuniji popis domaih sisara. —
Podaci, što sam ih u narodnom muzeju pobilježio, idu do

konca godine 1000.; kasniji e podaci izai drugom zgodom, kao

dopunjak ovom prvom popisu. Poredak i nomenklaturu udesio

sam prema djelu „Catalogus Mammalium tam viventium quam
fossiUum a doctore E. L. Tro u e ss art. Berolini 1898—1899".

— Ono malo Gliiroptera, što ih je do .sad narodni zoološki muzej

imao, pregledao je i opredijelio je najveom pripravnošu vrsni

specijalista prof. L. pl. M é h e 1 y u Budimpešti.

Tom prihkom molim sve prijatelje hrvatske faune, da bi

posvetili nešto više pažnje našim sisarima i uznastojaU, da se iz

raznih krajeva naše domovine što više primjeraka sisara — na-

vlastito manjih — prikupi u hrvatskom narodnom zoološkom

muzeju u Zagrebu.

Ü ovaj su popis uvišteni sisari iz Hrvatske, Slavonije i

Dalmacije s otocima, pa Kvarnera s otocima — opseg, kako

smo ga u dogovoru prije par godina odredili bili za hrvatsku

faunu.

U Z a g ! e b u, mjeseca svibnja 190:2.

1
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Ordo: Chiroptera.

Fani.: Rhinolophidac.

1 Za-reh H. VFIl. 1SH3.

2 Maksimir 1). XII. 1885. Petar Baraga
5 Sv. Saver 15. V. 1887. ' A. Pichler
1 Špilja „Raca" na

j

Lastovu 2(i. II. ISnO. ! Franjo Radi

Fam.: Vespertilionidae.

P) Lika

1 Zagreb, šuma kod
Sv. Savera 28. VI. 18i)8. (^juro Bosi.'

2 Maksimir 14. X. 1883.

11 Lika
1 Zagreb

1 Maksimir
1 Rijeka

1
I

Špilja kod Brloga
1 Špilja Vrana

I

(Zadar)

11* Maksimir

11. I. 18HS.

21. X. 1883. Petar Baraga
14. IX. 1889. Milutin Bara

1894.

23. V. 1887. A. Pichler

1 ' Zagreb K). IX. VX)0. 1. .Iiirak

1 Spilj"' '^od Brloga
]()

i

Špilja Vrana

I

(Zadar) 1894.

Fam. : Emballonuridae.

1 f^ Sjiljet 7. XI. 18S7. C. Kdlonil.atovir

Kriiiiicciis curo
pnciis L.

Ordo: Insectivora.

F a 111. : E r i II a c e i d a e.

l Zagreb, okolica 24. IX. Is72. S. Vormastini
1 Zagreb, okolica 2. VJl 1S77. Š. Vonnastini

3juv.
1 Holovar 3. VII. 1S!I(I. M Knunaii.'
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Svibanj 1891.
i Dr. 0. eh

pnriis L. <^i4juv. I Nova ves (Zagreb)! ìlO. VI. 18i)l. Barbot Drao-.

2 Zagreb • Lipanj 18i)l.
: Vilko Scliön

1 Zagreb, okolica ^.^1. V. 1882. Bruno Türri
kostur 1 Zagreb, okolica

|

18. IX. 1883.
\

l'iilpa ciirojtncd I, 1

1

9 ad.

1

? alb.

1 iilb.

Farn.: Talpidae.

Zagreb, okolica
Zagreb, okolica
Zagreb, okolica
Kai'lovac
Kostajnica
Daruvarska oko-
lica

24. IV. 1870.

9. VI. 1871.

12. X. laso.

S. Vormastini
D. Hirc
A. Pichlor

27. IV. 1898. Dav. Trstenjak

i
A. Kušovif'

Ordo: Carnìvora.

/'/•.s7^^• (tvctiis L.

]\I('lr^ Itl.niš Bodd,

}(iistrlii ìiìiirlrs L.

F
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Ime vrsti Nalazište
Dan

i

godina
Darovatelj

Caiiis (luri'ii.s Li,

Vlllprs (dopcr L.

f= Canili niljir.s-'i

L.

1 Pusta Petershof,
šumica Spitzwal-
del kod Rume ,

1

f^ išuma Gigerovac

1 juv. Prekrižje
2 Kupinec

1 juv.

1

1

1

7 juv.

Vrabe

Bratina

Luznica

Dravska dolina
kod Martijanca

1 Bisag
1 Leše kod Bregà

rj i 9 juv.
i
Kut)evo

2 juv. Dolj. Stubica
1 juv. Novi Dvori

20. III. 1890.

Hl. XII. 1890.

27. XII. 1890.

1893.

1. V. ias9.

15. V. 189B.

2. I. 1892.

16. V. 1896.

14 V. 1896.

21. V. 1896.

12. X. 1898.

2(5. IV. 1899.

m. IX. liXKJ.

1893.?

1. V. 1886.

18. V. 1882.

17. V. 1882.

grof L. Peja-
evi

Tilrk, Kutjevo
Šum. ravnat..

Zagreb
D. Smejkal.
Koprivnica
M. Dobrila
D. Hruby, Za
greb

.J. Kukulja
M. Lang, Sa
mobor

D. Hruljy
Bonica Mladen
Dr. (i. barun
Rauch

Dr. (>. barun
Rauch

I. Krissl
D. Smejkal
Hranilovi
Hermann
Marko Jelai

Fam. : Felidae.

Fclifi catus L. 1
I

Šuma Lipik kod
j

Slatine
1 ! Šuma Lipik kod

i Slatine

-f ad. Severin
1 azma
'^ Rijeka
'j Komar

25. Hl. 18(1. Dr. Kviring

25. I.

17. VI.

oO. XH
6. V.

5. XII.

16. X.

J* Otok nasuprot
Ormuža

9 Dužica kod Le
kenika

(^ Rijeka 26. XII

(^ Dolnja Kupina 24. I.

1881.

1882.

. 1887.
188i».

1889.

18;m).

. 1890.

189:1

rf Sv. Simun Vidover 15. XII. 189.!.

r^ Šuma Kraljevec 4. XII. 1894.

J i

Jankomir 14. XII. 1894.

1 Kupinec 20. III. 1896.

V. G., pukovnik
E. VranvczanVj
Kotkovi
M. Bara
grof M. Bom-
b elies

I. Taborsky

.M. Mili

M. Bara
Gospodar, za-

druga u Dolj.

Kupini
1. (iütlmer
H. (Jrund
J. pl. Jelai
Nj. c kr. V.

nadv. Leo]).

Salvator



Ime vrsti Nalazište
Dan

i

trodina
Darovatelj

Felis atlas L. 2 juv. Šuma ßodinje (N. i). VI. 189!). Dr. T. Matani
(gradiška)

i

,

2 juv. Šuma Vukovac 20. VI. 1899.
{
Dr. T. Matani

(N. (Gradiška) I

1

1
1

I

Šuma Lipik kod
,

5. II. 1891. Suin. ravnat.,

I I

Slatine | Zagreb

Miiiiacliits ((Ihiren-

\
ter Bodd r= Pe-
l(((fiits ìDonachiis

Herrn.)

Ordo: Pìnnìpedìa.

Farn. : Phocidae.

1 i Palermo na Hvai-u 5. II. 1895. Tomo Katni

1 ' Senj
I

i

Padewieth

Ordo: Rodentìa.

Farn. : Sciuridae.

Scittrits ciil(j((ris Li.





Ime vrsti

co

Nalazište

W

Dan
i

godina
Darovatelj

Cricctus cricctKs L. (okost.) 1

C= C. fniuienta- 10 (j* i

rins) Pali. 1 9 juv.

Microtu.s (trailis

Pali.
(=-- ArricoJd (tratlifi

Pali.;
j

Microtiis (Arn'cohi)
;

terresln'ii L. C= '

amphibius Bla-
|

siusJ i

(^= ^liT. amiMbius
L.;

1

1

9 ad

1

1

Vinica

Vinica

Oranica „Mlaina"
ob. Rasinja
Garešnica
Mirogoj

Zagreb, okolica
Zlatar
Zagrelj. okolica
Zagreb, okolica

27. VIII. 1891.

27. VIII. 1894.

22. II. l.SDH.

24. IX. 188(1.

20. III. 1890.

8. V. 1870.

16. VI. im).

Fam. : Spalacidae.

Spnla.r ti/pltiiiii Pali. 2 ' St. Pazova
o St. Pazova

1 lubanja Vukovar
1 lubanja ßuma
1 lubanja St. Pazova

28. IV. 1892.

2 V. 1892.

14. VII. 1899.

8. VIII. 1883.

1899.

Lcpus liiiiidiis L.

Fam.: Leporidae.

rf Pašnjak sela „Se- 185X).

j

svete"

9 1

4. I. 18!»1.

!

lsa8nogaj Caglin 18. IV. 189H.

I

1 ' Moštanica

,1 Sil 7 noga Petrijanec 20. IV. 1899.

Isa 8 noga Buni 15. VI. 1899.

1 Maksimir

cf
I

Sikari selo Kule 8. I. 1891.

Ordo: Ungulata.

Silfi scrofd L.

Ccrrns flaplms L

Fam. : Suidae.

rj Šuma „Žutica" ' 22. XI. 1H97.

kod Brega
'

r? Šuma „Pod gla- 17. IX. liXtO.

i vicom" kod N.

I

Gradiške '

Fam.: Cervidae.

9 I Valpovo (zvjcri
^

12. 1. 18!»i.

grof M. Bom-
belles

grof M. Bom-
belles

Davor Habijancc
Polanski
I\I. Šnap

Pichler

Dr. I. Fon

I. Scheibel
I. Scheibel
E. Kamenar
J. Muzler

Šumski ured
vlast. Kutjevo
Šum. ravnat.,

Zagreb
I. Schmidingen
Sofro Ljuljojevi

Makso Velobir

K. Zastiivnikovi
Vormastini
Šumski ured
Kutjevo.

Nadbiskup Po
silovi

D. Spoja

groHca Norman
Ehreufels



lo

Ime vrsli

ce

Poe«
m

Nalazište
Dan

ì

godina
Darovatelj

( 'crni.'i Duina L.

9 ad.

31. XII. 18;k».

Maksimir (zvjeri

njak)

(lubanja) 1 Maksimir (zvjeri- o. X. 181)5.

njak)

( '(ij)ir<ili(s nijircfi (^ Na Krndiji kod 4. 1. 181)1.

C4ray Našica
(= Ccrnis cdjirc rogovdje

|

Farkaši 1<». ^'I. ISSI).

uhis Lj !

I

5 glava
[

Kapinec ' 26. Xll. 1S!)4.

jnv. Samobor 25. VII. liJlX).

Fam. : Bovidae.
Itiiliirdiini h'iKjns (J jiiv. Pregrada S. XII. 181H).

Crrav
\

(= ("kipella rupi- (^ I
Crni lug

\
6. IV. 1891.

c<(])r(i L.)
I

Ravnat. nadb.

I

dobara
Ravnat. nadb.

' dobara

D. Trötzer

öumski ured
vlast. Kutjevo

I. Vidovi Za-
greb
D. Hruby

L. Szentgyörgyi

M. Mili

Šum. ravnat.,

Zairrcb

Ordo: Cetacea.

Fani. : Delphinidae.

J'k rsiDj):;

Fub.



Popis ptiea hrvatske raune,

koje su prispjele „narodnom zoološkom muzeju" u Zagrebu do

konca godine 1900.

Sastavio dr. E. Rossi er.

Nakon tri decenija, što se je radilo oko zbirke ptica

Hrvatske u „narodnom zoološkom muzeju", dao sam se na posao,

da sastavim popis, što ga evo predajem u javnost.

Zbirka je naša vrlo bogata po broju primjeraka, ali se na

žalost mora konštatovati, da su ti primjerci ponajviše samo iz

rijeke i zagrebake okoline, dok su ostali dijelovi naše domo-

vine vrlo slabo zastupani, pa e biti još dosta posla, dok bude

naš muzej ono, što ima da bude : što vjernija slika naše faune.

Ptice su gotovo sve darovi : kupljen je tek vrlo neznatan dio.

Medu darovateljima zauzima svakako prvo mjesto g. M. Bara
iz Rijeke, koji je obilno opskrbio naš muzej pticama iz rijeke

okoline i Kvarnera; njemu je „narodni zoološki muzej" za domo-

rodno nastojanje i neumorni rad u velike zahvalan. Velika za-

sluga ide i g. V. Diko vica, od kojega je najvei broj pjevica

skupljenih u zagrebakoj okolini.

Prigodom posjeta poznatoga madžarskog ornitologa g. dra. J,

pl. .Maara SZ a, uvara -ravnatelja u zoološkom odsjeku na-

rodnog ugarskog muzeja u Budimpešti, koji je pregledao neke

naše movarice za svoje djelo: „Magyarorszag madarai", konšta-

tovane su i neke netonosti, koje su se teajem godina uvukle

u muzealnu zbirku, imenito glede rodova Autlms, Motadlla,

Plijjlloscopus itd. Vrsti Gavia glacialis (L.) nema naš muzej, jer

su primjerci oznaeni tim imenom G. arcticus L. — Larus yc-

lastes Thienem. nije drugo nego />. ridihundus L. — Nemamo
ni L. argentatm Brunn., jer su to sve sami L. cackinuans Pali.

Godilo bi nam, da možem') imati bar suvrst hrvatsku

Phalacrocorax graculm croaticus Brus., od koje imamo oko sto
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{ìi'imjeraka, ali i to je žalibože samo l*h. (jnualus desmaresti

Payr.

Tom su prigodom i imena mnogih drugih dvojbenih ili krivo

oznaenih ptica ispravljena, pa budi i ovom zgodom gospodinu

dru. J. pl. Maar i'iszu u ime „narodnog zoološkog muzeja"

kao i u moje ime za vehku uslugu i uputu izreena najsrdanija

hvala.

Tom je prilikom konstatirao takoer gosp. dr. J. pl. Ma-
daràsz u zbirci koža dva primjerka Alauda cristata sencgaletisis

(P. L. S. Müll.) iz Dalmacije meu primjercima oznaenim kao

Ä. cristata L., koje su nove ptice za našu faunu.

U hrpe složene ptice imaju neke brojeve, no nemaju ni-

kakve oznake lokaliteta, pa tim žalibože gube faunistiku svoju

vrijednost. Tako je meu inim u hrpi Micropus apiis (L.) jedan

jedini primjerak Micropus murinus Brehm, koji je redi, a možda
prvi za našu faunu, ali pošto nema oznake mjesta, moram ga

izostaviti, kao što i podatke za hrpe Coracias (jarrula L., Upupa

epops L., Chelidonaria urhica (L.), Oriolus oriolus (L.), Falco i

još mnoge druge.

Sve ovo navodim samo poradi kontinuiteta s popisom ptica,

što ga je gosp. S. Brusina u svom lanku „Motriocem ptijeg

svijeta" u „Glasniku hrvatskog naravoslovnog društva" godine

1890. (V) priopio.

Sto se tie reda, kojim su ptice popisane u popisu, držao

sam se sistema, kako ga nalazimo u „Nomenclator avium regni

Hungarìae'', što ga je godine 1898. izdala „Ugarska ornitološka

centrala" u Budimpešti te velikog britikog kataloga ptica. Loka-

litete poredane su po županijama smjerom od istoka prama

zapadu, zatim dolazi Kvarner, a onda Dalmacija.

Citavi popis obuhvaa avifaunu Hrvatske, Slavonije, Dal-

macije s otocima, pa Kvarnera s otocima prema opsegu dogo-

vorenom prije nekoliko godina.

Ptice, koje su prispjele od poetka god. 1901., meu kojima

takoer ima zanimljivih primjeraka, publicirat e se kasnije. Živo

bi željeli, da se sjete našeg zoološkog muzeja svi njegovi prija-

telji, osobito iz Slavonije (Srijema), iz l>,ike i iz Ciorskog kotara,

pa da nam pomognu zbirku popunjavati.

U Zagrebu, mjeseca svibnja 1902.
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Ime vrsU

03

Ti ^

2 o ^

Dan
Nalazište Darovatelj

Ordo I.: Urinatores.

F a m. I. : A 1 e i d a e.

Alca tonhi L.
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IT)



\i\
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18

Nalazište
Dan

i

rodiiui

Darovatelj

StereoidiiKs jtava

siticits L.

Stercorariits crepi-

(iatus Banks.

Lrirus cachiiniaiin

Pali.

iuv.
I

Hrvatsko
— Žabikovac

ad. J

9
ad. 9

9

9
j;

9
2 9

<S 9

i
2 2

3 iuv.

2 9
cT
3

^^

rf
4 pulì.

9
iuv. (J

iuv.

9

9
9

9
1 9
9

9. TX. 1890.

L IX. 1898.

Jasenak
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Ime vrsti

ci

co o
,g a,
I o ^

Nalazište

W

Dan
i

godina

Lanis
Pali.

VlIfìlillìItlìlS

Lnrtth' />/.sTi/s L.

Ldiìiii cri lì liti L,

2 J
iuv.

2 9

3 iuv.

9
9

a.l. e?

e?

d"

9
e?

9

i

e?

û
cT

e?
2 9
29

c^. 19
2 <S
2 J

9
9

2 9

3 J

9
9

i

L.

ri(ìil)ifH(Ii(s

3,

'2 d", 2 9

iuv. rf

Kvarner
Krk
Krk

Cres
Koiula
Korula
Dalmacija
Spljet

Spl'jet

Spljet

Rijeka
Rjeina
Kotorska luka
Valpovo
Gradac
Novi dvori
Poznanovec
Lekenik
Sava
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rjeina
Spljet

Spljet

Spljet

Spljet

Spljet

Spljet

Šolta
Pulj

Zemun
Zemun

li. Xr. 1887.

8. X. 1893.

8. III. 189H.

20. VI. 1889.

21. V. 1887.

ICk II. 1893.

11. IV. 1874.

4. II. 1875.

15. IV. -
7. VII. 1888.

28. IV. ias9.

17. VIII. 18HS.

6. XII. 1!X)0.

11. I. 1893.

12. I. 1888.

9. n. 1899.

18. I. 1891.

7. I. 18W.
17. XI. 1887.

19. XI. 1887.

26. XII. 1887.

28 XII. 1887.

3. I. 1888.

12. I. 1888.

14. I. 1888.

16. I. 1888.

22. I. 1HS8.

24. I. 18.S8.

29. Xr. 18HS.

30. I. 1889.

14. UI. 1889.

20. III. 1889.

10. IV. 1889.

21. I. 1890.

15. II. 1894.

9. I. 1898.

26. XII. 1873.

27. I. 1874.

5. II. 1874.

25. IV. 1874.

1. IV. 1876.

12. III. -
5. II. —

29. V. 1889.

14. V. 1900.
— VI. VM).

M. Bara
M. Bara
Njeg. c. kr.

visost nadv.
Josip Ferdi
nand
M. Bara
M. Bara
V. Vukasovi

L. Šuri
L. Suri
L. Šuri
M. Bara
M. Bara
Sieuienthat
K. Mifka
A. Bernstein
grof Jelai
M. Ritter
M. Lovri
D. Hruby
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
L. Šuri
L. Šuri
L. Šuri
L. Šuri
L. Šuri
L. Šuri
L. Šuri
M. Bara

D. Weiss
D. Weiss

*
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iil





23
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Ime vrsti

ci

oä o

O o «>
Nalazište

m

Dan
i

godina
Darovatelj

shsp. (leainaresli

Payr.
shs/i. desmaresti

Payr.
.sbsp. desmaresti
Payr.

sbsp. (h'siiìKrrsti

Payr.

.s/?).s/y. desmaresti

Payr.
.sft.s-/;. desmaresti
Payr.

.s/'.sy^ dr.siiHtresti

Puyr.
.s7as7>. desmaresti
Payr.

.s'/wy;. desmaresti
Payr.

.s/wy^. dcsiiKircsli

Payr.
•s/As-p. desina resti

Payr.
.s/Asy>. (Irsiiiarrsti

Payr.
.s/as'/j. ilrsiiiarcsti

Payi-.

«/as-/;. distiiarrsti

Payr.
.s/f.s'y*. drsiiKircsli

Payr.

3,2 9

?

3 c^

d"

4 ci', 3 5

9

4, 3<^

il

4, 1 iuv.

3
3 ?

G

2 9

13

i<;

9

Rijeka

Rijeka

Rijeka
Rijeka
Jvrk

Krk
Krk Sv. Marko

Krk
Krk

Krk (Dobrinj)

Krk

Krk

Krk

Krk (Dobra)
Krk

Krk
Krk

Krk
Cres
('res

Cres
Cres
Cres

Cres

Cres

Korbanac

Koi'l)aiiac

KorbiUKic

Prvi

20. III. 1897.

26. I. 1898.

21. III. 1898.

24. IX. 1888.

8. XII. ]a89.

7. 11. 1892.

8. X. 1893.

18. II. 1894.

30. XU. 1894.

31. I. 18! )7.

15. n. 1899.

8. III. 1899.

29. XI. 1899.

6. II. i^m.

20. 11. ilHX).

25. V. 1900.

14. V. 1888.

18. V. 188.S.

4. V. 188; I.

27. VI. 188i».

16. IV. 189(1

25. 111. 18! ti;.

3. IV. 1896.

19. Vili. IS,S!).

9. VIII. 1891.

18. III. 1897.

21. IV. IS!Ì8.

M. Bara

M. Bara

M. Rarac
M. Bara
M. Bara
IM. Bara
M. Bara

M. Bara
M. Bara

M. Bara

M. Bara

M. Bara

Njeg. c. kr.

visost nadv.
Josip Ferdi
nand

Dr. 1. (ijivovic
M. Bara i dr.

1. (lijivovi

M. Bara
M. Bara, dr.

1. Gjivovi i

Spiess V. Brao
cioforte

M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
JM. Bara
M. Bara

M. Bara

M. Bara

M. Bai-a

M. Bara

M. Bara

M. Bara
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line vrsti

1



26

Ime vrsti

e«

co o

m M-r^

Nalazište
Dan

i

godiiiii

Darovatelj

Meryus senator L.

IMcriJilH (llhf'llll:; L.

2
9
9

cT, 9

9

ri", 9
iuv. rS'

9

9
(i"

9
9
9

Rijeka
Rijeka Krk
Krk
Krk-Sv. Marko
Krk (Dohriuj)
Krk-Kraljevica
Krk

Korbanac

Vranjica
Vranjica
Petrovaradiu
Petrovai'adin
Mikleuš
8]atina
Ludbreg
Dugoselo
Sisak
Trnjo
Trnje
Zagreb
Zagreb

-JO. XI. 181»5.

6. 1. 1897.

22. XII. 1891.

7. II. 1892.

HO. XII. 1894.

27. XII. 1897.

15. II. 1899.

22. 1. 1S!»H.

21. III. —
11. I. —

14. II. 1S!)7.

7. 1. is'.i;).

18. m. 1895.

18. III. 1895.

14. XII. 18^)2.

19. XI. 1897.

7. I. 1888.

5. III. 1891.

27. I. 1888.

13. II. 18W.

M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara i dr.

I. (Jjivovi
M. Bara i dr.

I. Gjivovi
L. Suri
L. Šuri
I. Mallin
F. Mallin
M. Kramari
M. Kramari

(kupljen)
D. Hruby
D. Hrub'v
D. Hruby
A. Kogl."

Fam. VIII.: Anatidae.

Somateria molliti

nìiìki L.
(Jedem ia (usca L.

Viiliiiiilu inaiilii L.

Fiilliiiild liili(iiila

L.

lUV.

ad. rf

2 9

9
9
c?

9

lUV.

i

Brod n K.
Dolnji Milioljac

Rjeici
Rijeka
Rijeka Krk
Rijeka
Rjeina
Solin

Sisak
Kraljevica
Rijeka
Rijeka
Krk

Sinj

Bosut
Petrovaradiu
Stari Mikanovci
.lasenovac
Stara (Jraduška

Trebež

— IX. 1881.

24. X. 1870.

9. n. 1891.

20. XI. 1887.

6. I. 1897.

27. XI. 1897.

11. XII. 1889.

12. III. —
19. XI. 1897.

27. XTI 1H97.

21. XII. 18!H.

28. XI. 1892.

8. III. 1899.

29. III. -

5. IX. liOO.

Kl. III. 1890.

25. VII. l'.KX)

2. II. 1883.

0. III. 1S!K).

5. III. 1S87.

(kupljena)

S. Mavraci
I. Martini
M. Bara
M. Bara
M. Bara
M. Bara
L. Šuri
(kupljena)

M. Bara
M. Bara
M. Bara
Njeg. c. kr.

visost nadv.
Josip Ferdi
nand

L. ^uri

A. I. Matijevi
C. Miller
D. Koa
(kupljena)

K. Besli
I. Kozarac
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28

Nalazište
Dan

i

godina
Darovatelj

^inas penelope L. meri.

r?-

Anas querquedala
L.

Anas crecca Li.

All(l:-t sjXßil.Sd L.

Špatnla eììjpejita

Dafiìa acuta L.

ad. J.

ci

s

9

2 ad. J
2 cT

9
med. fj'

Turovo polj(j

Zagreb
Eijeka
Ki-k

Sinjsko |)olje

Petrov ara din
Slavonija
Sisak
ßijeka
Krk
Krk
Kotor
Peti'ovarain
Županja
Slatina

Kiitjevo
Puška
Sisak
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Begtež
Kutjevo
Petrovaradin
Petrovaradin
Novi Dvori
Poznanovec
Dugoselo
Velika Gorica
Krk
Petrovaradin
Jugovac
Nova Gradiška
Stara Gradiška
Struga
Dugoselo
Lonjsko polje

Staza
Turopolje
Turopolje
Zagreb

0. XI. LSSi.

15. XII. 1888.

15. XI. 1890.

25. III. 1892.

5. IV. 1890.

1. III. 1888.

3. V. 1889.

27. III. 1889.

29. III. 1889.

12. IV. 1897.
— IV. 18rK).

4. XII. 1899.

18. IV. 1893.

8. III. 18i)l.

1. XII. 1894.

3. III. 188.S.

23. XU. 1879.

Kl. I. 188Ö.

12. I. 1886.

29. XI. 1890.

5. I. 1898.

19. XI.
19. IV.

27. III.

15. XII.

1. IV.

21. XII.

26. II.

24. II.

6. IV.

12. III.

4. m.
10. I.

2. III.

30. I.

10. I.

1888.

1891.

1893.

1873.

1892.

188!».

1894.

1885.

18^»0.

1879.

1891.

1881.

1899.

1880.

1881.

Fain. IX.: Anscridae.

M. Barac
M. Bara
Fra. I. Malie I

C. Miller

I. Ettinger
E. pl. Malinari
M. Bara

i

M. Bara
M. Bara r

Grossmaun j

C. Miller
I

Dr. (xeorgijeviój

M. Kramari
[

!

I. Kozarac '<

E. pl. Malinari
A. Mandrovi
I). Hruby
D. Hruby
Vlast. Kutjevo
Turkovi
F. MalUn
C. Äliller

grof D. .Jelai
A. Ritter
I. Belec
K. Rosa
M. Bara

M. Kramari
I. Kozarac
K. Besli
F. Gregorio
I Belec

D. Trstenjak
K. Rosa

Tadorna
L.



I

29



30



31

1 1
^



32



33



34

Ime vrsti
g O ^'

Nalazište
Dan

i

godina
Darovatelj

NiDnrjiiiis (ircìia-

im (L.)

Numenivfi tem im
stris Vie ili.

Gallinagn inaiar

Gm.
Gallinago gallinago

(L.)

GaUiiiiiqo gaììiìi uìa

(L.)

Scolopax rusticola

(L.)

9
ad J*

2



35



36



87



38



89



4(0





42

Ime vrsti

03

e8 O

W
Nalazište

Dan
i

godina
Darovatelj

Cotìirnix cuturnix

(L.)

Tetrao uvoifalìun

L.

Tetrao tetrix Li.

Bonaca hoiiaHia L.

3
pulì.

iviv.

9

J 9

Zagreb I

Zagreb (Vraz. set.)

Zagreb (Kaptol)
Zagreb

{

Zagreb
Rijeka
Senj
Senj (Trbušnjak)
Senj
Maslinica

21. VI. 1890.

6. V. 1896.

19 XI. 190).

2. XII. 190().

12. V. 15)00.

14. V 1900.

20. V. 1900.

28. VIII. 1899.

Fam. XXII.: Tetraonidae.

2 9

'S
9

9
9

Kapela
Delnice
Delnice
Begovaa
Višegrad
Kutjevo
Bosna
Brezovaa
Kozarevac
Bela
Novi dvori
Bosna
Brod n. K.
Ogulin

12. IV. 1892.

24. IV. 1882.

21. V. 1885.

7. III. 1891.

19. VI. 1891.

30. IV. 1896.

15. XII. 1898.

26. I. ias3.

18. X. ias9.
— V. 1881.

zimi 1879.

28. I. 1880

A. Rail
F. Cerovac
I. Horvat

M. Bara
M. Marek
M. Marek
M. Marek
M. Karaman

H. Grund
I. Vancaš
I. Stoji
Kr. šum. ravnat.

Vlastelinstvo
D. Hruby
D. Hruby
I. Forko

Grof I. Jolai
V. Mili
(kupljena)
Herman (kup.)

Vultur monacÌMs
L.

(riips filirus (Gm.)

Ordo IX.: Raptatores.

Fam. XXIII.: Vulturidae.

ad.
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44



45



46

—.

J



47



48



49

- '





51



52



53



54



55



56



57

Ime vrsti
O S cn
S-" M ^

Nalazište
Dan

i

godina
Darovatelj

( <ìaiuldiii)ii HOC

tìtnm (Retz.)

Stri.i j'Idìinncit li

2

I

pulì.

Biškupec
Botmec
Samobor
Zagreb
Zagreb
Rakovica
Rijeka (Pelilin)

Krk
Spljet

Plavnica

Šolta
Mitrovica
Osijek
Stenjevec
Zagrel)
Zagreb
Zagreb
Zag-reb

7. III. 1900.

22. IX. 1884.

2G. XII. 1899.

20. X. 1872.

29. I. 1^)00.

1. XI. 1893.

20. IV. 1890.
— 1875.

29 V. 189(J.

24. XI. 1900.

13. II. 1884.

10. XI. 1900.

28. X. 1873.
— IX. 1869.

4. IX. 1874.

2. II. 1891.

Ordo X.: Scansores.

Fam. XXVII.: Cuculidae.

CkckIiih cioiDnis L.

iuv. rS

. ilUV. cf

9



58



50



60



61

Ordo XII.: Strisores.

Farn. XXXIII. : Caprimulffidae.

( 'aprhiu(l(iiis eiiro-

piirxs L.

9

ad. 2,
2 iuv.

.

iuv.

9
9

2 iuv.

c?

9

Slatina
Kula
Pitomaca
Vrbovac

Križevci
Popovaa
Lužnica
Lužnica
Botinec
Sv. Simun
Zagreb
Zagreb (Maksimir)
Zagreb (Prilaz)

Zagreb
(irobnik

Senj

3. IV. 1895.

2. V. 1900
18. TX. 1890.

10. VIII 1896.

5. VII. 1884.

10. IX. 1900.

19. IX. 1894.

21. VIII. 1895.

6. Vili. 1890.

22. VI. 1887.

24. X. 1871.

25. V. 1887.

26. V. 1896.

28. VI. 1896.

11. IX. 1899
7. V. 1900.

Pam. XXXIV.; Micropodidae.

]\Ti(r<)j)iis (ipìiff (L.)

Miifopiis ineìlxi (L.)

iuv.

2 r?

ad. r^

Stenjevec
Zagreb
Zagreb (Mak.simirJ
Zagreb
Zagreb (Kaptol)
Rijeka
Senj
Senj
Šolta
Novi
Rijeka
Budna

20. V. 1900.

8 VIII. 1888.

3. VI. 1893.

16. V. 1895.

3. V. 1900.

7. III. 1896.

9. VU. 1900.

1. VI. 1900.

8. VIII. 1885.

4. VI. 1889.

28. VI. 1899.

M. Kram arie

I. Menschik
I. Porko

1. pl. (Jvozrlanovic'

I. Breek
(t. Ivani
I. Ivani
S. Brusina
I. Gitner
I. Pokopi
I. Balzareno
F. Fink
V. Armano
I. Bai
K. Nabršuigg

Ivani
P. Baraga
M. Mileusni
I. Kiseljak
B. Strgar
M. Bara
M. Marek
M. Marek
M. Karaman
Jakopovi
M. Bara
Grossmann

Ordo XIII.: Oscines.

Fam. XXXV. : Hirmdinidae.

curicala riparia (L.)

Clielidonaria urbicu

ad. luv.

iuv.

9

er

Zagreb
Zagreb
Stobice
Stobre

Ruma
Zagreb
Senj

— 1868.

10. IX. 1890.

12. vm. -
21. V. 1900.

29. VIII. 1900.

16. V. 1890.

11. IV. 1900.

Jakopovi
D. Hruby

M. Karaman

A. Lovreni
M. Marek



r;^



(v^



64



65



66



67



68

Ime vrsti
Ä O

NalaziStn

W'

(jocrolliniiisloì,

cocrolliniusles (L.)

Friìifliìlii iridili i

fri II
fi
Hin (\j.)

Friiu/lllK rnrlrlis

('ìilorix rhlriris (L.

9

I
'2

e?

ci'

Eijeka
Bijeka
Sali

Zagrol)

Zafj;rfìl)

Zagrob
Za^rol)
Zaf^rol»

Zagrel)

Zaf^rfil)

liijeka

Rijeka
Rijoka
Sinj

Sinj

Dan
i

pjodina

Darovatelj

(^



69

line vrsti

e«

Nalazište

Dan
i

godina
Darovatelj

( 'Itloris chlnris (L.)

Caundhìiiii horne-

inanni (Holb.)

( 'iintuihina liufirid

(L.)

nhs/t. rii/'(;sccns

(Vieill.)

sbsj). nifcHCcns

(Vieill.)

>ihsp. riißacens

(Vieill.)

hIisj). rufcaccns

(Vieill.)

sbuj). ri(fe.scenii

(Vieill.)

shsj). nift:scais

(Vieill.)

ühsj}. nifesccnH

(Vieill.)

CdHHttbina auma
bind L.

(JUn/.somitris spiiiUK

(IJ.)

^

iuv. cf

cf

ri"

ad r?

2 e?, 9
2 r^

ad. ri'

3

'^
ad. cT

17

6 rT, 5 9

9

Kotor

Bedekovina
Velika Mlaka
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagrel)
Zagreb
Zagreb
Rijeka
Zadar
Zadar
Zadar
Spljet

Horvati

Horvati
Remetinec
Zagreb

5,3c?,l$ Zagreb

r{, 9

G

cT

J, luv.

4 c?

9

2

2 9

Zagreb
Zagreb

Zagreb

Zagreb

Zagreb

Zagreb

Vrmac (Kotor)

Vrniaci (Kotor)

Horvati
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb

Zagreb

22. V. 18ia

10. VII. 1H!>7.

17. VI. IHHi).

18. XII. 1884.

M. XII. 18H5.

17. I. 188<J.

2. I. 1HS7.

5. I. 1887.

17. III. 1887.

21. IV. 1887.

2. VI. 1887.

prolj. 1895.

je.s.' 1895.

8. IV. 190).

2. VIII. 1871.

28. X. 1871.

12. III. -

— I. 1896.

21. I. 1896.

21. I. 1894.

15. XII. 1887.

17. XII. 1887.

18. XII. 1887.

20. XII. 1887.

21. XII. IHH7.

22. XU. 1887.

28. I. 1888.

— I. 189().

21. V. 18iX).

22. V. 189(J.

12. 1. 1894.
— 18()8.

12. IX. 1873.

3. X. 1873.

15. VI. 1878.

8. XII. 1885.

p.
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71

line vrsti
d o

.-5 a,

2 3
-^

Nalaziäte

Dan
i

godina
Darovatelj

Iajxìu curcirontru

(L.)

9 1
Zagreb (Tuškiinac)

rf 9 Kotor

— Opeka

2 i
Zagreb

— ! Zagreb
i liv. 9 Zagreb (Maksimir)

iuv. 9 i

Zagreb (Maksimir)

,9 Zagreb
2 9 Zagreb

Lokve

Ciilcdrius iiiralis

Kinbcrizii ailaiidra

L.

F.ìiìì>rri:it mchinu-

ccplmla Scop.

lUV.

Brod n. S.

Zagreb

Mitro vica
Zagreb
Zagreb
Rijeka
Krk

Jùiiheri~a citrincìhi

L.

J*, 9 Sv. Filip i Jakov

9
I

Zagreb

^^ Martinjšica

2. 1 rT Novi

(^ I Novi

9 Rijeka

9 ' Senj (Trbušujak)

9 j

Spljet
—

I

Špljet

2 (j' Spljet

2 rf Doln-ota (Kotor)

^ Kotor (Trojstvo)

^ Župa

^j* Šolta

2 rf Osijek

rj, 9 Kutjevo
2 ;

Bedekovina
— ' Oroslavje
— Samobor

I

9 Zagreb i

— Zagreb

^ Zagreb (Maksimir)

r? Zagreb
j^ 1

Zagreb i

2*
I

Zagreb 1

6. XII. 1899.

8. XT. 1900.

9. VII. 1889.

- 1869.

9. III. 1871.

11. X. 1883.

21. X. 1883.

2 XT. 1887.

31. XI. 1889.

8, XII. 1881.

15. I. 1896.

10. I. 1895.

1. V. 1900.

7. V. 1881.

12. n. 1886.

16. III. 1890.

15. VII. 1900.

— 1871.

4. VI. 1888.

12. V. 1884.

8. V. 1885.

6. IX. 1888.

14. V. li>00.

19. VI. 1876.

10. VII. 1876.

7. V. 1877.

21. VII. 1899.

17. V. 1890.

15. V. 1890.

19. V. 189f».

11. VI. liKX».

10. I. 1898.

26. I. 1897.

(}. I. 1870.

2. III. 1900.
— 1H68.

— 1869.

21. X. 1883.

26. VI. 1884.

28. I. 1885.

22. in. 1885.

M. Snap
Grossmann

Grof M. Bom-
belles

E. Wormastiuij
E. Wormastini
E. Wormastini!
E. Wormastini]
I. Pilar

j

V. Armano
j

I. Plister !

I. Kavedžija
V. Armano

[

I. Schwarz
A. Pichler

E. Wormastinil
M. Bara ,

M. Bara
j

Knez H. Borei li

S. Brusina I

M. Bara
I. Ptìster

V. Jakopovi
M. Bara

j

M. Marek
|

L. Šiiri
I

L. Šviri
!

L. Šuri
M. Karaman
P. Baraga i K.
pl. Ceraj

P. Baraga i K.
pl Ceraj i

P. Baraga i K.
pl. Ceraj

M. Karaman |

E. Rössler

I. Bauer
Grof I. Vojkti'>;

L. Szentgyörgyi
M. Bara
E. Wormastinil
P. Baraga

'

V. Dikovic
V. Dikovic
V. Dikovic 1
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1



73



74



75

,



76



77



78

Ime vrsti

Parns coenileus (L.)

Partifi cristafiifi L.

Aegitlmhfs cnnda

•^-2 a Nalazište

W

Dan
i

ffodiiia

Paniint!^ hiannicK.'i

(L.)

Remiza pevdiilinn

(L.)

Ite<i>ihiP: ifpncfi

pilhis (Bi-lim.

Temm.)

Tlegriiii^ rrr/vivs (L.)

Chicliis cilicii(s (\j.)

9
9
9

G

3 (^, 9

Sd', 2 9

4

C?

ad. c?

Zagreb I
19. XI. 1885.

Zagreb (Maksimir) 17. XII. 1886.

Zagreb (Maksimir): 11. IX. 1897.

Zagreb (Maksimir)! 29. III. 1883.

Zagreb (Maksimir) 28. III. 1891.

Zagreb 18. IV. 1891.

Osijek
Bedekoviua
Zagreb
Zagreb
Zagreb (Maksimir)
Zagreb (Maksimir)
Zagreb
Rijeka
ß jeka

Kolovar
Kolodvar
Kolodvar
Kolodvar

Bežanija

akovo
Trnje
Zagreb
Rijeka
Graac
Kotor
akovo
Belec
Trnje
Trnje

10. I. 1898.

4. II. 1897.

19. X. 1880.

23. IV. 1885.

18. I. 1895
22. I. 1895.

l'esen 1895.

27. Xn. 1887.

4. I. 1888.

Darovatelj

V. Dikovi
P. Baraga
D. Trützer

' E. Wormastinij

E. Rössler '

I. Bauer

I

Torri

V. Dikovi
' M. Košec
M. Košec
Armano (kuplj )

M. Bara
M. Bara

1. XI. 1890. A. Kocli
5. XI. 18fK). A. Kocli
15. XI. 1890. A. Kocb
18. VI. 1891.

,
A. Koch

8. V. 1900.

9. Xn. 1899.
— 1894

12. XI. 1884.

4 IV. 1889.

25. III. 1899.

7. X. KHX).

2. III. 18;t9.

24. XII. 1897.

30. X. 1884.
— 1894.

Fam. XLVI.: Timclidae.

J
9

9
av. ^

Voin
Jankovac
Kaptol
Kiitjevo
Kntjevo
Veliaiika
Toplianka
Gradac
Öeätine
Zagreb (Medvjed-
grad

Zagrel)

24. ir. 1895.

ir,. II. 1895
31. V. 1900.

27. I. 1S91.

0. IX. liKJO.

30. V. ISHM).

29. V. liVHD.

30. XII lH!t2.

3. VII. ISSO.

— 181(5.

D. Weiss.

M. Cepeli
Armano (kviplj.)

A. Pichler
M. Bara
P. Saboli
Grossmann.

|

Kr. kot. oblastj

I. Bauer
A. Picliler

Armano (kuplj.)

M. Kramari
M. Kramari
B. Strgar
Vlastelinstvo
Vlastolinstvo

A. Bernstein.
A. Picliler i

Armano (kuplj.)

Du raj
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80



81



82

1

]



83



84

Ime vrsti
o

<B a<

W^'

Nalazište
Dan

i

godina
Darovatelj

l'In/ÌInsctijjiin siiti

idtdi- (Becli<;t.)

Phylìoscopni^ tro

chiIns (L.)

Phì/lìoscojìufi rufìis

(Bechst.)

Turthis tarqnnhis

L.

e?

ad. rS

e?

9

9
9
e?

e?

2, 1 ^

Zagvel) 27. IV. 1872.

Zagreb (Kopanjak) 17. III. 1887.

i

Rijeka '

, (>. V. 1888.

! Rijeka
|

6. IV. 1893.

Senj
I

25. IV. 1!»0Ü.

Mašliiiic'a I 28. VIT. 1899.

Kotor i 15. III. l^XX).

Kotor 1. X. 1900

9
9

c^,~9

3

2, 1 cT

2 c?

9

c^

3, 1 ^
9

Botinec
Botinec
Dubrava
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagrel)
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Kotor

Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Trstenik

Božjakovina
Pod.sused
Zagreb
Grobnik
Grol)nik

Kastvo

20. IX.
25. IX.
10. IV.
15. IX.
6. IV.

2. X.
4. X.

13. IX.
21. IX.
25. IX.
20. IX.

, 12. X.
19. X.
20. IX.
4. X.
10. IV.
11. IV.

4 IV.

10. X.

30. IX.
17. X.
6. IV.

20. V.
2(5. VI.

4. LX.
25. IX.
1(5. X.
19. X.
2(5. X.
29. lU.

1890.

1890.

1881.

1871.

1872.

1879.

1879.

1884.

1884.

1884.

1884.

1884.

1884.

1885.

1896.

1881.

1881.

1889.

1899.

1869.

1869.

1872.

1879.

1880.

1883.

1884.

1884.

1884.

1884.

1885.

22. III. 1889.

3. IV. 1889.

26. III. 1899.

4. V. 1894.

30. in. 1899.

29. III. 1879.

11. V. 1890.

(5. II. 1899.

12. II. 1899.
- III. 1899.

E. Wormastini
P. Baraga
M. Bara
M. Bara
M. Marek
M. Karaman
Grossmann
Gros.smann

S. Brusina
S. Brusina
E. AVormastini
E. AVormastini
E. Wormastini
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
Torri
Torri
M. Bara
Grossmaini

E. Wormastini
Penjak
E. Wormastini
V. Dikovi

V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi

M. Bai-a
M. Bara
M. Bara
M. Bara

I. Strelec
E. Wormastini
Dr. n. .liiko|K-ivi<'

M. Bara
M. Bara
!M. Bara
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86

Imo vrsti

m

es

co o

; o '^
Nulajiište

Dan
i

goilina

Darovatelj

Turdus ìHHsicus L,

Monticola saxat ilis

(L.)

M(»iticolii :i<jlit(irl(i

(L.)

Sa-Kicola ucmintlbe

(L.)

Saxicola meluno-
leuca (Güldst.)

9

9

2

9

ad. ^
9

luv.

(^

9
2

r^ 9
ad. 9
iuv.

9
c?

2, 1 iuv.

D, 1 iuv.

11, 1 ,
3 iuv.

5, 1 ad 2
ad. (^
2 iuv.

3^^, 2 9
rj

ad. c?
3 c^, 9

iuv.

ad. ^

2, 1 luv.

3,lad.c^,
1 iuv.

2(^,1 iuv

cT

ad. 9

Zae;rel)

Rijeka
ßijeka
Senj (Sv. Križ)

Kraljev vrh
ßijeka
Selce
Dalmacija
Spljet

Spljet

Zagreb
Martinšica
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Dalmacija

Lekenik
Re.snik
Zagreb
Zagreb
Martinšica
Rijeka
Rijeka

Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Lošinj mali
Lošinj
Krivošije

Krivošije
Stobre

Rijeka
Rijeka

Rijeka
Rijeku
Rijeka
Trilialj

Sv. .Alarko

Lošinj mali
Lošinj mali
Kli.s

Neretva

2H. m. 18iJ!>.

U. IV. 1893.

20. III. 189!i.

22. IV. 19<)<J

8. IX. 1888.

23. XI. 1889.

13. VII. 1899.

3. IV. 1870.

2. V. 1877.

1. X. ÌH95.

18. XII. 1888.

r>. XII. 1887.

Ki. XII. 1887.

15. XII. 1888.

23 XI. 1889.

24
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Ime vrsti
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9
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I
9

luv.
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c?

d"
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3d',2 9
2 c?, 1
luv. c?
luv. cT

d"
2

2 J

Zagreb
Zagreb
Zagreb
Rijeka
üijeka
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Senj
Lošinj mali
Stobre

Varaždin
Velika Mlaka
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Rijeka
Senj (Spasovac)
Senj (Trbušnjak)
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Rijeka
Rijeka
Rijeka
Šolta

Botincc
Velika Mlaka
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb

Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagrel)
Zagreb
Zagreb

30. rV. 1887.

29. IX. 1887.

P. Baraga
P. Baraga

23. IV. 1888. M. Bara
3. IX. 1888.

i). IX. 1890.

12. V. imi
G. V. 1888.

27. IV. 1900.

14. III. 1883.

22. VI. 1889.

(i IX. 1869.
— 1869.

9. m. 1880.

10. m. 1880.

30. III. 1885.

1. IV. 1885.

26. VI. 1889.

1. VII. 1889.

26. III. 1899.

14. III. 1900.

30. III. 1900.

1. XI. 1869.

31. III. 1872.

21. UI. 1887.

28. n. 1888.

M. Bara
M. Barau
M. Marek
M. Bara
M. Karaman

A. E. Jurinac
Dr. Fon
E. Wormastini
Penjak
V. Dikovi
V. Dikovi
P. Baraga
E. Wormastini
V. Dikovi
E. Žeravica

M.
M.
M.
E.
E.

Dr
V.

Bara
Marek
Marek
Wormastini
Wormastini
D. (lorjanoviO

Armano

30. I. 1888. M. Bara
2. U. 1888. I M. Bara

15. Xn. 1888. I M. Bara
18. IX. 1900. I M. Karaman

5. VUI.
22. VI.

23. V.
25. IX.
24. VI.

12. X.
12. IV.
6. IX.
8. IX.
16. IX.
20. IX.

1890.

1889.

1872.

1879.

1880.

1884.

1885.

1885
1885.

1885.

1885.

24. IX. 1885.

8. X. 1885.

18. X. 1885.

13. IX. 1888.

4. X. 1896.

S. Brusina
Dr. I. Fon
E. Wormastini
A. Pic.hler

E. Wormastini
V. Dikovi
P. Baraga
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi

V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
S. Brusina
V. Dikovi
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Nalazište
Dan
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godina
Darovatelj

Tù(ticìll(( plioeiiiciiid

(L.)
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Cyanccida tmecica

L.

Ijituciiiki ìuachiia L.

J.Ksrinid philoniela

(Bechst.)
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9
9
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d"

9
d"

9
2

9
9

iuv. 9
9

2 9

luv. 9
iuv. d«

c?

9

9
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Rijeka
Senj

Samobor
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Ogulin
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Zagreb
Krk
Solin

Spljet
Zemun
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Zagreb
Kostrena
Orehovica
Škurinje
Stobre

Trnje
Trnje

17. IV. 1889. M. Bara
11. IV. 1900. M. Marek

5. lU. 190).

24. X. 1869.

14. III. 1872.

26. X. 1884.

29. m. 1885.

30. III. 1885
20. Vni. 1885.

11. X. 1885.

18. X. 1885.

1. XI. 1885.

6. II. 1887.

8. 1. 1888.

16. X. 1888.

27. IX. 1896.

22. III. 1899.

14. III. 1887.

26. III. 1899.

29. III. 1885.

24. IV. 1890.

27. m. 1883.

2 III. 187 .

— 1869.

2. IX. 1871.

10. IV. 1879.

11. VII. 1879.

22. VI. 1884.

26. VI. 1884.

28. VI. 1885.

26. VII. 1885.

5. Vili. 1885.

20 Vili. 1885.

29. I. 1890.

21. IV. 1881.

23. IV. —
6. IV. -

5. VIU. 1899.

25. Vili. 1884.

22. Vili. 1885.

L. Szentgyörgyi
Penjak
E. Worma stini

V. Dikovi
P. Baraga
P. Baraga
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
I. Ettinger
S. Žeravi
V. Armano
V. Dikovi
M. Šajk
A. Magdi
M. Bara

P. Baraga
M. Bara
I). Kolomhatovi
L. Suri
D. Weiss
E. Wonnastini
E. Wormastini
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
V. Dikovi
G. Vancaä
V. Dikovi
Torri
Torri
Torri
M. Karanuin

V. Dikovi
I

V. Dikovi
i
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In der vorliegender Arbeil ist unter dem Titel „ Verzeichnis der

Vögel der kroatischen Fauna, ivelcJie bis zum Schlüsse des Jahres

1900. an das zoologische Nationalmuseum eingesendet nurdcn"

verzeichnet, was während der letzten drei Decennien in

Kroatien, Slavonien, Üalmatien sammt den Inseln und im Quar-

nero für das Museum gesammelt wurde. Ich gebe hier nur noch

die Erklärung für die eizelnen Rubriken. Uie erste enthält die

Namen der Vögel nach dem System des „Nomenciator avium

regni llungariae" (Budapest 1898.) geordnet, die zueile die

Stückanzahl mit eventueller Angabe des Geschlechts, die dritte

den Oli der Erlegung, geordnet von Ost nach West und dann

gegen Süden übergehend, die vierte das entsprechende Datum

und die letzte endlich die Namen der Spender. Dies zur Orien-

tierung des Verzeichnisses.

Die Publikation entspricht dem Bedürfnisse den heimischen

und fremden Zoologen ein Bild unserer Avi-Fauna zu bieten

und bezweckt zugleich auch unsere Landsleule zur Ergänzung

der Musealsammiung anzueifern.



Ose šiškarice i njihove šiške.

(Predavanje j)rot'. A. K o r 1 c v i a na mjesenom sastanku hrvatskoga

naravoslovnoga družtva od 24. listopada 1901.)

Nijedna nam se skupina opnokrilaca ne pojavljuje pod tako

ednom vanjštinom, kao skupina osa šiškarica : njihov stas ne

[)remašuje, osim jedne jedine vrsti, veliinu od 0*75—5 mm.
;

šiškari ne pokazuju nam ni sjajnih metalinih boja, ni raznoli-

kosti ticala ni skulpture, kao druge familije opnokrilaca. A ipak

su ti maleni opnokrilci, na oko tako neznatni, ve davno na se

svrnuli pažnju prirodopisaca, a oni i zaslužuju svojim nainom
života najveu pažnju. Rod Cpnips, od koga obitelj Gynipida ili

šiškara nosi svoje ime, postavio je Linné god. 1748. i oznaio je

tim imenom više raznovrsnih opnokrilaca, što ih je dobio iz

raznih šišaka. Geoffroy je god. 1764. (u svom djelu Hist. nat.

des ins.) odluio prave šiškare od njihovih nametnika i nazvao

prave šiškare imenom Diplolepis^ a nametnike imenom Cynips ;

razlikovao ih je pak po ustrojstvu ticala — u Gynipsa su ticala

ukleena ili valjkasta, doim su u roda Diplolepis duga i konasta,

kao u osa najeznica (Ichneumonidae). — Glasoviti je danski

entomolog Fabricius u svom poznatom djelu „S y s t e m a

P i e z a t r u m" preokrenuo Geoftioy-evo nazivlje, no proti tomu

seje ve Latreille bio podigao, a u novije je doba dr.

K a r s c h pokušao, da uspostavi prvobitno Geoftroy-evo na-

zivlje, ali nije uspio, jer se i sada openito upotrebljava Fabri-

cius-ovo nazivlje.

U prouavanju se Gynipida mogu razlikovati tri perijode.

U prvoj se perijodi pojavljuju prvi poeci toga prouavanja :

opisuju se mnoge vrsti šišaka i šiškara, a opažaju se i prvi po-

eci, da ih se sistematino poreda. U toj su se perijodi istakli :

Malpighi, Rèa u mu r, Linné, Geofroy, Latreille,
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Olivier, D' Anthoine, Bose, Boy er de Fonsco-

1 o m b e, H a 1 i d a y, W e s t w o o d i Walker.
U drugoj su perijodi znatno unaprijedili poznavanje i siste-

matini poredak Cynipida osobito H a r t i g, zatim D a h 1 b o m,

Schenck, Reinhard, Gira ud, FoersteriThom so n.

U treoj su perijodi definitivno poredane i šiške i njihovi sta-

novnici, a velikih su stekli zasluga na tom polju dr. Gustav

M a y r i za tim M. W a c h 1 1 u Beu ; u Engleskoj G a m e r o n
;

za tim Tscheck, Lichtenstein, dr. Schlechtendal,
barun Oste n-S acken, Marschall; u Americi W a 1 s c h,

de Basse t, Riley, Gresson i Ashmead. U tu perijodu

pada i potanje prouavanje postanka šišaka i života šiškara, koje

je dovelo do vrlo zanimljivih rezultata ; a istaknuli su se na tom

polju osobito L a c az e-D u thi e r s, Prillieux i dr. Focken
u Francuskoj, Riley i Basset u Americi, Adler u Schles-

wig-Holsteinu, dr. Beyer inck u Holandiji i prof. P a s z 1 a w^-

z s k y u Ugarskoj.

Gynipidi su po Fabricius-u opnokrilci sa petljavim ili polu-

sjedeim zadkom
;

gnjatni prstenak (trochanter) im je prividno

dvolan, u istinu pako jednolan ; ticala su im nitasta, neukle-

ena od Ki lanaka najviše; preprsje (prothorax) im siže do po-

etka krila ; krila nemaju madeža (stigma), a malo imaju za-

tvorenih stanica ; neki su bez krila. Njihovo svrdlašce nie na

dnu (basis) ili blizu vrška zadka. Svrdlašce, koje nose, kako je

poznato, samo ženke, sastoji od dvije vrste sastavina : od ljusaka

(korica) i samoga nosila. Ljuske su od hitina, tamnosmedje boje,

a ima ih 3 para (prohodne ili analne, pobone ili lateralne i

trokutne ljuske). Sva tri para niu na ventralnoj strani zudka, a

prva se dva para uzvinu na hrbtenu stranu zadka. ( )ne tvore

korice za nosilo (oviductus), koje sastoji od tri dijela, od toka i

dvaju bodeža, koje je ve M a 1 p i g h i vrlo tono opisao i narisao.

Tok (Rinne, gaine) je cilindrian žlijeb, no njegova šupljina nije

u svezi s jajinjakom. Vršak toka je nazubljen, doim su bodeži

(malim izuzetkom) bez zubaca, baš obrnuto nego kod ostalih opno-

krilaca. Na vršku toka su opipne dlaice, kojima može šiškar

prosuditi dubinu probušene cijevi i stanje pupa, u koji e odlo-

žiti jajašce.

Izmedju oba bodeža s jedne sirane i toka s druge sirane,

ostane u nosilu vrlo tijesan kanal, kojim za vrijeme odlaganja
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mora jajašce proi. Nekoliko opipnih dlaica uzduž toga kanala

obavješuje šiškaricu o prolazu jajašca. Ako si pomislimo, da je

nosilo istom kao vlas debelo, a da je promjer kanala mnogo uži

od promjera jajašca, to je vrlo teško predstaviti si, kako može
jajašce izai tako uskim kanalom. A ipak je to mogue radi oso-

bita ustrojstva jajašaca u osa šiškarica. Jajašca Cynipida opisao

je i narisao ve Marcello M a 1 p i g h i, a za njim glasoviti

R é a u m u r i mnogi drugi. Siškarice legu obino mnogo jajašaca.

Po Beyerincku je množina jajašaca u obratnom omjeru s

veliinom jajašaca : što su ona manja, to je njihov broj vei.

Kod Biorrhiza aptera Fb. i Gynips Kollari Hrtg., u kojih su ja-

jašca razmjerno malena, nabrojio ih je B a y e r n i c k do 800, a

kod Biorrhiza terminalis K. i Dryophanta divisa Hrtg., u kojih su

jajašca razmjerno velika, u prve samo oko jedne stotine, u druge

178. — Boja jajašaca je kod Cynipida u ope žutkasta. Oblik

jajašaca je u svih dosele promatranih vrsti — a to je kod mnogih

Cynipida, koji prave šiške, nekih AUotrina, Figitina i Eucoiilina,

a nije se još opažalo kod Ibalina — nalik na sitnu staklenku s

produženim vratom. Jajašca s drškom nalazimo i kod drugih

opnokrilaca, tako u veine Ichneumonida, a i kod nekih mušica

šiškarica (Gecidomyidae), ali u tih je držak drukijega oblika.

Jajašce samo je u Cynipida sad valjkasto, sad jajoliko, sad opet

okruglasto. Njegova je lupina (kožica), a još više lupina na dršku,

vrlo vrsta i elastina, kako su ve Hart ig i Reinhard is-

taknuli : ovjek može jajašce šiškara rastegnuti na 5—6 struku

prvobitnu dužinu, a da ono ne pukne. Držak se jajašca okana
kijaastom nabubrinom, doim mu drugi kraj prelazi postupice u

jajašce. U zadku siškarice su držci jajašaca uvijek okrenuti prema

nutarnjosti (bazi), doim je jajašce okrenuto prema ulazu u no-

silo. Zadau toga drška razlino su ve tumaili. Po opažanjima

H a r t i g V i m, koja je potvrdio Beyer inck i Abb Kief-
f e r u Bitche-u, ini se jasno, da je zadaa toga drška, da

omogui jajašcu prolaz kroz uski kanal nosila. Dr. Adler vi-

dei, da je jajašce mnogo deblje od kanala nosila, tvrdio je, da

samo držak prolazi uskim kanalom, doim jajašce ostaje izvan

kanala. No kako bi onda moglo jajašce ui u cijev, što ju pravi

nosilo u bilini, kada je ono oevidno deblje od širine cijevi I

Hartig i Beyerin ck su to protumaih i potvrdili, da jajašce

prolazi onim uskim kanalom u nosilu, samo je Hartig po-
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griješio tvrdei, da držak izlazi nosilom prijo samoga jajašca. Baš

obrnuto biva, kako to Beyerinck dokazuje, (lim jajašce pone
ulaziti u uski kanal nosila, potisnut je njegov sadržaj u onu kija-

astu nabreklinu na kraju drška, pa meki, elastini ovoj jajašca,

ispražnjen od svoga sadržaja, prodje uskim kanalom i pojavi se

na vršku nosila. Sada stane sadržaj jajašca opet iz nabrekline

drška priticati u oslobodjeni ovoj jajašca, što je izvan nosila.

Budui da je jajašce s držkom uvijek mnogo krae od nosila,

to mora njegov ovoj biti vrlo elastian, kako je ve prije spo-

menuto. Držak jajašca je uvijek proporcionalan s dužinom no-

sila, pa kako i elastinost drška ima svoje granice, lasno je poj-

miti, da Gynipidi s dugim svrljkom moraju imati jajašca dugoga

drška, da ih uzmognu odložiti duboko u pup biljke, dok šiškari,

koji odlažu jajašca u rebarca liša, imaju kratko nosilo i kratak

držak na jajašcu. Dr. Beyerinck je odlupivši Ijuštice pupa ne-

posredno povealom motrio, kako je Biorrhiza aptera odlagala

svoja jajašca u vršni pup hrastove granice. Tu se je on osvje-

doio, da jajašce izlazi vrškom nosila najprije i to kao zgužvana

i nabrana kesica, koja se kasnije izgladi. Kada jajašce posve iza-

dje iz nosila, ostane prilijepljeno za stanije biljke, a šiškarica

izvue polagano svoje nosilo
;
po tom je naravno, da e držak

jajašca biti uvijek okrenut prema ulazu. Šiškarica obustavlja od

asa do asa leženje jajašaca, pa polijeva jajašca nekakom bez-

bojnom, otežljivom kapljevinom, kojom su dršci za biljku prilije-

pljeni. Prof. Paszlaw^szky je opazio, da Rhodites rosae pro-

siplje taj lijepak prije odlaganja jajašaca.

Liinke šiškara su bijeli crvii bez nogu, koji su u svojoj

šiški tako smotani u kolobar, da im vršak zadka gotovo dotie

glavu. U njihovoj se zipki ne može opaziti ni odpadaka ni tra-

gova glodanja. Kada liinke dorastu, t. j. kada se više ne hrane,

a njihove se šiške više ne mijenjaju, onda su ti, inae nježni

crvii, vrlo žilava života. ovjek ih može izvaditi iz njihove šiške

i ostaviti na uzduhu više tjedana i mjeseci, a da ne poginu. Prije

metamorfoze se liinke Gynipida ne svlae kao druge liinke; no

u asu, kada se imaju pretvoriti u kukuljicu, one se svlae i is-

prazne. Kukuljica Gynipida je gola i slina savršenom šiškaru.

Taj stupanj i-azvitka (kukuljica) traje samo kratko vrijeme, ne

više od 15 dana.

Veina jesenskih ili zimskih vrsti šiškara slabo je okretna i
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malo se služi svojim krilima, a skoro sve su vrsti agamne ; vrsti

ljetuje su u ope spolne, a pokazuju veliku okretnost i živahnost :

no kada im prijeti pogibao, ne odlete, ve stisnu ticala i noge,

pa se priine mrtvima. Opazilo se je, da neki šiškari, kada su

uznemireni ili progonjeni od raznih napadaa, daju od sebe ka-

rakteristinu duhu po etrunu, po jabukama, po sladu itd. —
razliitu prema vrsti.

Trajanje je života u šiškara vrlo razliito : neke vrsti

žive samo koji dan, druge, osobito jesenske vrsti, požive i

više mjeseci i podnose dobro studen, Biorrhiza aptera leže

jajašca za temperature izpod 0" G, doim se Ijetnja Biorrhiza

terminalis u takovim prilikama ukoi. Beyerinck je jedne

vedre noi u sijenju kod temperature od — 6*^ G metnuo u vodu

nekoliko hrastovih granica, na kojima je Biorrhiza aptera legla

jajašca. Drugoga jutra neke su šiškarice plazile po snijegu, druge

su još legle jajašca, a jedna je bila pala u vodu i zaledila se
;

no im se je led otopio, pošla je i ona na hrastovu granicu, da

leže jajašca. Ovi i shni pokusi drugih entomologa pokazali su, da

Gynipidi mogu podnijeti veliku studen, a da pri tom ne uginu.

Kako odrasli šiškari nemaju druge zadae, nego da si osi-

guraju uzdržavanje vrsti, valja ih tražiti samo na onim biljkama,

gdje se njihova liinka hrani ; no neki se nametnici skicu i po

cvijeu, ali pravih šiškara nema po cvijeu. Kako Schenk
tvrdi, ne primaju šiškari nikakve hrane, a i Adler to tvrdi, no

ovaj veh, da šiškari vrlo požudno sišu vodu. To su opazili i

drugi motritelji Gynipida (P a s z 1 a w s z k y, K i e f f e r). No

Ki e ff er je opazio, da je Dryophanta foli, prekinuvši leženje, grizla

hrastove pupoljke, a G. Kotlari, zatvorene u kutijici, izjele su

jedna drugu, ali se nisu dotaknute puplja, peluda, brašna ni ras-

topljena sladora ni mesa, što im je sve bilo na dohvatu.

U biološkom se pogledu istiu šiškari izmedju svih ostalih

opnokrilaca proizvodjenjem šišaka na bilinama, s kojima je

skopano uzdržanje njihove vrsti. „Šiškama zovemo one izrasli i

kvržice, koje se dižu na razliitim dijelovima biljke i stabala, a

koje su nastale uphvom osica (liinaka), što u njima žive". Tako

je oznaio Réaumur šiške, koje su stari Grci zvali v.-qyJ.<; a

Latinci galla. L a c a z e-D u t h i e r s dao je kasnije imenu „galla"

(šiška) openitije i šire znaenje: „To su", veli on, „abnormalni,

patološki proizvodi, izrasli na bilju djelovanjem životinja, osobito

zareznika, bio im oblik, veliina i sijelo makar kaki". On razli-
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kuje prave šiške, koje su odasvud zatvorene razvile te su se sad u
bilini samoj, sad samo na njezinoj površini i nqìravc šišJce, koje

su otvorene.

Šiške Gynipida su prave šiške, posve zatvorene i odijeljene

od vanjštine. U novije doba je dr. Fr. Thomas zamijenio stari

naziv .,galla'' (šiška) novim nazivom „Cecidium'', a dao mu je

još šire znaenje, nego Lacaze-Du thiers nazivu „galla". Po
njemu je „Cecidhmi" proizvod prouzrokovan od organikoga bi(^a

na biljci uz reakciju same biljke. Deformacije, što ih na biljci

prouzrokuju druge biljke, kao n. pr. gljivice, jesu takodjer Ceci-

dia, pa za to razlikuje on „Z90cec?VZia'^ i ,,Phi/tocecidia". — Danas
kanim ovdje promatrati šiške u smislu Lacaze - Duthiers-a, i to

samo njegove prave šiške, pa u nastojati razjasniti postanak tih

udnovatih proizvoda, njihovu gradnju, njihovu svrhu i korist, a

napokon u spomenuti u kratko njihove razne stanovnike i udno-
vati im rasplod.

Šiške Gynipida nalazimo na bilinama vrlo razliitih fami-

lija, no najviše se njih nalazi na hrastovima. — Dan današnji

ini nam se posve prirodno, da postanak šišaka, u kojima

nalazimo liinke kukaca, pripisujemo tim kukcima. Ali u starije

doba nije bilo tako, nego su uzimali šiške za proizvode stabala,

analogne plodu, a ne za proizvode prouzrokovane vanjskim

utjecanjem. Tako piše Plinius, da hrast na izmjenu donosi jedne

godine žir, a druge godine šiške. „Quae glandem ferunt, omnes

et gallam, alternisque annis glandem .... — Robur praeter

fructum, plurima et alia gignit. Namque fert et gallae utrum-

que genus". (Historiarum mundi Lib. XVI. 9.). On je pravo

bio opazio, da se u šiškama hrastovim legu „mušice", jer opi-

sujui šišku od Neuroterus baccarum dodaje „in quibus et culices

nascuntur", no ne pada mu ni na kraj pameti, da te mušice

uzme za proizvodnike šišaka. U XVI. vijeku nije se o tom pred-

metu više znalo, nego u doba Plinijevo. Dr. I. Theod. Tabernae-

montanus iz Bergzabema (f 1590.) veli u svom glasovitom djelu

„Kräuterbuch", na kojem je radio 36 godina, da se u šiškama

nadje kadkada mušica, a da se to uzimao kao znak rata, katkada

mrava, a to da znai nesreu, katkada paukova, a to da znai

kužnu bolest. Stotinu godina kasnije vladale su u Njemakoj iste

praznovjerne ideje o postanku šišaka, kako pripovijeda Réaumur

za šiške od Neuroterus baccarum i Andricus ramuli. Neki ue-
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njaci, koji su god. l()0:).—'.)4. te šiške motrili, a nisu imali jasnoga

pojma o j)roizvodinia ijrirode, uzimali su te šiške za proizvode

izvan poretka, što ga je priroda odredila, a kod njihova da je

postanka vragolija imala posla. Drugi su opet još u 10. i 17.

vijeku misli'i, da oni cwii zatvoreni u šiškama, koji se preo-

brazuju u krilate kukce, postaju od truhleža. Neki su pae tvrdili,

kako piše Réanmur, da korijenje stabala, šišajui iz zemlje hranive

sokove, privue s tim sokovima u sebe i jajašca, koja su zarez-

nici odložili u zemlju, pa da se ta jajašca, prošavši kroz cijevi u

stablu, zaustave u lišu, puplju itd. i prouzrokuju ondje izrast

šišaka.

U 17. vijeku je veliki prirodoslovac i na glasu pjesnik iz

Arezza, Fr. Redi, koji je odvažno pobijao na temelju svojih

eksperimenata predsude prirodoslovaca svoga vremena i navlastito

postanak kukaca od Iruhleža, pokušao, da protumai i postanak

šišaka. On je nastojao, da onu glasovitu izreku Harvey-evu

„omne vivimi ex ovo"" eksperimentom dokaže, pa je s poetka i

za crvie u šiškama mislio, da nastaju od jajašaca, što ih o'ažu
nmhe ; to mu se je tumaenje inilo najprirodnijim. AH mnoge
poteškoe i dvojbe, a medju ostalim i to, što se šiške pojavljuju

zajedno s lišem, odvratile su ga od pravoga puta i sklonul^^

da zaba(ù onu svoju hipotezu pa da si pomisli, da u bili-

nama ima neka vegetativna '"i pae ak senzitivna duša, koja

proizvodi one crvie u šiškama.

Napokon je Marcellu Malpighiju, glasovitomu lijeniku pape

Inocenta XII., pošlo za rukom, da protumai postanak šišaka. On
je u svom djelu „de Gallis" 1675. dokazao, da su šiške biljaka,

koje je on prouio, postale od uboda, što su ga izveli šiškari, da

odlože svoja jajašca. Njegovim strpljivim opažanjima pošlo je za

rukom, da zatee jednu osu šiškaricu na hrastovu pupu, gdje je

odlagala svoja jajašca. Pretražujui pomnjivo sitne pupove listie,

našao je on na njima jajašca posve slina onima, što ih je po-

slije izvadio iz zadka onoga šiškara. Slijedeega je stoljea opa-

žanja Malpighijeva potvrdio mnogobrojnim i vrlo pomnim opa-

žanjima glasoviti Raumur, koji osim Gynipida navodi kao

uzronike šišaka još i neke kornjaše, dvokrilce, ose listarice, polu-

krilce i lepire. Kasnije se je doznalo, da i neke grinje (Acaridae).

crvi, rotatoria i neke gljivice proizvode šiške.

Šiška Cynipida postaje dakle, kako je ve Malpighi opazio,

7
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djelovanjem kukca na biljku. To je, kako kaže Leun Dulour, za-

mršen proizvod, koji je nastao sudjelovanjem biljke i kukca.

Guibourt oznauje šišku kao abnormalni plod, komu je sjeme

kukao. No uz koje uvjete nastaje šiška na biljci ? Može li šiška

nastati na biljevnoj tkanini, koja ne može više rasti ? Može li

šiška nastati, ako biljevna tkanina nije bila ozlijedjena od šiš-

kara ? Zahtijeva li napokon postanak šiške odredjenu biljku i

odredjeni organ biljke ?

Ve je Malpigli! upoznao, da svaki dio biljke može poslati

sijelom šiške, samo ako se on nalazi u stanju rasta, pa ako nje-

govo stanije može bujno rasti — liypertrofirati. Tako se je iz-

javio kasnije i Reaumur, kada je opazio, da se od uboda kukca

ne razvije šiška, ako je od kukca napadnuti organ postigao ve
svoj potpuni razvoj, a to su potvrdila i novija istraživanja Be-

yerinckova.

Stariji su auktori mislili, da se šiška ne može razvili, ako

biljevno stanije nije bilo ozledjeno od šiškara, kada je svoje

jajašce odložio. No novija opažanja Beyerinckova i Paszlawszkoga

su pokazala, da mnogi Gynipidi odlažu svoja jajašca na mlado

liše, a da ni najmanje ne ozlijede biljevnoga stanija, pa ipak

nastaje šiška oko odloženoga jajašca. Po opažanjima Beyerincka

tri su sluaja mogua kod odlaganja jajašaca Cynipida : 1, Gyni-

pid zabode svoje nosilo medju vegetativne dijelove, a da ne

ozlijedi ni njih ni stanija, od kojega e nastati šiška ; 2. Gynipid

ozlijedi vegetativne dijelove, ali odloži jajašce na posve neozledjcno

stanije, ili napokon 3. Gynipid odloži jajašce u ozledu stanija,

od kojega e nastati šiška. Prvi i drugi sluaj vrlo su slini, a

opažaju se kod Aulax glechomae, Rhodites rosae, Gynips argen-

tea, G. KoUari, G. hungarica, G. tinctoria itd. ; trei se sluaj

opaža kod Aulax hieracii, Andricus Sieboldi, Biorrhiza aptera i

B. terminalis, Dryophanta folii, D. longiventris, Neuroterus lenti-

cularis, N. numismatis itd.

Do sada ni u Evropi ni u Americi nije se upoznao nijedan

šiškar, koji bi proizvodio šiške na biljkama razliitoga roda (genus),

ali šiške mnogih Gynipida pojavljuju se na razliitim vrstima

biljka istoga roda. Tako se je šiška od Rhodites rosae L. našla

na više nego 10 vrsti ruža ; no za neke se vrsti Gynipida ini, da

proizvode šiške samo na stanovitoj vrsti biljke, kan n. i)r. Rhodites

centifoliac samo na Rosa contifolia. Opazilo se je, da su šiške
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Ila ceru veinom specitìòne samo za cer, a tako nalazimo i na

srodnim vrstima Ouercus pedunculata, sessilitlora i pubescens

šišaka, koje su specifine samo dotinoj vrsti hrasta.

Dr. Beyerinck je medjutim otkrio vrlo udnovati sluaj, da

Gynips calycis, mijenjajui generaciju, promijeni i biljku, na kojoj

živi. Prva generacija proizvodi poznate šiške (skipek) samo na

O, pedunculata, a druga generacija (Andricus Cerri Bey.) samo

na Q. Cerris, pa s toga zakljuuje Beyerinck, da se taj šiškar

može umnažati samo ondje, gdje rastu obje vrsti hrasta zajedno.

Za neke se šiškare ini, da vole ovu ili onu vrst hrasta, na

kojoj se obino njihove šiške nalaze, ali izvanredno mogu kat-

kada proizvesti šišku i na drugoj vrsti. Andricus Sieholdi odlaže

svoja jajašca na Q. pedunculata i sessiliflora, a druga njegova

generacija — Andricns testaceipes — samo na Q. sessiliflora ; no

Hieronymus našao je i šiške od Andricus testaceipes na O. pe-

dunculata. Pediaspis aceris se pojavlja obino na Acer pseudo-

platanus, ah našli su njegove šiške i na A. platanoides, A. opuli-

folium i A. monspessulanum. — Što se organa tie, na koji mora

šiškar odložiti jajašce, da izraste šiška, to se je opazilo, da se

stanovite šiške pojavljuju samo na stanovitim organima biljke.

Još se nikada nije opazila šiška, koja dolazi na pestikim cvije-

tovima, na prašnikim resicama. — Neki si šiškari odabiru uvijek

isti organ za odlaganje jajašaca, n. pr. pupoljak, ali osobiti pu-

poljak]; tako n. pr. Dryophanta Taschenbergi, D. similis, Trigo-

naspis megaptera odabiru uvijek spavajui (adventivni) pupoljak.

Druge vrsti trebaju makroblastini pupoljak, t. j. takav, koji e
dojduega proljea potjerati

;
pa i tu se vidi, da neki šiškari iza-

biru slabi pup, kao Gynips Kollari, doim drugi vole bujni pu-

poljak. No i u tomu ima izuzetaka. Tako se šiška od Neuroterus

baccarum nalazi obino na lišu, ali nadje se više puta i na pe-

teljci lista i na kori mladoga izdanka pa i na prašnikoj resici,

ali se na pestikoj resici nije još našla.

Kao što smrt biljevnoga stanija prouzroi i smrt šiške, a

nakon zaustave vegetacije dolazi zaustava u razvoju šiške, tako se

je s druge strane pokazalo, da je razvoj šiške ovisan takodjer i od

života šiškarove liinke. Ako liinka prerano pogine, to se ni

šiška dalje ne razvija, ako nije ve skoro dorasla. To se je na

raznim šiškama konstatiralo, pae ako se finom iglom ukloni

liinka šiškarova iz zapoete šiške, to se ona šiška nee dalje
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razvijati, što sc kod otvoreiiili šišuka Cecidouiyida može lasiiö

izvesti, no kod zatvoicnili šišaka Cynipida nije to doduše mo-
gue, ali se po analogiji može zakljuiti.

Zašto nastane šiška ? Za liinke Cynipida znamo, da žive u

šiškama ; no poznato je mnogo liinaka od Diptera, Lepidoptera

i Hymenoptera, pae i Goleoptera, koje stanuju u parenchimu
liša, gdje ruju rovove, žive dakle u nutarnjosti biljka, kao i li-

inke od Cynipida, hrane se na raun tili biljaka kao i ose šiška-

rice, pa ipak dotina biljka ostaje pasivna, ne reagira, ona ne

proizvodi novoga stanija, ne tvori šišaka ! Zašto ostaje u drugom

sluaju biljka pasivnom, a zašto reagira u prvom sluaju y To
pitanje nije jošte definitivno riješeno, pa u stoga ovdje navesti

razna mnijenja i teorije, koje su se glede toga pojavile.

1. Maljnghijevu teorija fermentacije. Malpighi, koji je prvi

otkrio postanak šišaka, pokušao je da protumai i razvoj šišaka.

On je na vrh nosila šiškarice opazio kapljicu nekakva posebnoga

soka, pa je tomu soku pripisivao svojstvo, da može prouzroiti

u biljki neku fermentaciju, poradi koje nastaje šiška. Onaj sok

uzeo je on za otrov, koji prouzrokuje na biljki nabreklinu,

kao što otrov pele prouzrokuje nabreklinu, kada ubodom dodje

u životinjsko stanije.

2. Tecrija Lacaze-ButMers-ova. Izraz fermentacija imao je u

doba Malpighijevo vrlo razliito i neodredjeno znaenje ; no ipak

se njegova teorija fermentacije ne razlikuje baš mnogo od kasnije

teorije Lacaze-Duthiers-ove, koja pripisuje postanak šišaka nekom

specifinom otrovu, što ga šiškar ucijepi biljki, kada odlaže svoja

jajašca. Lacaze-Duthiers pobijao je teoriju Malpighijevu i Réau-

murovu, o kojoj u kasnije spomenuti, pa je ustvrdio, da osobiti

otrov, što ga šiškar zajedno s jajašcem odloži u biljku, prouz-

rokuje postanak šiške. Ako se draže Ichneumonidae ili Cyuipidae,

to se na vrh njihova nosila pojavi kapljica soka, kao kada dra-

žimo Vespidae. Nosilo Cynipida dakle može odložiti u ranicu, što

ju naini, osim jajašca još i neki osobiti sok. Kako si djelovanje

toga soka imamo pomisliti, tumai Lacaze-Duthiers ovako : „Kada

lijenik zabode svoju lancetu, umoenu u sok, koji je izašao iz mje-

huria kozice itd., pod kožu zdrava ovjeka, prouzrokuje time iste

pojave, koje bi taj virus bio prouzrokovao, bila ranica kakva mu
drago. Posljedice su iste, i)a lijenik ne traži u razliitosti ranice

uzrok raznolikomu obliku, što ga opaža kod raznih bolesti, ve
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Il razlirilosti ucijepljt-iia oliovu. Zar se drukije tuuiaòi, zašlo

vii-iis kozica proiiziokuje uvijek kozicu, nej^o rijeima : Taj virus

ima nepoznata svojstva, koja djeluju na ovjeje tkanine i pro-

uzrokuju uvijek jednaku alteraciju ? Zar se tu ne uzima speci-

finost otrova ? Kada nas pela ubode, prouzrokuje svojim otro-

vom bol i nabreklinu. Ubod pele razlikuje se od uboda iglom

samo po razliitosti unesena otrova, pa kako su posljedice razli-

ite, to moramo tu razliku pripisati samo specifinosti ucijepljena

soka, koji djeluje na naše tkanine. Ubod ose i štipavca je raz-

liit : Od štipaveva uboda protegne se nabreklina kadkada na

cijelo tijelo, a bol može potrajati duže vremena. I tu moramo
uzeti specifinost otrova, kada se prenosi od životinje na ovjeka,

kao i onda, kada se prenosi od bolesna na zdrava ovjeka. Pa

zašlo bi se kratili priznati, da sok, što ga šiškai' sa svojim jajaš-

cima odloži, ima takova svojstva, da proizvede na biljki djelo-

vanje slino onomu, što ga pelin otrov proizvede na naše tijelo ?

Kada se ne nijee savez uzroka i posljedice u prvom sluaju,

zašto da ga nijeemo u drugom ? Ako priznamo razlinost

(specifinost) otrova, što ga Gynipidi ucijepe u biljku, onda si

možemo protumaiti ne samo postanak šišaka u ope, nego i nji-

hove posebne karaktere." „Isticalo se je na dalje", veli Lacaze-

Dulhiers, „da mora postojali neki odnošaj izmedju podloge dj-a-

žila i dražila samoga (stimulus). I lo se dade prilagoditi pitanju,

kojim se bavimo. Tako otrov od Gynifìs rosae ne djeluje ni naj-

manje na hrast, jer medju podlogom i dražilom nema odnošaja.

Ta injenica istinita je za odaljene vrsti bilina, ali ne vrijedi

više za bliske vrsti ; na raznim se vrstima hrastova u južnoj Fran-

cuskoj, može nai, malim izuzecima, veina vrsti šišaka. A kada na

istom hrastu nalazimo po 10 i više vrsti šišaka, onda nam to

potvrdjuje naelo o specifinoj kvahteti otrova. Po tom su raz-

liite vlastitosti otrova (virus) oevidne, pa nije teško pomisliti,

da se djelovanje mijenja prema otrovu i da su svi sekundarni

karakteri ovisni o nainu, kako otrov djeluje na vegetativno sta-

nije. S toga se i-aznolikosti šišaka ne emo zauditi, kao ni razli-

itosti irova i kozica." Evo kako si je Lacaze-Duthiers predsta-

vljao postanak šišaka: „Odlaganjem nekoga soka zajedno s ja-

jašcima, koji ima osobita svojstva i koji razliito utjee na tka-

nine biljke, nastaju i razliiti patoložki proizvodi."

Ta se je teorija o postanku šišaka openo priznavala do
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posljednjih godina. Darwin so na nju poziva u svojini tvrdnjama

kao na dokazanu injenicu. A James Paget veli: „Najracijonal-

nija, da ne kažem jedina racijonalna teorija o tim deformacijama

(šiškama) je, da svaki kukac ucijepi u list ili drugi koji organ

odabrane biljke neki posebni otrov."

Neki drugi entomolozi, kao Meyen, ßurnieister, Westwood

i Hartig itd., ue analognu teoriju o postanku šišaka, ali se ne

izjavljuju naravi soka, što ga šiškarica ucijepljuje u biljku.

Njihovo se dakle mnijenje približuje koli Malpighijevu toli Lacaz-

Duthiers-ovu.

3. Teorija Béaumurova ili teorija ogleda. Po Róaumuru za-

daju šiškari svaki put, kada odlažu jajašca, biljci ozledu, a ta

ranica da je uzrokom postanku šišaka. „Ozleda je biljci nane-

sena, a u ranicu uloženo jajašce ; ozleda uinjena u tkanine

pune hraniva soka skoro se zatvori, njezini rubovi nabreknu,

sbliže se i eto jajašca zatvorena. Oko jajašca nastati e za malo

dana šiška tako velika, da e jajašce zauzimati njezinu sredinu.

Ne treba soka, koji bi mušica pustila, da pone šiška rasti. Po-

znato je, da rubovi zareza, što ih zarežemo u koru stabla, po-

staju debljima nego ostala kora. Sok pritie obilnije onamo, gdje

naidje na manji otpoi-, pa partije oko ovakova mjesta moraju

bujnije rasti nego ostale. Tako e se rubovi ranice, u koju je

uloženo jajašce, moi uzdii i nabubriti i poeti rast šiške." —
Auktori „Encyklopedie methodique" (Latreille, Olivier) slijedili

su Raumura, pae pošli su i dalje te pripisivali raznolinost raz-

liitih šišaka razHitosti ozlede. Po njima svaki Gynipid razliito

ozlijedi biljevnu tkaninu.

Ratzeburg (Forstinsekten) i više drugih pisaca navode isto

tumaenje za postanak šišaka.

Premda je Raumur izjavio, da je ona posve mekanina

ozleda sama po sebi dovoljna, da protumai postanak šišaka,

ipak se ini, da ni on sam nije bio posve zadovoljan s ovim tu-

maenjem, jer je do skora stao tražiti druge uzroke postanku

šišaka, i to u šiškarovu jajetu samom ili u njegovoj liinki.

4. Teorija, koja liripisuje jmstamili šišaka samoj Urin/,} Inlo

oe slobodnoj^ bilo još zatvorenoj n jajašrn. Raumur uzima tu

trosti'uki uzrok : Sisanje liinke, razvoj topline i isto mekanino

djelovanje liinke, doim se je ve Malpighi uticao osobitom iz-

luivanju liinke, kao što u novije doba TsrHicch i IJeyerinck.
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a) Sisanje lir/uJcc. Ne smijemo se uditi, veli Kóaumur, da

i samo jaje siše i privlai sokove, pošto znamo, da jajašce raste

u šupljini šiške ; njegov ovoj imamo smatrati kao neku vrst i)la-

cente, koja je prionula uz stijene one šupljine ; ona ima otvo-

renih cijevica, koje poput žilica sišu i primaju sokove, što ih

daju stijene šiške. Kukac dakle može ak i onda dok je u jajašcu

zatvoren posredovati, da sokovi pritiu obilnije u šišku, nego u

ostale dijelove biljke. Da neki dio stabla bujnije raste, treba samo,

da mu se ])rivede obilnije hranivih sokova nego drugim dijelovima.

Pae time je Réaumur kušao da protumai i razliitu gradnju

šišaka. Siške, koje brže rastu, moraju po njem biti spužvastije

i mekše nego one, koje rastu polagano.

b) / razvijanje toiiline, što ga proizvodi liinka, moglo bi

po Réaumuru biti razlogom, da se stvori šiška. Poznato je, veli

on, kako toplina pospješuje rast biljaka ; a znamo, da je toplota

kod životinja uvijek vea, nego kod biljaka, pa se lasno može

pojmiti, da je u sredini šiške maleni izvor topline, koji ugrije

okolne tkanine, da se bujnije razvijaju.

c) I isto mcJcanirno djelovanje liinke dopušta Réaumur,

da može prouzrokovati postanak šiške. „Tudje tijelo zabodeno u

tkanine biline može prouzrokovati nabrekline, kako to biva i kod

životinja."

Iste nazore o postanku šišaka imao je i Nees ab Esenbeck.

On veli : „Sline proizvode (šiške) moglo bi se po volji izazvati,

kada bi se moglo ne samo uvesti u biljku kakovo tudje tijelo,

njego i podržavati trajno gibanje toga tijela, kako to ini liinka."

— I Adler pripisuje postanak šiške samo isto mekaninom djelo-

vanju liinke. Po njemu poinje šiška istom onda rasti, kada

šiškareva liinka zagrize svojim finim eljustima stanice, koje ju

opkoljuju.

d) Izluivanje liinke smatrao je i)rvi Malpighi uzrokom po-

stanku šišaka. „Exaratam turgentiam non parum juvat halitus,

qui ex depositis ovis non raro efllat." Sekrecije ili izluivanja

liinke uzima i Tschech uzrokom za postanak šišaka. Kada je

nastojao, da oprovrgne sve opstojee teorije o postanku šišaka,

zakljuuje ovaj pisac ovako: „Znamo sada, da taj sekret liinke

nije ni ferment ni otrov, nego neka tvar, koja je kadra, da pro-

izvede neki organizam, t. j. neka tvar cecidogena."
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Dr. Beyorinck zakljuuje iz svojih upužmija i jiioucuvanja

prvih stupnjeva razvitka nekih Cynipida : „Iz mojih opažanja o

poslanicu plastema šišaka Cynipida ja mishni, da mogu sigurno

zakljuiti, da se taj postanak (šiške) ima pripisati Jedino mladoj

liinki, nezavisno od svake ozlede i da ne postoji nikakvo po-

sebno djelovanje soka, što bi ga šiškarica ucijejiila biljci za vri-

jeme odlaganja jajašaca." Ali u emu sastoji djelovanje mlade

liinke, o tome se holandezki motritelj ne izjavljuje pobliže. Pravi

uzrok postanku šišaka Cynipida, veli on, nije još posve razjašnjen

opažanjima, što ih objelodanjujem."

ZaJcljuak. Teorije, koje pripisuju postanak šišaka bilo ke-

niikom bilo mekanikom djelovanju samoga Cynipida, moraju se

zabaciti, jer, kako je ve spomenuto, šiška nastaje istom onda,

kada se u jajašcu razvije liinka, a rast šiške prestaje, kada li-

inka pogine. Dakle valja u liinki samoj tražiti razlog za posta-

nak šišaka Cynipida. Taj uzrok pak ne može biti ni mekanino
djelovanje liinke, jer šiška poinje rasti prije nego liinka izmili

iz jajašca, pa premda ona ve u jajašcu ima fine eljusti,

ipak ne može njima gristi biljskih tkanina. S druge pak

strane, kada bi samo prisutnost tudjega tijela bila dovoljna,

da izazove kakav izrastak, to bi i mnogobrojne liinke Diptera,

koje žive u biljskim tkaninama, gdje ruju hodnike, kao n. j)i-.

Agromvzinae, morale takodjer proizvoditi šiške. S istoga razloga

ne možemo uzeti za uzrok postanku šišaka ni razvijanje to-

pline ni sisanje hinaka. Ne preostaje nam dakle drugo, nego

teorija pos-ehne seJcrecije liàinaka. Uzet emo dakle, da liinka, po

svoj prilici poradi posebnoga izluivanja, proizvodi neko podra-

živanje na tkaninu biljke, koja ju opkoljuje, a ta je tkanina time

potaknuta, da se njezine stanice umnažaju, pa tako nastaje posve

razliito stanije, nego li je normalno, koje se malo po malo

razvije u zamršeno tijelo, što ga nazivljemo šiškom. Tako zaklju-

uje svoja razmatranja o postanku šišaka Abb, I. I. KielTer,

profesor u Bitche-u.

Razne promjene, koje nastaju u vegetabilnoj tkanini od

odlaganja jajašca šiškarova, bile su predmetom iztraživanja Pril-

lieux-ovih, J3eyerinckovih i Paszlawszkvjevih. Iz tih opažanja

izlazi : Ako je jajašce Cynij)ida odloženo u biljsku tkaninu ili

na njezinu površinu, šiška se ne zametne nikada prije, nego li

.se u jajašcu razvije liinka, ali firijc nego li liinka iz jajašca
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izadje ; zametnue se šiške dakle velikom vjerojatnošu iiiia pri-

])i.sali nekakvoj sekieciji liinke. Liinkina zipka u šiški nastaje

poradi nejednakoga rasta plastema, t. j. oni dijelovi, koji su u

neposrednom doticaju sa lirinkom, zaostanu u rastu, a oni, koji

su nešto udaljeniji, pokazuju bujniji rast. Cini se u ope, da za

postajanja liinkine zipke embrijo ili liinka leži posve pasivno,

ne mijenja svoga mjesta, osim što ju na to prisili rast plastenui.

Kada je jaje odloženo na površinu biljske tkanine, tvoriti

e prvobitna biljska epidermida kožicu plastema ; tkanine otvoia

i zipke nastanu od epidermide, pa šiške imaju svoju cicatrix

izvana. Ako je jaje odloženo bilo u ranicu u nutarnjosti biljke,

bit e cicatrix unutarnja, a tkanina liinkine zipke postane od

nutarnjih stanica biljke. Tako se može protumaiti postanak li-

inkine zipke ; ali time nije riješeno pitanje, kako nastaje onaj

posebni oblik, što ga svaka šiška pokazuje. Zašto n. pr. šiške od

Rhodites rosae i Rhodites Mayri, koje se istodobno razvijaju na

istom organu jedne te iste vrsti biljke, pokazuju toliku razno-

likost : Površina šiške od Rhodites Mayri je posuta kratkim, rav-

nim dlaicama, doim šišku od Rhodites rosae pokriva množina

dugih, konastih i listiavih izraslina ? Jedini odgovor, što se može

dati na to pitanje jest, da je tomu uzrok razliitost izluina hi-

naka, ali ni to nam još ne riješava te zagonetke.

Uplio šiiaha na njihovu podlogu. ini se, da razvoj šišaka

ne djeluje upravo pogubno na podlogu, gdje one izrastu, bar ne

istiu toga mnogobrojni pisci, koji su se prouavanjem šišaka

bavili. Samo Puton javlja, da se je u nekom gojilištu u Loth-

rinškoj (god. 1855.) na mladim hrastiima bilo pojavilo toliko

šišaka od Andricus Sieboldi (= Cynips corticalis), da je mnogo
dvogodišnjih hrastia poginulo. Inae je u vrlo mnogo sluajeva

konstatovano, da šiške od Gynipida ne prouzrokuju uginue biljke,

na kojoj rastu, ali oslabljuju organ, na kojemu rastu. Tako je

esto puta liše, na kojemu se razvije više šišaka od Cynips t'olii,

manje nego li normalno liše. Te se šiške kadkada razviju na

hrastovu lišu u tolikoj množini, da se grane od njihove težine

sagibaju: Šiške nadmašuju esto svojom težinom 15—20 puta

težinu svoje podloge. A ipak su one dobile svoju gradju od lista,

na kojemu rastu, ali morale su i šiške same, pošto imaju klorofila,

upodabljati ugljikov dioksid, no najvei dio gradje pružio im je

ipak sam lisi.
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(jrudiija šiša/M. Niz promjena, kojima je podvržen šiškar

za vrijeme svoga razvoja, zahtijeva shodnu hranu i dovoljnu za-

štitu za Uinku, kojoj je nježna koža meka i vlažna ; s toga e
onaj sloj šiške, koji ima hraniti mladu liinku, bili najbliži jajašcu,

a iza njega e se poredati slojevi, koji e joj biti obranom. Na
prerezu šiške nai emo idui od sredine prema površini : l.lua-

nivni sloj, iž. zaštitni sloj B. šiškin parenehym i 4. šiškinu epi-

dermidu. Prva dva sloja zovu entomolozi nutarnjom šiškom, a

di'uga dva vanjskom ili korom šiške. U svim se šiškama nadje

cijevnih snopia u vanjskoj šiški, blizu zaštitnoga sloja.

Hraniod sloj šiške sastoji od stanica vrlo tankih i mek'h

stijena, koje su ponešto produžene smjerom radija šiške. Te
stanice ne nalikuju na nijednu vrst stanica, što se opažaju u

vegetativnim organima viših biljaka. Njihova je dutina napunjena

velikom množinom škrobovih zrnašca, a našlo se je i bjelanko-

vine
;
po Prillieux-u i Beyerincku ima u njima i kapljica ulja.

Debljina toga hranivnoga sloja je u obratnom omjeru s velii-

nom liinke, kojoj taj sloj pruža hranu. Što se liinka više raz-

vija, to više nestaje toga sloja, pa ga valja tražiti u vrlo mla-

dim šiškama. Lako možemo taj sloj prepoznati, ako ga nakvasimo

jodovom tinkturom, od koje zrnašca škroba pomodre te se od

bjelkasta zaštitnoga sloja lijepo istiu. Mnogi su pisci nastojali,

da proue hranidbu liinke Gynipida : Lacaze-Duthiers i Riche

objavili su svoja opažanja ve god. 1854. Radilo se je, da se

razjasni pitanje : priredjuju li si životinje same mast ih ju pri-

maju ve gotovu u hrani ? Drugim rijeima, kada hoemo toviti

životinje, valja li im pružati ve gotovu mast ili mogu li one

otustiti, a da im se masti ne daje ? Pokusi na kralježnjacima

dali su protivne rezultate, pak je valjalo utei se kukcima. Dumas
i Milne-Edwards su pokazali, da pela upotrebi ;i puta više voska,

nego li ga u svojoj hrani dobiva, dakle da ona stvara vosak u

svom tijelu. Lacaze-Duthiers i Riche pravili su pokuse s liin-

kama od Gynipida i došli do zakljuka, da se škrob, što ga li-

inke šiškara upijaju, pretvara u mast, kao što se pretvara kod

pela sladoi- u vosak. Osim toga istiu ovi motritelji, da liinke

šiškara žive u takovim prilikama, kao što ih tovitelj nastoji udesiti,

da utovi svoju marvu. One žive posve osamljene, uz vrlo slabo

aktivno disanje, jer do njih može doprijeti samo malo uzduha,

gibanje im je vilo neznatno, a bni-ave u |)otpuii()j lami. Sve ove
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priliko oslabljuju životno djelovanje i mogu pos[)iješiti nabiranje

masti u tkaninama. Prillieux je pokazao, da je sloj škroba izvan

dohvata liinke šiškarove, pa da se ona ne hrani škrobom, nego

nekom dušikastom, zrnatom tvari, koja je u stanicama hraniv-

noga sloja pomiješana sa zrncima masti. 1 Beyerinck i)otvrdjuje

ova Prillieux-ova opažanja. On je pokazao, da se taj hranivni

sloj razvije u svim šiškama oko liinke i da obiluje osobito bje-

lanevinom i kapljicama ulja, doim škroba u blizini liinke

nestaje.

Zaštitni sloj dobio je svoje ime odatle, veli Lacaze-Duthiers,

što je to najrezistentniji sloj šiške i u neposrednom savezu

s liinkom. esto se u šiškama vidi bušotina, koje se okanaju na

zaštitnom sloju. Ako se pomisU koliko šiškari imaju neprijatelja,

onda se ne emo uditi, što im seje priroda pobrinula i za obranu.

Taj zaštitni sloj sastoji od otvrdnutih stanica, vrlo debele kožice

s mnogo piknjica. Boja toga sloja je skoro uvijek bjelkasta, pae
i onda, kada druge tkanine svoju boju promijene, a to potie od

vrstih tvari, koje su se u stijenama tih stanica staložile. Od toga

je sloja vrlo teško napraviti tanki prerez za mikroskopsko istra-

živanje, jer mu se stanice vrlo lako mrve.

Parenchym šiške tvore slojevi stanica, koji se steru od zaštit-

noga sloja do epidermide, a vrlo se je razliito razvio u raznim

šiškama, pa je s toga Lacaze-Duthiers po parenchymu razluio

šiške na o skupina.

1 . slüipiiia : Prave šiške sa dvostrukim, tvrdim i spužvastim

parenchymom. To je najzamršenija vrst šišaka. Njihov parenchym

je dvostruk : Nutarnji ili tvrdi parenchym sastoji od produženih

i vrlo zbijenih stanica, koje su prizmatine, a im se od središta

udaljuju, postaju cilindrine. One su vrlo tvrde i na površini

piknjaste. Od njih potie vlaknasto-zrakasla stinktura šiškine sre-

dine. Vanjski parenchym je spužvast, a sastoji od razgranjenih

stanica s mnogo medjustaninih prostora ; i te su stanice pore-

dane zvjezdasto oko središta šiške.

Stamni sloj ispod epidermide ini prelaz od parenchyma

u epidermidu. Njegove su .stanice pune kapljevine i zatvaraju

množinu zrnašca klorofila, koji daje šiški zelenu boju.

Kindcrmuia šiške sastoji od slanica, koje su nalik na sta-

nice epidermide drugih vegetativnih organa, ali nemaju puci, osim

kod šišaka od Gyuips hungarica, G. Kotlari i G. tinctoria.
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!2. shupubd : Siške s tvrdim paroiicliymom. Une nemaju

spiižvasloga parenchyma ; nj'ihov paroncìiym sastoji samo od pri-

zmaticnili stanica, debele kože : ali njihov obujam je mnogo vei

nego u prijašnje skupine. Amo idu šiške od Dryophanta longi-

ventris, divisa, agama itd.

o. sliupina : Šiške sa spužvastim parencliymom. U njih nema
tvrdoga paren';hyma, a nadomješta ga spužvasti pai-eneliym. 1 od

ovih je šišaka teško dobiti tanki prerez, jer im je parenchym

premekan i soran. Siške od Gynips argentea, Dryophanta tblii,

Biorrliiza termi nalis itd. spadaju u ovu skupinu.

4. shipina : Šiške sa staniaslim parenchymom. One nemaju

ni tvrdoga ni spužvastoga parenchyma, nego jedan i drugi na-

domješta subepidermalni staniasti sloj, u koga su stanice pune

škroba. Šiške od Andricus globuli, Neuroterus numismatis, liior-

rliiza aptera, Andricus Sieboldi itd. jesu primjeri ovakove

gradnje.

5. skupina : Šiške posve staniaste gradnje. One sastoje od

homogenih stanica od epidermide pa do središta ; hranivni sloj

nije opkoljen zaštitnim slojem, kao kod prijašnjih skupina,

nego ljuskom sastojeom od obinih parenchymatinih stanica,

punih kapljevnoga soka. Stijene su im sada tanke, kao kod ši-

šaka od Andricus ostreus, Neuroterus baccarum itd., sada debele

i piknjaste, kao kod šišaka od Rhodites rosae, Rh. eglanteriae i

Rh. Mayri. To su šiške najjednostavnije gradnje.

Kemif'Jca sastavina šišaka. Po Guibourt-u sastoje ši.ške od

Cynips tinctoria od : Acidum tannicum {=^ digallicum) ili tanina

(C,4 Hjo 0.,), Acidum gallicum (G^ H,; O5), Acidum ellagicum

(Gj,j Hg 0;,), Acidum luteogallicum, od klorotila i hlapiva ulja,

gummija, škroba, drvenaste tvari, sladora, bjelanjka, kalijeva sul-

fata, kalijeva klorira, kalijeva i vajiuikova gallata, vapnikova

oksalata i fosfata te vode. Množina tanina (trijeslovina) je u raz-

nim šiškama razliita, pa od toga i zavisi ])oral)a šišaka u obi-

nom životu.

Svrha i poraba šišaka. Šiška, u kojoj živi liinka Gynij)ida

ima dvostruku zadau : Da liinku hrani i da ju brani od nje-

ziuili neprijatelja. Prvu zadau izvršuje hranivni sloj šiške, a za-

štitu daje liinki ne samo zaštitni sloj, nego i gradnja, oblik i

druga svojstva šiške. Sloj jiarenchvma je esto tako d(>beo, da

veina nrprijaldja iic može svojini nosilom dosegnuti liinke, kao
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11. [)v. Il šiškaiiui od Cvnips argentea, C hungaiica itd. Sadržaj

Irijeslovine (tanina) èuvat co liinku od ptijega kljuna. U mnogo
sluajeva štiti tvrdoa zaštitnoga sloja liinkiuu zipku od nepri-

jatelja. I osobiti o])lik šiške uva esto liinku od napadaa. Kod
šiške od Andricus curvator je sitna nutarnja šiška odijeljena od

vanjske šiške velikom šupljinom, pa e neprijatelj vrlo teško

moi dosei šiškarovu liinku svojim svrdlašcem. Mnoge su šiške

kosmate (kao one od Rhodites rosae, Cynips Hartigi, Cynips ca-

put medusae itd.) ; neke šiške izluuju neku slatku, Ijepivu tvar,

u koju se nametnici prilijepe (kao Cynips glutinosa) ; mnoge
šiške padaju na tlo pa se medju travom sakriju i prime boju

zemlje, pa ih neprijatelji ne mogu zamijetiti. Šiške od Neuroterus

saltans i N. saltatorius imaju udnovato svojstvo, da skau. Giraud

jo to prvi put vidio u kabinetu ravnatelja Kotlara, u Beu, koji

je to god. 1857. objavio u „Verhandl. d zoolog, bot. Gessellschaft."

I Olivier spominje to udnovato svojstvo u svojoj „Historia in-

sectorum", ali ne spominje vrsti, kod koje je to opazio.

Fornha šišaha. Šiške su ljudi od davne davnine upotreblja-

vali u razne svrhe. Theophrast piše, da su stari Grci upotreblja-

vali 2 vrsti šišaka za razsvjetu ;
jedna je vrst ovih šišaka bila

crna i smolasta, druga okrugla, u sredini tvrda i pokrita mekim

dlaicama kao vunom. Plinius navodi Theophrasla i dodaje, da

je okrugla šiška nalik na orah i da zatvara u sebi meki upeiak

dlaka, koji u lampi gori bez ulja, kao i crna šiška. Kakove su

to šiške bile, što su Grcima služile za rasvjetu, to se dan da-

dašnji ne zna.

Forala šimi- 1 za bojadisaiije i pravljenje crnila. Ve Theo-

phrast spominje, da su hrastove šiške služile za bojadisanje na

crno. Od toga im i potie grko ime xr^xi?, kojim su imenom Grci

zvali šiške, ndju i gar. Od rimskih pisaca navodi Plinius za

crnu šišku, da se rabi za bojadisanje : „Haec tingendis utilior."

S toga je Olivier nazvao šiškare, koji proizvode Alepo-šiške : Di-

plolepis gallae tinctoriae. Tu šišku sabiru i dan današnji u Maloj

Aziji, od Alepa do jezera Urmia, suše ju u sjeni i izvažaju preko

Aleksandrette i Trebizonde ne samo u Evropu, nego ak u Indiju

i Kitaj. Obino pobiru šiške prije nego izadje šiškar. Manje zovu

u trgovini „>S'oW««"-skim šiškama, a ljepše su poznate pod ime-

nom ,,TerI}.'' U prijašnje su vrijeme rabili ove šiške mnogo više

za bojadisanje i strojenje koža nego dan današnji, jer se sada
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rive više upotrel)ljava jeftinija rujeviiia (sumac) i inyrobolaiie. Ìz

pokrajine Alepo izvažalo se je prije poprijeno lO.OOU— 12.000

metr. centi ovih šišaka, a god. 1871. spao je izvoz na samih

H.OOO met. centi.

Vrlo je zanimljivo pitanje, dali su u staro doba služile hra-

stove šiške za priredjivanje tinte ? Hoefer veli u svojoj povješti

kemije, da je poraba tinte vrlo stara, jer se ona ve u bibliji

(Penlateuk) spominje pod imenom „deyo", a i Jeremija spominje

tintu. Fabrikacija naše obine tinte od trijeslovine i željezovoga

sulfata (zelene galice) potie iz novijega doba — nije starija

od 8—4 stotine godina pr. I. Tinta, kojom su se služili Uim-

Ijeni, sastojala je po Pliniju od gara (adje) rastopljena u vodi

i pomiješana sa Ijepivom ; i Grci su se po Dioscoridu služili sli-

nom tintom, dakle crnilom, koje je bilo slino kineskom crnilu.

No kemika analiza dokazala je znatnih množina željeza u ne-

kim starim grkim i latinskim rukopisima, koje su poradi toga i

mogli restaurirati. Odatle možemo zakljuiti, da su za tu tintu

rabili zelenu galicu i šiške. — Do novijega vremena rabili su za

pravljenje tinte Alepo-šiške, ali su ih s ekonomskih razloga za-

mijenili hrastovom i kostanjevom korom, rujevinom ili Campeche-

drvom itd., a šiške rabe još samo za priredjivanje finije tinte.

Poraba šišaka za strojenje. Ve u Plinijevo doba rabili su

neke šiške u strojbariji, a rabe ih još i dan današnji, osobito

šiške od G. tinctoria, G Kotlari, G. lignicola, G. hungarica itd.,

ali najviše rabe šiške od Gynips calycis, koje beru u veliko u

Ugarskoj, Hrvatskoj, Slavoniji, Bosni, Hercegovini, Srbiji, Grkoj

i Maloj Aziji, U Americi rabe za strojenje šiške od Dryophanta

quercifolia Ashm. — No poraba šišaka za strojenje kože umanjuje

se svaki dan, jer se svuda radije upotrebljava jeftinija koia od

hrasta itd., a i za to, jer se je pokazalo, da koža uinjena šiš-

kama ne traje kao ona uinjena trijeslom (Lohe).

Poraba šišala za lijek. Poraba šišaka u Ijekarstvu siže a
do Theophrasta i Hippokrata. Plinij navodi množinu sluajeva,

gdje su se hrastove šiške rabile kao lijek. Pa i u IG. i 17. sto-

ljeu spominju ih mnogi pisci, kao n. pr. Glusius i Tabernae-

montanus. Vergil u svojim Georgikama preporua šiške kao lijek

za bolesne pele. Za lijek upotrebljavali su ne samo hrastove

šiške, nego i ružin bedeguar (Spongia cynoblasti). — Siške otl

Gynips lincloria rabe se i dan današnji u Ijekarstvu, budui da
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6\i najboy^atijc lui tiijeslu, a njiliov je tanin razliit od onoj^a,

što se dobiva od hrastove kore (Aciduni qucrc/i-tanicnni).

Poraba šišaka za jelo. Raumur pripovijeda, da u okolici

Pariza jedu šiške od Glechoma hederacea (Aulax glechoniae), a

Paszlawszky veli, da tii vrst šiške sabiru i jedu i u okolid Bu-

dimpešte, gdje ju zovu ^meska-töki". Réauniur navodi na dalje,

da putnici pripovijedaju, kako se u Carigradu prodavaju neke šiške

od žalfije, osobito od Salvia pomifera ; Olivier pak pripovijeda,

da stanovnici otoka Skio šiške od Salvia {)omifera priredjuju sa

sladorom i medom pa da ih donose na prodaju.

A i u razhite druge svrhe upotrebljavali su ve od davnine

šiške, a upotrebljavaju ih još i dan današnji. Tako navodi Plinij,

da su se šiške rabile za raspoznavanje bakrenog zelenila (Grün-

spann) od zelene galice. To je po Koppu najstarija vijest, o

uporabi kemike analize.

Osim šišaka od Cynipida upotrebljavaju se za razliite spo-

menute svrhe i mnoge di'uge vrsti šišaka, koje potjeu od lisnih

ušenaca.

Stanovnici šišaka Ct/nipidd. U jednoj te istoj šiški stanuju

esto vrlo raznovrsni stanari, ali nemaju svi ista prava na taj

stan : Jedni proizvode šiške, to su dakle zakoniti i ^>rr/y/ vlasnici

(Pscnes) ; drugi si prisvoje stan i hranu prvih, to su uesnici

(coi)imensales), ili stanari (inquilini), a trei su okrutni raz-

bojnici, koji navaljuju na vlasnika šiške te ga požderu, to su

nametnici (parasiti). Napokon kada vlasnici, uesnici, i nametnici

ostave šišku, koja im je postala suvišnom, može zapuštena šiška

služiti za stan i utoište razlinim drugim kukcima ; dr. Bauvisnge

zove ove potonje nasljednicima ili haštinicinia (succcssores, lo-

catarii).

vlasnicima šišaka bilo je prije govora, ovdje u spome-

nuti nekoliko rijei o ostalim stanovnicima šišaka.

Uesnici (commensales) ili stanari (inquilini, Einmiether) u

šiškama Cynipida su ili Cynipidi, koji sami nisu kadri proizvesti

šišaka, ili su kukci drugih razreda, kao Diptera (Cecidomyidae),

Coleoptera. Lepidoptera.

Siska, u kojoj se nastani kao uesnik (stanar) gusjenica ili

liinka kornjaša, ne mijenja se, osim što ju on glodje ; ako je

stanar liinka od Cecidomyida, onda se esto dogodi, da .šiška

bude deformirana, kada nastupi smrt vlasnikova ili ostane i u tom
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.sluaju noproiiiiJL'iijena. Tako budu šiške od Xl-uioIltus leuticu-

laris, pod kojinui se nastane 1—4 liinke od Glinodi])losis galli-

perda Kielt., deformirane, doini ostaju nepromijenjene šiške, u

kojima se nastani liinka od Clinodiplosis biorrhizae KieCf.

Stanari šiškaii (Cynipidi) obino deformiraju šiške, u ko-

jima se nastane ; njihove liinke imadu svojstva cecidogena. t. j.

one mogu proizvoditi novo stanije, ali u manjoj mjeri, nego

vlasnici šišaka, jer mogu utjecati na zametnutu ve šišku, doim
ne djeluju na normalno stanije. Od Gynipida upoznali su kao

sigurne stanare rodove : Synergus, Sapholytus, Ceroptres i Peri-

clistus. Sve do sele poznate vrsti ovih rodova žive u šiškama od

Gynipida i Gecidomyida, i to pi v^a tri roda u hrastovim šiškama,

a od etvrtoga roda (Periclistus) samo u šiškama od šipka. Osim

ovih rodova, koji su ne samo u Evropi nego i u Americi poznati

kao stanari, poznato je još jedno 5 vrsti Gynipida drugih rodova,

koji žive kao stanari : Aulax syncrepidus Htg. u šiškama od Neu-

roterus ostreus, Neuroterus inquilinus u šiškama od Dryophanta

("olii, Ameristus parasiticus Htg. u šiškama od Andricus globuli,

Aulax fecundatrix u šiškama od Andricus fecundatrix, Aulax pu-

milus Gir. u šiškama od Andricus aestivalis. Mogue je, da su

neke od ovih vrsti pravi proizvodnici šišaka, a ne stanari, kako

je to dr. G. Mayer pokazao vjerojatnim za jednu \rst roda

Ameristus, kada je u pupu uz šišku od Andricus globr'i nnšao

posve sitnu šiškicu, iz koje je valjda taj Ameristus izašao.

U istoj se šiški može nastaniti više vrsti stanara, kako to

pokazuju mnogobrojna opažanja. — Stanari ne zapreme uvijek

isto mjesto u šiški, nego se nastane na razliitim mjestima, a

prema tomu je i njihov utjecaj na razvoj šiške razliit.

1. Stanari zapreme zipku vlasnikove liinke, a da je ne

razore, a vlasnik pogine. Vlasnikovu zipku zapremi samo jedna

stanarova liinka, kao Synergus melanopus u šiški od Gynii)s

glutinosa i G. tinctoria, ili više stanarovih liinaka zauzme za-

jedniki vlasnikovu zipku, a tada je zipka pretinjena tankim

opnastim pretincima na toliko pregradaka, koliko ima stanara.

Tako žive 2—3 stanara Synergus melanopus u zipki od Gynips

caput medusae. Katkada su pretinci, koji dijele pregradke, debeli

i drvenasti, a šiška je tada mnogo deblja nego šiške bez stanara ;

takove su šiške od Rhodites-a, u kojima stanuje Periclistus.
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2. Stanari zaprenie lièinkinu zipku, ali ju razore icao i oko-

lišnje stanije, pa mjesto zipke vidi se šupljina, razdijeljena

opnaslini pretincima na toliko pregradaka, koliko se je sta-

nara u šiški smjestilo. I u tom sluaju pogine vlasnik šiško. To
se esto nadje u šiškama od Gynips lignicola i G. tinctoria, u

kojima se nastani Synergus melanopus ili S. vulgaris.

3. Stanari ne zapreme liinkine zipke, nego ne zapremljenu

šupljinu, što ju neke šiške imaju izvan zipke. Njihova prisutnost

obino ne škodi vlasnikovoj liinki. G. Mayer je to eše našao

u šiškama od Gynips polyeera, u kojima se je bio nastanio Sy-

nergus melanopus. Nu može se dogoditi, da se šupljina, u kojoj

žive stanari, tako povea, da se vlasnikova zipka i njegova li-

inka ne mogu razviti. To je opazio G. Mayr u šiškama od Gy-

nips calyeis, u kojima se je nastanio Synergus vulgaris.

4. Stanari se nastane u šiškinom parenchymu, gdje si pri-

rede svoje posebne zipke, pa se vlasnikova liinka može nor-

malno razviti uz stanare, osim kada se zipke stanara tako pri-

bliže vlasnikovoj zipki, da se ova ne može normalno razvijati.

Valjda u tom sluaju potroše liinke stanara hranivni sloj šiške,

pa se vlasnik s pomanjkanja hrane ne može dobro razviti. To
se esto opaža u šiškama od Gynips Kollari, koje nastava stanar

Synergus melanopus i S. Reinhardi. Ovakve se šiške ve izvana

poznaju po tom, što nisu tako okrugle kao obine.

5. Stanari se nastane u partiji izvan šiške ; tako se nastani

stanar od Andritus fecundatrix u podlozi hipertrofiranoga pupa,

u koga su deformirane ljuske izrasle kao artiok i opkoljuju

pravu šišku.

Pravilno ostavljaju stanari kasnije šišku nego vlasnici, po

više tjedana pae i mjesec dana kasnije. Veina ih vrsti prezimi

kao liinka u šiški i pojavi se tek dojduega proljea.

Nametnici u šiškama Cynipida. Doim stanari traže, da po-

dijele sa vlasnikom šiške hranu, hrane se nametnici od samoga

vla^fuika, koga prije ili kasnije umore. Obino živi u šiški samo

jedna liinka, veli Raumur, pa ta liinka premda je odasvud

zatvorena debelim i vrstim stijenama, kao u kakvoj nepristupnoj

tvrdji, ipak ne živi u sigurnosti. Drugi kukci znaju probiti stijene

zipke i odložiti unutra svoje jajašce, od koga e nastati grabež-

ljivi crvi, koji e vlasnika šiške pojesti. Otvorimo li šišku, nai

emo esto u zipci dva crvia razliitoga oblika : Manji se na-

8
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injusli na veem, pa ga grize i siše. — Ti su nametnici iz obi-

telji Ichneumonida, Biaconida, Proctoirupida, Chalcidida, pae i

Gynipida. Nametnici imaju duže ili krae nosilo, ve kakva

je debljina stijena šiške, koje im valja probili, da odlože

svoje jajašce. Najmanje vrsti, kao Pteromalus, odlože obino
mnogo jajašaca u istu šišku ; vee vi-sti, kao Ichneumonidi, To-

rynms, Ormyrus itd., izlegu obino samo po jedno jaje u svaku

zipku. Jaje odlaže nametnik uvijek na šiškarovu liinku ; njegova

je liinka ektoparasit, ali napada ne samo liinku i kukuljicu

šiškarovu, nego i odrasloga šiškara.

Nasljednici ili haštinid (locatarii) u šiškama Cynipida. Kada
zakoniti i nezakoniti vlasnici ostave šiške, nastane se esto u

njima razliiti diugi kukci. Tih ima tri vrsti: Jedni se nastane

u zapuštenim šiškama, da ondje odgoje svoje mlade. Tako

se nastani mrav Leptothorax unifasciatus u šiške od Andricus

radicis i Biorrhiza opterà, Leptothorax angustulus i Cremaslo-

gaster scutellaris u šiške od Gynips argentea ; i Golobopsis Irun-

cata se esto nastani u šiškama. I neki Sphegidi i Apidi se esto

nastane u zapuštenim šiškama, tako n. pr. Gemonus unicalor.

Trypoxylon ligulus, vrsti roda Prosopis i Odynerus u šiškama

od Gynips Kollari.

Druga skupina nasljednika su neki nametnici, koji se na-

stane u zapuštenim šiškama, gdje žive kao jiarasiti prve skupine

lokatarija. Tako Foenus (Gasteruption) nametnik nekih Spegida

u šiškama od Gynips hungarica i G. Kollari ; Elampus auratus

nametnik Gemomus-a bicolor u šiškama od G. Kollari, itd. Trea
skupina lokatarija su skitalice — razni kukci, jjauci, stonoge itd.,

koji samo privremeno stanuju ili prezime u zapuštenim šiškama,

gdje si potraže zaklonište od nepovoljna vremena. To su esto

razliite liinke, koje se ovako zaklone, da se preobraze. Tako

Dineura Degeeri, Emphytus togatus, Harpiphorus lepidus i neke

druge ose listarice u šiškama od Gynips Kollari.

lidsplod Cynipida. Kod šiškara (Gynipida) opazilo se je tri

naina rasploda : Agamni ili parthenogenetini rasplod, sexualni

ili spolni i izmjena rodova ili heterogenesis.

1. J*(irflicn<)<jenfsis. Ve su davno motritelji Gynii)ida opazili,

da imade kod šiškara rodova, kojih su vrsti bisi'ksualiie, 1. j. da

imade mužjaka i ženki, a drugi rodovi, da su uniseksualni, I. j.

da imadu samo ženke, koje su nazvali aganiiiiiu oblicima. Mnogo-
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brojna i vrlu pomnjiva opažanja i istraživanja dovela su do istojj^a

ruzullala. Ilarlig je velikom strpljivošu sabrao 28.0()() šišaka od

Dryoplianta divisa, od kojih mu se je izvalilo oko 10.000 šiškara,

ali samih ženki, a nijedan mužjak. To je isto postij,'ao i sa

šiškama od Dryoplianta folii. Nije moglo dakle biti dvojbe, da

ima agamnih Gynipida. Ali kako protumaiti njihov rasplod, kada

nije kod ovih vrsti bilo mužjaka ? Hartig je po svojim anatom-

skim prouavanjima mislio, da su ovi Cynipidi objespolci. No
ve slijedee je godine pokazao Ratzeburg, da se spolne žlijezde,

što ih je Hartig opazio i smatrao sjemenim žlijezdama, nalaze i

kod ženki onih Gynipida, za koje se je poznalo i mužjake, kao

i kod agamnih Gynipida. Kasnije je i sam Hartig opozvao svoju

teoriju ob objespolniiu Gynipidima. — Kada su opazili; da iz iste

šiške može izai više vrsti Gynipida, naime pravi vlasnik šiške

(Gynips) i stanar (Synergus), došli su Ratzeburg i Erichson na

misao o dimorfizmu ženki kod Gynipida. Videi, da kod stanara

ima uvijek mužjaka i ženki, pitali su se, nije li Gynips, koji se

pojavlja samo kao ženka, oplodjen od mužjaka Synergusa ; a u

lom bi sluaju Synergus imao dva razliita oblika ženki, koje se

ne samo specifino, nego pae i generino razlikuju. Proti toj

teoriji podigao se je Reinhard i dokazao, da takav dimorfizam

ženki ne može postojati, jer ista vrst Synergusa živi u razliitim

šiškama, a s druge strane živi esto u istoj šiški više vrsti Sy-

nergusa. K tomu živi Synergus ne samo uz agamne Gynipse,

nego i uz biseksualne, pa obino prouzrokuje prisutnost Synergusa

propast zakonitoga vlasnika šiške. Ove injenice pokazuju ne-

dvojbeno, da Synergus ne može biti mužjak od agamnoga Gy-

nipsa. S toga je teorija dimorfizma ženki skoro napuštena, kao i

teorija androgyna.

Treu teoriju o rasplodu Gynipida postavio je u Americi

barun Osten-Sacken. Po njegovu mnijenju razvio bi se mužjak

Gynipsa u šiškama drukijega oblika, nego što su šiške, u kojima

se razvijaju ženke, pa treba samo nai šiške, koje skupa spadaju,

da se riješi pitanje o rapslodu Gynipida. No ve slijedee godine

napustio je sam Osten-Sacken svoju hipotezu. Nije bilo druge,

valjalo je dojiustili, da se rasplod agamnih Gynipida obavlja bez

oplodjenja ženke, t. j. partenogenezom. Taj je nain rasploda

za neke šiškare jedino mogu, a dokazan je za Andricus albo-

punctatus, marginalis, quadrilineatus, seminationis i za Gynips
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Kollari, koji se samo agamno lasplodjuju i proizvode uvijek, samo

šiške sline onima, ii kojima su se oni sami razvili.

Spolni rasplod šiškara. Gynipidi stanari ((^ommensales) i oni

Gynii)idi, koji proizvode šiške na drugim biljkama, a ne na hrastu

i ceru, imaju u svakoj generaciji mužjake i ženke. Mužjaci su

doduše obino rjedji nego ženke, pa s toga i kod ovih ženke nekih

vrsti mogu rasplodjivati svoju vrst i bez sudjelovanja mužjaka,

kao Diastropus rubi, Rhodites rosae i Rhod. Mayri, kako su to

dokazali ßeyerinck, Paszlawszky i Kieffer. Rod Rhodites stoji po

srijedi medju prvom i drugom kategorijom, jer je kod njega oplod-

nja samo rijetko i iznimno mogua, budui da su mužjaci vrlo

rijetki. — Reinhard je sakupljao šiške od Rhodites rosae 15 go-

dina izasebice i dobio iz njih na stotino ženki, a samo jednoga

jedinoga mužjaka. Medju 671 Rhodites rosae, što ih je odgojio

dr. Adler, nije bilo nego 7 nmžjaka. Isti su pojav kod ovoga

roda opazili i u Americi : Barun Osten-Sacken našao je na 200

ženki samo jednoga mužjaka. Za rod stanara Geroptres ini se,

da postoji isti sluaj : dr. G. Mayr odgojio je preko 600 Gerop-

tres arator, a našao je same ženke, a kod Geroptres ceni na

102 i)rimjerka samo 4 ženke. Na temelju toga može se dakle za-

kljuiti, da se neki Gynipidi, osobito oni, koji žive na šipku,

rasplodjuju obino partenogenetino, a vanreduo s. mo spolnim

rasplodom.

Izmjena rodova ili heterogenesis Jcod Cijnipida. Kada se je

ustanovilo i dokazalo, da se Gynipidi rasplodjuju seksualno i

partenogenetino, pitanje o rasplodu šiškara nije bilo jošte rije-

šeno, najzamršenija toka toga pitanja nije bila još razjašnjena.

Tako n. i)i-. Trigonaspis megaptera odlaže svoja jajašca u svib-

nju, a njezine se šiške pojave istom u travnju dojdue godine;

moralo se je dakle uzeti, da ta jajašca poivaju cijelo to vrijeme

u adventivnom pupu, a da se ne razvija. No za druge vrsti takav

dugi poinak jajašaca nije bio mogu. Šiška od Drvophanta di-

visa pojavi se na naliju hrastova lista koncem lipnja ili poet-

kom srpnja, a šiškar, i to same ženke, pokaže se u mjesecu li-

stopadu pa za koji tjedan pogine. Tu se je moralo uzeti, da taj

šiškar odlaže jajašca u inakroblastini pup, a u tom bi se sluaju

imala pojaviti šiška rano u proljee s \)\\'\n\ iirastovim lišem,

no te se šiške |)ojave istom kasno u ljetu. Još zagonetniji bio

je ovaj sluaj : iz šiške, što se u proljeu vidja na vili hi-astovih
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granica, izadju u lipnju osice liiorrhiza ieiminalis ; one dakle

moraju lei svoja jajašca u lipnju ili srpnju, a ipak se njihova

šiška ne pokaže do proljea dojdue godine, i to na makrobla-

stinom pupu, koga u lipnju ili srpnju prijašnje godine nije ni

bilo ! Tu zagonetku valjalo je riješiti. Amerikanac Walsh mislio

je, da je našao riješenje ove zagonetke, utekav se novoj vrsti

dimorfizma. On je našao u okolici Filadelfije osamljenu grupu

hrastova (Q. tinctoria), na kojima je opazio po 4—500 šišaka,

koje se nisu razlikovale ne^o debljinom i gradnjom svojih stijena.

Iz šišaka tankih stijena izvalili su se poetkom lipnja Gynipidi,

i to mužjaci i ženke od Gynips spongifica 0. S. ; iz šišaka de-

behh stijena izlazile su od jeseni do dojduega proljea same
ženke od Gynips aciculata 0. S., koje su posve razliite od osica,

što su izašle u lipnju. Walsh je zakljuio, da obje generacije spa-

daju na jednu te istu vrst, koja ima dimorfne ženke. On je mislio,

da ženka od G. spongifica, koja je bila poetkom lipnja oplo-

djena, odlaže jajašca u pupove hrastove, od kojih se neke ve u

jeseni razviju u ženke od G. aciculata, a druge istom dojduega
lipnja u ženke od G. spongifica

; jesenska forma, koja nema mu-
žjaka, da proizvodi šiške (leže partenogentina jajašca), u ko-

jima se razviju mužjaci od G. spongifica. Ženke se dakle izvale

iz oplodjenih jajašaca, a mužjaci od neoplodjenih, kao i kod naše

pele medarice. Druge godine (1865.) ispitao je Reinhard pomno
oba oblika G. spongifica i G. aciculata, i našao, da oni oblici ne

spadaju na istu vrst, pae da je jedan oblik pravi Gynips, a

drugi da je posve novi rod Amphibolips. — Nu Walsh je na-

stavio svoja istraživanja i koju godinu kasnije ta je zagonetka

bila riješena — bila je otkrita heterogenesis Gynipida, — Po
nmijenju dra. Beyerincka pripada Walsh-u otkrie heterogeneze

;

a dva druga Amerikanca, Bassett i Riley, to su otkrie potvrdili.

Po Ho\vard-u ima se otkrie heterogeneze Gynipida pripisati ovoj

dvojici entomologa. Istina je, da je god. 1872. heterogenija Gy-

nijuda u Americi bila poznata. God. 1873. pisao je Bassett o

Lom otkriu u Ganad. Entomologist ovako : „Iz navedenih pri-

mjera zakljuujem, da sve naše ose šiškarice (Gynipidae), od

kojih ne postoje nego ženke, imaju još drugu generaciju, u kojoj

se pojavljuju mužjaci i ženke, a da se ove dvije generacije raz-

vijaju u dvjema posve razliitim vrstima šišaka." Istom 4 ili 5

godina kasnije potvrdjena su istraživanja Amerikanaca i u
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Evropi, — Ve god. 1S75. postavio je Cunieroii pitanje, da li ob-

stoji heterogenija i kod evropskih Cynipida ; a god. 1S77. dokazao

je dr, Adler heterogeniju za 4 vrsti evropskih šiškara, dr. Heve-

rinck je god. 18S(). dodao peti i)riinjer, G. je otkrio god. 18S1.

G. Mayer; iste godine je Adler otkrio još IH novih sluajeva. Iza

toga prijavili su još 7 sluajeva Beyerinck, G. Mayer, Wachtl,

von Schlechtendal i Mme de Wriese, tako je heterogenesis po-

znata do sada za i2G vrsti evropskih Cynipida, a nema dvojbo

da e se taj broj skoro poveati novim otkriima.

Metnemo H šiške od Neuroterus lenticularis, koje smo na-

brali u rujnu ili listopadu, na zemlju u kakovu loncu za cvijee,

u kom smo zasadili hrastovo stabalce od kojih 20 cm. visine,

pa ih pokrijemo mahovinom, da ih vjetar ne odnese ili ptice ne

pozoblju i sve to ostavimo na otvorenom uzduhu do poetka ožujka,

to e nam iz njih izai šiškari Neuroterus lenticularis, im se

poetkom ožujka temperatura digne nad ništicu. Izašle osice su

same agamne ženke, koje e doskora poeti lei jajašca na

hrasti, ako ih zajedno s njim zatvorimo u stakleni valjak, koji

pokrijemo odozgo mahovinom. im se pojavi na hrastu mlado

liše, opazit emo i šiške, ali posve drugaijega oblika, nego li

su bile one, iz kojih su izašle osice šiškarice, koje su svojim ubo-

dom proizvele te šiškice. Kada te šiške u svibnju dozriju, imaju

oblik i veHinu ribizlove bobice. Iz tih šišaka izadjti u lipnju

šiškari, mužjaci i ženke, koji se od proizvoditelja šiške tako bitno

razlikuju, da su ih entomolozi uvrstili ne samo u drugu vrst,

nego i u posve drugi rod — Spathegaster baccarum. Iza oplod-

nje ubode ženka toga Späth, baccarum još meke i ne posve raz-

vijene listove hrasta i odloži svoja jajašca. Iza tri tjedna po

prilici pojave se na lišu šiške, koje e u rujnu, kada dozriju,

pokazati opet leasti oblik, a iz njih e dojduega proljea izai

agamna šiškarica Neuroterus lenticularis. Tu se dakle izmjenjuje

jodna dvospolna generacija (Spathegaster baccarum) i jedna agamna

(Neuroterus lenticularis).

Na korijenu hrastovu nalazimo drvenastu, okruglastu šišku,

iz koje u zimi izadje beskrilni, agamni šiškar, poznat pod imenom

Biorrhiza aptera Fab. Ovaj šiškar ubode jaki, makroblastini pup

na hrastovoj granici, a od toga uboda nastaje spužvasta šiška,

koju zovu hrastovom jabukom. IT lipnju izadjii iz ovo šiške kri-

lati šiškari mužjaci i boskrilno ženke, koje su nazvali Toras tor-
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minalis V^. Oplodjeiia žciika ovoga Teras terniinalis prodre u
zemlju, odloži svoja jajašc^a u korjenie hrasta, a od toga nastane

tvrda drvenasta siška, iz koje e u svoje doba izai Bion-liiza

aplera. I ovdje se izmjenjuje dvospolna generacija Teras termi-

nalis s agamnom Biorrliiza aptera. Iz navedenih se primjera

vidi, da su šiškari, koji su se do sele uzimali ne samo za speci-

fino, nego i generino razliite, u istinu jedna te ista vrst.

Teras terminalis nije nego spolni oblik agamne vrsti Biorrhiza

aptera ; Spatliegaster baccarum je spolni oblik agamne vrsti Neu-
roterus lenticularis. — S toga je dr. Magretti predložio, da se zn

oznaivanje ovih vrsti sjedine oba naziva ovih foi-ma, pa da se

Biorrhiza aptera i Teras terminalis spoje u Biorrhizateras apter-

minalis. No taj se predlog nije usvojio, nego je prešlo u obiaj,

da se spolni oblici (seksualni) uvršuju u rod (genus) agamnoga
oblika, a da im se ostavi njihovo specifino ime. Tako je dakle

Spatliegaster baccarum postao Neuroterus baccarum, a Teras

terminalis postao je Biorrhiza terminalis. Taj je nain ime-

novanja usvojen po dru. Adleru, koji je smatrao agamni oblik

višim od spolnoga ; jer je po njemu spolni oblik stupanj dege-

neracije, koji se pojavlja samo onda, kada je dotina vrst izgu-

bila dio svoje prvobitne djelatnosti. Adler oslanja tu svoju tvrd-

nju na to, što agamni oblik postoji sam za sebe i bez spolne

generacije, doim nema spolne generacije same za sebe. Medju-

tim je ta tvrdnja neistinita, jer ima Gynipida na drugim bili-

nama osim hrasta i cera, gdje postoji samo spolna generacija,

a i kod vrsti Andricus circulans, koja živi na hrastu, poznata je

samo spolna generacija. — Sada je u Evropi poznato 26 vrsti

riynipida, kod kojih se izmjenjuje spolna i agamna generacija,

kako je ve spoiucnuto, ali taj e se broj po svoj prilici podvo-

struili, kad se bude prouio život svih Gynipida, koji proizvode

šiške. U svim sluajevima izmjene rodova pojavlja se agamna

forma od jeseni do proljea, doim se dvospolna generacija iz-

valjuje u proljeu i ljetu. Evo prijegleda agamnih i seksualnih

oblika Gynipida, koji su do sele u Evropi konstatirani, da spa-

daju na istu vrst :

A. Agamni oblik.

1. Pediaspis sorbi Tischb. u travnju.

2. Andricus auiumnalis Ilortg. u travnju.
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3. Andriciis callidoina lllg. u Iruvnju.

4. „ collaris Htg. u travnju.

5. „ (-orlici s L. u ožujku.

<). „ fecundatrix L. u travnju.

7. „ globuli Htg. u travnju.

8. „ Malpigli! i Adi. u travnju.

9. „ ostreus Giv. u listopadu.

10. „ radicis Fb. u ožujku.

11. „ solitarius Fousc. (?)

12. „ Sieboldi Htg. u ožujku.

13. Gynips calycis ßurgsd. u ožujku.

14. Biorrhiza aptera Fb. u prosincu.

15. Trigonaspis renum Htg. u prosincu.

16. „ synapis Htg u prosincu.

17. Chilaspis nitida Gir.

18. Dryocosmus cerriphilus Gir. (?)

19. Dryophanta divisa Htg. u studenom.

20. „ folli L. u prosincu.

21. „ longiventris Htg. u prosincu.

22. „ pubescentis Mey.

23. Neuroterus fumipennis Htg. u svibnju.

24. „ laeviusculus Schk. u ožujku.

25. „ lenticularis Oliv, u ožujku.

26. „ numismatis 01. u travnju.

B. Seksualni oblik.

1. Pediaspis aceris Forst, u srpnju.

2. Andricus ramuli L. u srpnju.

3. „ cirratus Adi. u lipnju.

4. „ curvator Htg. u lipnju.
.

5. „ gemmatus Adi. u srpnju.

6. „ pilosus Adi. u lipnju.

7. „ inflator Htg. u lipnju.

8. „ nudus Adi. u lipnju.

0. „ furunculus Beyer.

10. „ trilineatus Htg. u srpnju.

11. Neuroterus aprilinus Sclil.

12. Andricus lostaceipes Htg. u srpnju.
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Ih. Andricus ccrri Bey.

li. Biorrliiza lorminalis Htg, u srpnju.

15. Trigonaspis luegaptera Panz u svibnju.

IC). „ megateropsis Wriese n svibnju.

17. Ghilaspis Low i Waclitl.

18. Dryocosmus nervosus Gir.

19. Dryophanta verrucosa Sclil. u svibnju.

Taschenbergi Schicchi, u svibnju,

similis Adi. u svibnju,

flosculi Gir. (?)

tricolor Htg. u lipnju,

albipes Schk. u lipnju,

baccarum L. u lipnju,

vesicatrix Schi, u lipnju.

^0.



Okapìja, Ocapia Johnstoni, Ray-Lankester.

Otkrie novo vrsti moluska, artropoda ili još niže koje ži-

votinjo nijo rijetkost, ali otkrie novoga sisavca injenica je, koja

e zanimati ne samo prirodopisca po struci nego i laika, oso-

bito, ako mu ve unaprijed kažemo, da se radi o novoj visti

žira Ce, od koje smo vikli po raznim zoološkim vrtovima i zbir-

kama uvijek samo po jednu vrst vidjeti, premda se dade i u

rodu žirafa više vrsti razlikovati kao Giraffa camelopardalis, G.

roticulata, G. schillingsi i dr. (P. Matscliie: Neuere Forsch, auf

dem Gebiete der Säugetierkunde. Natur und Schule 1002, p. 55).

Za zoologiju, koja pozna do danas samo jedan rod žirafa, te

inae zanimljive familije, koja se i udnovatim oblikom istie,

svakako je Ocapia J o h n s t o n i, Ra y-L a n k e s t e r, vrlo

važna tekovina, to više, što je to jedini živui zastupnik žirafo-

idnih živolinja pradobe. Osobito je velika srodnost izmedju Oka-

pije i izumrloga Helladolheiiuma, koji potjee iz tercijarnih naslaga

l'ikermija u Grkoj. Ta je slinost tolika, da je obretnik Okapije

Harry J o h n s t o n mislio u poetku, da mu je uspjelo nai
živuega zastupnika iznmrle vrsti Helladotherium. Taj novi sisavac

živi u šumama Ituria i zapadne obale rijeke Semliki u centralnoj

Africi, gdje ga je otkrio Sir Harry J o h n s t o n, povjerenik

engleske vlade u Ugandi, na svojim putovanjima u pomenutim

ki-ajovima, koji pripadaju Kongo državi. Samo se poznavanje

novoga sisavca osniva, kako nas izvješuje B. L a n d s b e r g,

(u Natur nnd Schule I. Bd. Hft. 1—2, 1002, p. 50) do sada

samo na dvije lubanje i na koži, po kojima ga je objektima prof.

E. R a y-L a n k e s t e r*), ravnatelj zoološke zbirke britikoga mu-
zeja, opisao, osloni vši se na dobru akvarelnu sliku, što ju je iz-

ladio sam Johnston, po svježoj koži i lubanji, a valjanost su

joj priznali i urodjenici, koji su životinju živu poznavali. Nema
dakle još slike Okapije, koja bi bila slikana po naravi. Ovdje

priloženu sliku ili za jiiavo skicu nainio je slikar Heubach

==•) Proc. zoolog, sociotv l'.lOl. vol. II. stv. 271» "281.
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il Münclienu za rasopis ^Nalur nnd Schule", iz kojega je uzeta

dozvolom nakladnika.

Kao dokaze slinosti Okapije sa žiraloni navodi U a y-L a n-

k e s t e r karaktere lubanje, kao n. pi'. relativno dug postorbi-

P^

talni dio lubanje ; velike suzne udubine, omedjene naprijedg ornjini

èeljusnicama ; nabreknuti eoni rub onih šupljina; široko ra-

stegnut stražnji dio nosnih kostiju ; braliiodontne molare i van-

redno veliku krezubinu medju onjacima i prednjim kutnjacima



donje èeljusli. No ipak postoje i dosta znatne razlike što izmedjii

živiiili žirata i novoga sisavca što izmedju izumrlili žirafarna

slinih životinja i njega, i to je sve potaklo Ray-Lankestera,
da postavi novi genus c ä p i a, o kome nam kaže ovo :

c à p i a nov. gen., sa nadjenim Ocàpia Johnstoni
Ray-Lankester, jest vrst životinja slinih žirafama, srodna kratko-

vratim, šušatim izumrlim oblicima Helladotheriuma i dr. Razli-

kuje se od žirafe u tom, da ima razmjerno kratak vrat, da nema
logova, koji su tek oznaeni eonim ešerima u obliku malenih

kvrga eonice i nešto odebljale kože povrh njih. Od Hellado-

theriuma se razlikuje tim, što ima velike prelakrimalne udubine,

jedan par postranih izboina na eonoj kosti i akcesornu kvrgu

na prvom pravom gornjem kutnjaku, koja se pojavlja kod žirafe

samo katkada, ali kod Helladotheriuma nikada. — Veoma po-

mine usnice na produljenoj gubici Okapije Johnstoni
pokazuju nam, da se i ta životinja hrani poput žirafe naime

lišem s drvea. Po slabu razvoju donjih sjekutia (gornjih da-

kako nema, kao što ih nema ni koji preživa) možemo suditi,

da i Okapiji služi jezik za hvatanje, te prema tome nema

dvojbe o njezinoj tijesnoj rodbinskoj svezi sa žirafom. Ova i-

njenica ima uz svoju veliku zoološko-sistematinu vrijednost ta-

kodjer i osobitu geološku važnost. Davno je naime ve udarila

u oi slinost fosilne faune Pikermija s recentnom faunom cen-

tralne Afrike, dok nije evo napokon uspjelo nai najbližega ro-

djaka Helladotheriuma u njezinim šumama još živa, a teorija o ti-

jesnoj svezi istone Evrope s Afrikom u tercijarno doba dobiva

tim novo uporište. — Boje i šare otkrivene životinje vanredno

su živahne: trup i vrat crveno su smedji, mjestimice kai-moa-

sinskog crvenila; uši, duge poput magareih, takodjer su crvene,

dugom svilodlakom narojtane, te se istiu nad vanredno živahno

omaštenim licem; elo je jasno crveno; nosnim hrbtoni })ruža se

tanak crn prutak, koji obrubljuje i nosnice, doim su lica bi-

jela; udovi su isprutani kao u zebre, blijedo žutim i crnim pru-

gama, a prve još imaju i naranaste pjege; rep je crvenosmedj.

— Šteta je samo, što je zanimljiva ta životinja ve dosta rijetka,

jer ju urodjenici u velike love u jamama (Fallgiubcn) poradi

mesa, koje tamo u veliko cijene, pa se je bojati, da e se do-

skora i zatrti, ako to belgijska vlada ne bude zgodnim lovnim

zakonom zaprijeila.

Ivo pl. Czhis.



toplim i slanim jezerima kao akumulato-

rima topline.

U ugarskoj akademiji nauka predao je 21. listopada I ',)(»!.

T li a 11 radnju chef-kemika ugarskoga geološkog zavoda K a-

leczinskoga o ugarskim toplim i vruim slanim jezerima

kao prirodnim akumulatorima topline, koja je štampana u 31.

svesku „Földtany-Közlöny-a", pod konac g. 1901.

Opis tih jezera. Kod mjesta S z o v ä t a (42" 41' i

46" 45') od starine je poznat soni hrbat (Sóhat) t. j. kraj soli

u okrugu od 2 ure; u kojem teku mali potoci i izviru slana vrela

na mnogim mjestima, a so gdjegdje ini peine visoke 30—50 j«.

Podzemne voe ispiru so i tanka se vrsta površine sruši u na-

stale šupljine i tako su postale doline i slana jezera: crno je-

zero, M o g y r š k o j e z e r i koncem 70-ih godina M e d v e

ili II y é s-j e z e r o s ograncima: crveno i zeleno jezero.

Dmgih je opet jezera n. pr. bijeloga nestalo. Najviše, najvee i

najdublje je M e d v e-jezero {^1^ jutra), duboko 3-5—34;>^ ; s njim

je u svezi crveno i zeleno s pomou potoia takoer lopla

i duboka. Iz luda Cseresnyes teku u Med ve jezero dva
slatka potoka. Iz njega tee voda kroz M o g y o r o s-j e z e r o

(1 jutro) duboko 4

—

om. Suvišak vode tee dalje kao slan potok.

Po sti'ani je crno jezero bez osobita pritoka, 1 jutro veliko

i duboko 5

—

C)ì)ì.

Istraživanje Kaleczinskoga u g. 1901. dalo je ove rezultate:

a) Med ve jezero imalo je na površini temperai uru od

2I"C., ona raste od prilike do dubljine od l-'ò^iii (na 5(>") i onda

opet pada pravilno, te je u dubljini od lim 20". Soli ima na

površini 0"/„: [Orm ispod nje 5"
„, u dubljini od 2»/ 24"/,, à u

dubljini od bm i dalje do dna 25"/,,. Vrsta vode, koja ima tem-

peraturu iznad 40", debela je circa di».
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b) iM o g y o r o š k o j e zero ima ve na površini slanu

vodu (i"/o—3%), temperatura vode je ondje ve 30'^ koncentracija

i temperatura rastu do IS'Žm (38" i Ì4"/„) ; dalje temperatura jiada

(u b-mm je t = 21", a NaCl = 25%).
c) C r n o j e z e r o ima do :lm dubljine slanu vi-stu vode

sa 2—3"/„ soli i tek kod 3—4m doe voda do koncentracije t. j.

22% soli. Temperatura je na površini 2()—27" i najednaka je

do 2m; onda po malo pada (u 'dm dubljine je 21-5" u om dub-

ljine 17*^).

Po mjerenjima u razlino doba godine zna temperatura

Medve-jezera u najtoplijoj vrsti dosei i 70" (24. rujna lUUl.) u

minimu 26" (2. travnja 1898.).

Uzrok tomu pojavu. Pisac odbija hipotezu geoio-

gickoga i kemikoga podrijetla, pa prihvaa hipotezu, da pojav

srednje toplije vrste potjee od sunca; no za postanak treba

da pliva na koncentriranoj rastopini soli tanka vrsta
slatke vode ili slane s malenim procentom soli. Ako te

vrste nema (ako ishlapi), nestaje razlike temperature. — Zrake

sunca ugriju debelu vrstu na površini, koja apsorbira to-

plinu pa se ugrije. Da je rastopina homogena, ugrijana bi

se voda dizala na površinu, a voda bi s površine, koja nepre-

stano ishlapljuje i tim troši toplinu, padala dolje, to više, što ju

hlade i uzdnšne struje. U ovim je jezerima ugrijana koncentri-

rana i-astopiiia ispod površine još uvijek specifino teža od hladne

slatke vode na površini, pa ne može na površinu. Toplina, što

ju preko dana i)rima apsorpcijom sunane topline, može da ide

s a m o prelaženjem na druge vrste, a to ide polako (l)e-

sprezov pokus!). Koncentrirana se rastopina ugrije za 1" to brže,

što je vea koncentracija, jer je specifina toplina rastopiue to

manja (kod 24"/;, samo 0-70 Gal., kod l'6"/„ pak ()-l)7 Cal.).

Kaleczinsky veh, da ovim slanim jezerima nema premca

na kontinentu, navlastito što se tie svojstva, da imaju toplu

vrstu izmeu dvije hladnije (str. 4.*) i veli, da u liloratiui iienui

opisa takih vruih sonili jezera (str. 30.): samo u ..Promelheusu"

da je opisan slian pojav, gdje Z i e g 1 e r g. IS'.IS. piše o bassiim

om duboku, koji je god. 1872. nainjen za salimi Miserey kod

Jiesancona i nije bila pokrila. O njoj e biti j)Oslije govor. To
\)cik ini mi se, da ne sloji, kako ('e se odmah vidjeli.

*) 1 1 .sopariitiioiu iijeiiiakoiii i/.ilaiiju nuliije.
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Na zapadnoj obali Norveško, nedaleko od Oergena*) otkrili

su ^. 1881'. dva slana jezera i to kod Espeviga na otoku Tis nas
u llardanger Fjordu i na otoku Selo bkm daleko od onoga.

Tree jezero našao je prof. Rasch još g. 1878. kod E g e r-

sunda u južnoj Norveškoj: Ostravik-jezero. Sva tri ova

jezera pokazuju sasma ista fizikalna svojstva kao i jezera kod

Szovate u Ugarskoj.

a) Jezero kod Espeviga je prirodan bassin (Becken),

jajolik, 3Ü0m dug i 170m širok (ISa.OOUm^, spram 40.000^;/'^ kod

Medve-jezera), ~mi duboko ; kanal s branom, dug 45;«, sastavlja

jezero s Fjordom i morem. Kišnica tee s okolišnih šuma i bie-

gova kao potok u jezero. Dok nije bilo kanala, dolazila je morska

voda samo za oluja preko nasipa u jezero, pa je voda ishlaplji-

vanjem postajala sve slanija. Niveau je jezera nešto viši od povr-

šine fjorda.

b) Jezero na otoku Selo gotovo je isto tako veliko, samo

je pritoka slatke vode nešto vea.

c) Ostravik jezero otkrito je 1878. : na površini je

voda gotovo slatka"; duboko je 14m, a u dubljini od im je slano

kao more.

Sva ova tri jezera pokazuju abnormalno visoku temperaturu

ispod površine, pa kad je Rasch g. 1878. otkrio Ostravik jezero,

našao je kamenitu obalu ispod površine svu oklopljenu živim

ostrigama, dok su ljuske umrlih u kupovima ležale na dnu.

Uz alge je našao koloniju razlinih krustaceja, moluska, anelida

i dr. Budui da su jezera na Tysnäsu i Selo-u pokazivala istu

faunu i (loru, lu'edili su i tamo umjetno gojenje mladih ostriga.

Mladi iz jaja izlaze u ljetnim mjesecima, pak se sjednu na šibe

od vrba. 160 crnih bova je na jezeru Tysnäs u odreenim raz-

macima. Drže u vodi razapete željezne žice, a na ovima su fa-

šine od vrbovih šiba, na kojima u toploj voi visi leglo ostriga;

ima tih kolektora oko 3000, koji su gdjekoje godine tako puni

ostriga, kao da su bili u vapnu.

Temperatura jezera E s p e v i g na Tysnäsu
pokazivala je g. 18'.)::^. sline osebine kao jezera u Magjarskoj.

U srpnju g. 1892. bilo je na površini t ^ lUT", im MO, "im

*) Lsp. Die Wariuwasserteiclie an der Westküste Norwegens. Von
Prof. Dr. Häpke. Himmel und Erde, XII. str. 31«—321.



H\'iì^\ 3ìn :25'8". Maksimum je temperature u dubljini od ìm
samo u mjesecima ožujku do sr]) nj a, u ostalim je mjese-

cima bila na d 11 u najviša temperatura. To i)okazuje ovaj

prijegled temperatura, mjerenih god. 1892. na Espevig-jezeru,

teajem cijele godine*).
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Ženevsko jezero imalo je po Forelu na površini

dne 20. augusta 22-00, u 10w 18", u 20m samo 12«, dok je u

prosincu u svim vrstama od površine do 50m imalo 5*6".

Sad r Zina soli Espevig-jezera. Prof. Heiland
je g. 1888. mjerio temperaturu i soni sadržaj Espevig-jezera, pa

je dne 30. lipnja te godine našao:

Ispod površine : Temperatura : Soni sadržaj :

Om 22-3 2-451 "/„

lm 23-3 2-515V„
2w 27-4 2'793Vo
3m 25-3 3-081 7o
4»i 23-7 3-124%
5m 22-6 3-1997„

Salina kod Besangona. G. 1897. opazio je Ziegler

u otvorenu bassinu 5m duboku site rastopine soli na salini u

Besanconu neobinu temperaturu. U aprilu se je sluajno prelila

rastopina i opekla ruku. Termometar je pokazivao 44*^0
; u ko-

lovozu iste godine našao je na površini 22-5'^ a u dubljini od

l-35m 62".

Ruska slana jezera. Ruski geograf I g n j a t o v

našao je u zapadnoj Sibiriji u guvernementu Akmolinsku
tri sona jezera: jezero Kysilkak dugako 156iw i široko

1 2Ä:w, onda još dva vea Teke i Selety Dongis (Deutsche

Rundsch. für Geogr. u. Statistik 1900,). Istraživao je tempe-

raturu u njima i našao na površini temperature izmeu 20*^ i

27", dok je na dnu bila za 7° viša. Voda je gdjegdje bila

, crvenkasta od krustacea u njima. Kirgizi tvrde, da se voda tih

jezera nikada ne smrzne. Tlo je ispod tih jezera (55" geogr. ši-

rine) ve nešto malo ispod površine trajno smrznuto.

Teorije ovoga pojava. 1. Prof. Rasch uzimao je,

da toplina potjee od rastvaranja i fermentacije taloga i organske

materije na dnu. No to ne može da bude, jer bi temperatura

morala biti uvijek na dnu najvea, a Brunchorst je

u talogu konstatirao sve manju temperaturu. 2. Prof. Heiland
je g. 1889. pojavu tražio uzrok u sunanim zrakama. Iz inje-

nice, da je temperatura na površini n. pr. 18", a u 3m dubljine

34*5", izlazi, da je topla voda poradi sadržaja soli specifino teža.

3. Ziegler tumai 1897. visoku temperaturu saline- u Be-

9
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sangonu tim, da se je sunana toplina nagomilala u slanoj vodi,

da su estice rastopine postajale i s h 1 a p 1 j i v a n j e m vode sve

teže i punije soli, pa poradi toga se toplije partije ne mogu

dizati gore kao obino u tekuini. Gornje vrste, na koje je više

puta padala kiša, nisu dale, da se diže rastopina na površinu

i izgubi toplinu. Gornje vrste vode dakle štite kao jastuk toplinu

rastopine, da se ne gubi. 4. Lan g nastoji da tumai visoku

tempei'aturn bassina crnim stijenama bassina i misli, da

su voda i i'astoj)ina soli diatermana tjelesa, koja pi-opuštajii zrako

topline. Množina topline, što ju stijene doljivaju insolacijom

prelazi u i-astopinu. Voda ugrijana odozdo diže se doduše u vis,

no ispod vrste na površini, u kojoj je malo soli, to se

dizanje jako usporuje: ta je srednja vrsta pokrita vrstom

lakih e.stica vode, a ispod nje je opet vrsta guših estica, po-

radi toga se mora toplina nagomilati u srednjoj vrsti. Z i e g 1 e-

r v u hipotezu, da rastopina postaje ishlapljivanjem sve obil-

nija na soli drži nemoguom, dok ju pokriva vrsta voda, koja

nije sita soli. 5. A b e g g god. 181)7. misli, da se rastopina soli

jae ugrije od vode poradi manje kapacitete topline i to u

omjeru 0-70 : 1 ; vrsta kišnicc na površini, u kojoj je manje

soli, štiti vodu od toga, da se ohladi na uzduhu. No budui da

rastopina soli svjetlost jae lomi nego ista voda, uzima on, da

rastopina u se povue zrake svjetlosti i topline, koje udaraju

na nju koso, pa u istoj voi ne bi više došle u dubljinu.

Izlazi dakle iz svega, da zaista sunane zrake u nu-

trinji sónih jezera izvode i podržavaju neobino visoku tempe-

raturu, ako kišnica ili voda potoka pokriva slanu

vodu. Razliku izmeu maksima u Besan^onu i jezera

Med ve od (')2" spram Hi-S*^ kod jezera u Norveškoj tumai

jazlika u geografskoj širini, ali i razlika u procentima soli, kuji

je u Magjarskoj 24"/„, a u Norveškoj 2-5— 3-i2"/„- Temperatura

je neka funkcija sadržine soli.

Iz dosadanjih opažanja izlazi, da je maksimalna tempera-

tura vode u vrsti od prilike 2m ispod površine, ako je na povr-

šini tanka vrsta slatke i lakše vode. No kako ta vrsta slatke voe
sama dosegne debljinu od 2w, nema više srednje toplije
vrste (crno jezero), nego se jezero grije kao normalno jezero.

Iz toga izlazi po mom sudu, da insolacija djeluje samo do dub-

Ijine od Qm, pa ako toplina iz te vrste nikuda ne može siru-
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janjem, može da doe ondje do visoke temperature, jer se tamo
skuplja toplina. Toplina se srednje vrste u tom sluaju gubi sasma
polako samo prelaženjem (Leitung) na obalu, na gornju i na donje

vrste, a to se zbiva jako polako; i donje se vrste tim putem mogu
teajem godina jako ugrijati, ako voda u dubljini nikuda ne otie,

{)a se tim tumai, da se može u takim jezerima nai i na dnu

njihovu abnormalno visoka temperatura spram normalnih jezera.

Stvar bi se sada morala kvantitativno istraživati u labora-

toriju, da se odredi: 1. kako ovisi maksimalna temperatura od

koncentracije rastopine, 2. od debljine slatke vrste i 3. od inso-

lacije. Osim umjetnih pokusa, moglo bi u tu svrhu dobro poslu-

žiti i M r t V m ore u Palestini, koje je najvei dio godine

gotovo do površine svoje nasiena rastopina soli.

Kako se vidi Kaleczinsky nije našao ni s teoretike

ni s praktine strane ništa nova; toplija se vrsta takih jezera

pae ve -^0 godina eksploatira za umjetno gojenje ostriga. No
njegova je radnja nov i lijep prilog za potvrdu do sada poznatih

injenica, samo su njegova mjerenja prekratko trajala i izvedena

u premalom opsegu, da bi se fenomen mogao dalje prouavati.

Radnja odaje i ne strunjaka u fizici, koji se svagda korektno

ne izrazuje, gdjekada pae pogrješno govori (n. pr. eine 200"—300°

übersteigende Wärme menge).

Dr. 0. Kuera.



Apatovaka alkaliko-murijatika kiselica.

Vou iz Apatovakog vrela istražio je zadnji E. Ludwig g.

iSSC). Analiza inu se posve slagala s analizom, što ju je izveo

g. 1881. Vodu je crpao iz zidanog bunara, što je sizao 5i() m
duboko i u kojemu se nalazilo 2"23 m visoko vode. Ova se

pak analiza tie vode, što izvire oko 2 m dalje i oko 2 m
dublje, nego što je dno staroga bunara. Htjelo se naime zadnjih

godina potražiti sam izvor, da se izoluje i sgodnije udesi, pak je

u tu svrhu neposredno uz stari bunar kopana udubina, koja je

sezala 2 metra pod stari bunar. U kamenoj stijeni te udubine

nadjeno je oko 10 cm široko zjalo, iz kojega izvire kiselica, ali

je time stari bunar ostao bez nje. Sada se u starom bunaru na-

lazi samo slatka voda. Nema sumnje, da je voda iz odkritoga

zjala bila u dotjecaju sa starim bunarom (no analize dokazuju, da

stari bunar nije davao lih ovu istu vodu). Uz otkriti izvor na-

lazi se otvor, iz kojega periodiki kroz nješto vode sukljaju |ili-

noviti mjehuri, koji sastoje poglavito od ugljine kiseline.

Voda se sada sabire u niskom, od cementa napravljenom

koritu, odakle se uzima za punjenje u staklenke. Dnevno izvire

00 do 80 hl. Suvišak neupotrebljen za punjenje boca otie u

niže sagradjeno korito, odakle se prema potrebi smre u kupaone

i praone.

Voda toga novoga izvora, koji se sada jedini može uporabiti

i rabi, posve je bezbojna, bistra, mirisa slabo humoznoga, okusa

slano-alkalijskog, reakcije kisele ; iz nje se razvijaju plinoviti mje-

hurii ; to je poglavito ugljikov dvokis, jer ih kalijeva lužina

najyeéim dijelom apsorbira. Sumporovodika ne sadržaje ni traga.

U zatvorenim staklenkama uva se ta voda izvrsno, te se niti kroz

mjesece ne muti. Grijanjem razvija obilje plinova, koji sastoje

gotovo iskljuivo od ugljikova dvokisa, a voda se sama pomuti

od istaložena kalcijeva i magnezijeva karbonata, pak reaguje al-

kaliki.
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DiK' lo. veljari; 1002 , kad sii za isliMživaiije uzimani 0!.,'led('i,

zabilježena je u 10 h pred })odne kod vrela samog- temj)eraUna

uzduha sa l-i2'^ 6', jjafometriki llak sa 74H mm, tempei-atiira

vode u vrelu U '3 ('.

Kvalilalivnim istraživanjem vode, uzele toga dana, nadjeno

je kalija, natrija, lilija, kaUtija, stroncija, barija, magnezija, že-

ljeza, mangana, aluminija, klora, broma, joda, ugljikova dvokisa,

sumporova Irokisa, kremiène kiseline, za tim neznatnih tragova

(bsforne i borne kiseline.

Posljedak kvantitativnog istraživanja bio je ovaj :

Sper'ifirmi težina o'A\'(ìà]ex\?i kod 11 '6" C iznosila je 1"005()B

uzevši kod te temperature istu vodu = 1.

Ispanii ostatali i organslce tvari. 276"43 r/ vode isparenjem

ostavilo je l*438i2 g ostatka, a ovaj je žeženjem izgubio 001 Ir? //.

Raunajui na 10 000 rj vode dobiva se 52-027639 y ispai*^

nog ostatka i 0'405U)5 g gubitka žeženjem.

Koidrolni sulfati. Iz 133-5793 <j vode dobiveni isparni osta-

tak pretvoren u neutralne sulfate vagao je 0*8922 g t. j. za 10.000,

g vode 66-791787 g.

Alkalija.

I. Iz 390-45 g vode dobiveno je 1-9817 g alkalijskih klorida

t. j. u 10.000 g vode 50-754257 g alkalijskih klorida.

II. Iz 136-28 g vode dobiveno je 0-6913 g alkalijskih klo-

rida t. j. u 10.000 g vode 50-7264Ì5 g alkalijskih klorida.

Poi»reno dobiveno je iz 10.000 g vode 50740351 g alka-

lijskih klorida.

Kalijev Us. Iz 3134-2 r/ vode dobiveno je 0-2431 // K, PtGl,

t. j. u 10.000 g vode 0-775636 g KgPtClg =- 0-149760 g K^O -=

0-237016 g KCl.

TAtijev his. Iz 51.000 g vode dobiveno je 0-05247 g Li.,PO.j

1. j. u 10.000 g vode 0-010288 g LÌ3PO4 = 0-003994 // Li/.) =^

0-011296 LiCl. Dakle na natrijev A'iò' otpada 50-492039 r/ NaC I =
2(i-79099O Na2 0.

Zemljane kovine. Iz 2037 g vode dobiveno je 0-2314 g BaCOg

+ SrCOa + CaCOg, t. j. za 10.000 g vode M 35984 g.

Barijer his. Iz 51000 g vode dobiveno je 0-0054 g BaSO^ t. j.

za 10.000 g vode 0-001058 g BaSO^ -= 0000695 g BaO -- 0000895

g BaCO^.
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Stronc'ìjeu Jds. h 51000 g vode dobiveno je 0-01 15 /y Sr.SO^

t. j. za 10.000 (j vode 0-002^50 g SrSO^ = 0001270 y SrO =
0-001810 SrCO^

Dakle na vapno otpada 1- 18:5270 (j GaCO, = 0-0:U-68()

g CaO.
Magnczijev k'is. I/. 2037 r/ vode dobiveno je 0-5437 Mg^ToO^

t. j. za 10.000 g vode 2-669121 Mg.PgO^ -^ 0-9()lS44 MgC).

Žeijczov troJcis. Iz 8148 ^ vode dobiveno je 0-0120 g Fe^O-j

t. j. za 10.000 g vode 0014739 g.

Manganov kis. Iz 811-8 g vode dobiveno je 000.U- g MnS
t. j. za 10.000 g vode 0-004172 // MnS = 000340:{ MnO.

Almninijev trokis. Iz 8148 g vode dobiveno je 0-008() g Al^O.,

t. j. za 10.000 g vode 0010554. // AI2O,.

Kremikov dvokis. Iz 8148 g vode dobiveno je 0-5688 g SiO.

1. j. za 10.000 g vode 0698085 g SiOg.

I. Iz 106-72 g vode dobiveno je 0-5905 g AgCl + AgBr +
AgJ, t. j. u 10.000 g vode 55-331709 g.

II. Iz 149-41 g vode dobiveno je 08286 g AgCl + AgBr

+ AgJ t. j. u 10.000 g vode 55-458135 g.

Popreno dakle 55-394905 // AgCl + AgBr + AgJ.

Brom. Iz 12750 // vode dobiveno je 01 655 g AgBr 1. j. u

10.000 g vode 0-129800 g AgBr =- 0-055236 g Br.

Jod. Iz 51.000 g vode dobiveno je 0-058956 g J, t. j. u

10.000 g vode 0011560 g 3 = 0-021396 g AgJ.

Dakle na klor odpada 55-243709 AgCl = 13-661659 Cl.

Sutnporov trokis. Iz 2987-7 g vode dobiveno je 002238 //

BaSO^ t. j. iz 10.000 g vode 0-074900 g BaSO^ = 0025717

g SO3.

Ugljikov dvokis.

I. Iz 322-219 // vode dobiveno je 1-0823 // CO, 1. j. iz

10.000 g vode 33 588957 g GO^.

II. Iz 297-559 g vode dobiveno je 1-0073 // GO, t. j. iz

10.000 g. vode 33-852110 g CO,.

Popreno dakle 33-720534 g GOg.

Prema tomu nadjeno je :

u 10.000 g Apatovake vode:

kalijeva kiša (K^O) 0- 14976

natrijeva kiša (NagO) 2679099
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litijev;i kiša (fii^O) ()-U();U)0

kalcijeva kiša (GaO) inv.VUVi

stroncijeva kiša (SrO) 000127
l)aiijt'va kiša (RaO) 0-00070

magnezijeva kiša (MgO) OOliKSl-

željezova trokisa (Fe^O,) 0-01 1-7 !•

manganova kiša (MnO) 000:>iO

aluminijeva Irokisa (ALO,) 0-010Ò5

kremikova dvokisa (SiO,) 0(i0808

klora (Cl) l;5(i(')10(;

hroma (Br) 0:):>i>4

joda (J) 001150
sumporevog trokisa (SU,) 0'0257iž

ngljikovog dvokisa (CO^) ;-V.J 75003

oiganskili Ivari 0-405 U)

Preraunavši odnosno saslojine na sull'ale u svrhu konli-ole,

dohiva se :

Na, SO,, 61-3154()2

KgSO,! 0-276864

LigSO., 0-014630

CaSO., 1 541250

SrSO., 0-002250

BaS04 0-001058

MgSO^ 2-8S5511

MnSO.i 0007237
Fe^O, 0014739
SiO., 0-69S100

Al,(3, . 10550

raunom ukupno . . 66 767660

nadjeno opredjeljenjem . . 66-791787

ra-zlika . . 002 11 27

Preraunavši nadjene ha'/.e i kiseline u soli, dohiva se za

10.000 (j vode :

kalijeva klorida (KCl) 02370
nalrijeva klorida (NaCl) 22-3524

bromida (NaBr) 00712
jodida (i\aJ) 0-0137

„ karhonata (Na^CO/) 25-4718

litijeva karbonata (Li^CÖa) 0-0098
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barijeva sulfata (BaSOJ 0-0011

stroncijeva sulfata (SrSOJ 0-0023

kalcijeva sulfata (GaSOJ 0-0414

karbonata (GaCO.,) 1-1028

magnezijeva karbonata (MgGOJ .... 2*0199

željezova karbonata (FeGO,) 00107

manganova karbonata (MnCOg) .... 00055

aluminijeva trokisa (AlgOg) 0-0106

kremikova dvokisa (SiOg) 0*6981

organskih tvari 0-4052 52- 1535

poluvezanog ugljikova dvokisa (GO^) . . 12- 1205

slobodne ugljine kiseline (GOo) .... 9*4795

isparnog ostatka vaganjem 52*0276

Potonji je manji od gornjega proraunatoga za 04259

Gornji nalaz vode iz novoga vrela god. 1902. nešto se razli-

kuje od Ludwigovih nalaza vode iz staroga vrela g. 1881. odnosno

g. 1886., kako se to razbira iz ove skrižaljke:

U 10.000 dielova vode na-

djeno je
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Pojedinih saslojiiia imade sada manje (do slobodne ugljine

kiseline, koje imade gotovo jednako). Ta se razlika ima tumaili

time, što je posljednjih godina vrelo Apatovako gradnjom znatno

preudešeno ; E. Ludwig uzimao je vodu iz staroga 5 m dubokog

zdenca, koji danas kiselice ne daje, a ova je voda uzimana

iz izvora, na koji se je naišlo kopanjem oko 2 m niže od dna

staroga zdenca tako, da je sam izvor oko 2 m. udaljen od sta-

roga zdenca.

Sada istražena Apatovaka voda je mineralna voda, i to

alkaliko-murijatika kiselica sa 40"37 dijelova natrijeva bikarbo-

nata i 2:2-35 dijelova natrijeva klorida u 1Ü.U0O dijelova vode.

Prema tomu ona i danas zaprema odlino mjesto medju alka-

hno-murijatikim kiselicama.

Prof. dr. Srcho BošnjaJcovi.
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Meteorologìjske prilike grada Zagreba

Mjesec
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U posljednje tri

±333-
godine XIX stoljea.-)

1 atura uzduha C

£
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Mjesec
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Hrvatsko naravoslovno društvo.

1. JVLjeseöni sastanci i društveni izleti.

Od godine 1900, amo drže se svakoga treega etvrtka u

svakom mjesecu društveni „mjeseni sastanci'^ (osim pi-aznika), na

kojima se drže predavanja i vode diskusije o razlinim pita-

njima prirodne nauke, ili se pak lanovi sastanka slože na nauni
kaki izlet. Opširniji izvještaj o tim sastancima, o sadržaju dosa-

danjih predavanja i diskusija izai e u bližoj svesci ovoga a-
sopisa. Do sada su predavali samo zagrebaki lanovi društva i

gosti. Možda nije zališno istaknuti, da, mogu i izvanji lanovi i

gosti poslati svoja predavanja i referate kojemu lanu društva

ili upravi, da se na prvom sastanku proitaju, pa onda ili in

extenso ili u oveem izvatku štampaju u „Glasniku".

II. Ustrojenje astronomioke sekcije.

Ponajvažniji je dogaaj u životu našega društva ove godine

svakako odluka ravnateljstva, da proširi podruje djelovanja

društvenoga tim, da dosadanjoj geografskoj sekciji i ornitološkoj

centrali pripoji treu novu sekciju astronomiku i da s tim u

svezi uredi dništreni oj)sefvatorij astronomiki u Zagrebu. Svrlia

je ovomu lanku, da izvijesti lanove o dosadanjem radu u tom

poslu i da zahvalno zabilježi imena onih prijatelja nauke i napretka,

koji su prve prinose priložili za društveni opservatorij.

Na obrazloženi prijedlog potpisanoga, kojemu su ve od

duže vremena dolazili s uvaženih strana upiti i savjeti u toj stvari,

zakljuilo je ravnateljstvo u svojoj sjednici ])Oetkom o. g. u prin-

cipu, „da se ustroji astronomika sekcija i uredi astronomiki opser-
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vatorij društveni u Zagrebu. Kako pak edna sredstva društvena

ne dopuštaju oveu prvu investiciju za ureenje opservatorija i

nabavu glavnoga teleskopa, neka se dobrovoljnim prinosima ro-

doljubnih imunika, javnih zavoda naunih i novanih, pa potpo-

rom visoke vlade i opine glavnoga grada Zagreba pokuša na-

maknuti svota nužna za prvu investiciju."

Na osnovi ovoga jednoglasnoga zakljuka ravnateljstva iz-

dan je i u svim zagrebakim listovima štampan ovaj poziv, u

kojem je oznaena svrha nove sekcije.

!E* <> X i V.

„Astronomila sekcija u hrvatskom naravoslovuom društvu.

Ravnateljstvo hrv. naravoslovnoga društva odluilo je u po-

sljednjoj svojoj sjednici, da ustroji u krilu hrv. naravoslovnoga

društva posebnu sekciju za astronomiju, da tijem širi u hrv. na-

rodu jednu od najljepših nauka prirodnih, koja uzdiže uvstva

ovjeka, kao malo koja druga.

Svrha je toj sekciji, da sastavi u društvo sve osobe u hrvat-

skom narodu, koje se bave praktiki ili teoretiki astronomijom

ili se pak zanimaju za razvitak ove nauke i za širenje njezinoga

utjecaja na ljude. Nastojat e u prvom redu oko unapreivanja

i širenja ove nauke i oko toga, da oznai najzgodnije puteve i

nae najjednostavnija sredstva svima, koji bi željeli, da sudje-

luju kod astronomikih studija.

Ravnateljstvo krv. naravoslovnoga društva posiva ovim sve

2wijatclje nauke i nnpredka, da mu pruže pomonicu ruku kod ustro-

jenja i širenja ove namisli.

Prva bi zadaa sekcije bila, da uredi u Zagrebu za svoje

lanove astronomicki opservatorij^ ako se nae tolik broj lanova,

da se društvo može odvažiti na laj podhvat.

Prema pravilima hrv. naravoslovnoga društva mogu la-

novi astronomike sekcije biti: a) utemeljitelji, ako uplate

200 kruna (ili sekciji poklone instrumenata ili djela vrijednih bar

toliko); b) redoviti, koji plaaju svake godine po 12 kruna i 2

krune upisnine jedan put za svagda. Juristine osobe postaju

utemeljitelji, ako plate 400 kruna.

lanovi sekcije dobivat e besplatno „Glasnik luv.

10
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naravoslovnoga društva", u kojem e se publicirati

mimo ino i astronomska motrenja i studije lanova.

Tko želi da pristupi kao lan, neka se javi pismeno ili

usmeno predsjedništvu „naravoslovnoga di'uštva u

Zagrebu".
Kako bi se akcija mogla koncentrino i uspješnije voditi,

konstituirao se je na predlog potpisanoga od lanova ravnateljstva

lirv. naravoslovnoga družtva i poznatih prijatelja astronomije iz-

van njega naroiti „odbor hrvatskoga naravoslovnoga dr-uštva za

ureenje astronomikoga oi)servatorija u Zagrebu" pod predsjed-

ništvom kr. red. sveuilišnoga profesora g. Dr. Dragutina Gorja-

novia. lanovi su toga odbora osim njega gospodin Dr. Franjo

Spevec, kr. sveuilišni profesor i podpredsjednik sabora, gosp.

Ljuba Bahi-GjalsM, vlastelin u Gredicama, a od strane ravna-

teljstva društva gosp Dr. Antun Heim, kr. red. sveuilišni pro-

fesor i predsjednik društva, gosp. Franjo Sandor, kr. profesor

realne gimnazije u Zagrebu i tajnik društva i potpisani.

Radu ovoga odbora, navlastito pak neumornomu, punu lju-

bavi spram nauke, nastojanju njegova predsjednika Dr. Dragu-

tina Gorjanovia uspjelo je, da u razmjerno kratkom vremenu od

nekoliko mjeseci sakupi u odlinika narodnjih i javnih zavoda

svotu nužnu 1. za nabavu glavnoga tdcskopa opservatorija i 2.

jedan dio svote nužne za željeznu kupolu, pod kojom e stajati

taj teleskop. Osim toga piijavilo se je 24 novih lanova „astro-

nomiche sekcije'' s godišnjim prinosom od 12 kruna. Osobita nam

je ast, što ve medju ovim prvim lanovima sekcije možemo

pozdraviti i jednu otmenu gosj)ou : Olgu barunicu Vranicang.

Imena prinosnika i prvih novih lanova astronoinike sekcije (do

konca rujna o. g.) zabilježena su malo niže. Srdana hvala svima

na ime hrvatskoga naravoslovnoga društva !

Glavni instrument buduega opsei'vatorija našega je re-

fraUor s objektivom od G" u promjeru i žarišnom daljinom od 72",

a montiran je paralaktino na željeznom stalku visokom 1 -80 m

zajedno s urom, koja ga okree prema gibanju neba. histruinenat

je g. 1901. izraen u jednoj od prvih tvornica ove vrsti na konti-

nentu kod Reinfeldera i Hertela u Miinchenu i ima osim li-

jepa broja okulara i drugih dodataka još i polarizacijoni helioskop.

Ve ime tvornice garantira, da je društvo dobilo instrumenat

prvoga reda, o kojem e se još napose govoriti u ovom ašo-
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pišu. Sad je prva stvar, da se namjesti, kako treba, na stalnom

mjestu. Kupljen je instrumenat posredovanjem potpisanoga od

gosp. pruskoga vladinoga referendara Mueller-Baudissa (sada u

Siegburgu) za razmjerno malu svotu 3700 maraka, a k njemu

stolac za opažanje za svotu od 90 maraka. K tomu još dolazi

trošak za dopremu instrumenta.

Sada se baš radi o namještenju opservatorija u Zagrebu.

Naelnik glavnoga grada Zagreba gosp. Adolf pl. Moünsky od

Zagrehf/rada i u toj stvari osobitom naklonošu podupire nasto-

janje odbora, pa se nadamo, da emo u bližoj knjizi „Glasnika"

moi izvijestiti o konanom — ako Bog da — povoljnom re-

zultatu i u ovom nastojanju. Sva je prilika, da e se kupola za

teleskoj) namjestiti na tako zvani ,,popovshi toranj" na Kipnom

trgu, u kojem bi moglo društvo munificencijom gradske opine

dobiti definitivne prostorije, nužne za svoju biblioteku, za mje-

sene sastanke i za pohranu instrumenata opservatorija, koji bi

se kasnije nabavili.

Na žalost treba spomenuti i to, da je zaslužni predsjednik

odbora za ustrojenje opservatorija gosp. sveu. profesor Dr. Dra-

gutin Gorjanovir u sred rada obolio i u inozemstvo morao ot-

putovati. Po želji predsjednika društva preuzeo je potpisani

dalje voenje ove akcije društva. Nadamo se ipak, da emo opet

naskoro sasvim oporavljena moi pozdraviti na elu odbora vri-

jednoga predsjednika njegova.

* *
*

Kad se je raširila vijest o ovoj nakani društva, javljali su se

uz obine u nas u takim prilikama više ili manje zlobne pri-

mjedbe, obilno glasovi odobravanja, ali i s vrlo uvaženih

i odlinih strana i prigovori ovomu naumu društva, koji bi se mogli

sintetizirati u dvoje: 1. da je to luksus za nas i da mi

imamo preih potreba i 2. da je to zadaa vlade, ustrajati take

kulturne institute. — Makar da je na ovom mjestu zališno ras-

raspravljati o potrebi i važnosti ove nove sekcije našega društva,

neka mi bude kao pokretau ovoga nauma u društvu dozvoljeno,

da na prvi prigovor odgovorim s dvije reenice: poznatom

reenicom filozofa Kanta: „Dvije su stvari, koje su nada sve

vrijedne, da na se svraaju pažnju ljudskoga uma i da ga opet
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i opet napunjuju ndivljenjem: moralni znkon u nama i zvjezdano

nebo nad nania^ i Flanimarionovini mottom, koji se štaiupa

na svakom broju asopisa francuskoga astronomikoga društva:

,N' est-il pas étrange que les habitants de notre planete aient

presque tous vécu jusqu'ici sans savoir oü ils sont et sans se

douter des merveilles de 1' univers? (Nije li udo, da su gotovo

svi stanovnici našega planeta do sada živjeli i neznajiii, gdje li

su, a i ne slutei o udesima svemira?)

Ako je drugdje tako, gdje je prava kultura duha mnogo na-

prednija nego u nas i gdje ona u javnom i sukromnom životu ima

sasma drukiju rije nego li u nas, je li udo, da kod nas i u

višim vrstama inteligencije još nema ""svagdje dovoljnoga shva-

tanja za potrebu i važnost ovakiii kulturnih institucija? No zato

smo mi dvostruko pozvani, da uvijek i uvijek naglašujemo i

uporno širimo naše vrsto uvjerenje, kako narodu hrvatskomu

nema danas vere potrebe do lirosvijetlenja uma pravim znanjem.

Neka nau ovdje mjesta i rijei, kojima sam završio u listopadu

g. 1895. predgovor mojoj popularnoj astronomiji „Xa.se Nebo'':

„U tom e se razmišljanju o velikim i zadnjim problemima pri-

rodne nauke možda nai momenat, koji e jako utjecati na to,

da se umire i natrag potisnu strasti, koje nisu

ures naobraženih ljudi". S te je strane astronomija po mom
sudu jaa od makar koje druge nauke i u tom je njezina

neobino velika uzgojna vrijednost ne samo za mladež, nego i
—

za odrasle ljude!

Na drugi prigovor odgo\araju naša pravila, koja društvu

u §. 3. nalažu kao drugu njegovu zadau širiti i popularizirati

nauku u narodu, pa je upravi društva baš duhiost svim silama

nastojati oko toga širenja u to veoj mjeri, što je vea potreba

nardu, da se umovi što više prosvijetle pravim znanjem. U

tom poslu treba da smo svi i srmjda na megdanu, pa da

svojski podupiremo vladu u njezinu nastojanju oko širenja

prosvjete: ona sama niti može niti je pozvana, da sama izvrši

taj posao. Hrvatska je vlada radu našega društva do sada

svagda posveivala dobrohotnu pažnju u velikoj mjeri i podupi-

rala ga je svagda krei)ko, pa je veoma opiavdana nada, da nui

nee ni ovaj put uskratiti monu svoju ruku pomonicu!
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za astro 11 Olli i
j
sk i opservatoi'ij hrv. nara vosi o v n o ga

društva u Zagrebu (I iskaz).

1. Opina glavnoga grada Zagreba 1000 kruna.

2. Imovna opina brodska u Vinkovcima . . 1000 „

;>. Rudolf giof Norman u Valpovu 250 „

4. Josip Juraj Strossmayer, biskup u Djakovu . 200 „

5, Ljudevit barun Vraniczany u Zagrebu . . 200

('). Prva hrvatska štedionica u Zagrebu . . . 200

7. Hrvatsko - slavonska hipotekama banka u

Zagiebu 200

8. Gustav grof Norman u Bizovcu 200 „

0. IVJatica Hrvatska u Zagrebu 200

10. Dragan Turkovi u Zagrebu 100 „

11. Vladko barun Vraniczany u Zagrebu . . . 100

12. Dr. Mijo Reiner u Alaginciina 100 „

\'^. Gustav vitez Pongratz u Zagrebu .... 100 „

1 i. Hinko Adrovi/sky-Unuki u Zagrebu .... 100 „

15. Pavao Gugler, biskup u Zagrebu .... 100 „

U). Trgovako - obrtnika komora za Slavoniju

u Osijeku 100

17. Ivan Tkali, prebendar stolne crkve u

Zagrebu 100 „

IS. Domobranski asnici zagrebake posade u

Zagrebu 80 „

r.>. Ervin pl. Cseh, hrv. ministar u Budimpešti. 50

2<>. Hrvatska puka banka u Zagrebu .... 50 „

21. Dioniz barun Ijeilenbach u M. Bistrici . . 50 „

22. Martin Lovreti, general u. m. u Zagrebu . 50 „

23. Cvjetko Rubeti, kanonik u Zagrebu . . . 50

24. Dr. Stjepan j)!. Mileti. književnik i posjednik

u Zagrel)u 50 „
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25. Tvornica I. Cerych u Mitrovici 50 kruna.

2G. I. Kiepelka, veleposjednik u Konanici] . . 50 „

27. Dr. Isidor Kršnjavi, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 50 „

28. Dr. Franjo pl. Markovi, kr. sveu. profesor

u Zagrebu 50 „

29. Dr. M. Crni, javni bilježnik u Zagrebu. 10 „

30. Miroslav grof Kulmer u Zagrebu .... 20

31. Edmund Kolmar u Zagrebu 20 „

32. Dr. Stjepan Spevec, predsjednik stola sed-

morice u Zagrebu 20 „

33. Dr. Franjo Spevec, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 20 „

34. Dr. Albert Predojevi, odvjetnik u Zagrebu. 20 „

35. Dr. Josip šilovi, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 20 „

36. Dr. Josip Frank, odvjetnik u Zagrebu . . 20 „

37. Martin Tomerlin, general u m. u Zagrebu. 20

38. Vladimir pl. Halper, posjednik u Zagrebu . 10 „

39. Ivan Pliveri, kanonik u Zagrebu .... 10
,,

40. Ivan Krapac, biskup u Zagrebu 10 „

41. Girolamo Priester u Zagrebu
J

10 „

42. Kugu i Deutsch u Zagrebu 10 „

43. Dragutin Vabi u Zagrebu 10

44. H. Eisner u Zagrebu 10 „

45. Josip Siebenschein u Zagrebu 10 „

46. Dioniz Vukovarac, kapelan u Zagrebu . . 5 „

47. Petar Mrzljak, kapelan u Zagrebu .... 5 „

48. Dr. I. Banjavi, odvjetnik u Karlovcu . . 10

49. pl. Tiirk od Karlovacgrada u Karlovcu . . 10 „

50. Mijo Balaš u Karlovcu 2 „

51. M. Heinrich u Karlovcu 5 „

52. Jelene u Karlovcu 3 .,

53. S. i H. Krämer u Karlovcu 5 „

54. Drag. Herman u Karlovcu 2 „

55. Lujo Eisenhut u Karlovcu .">

^

56. P. Lukši u Karlovcu 2 „

57. D. Sliepevi u Karlovcu 2 „
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58. Gaso Devi u Karlovcu 2 krune.

59, Ivan Turkovi u Karlovcu 2 „

(')0. Milan Zjali, kapelan u Zagrebu .... 3 „

Gl. Mijo Filipec, kapelan u Zagrebu 5 „

G2. Pavé Kari, potpukovnik um. u Zagrebu. 5 „

03. Antun Varda, savjetnik kr. zem. vlade u

Zagrebu 10 „

(54. Gjuro pl. Bedekovi u Zlataru 10 „

65. M. Karaš u Zagrebu 10 „

66. Ilija Kuki, potpukovnik u Zagrebu ... (> „

67. Dr. Dinko Vitezi, fin. prokurator u Krku . 12

68. Dr. Martin Štigli, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 2 „

6'.). Dr. Ivan Bujanovi, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 2 „

70. Dr. Ante Bauer, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 2 „

71. Dr. Josip Pazman, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 5 „

72. Dl'. Mirko Marchetti, kr. sveu, profesor u

Zagrebu 5 „

73. Dr. Josip Volovi, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 4 „

74. Dr. Luka Marjanovi, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 10 „

75. Dr. Milivoj Maurovi, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 1 „

76. Dr, Josip Pliveri, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 3 „

77. Dr. Aleksander Egersdorfer, kr. sveu. pro-

fesor u Zagrebu 5 „

78. Dr. Nikola pl. Tomaši, kr. sveu. profesor

u Zagrebu 3 „

79. Dr. Dragutin upovi, kr. sveu. profesor

u Zagrebu 3 „

80. Dr. Ljudevit pl. Andrassy, kr. sveu. pro-

fesor u Zagrebu 1 „

81. Dr. Juraj Vrbani, priv, docenat u sveu.

u Zagrebu 2 „
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82. Dr. Vjekoslav Köröskeny, uitelj u sveuè.

u Zagrebu i2 kruue.

83. Dr. Vinko Dvoiak, kr. sveuè. profesor u

Zagrebu 5 „

84. Tadija Smiiklas, kr. sveuè. profesor u

Zagrebu 10 „

85. Dr. Tomislav Mareti, kr. sveuè. profesor

u Zagrel)U 'i „

86. Dr. Milivoj Šrepel, kr. sveu. profesor u

Zagrebu - «

87. Vjekoslav Klai, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 1 j,

88. Dr. August Music, kr sveu. profesor u

Zagrebu 2 „

89. Dr. Gjuro Arnold, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 5 „

90. Dr. Antun Heinz, kr. sveu. profesor u

Zagrebu ö „

91. Dr. IVIišo Kišpati, kr. sveu. profesor u

Zagrebu - „

92. Dr. Julije Domac, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 5 „

93. Dr. Josip Brunšmid, kr. sveu. profesor u

Zagi'ebu 2 „

94. Dr. David Segen, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 4 „

95. Dr. Stjepan Tropsch, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 2 „

96. Dr. August Langhoffer, kr. sveu. profesor

u Zagrebu 5 „

97. Dr. Gavro Manojlovi, kr. sveu. piofesor

u Zagrebu 2 „

98. Dr. Gjuro Šurmin, kr. sveu. profesor u

Zagrebu 2 „

99. Dr. Milan Šenoa, priv. docenat u sveu.

u Zagrebu 2 „

100. Dr. Stjepan Gjurašin, priv. docenat u

sveu. u Zagrebu 2 „
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101. Dr. Julije Golik, priv. docenat u sveuc.

11 Zagrebu i^ kiuiic.

102. Dr. Gjuro Körbler, priv. docenat u sveuc.

u Zagrebu 2 „

lOo. Dr. Gjuro Majcen priv. docenat u sveuc.

u Zagrebu 3 „

104. Dr. Josip F{0rschüt2, priv. docenat u sveuc.

u Zagrebu 2 „

105. Dr. Ivan pl. Bojnició, uitelj u sveu. u

Zagrebu 2 „

106. Dr. Mihajlo Joanovi, uitelj u sveu. u

Zagrebu 2 „

107. Dr. Sreko Bošnjakovi, uitelj šumarske

akademije u Zagrebu 2 „

108. t Nikola Maši, uitelj šumarske akade-

mije u Zagrebu 3 „

109. Antun Korlevi, uitelj šumarske akade-

mije u Zagrebu 2 .,

[[0. Franjo Šandor, uitelj šumarske akade-

mije u Zagrebu 2 „

111. Vinko Hlavinka, uitelj šumarske akade-

mije u Zagrebu 2 „

]\'2. Ivan Partaš, uitelj šumarske akademije

u Zagrebu 2 „

113. Dr. Oton Frangeš. uitelj šumarske aka-

demije u Zagrebu 2 „

1 1 1. Dr. Oton Kuera, uitelj šumaiske akade-

mije u Zagrebu 5 „

115. Fran Kesteranek, uitelj šumarske aka-

demije u Zagrebu 1 „

110. Julije pl. Stanisavljevi, uitelj šumarske

akademije u Zagrebu 2 „

117. Dr. Antun Goglia, uitelj šumarske aka-

demije u Zagrebu 2 „

*
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Novi lanovi astro noni ike sekcije:

1. Olga barunica Vraniczany u Zagrebu.

2. Miroslav Mance, upravitelj štedione u Dugomselu.

3. Dr. Dragutin Mašek, lijenik u Zagrebu.

4. Šandor Babi-Gjalski, vlastelin i književnik u Gredicania.

5. Aurei Forenbacher, filozof u Zagrebu.

0. Gjuro pl. Paravi, filozof u Zagrdbu.

7. Dr. Mirko Crni, javni bilježnik u Zagrebu.

8. Eugeni] Kumii, Književnik u Zagrebu.

9. Dr. Dragutin Bošnjak, profesor kr. realne gim. u Zagrebu.

10. Dr. Gjuro Arnold, sveu. profesor u Zagrebu.

11. Vilim Filipaši, inovnik u Zagrebu.

i'2. Enest Schulz, tiskar u Zagrebu.

13. Zuhdi Bakarevi, kotarski predstojnik u Višegradu (Bosna).

14. Dr. Fran Šulenti, lijenik u Glini.

15. Stjepan Hartman, sveenik u Zagrebu.

16. Kamillo Bedekovi, kr. nadinžinir u Zagrebu.

17. Dr. Albert Predojevi; odvjetnik u Zagrebu.

18. Vladimir Mažurani, podpredsjednik banskog stola u

Zagrebu.

19. Dr. Josip Šilovi, sveu. profesor u Zagrebu.

20. Dr. Šime Mazura, odvjetnik u Zagrebu.

21. Valentin Marini, major u Zagrebu.

22. Ferdo Šega, inžinir u Zagrebu.

23. Dr. Gjuro Majcen, profesor kr. realne gimn. u Zagrebu.

24. Dr. Stjepan pl. Mileti, književnik i po.sjednik u Zagrebu.

Dr. Otoii Kiicra.



Nauéne vijesti.

Visina ptijega leta. — U cRsoipisn Journal für Ornithologie, 11)02, Nro

1. pag. 1—1). nalazimo lanak pod naslovom : JJie Höhe des Vogelzuges (luf

(rrund aeronauiiseher Beobachtungen od Fridr. Lucana sa, po predavanju,

što ga je držao na V. internacijonalnom zoološkom kongresu u Berlinu

15. kolovoza 1901.

Selidba ptica za nas još je velika zagonetka u životu njihovu, a

po gotovo malo znamo o visini, u kojoj se zbiva. Opažanja, što ih u

svrhu, da se ta visina konštatuje, možemo sa zemlje obavljati, ni naj-

manje uijesu i ne mogu biti pouzdana. Tu nam može priskoiti u pomo
aeronautika; jer ako ptice, kako Gätke tvrdi, lete u visinama sve do

lOOOm, to bi se u tim visinama morale takoer iz uzdušnog balona opa-

ziti i tako bismo dobili posve tona, pouzdana opažanja iz kojih se mogu
dalji zakljuci izvoditi.

L u c a n u s predlaže za ta opažanja, da se barem ovo bilježi : 1. vi-

sina, u kojoj su ptice viene; 2. vrst, ako je to mogue; 3. da li se ptice

oglašuju; 4. smjer leta i napokon 5. bi'zinu njegovu. Nadalje se treba

obazirati takoer još i na smjer vjetra i vrijeme, jer ovi faktori sigurno

osobito za vrijeme selidbe u velike utjeu na let.

Rezultat opažanja, koja su se prema tomu izvodila, bio bi u prvom
redu taj, da se ptice samo u izvanrednim sluajevima vide u velikim vi-

sinama. Tako je jednom prof. Hergesell motrio orla u visini od

3000»» ; osim toga su još viene u visini od 9(X)hi dvije rode i jedan

škanjac, a u visini od 1900/« jedna ševa. Dr. Su ring opet priopuje,

da se je on sto puta digao sa balonom u uzduh no da je najvea visina,

u kojoj je ptice (gavrane ili vrane) vidio, bila 1400/n. (rranica, do koje

ptice obino lete, ležala bi po prilici u relativnoj visini od éOOiii a naj-

vea visina rijetko kad nadmašuje 2O0O »/.

Lucanus je takoer izvodio neke pokvise. Ponio je naime sobom
u balonu ptice (Chloris chloris, Acanthis cannabinn, Alnudn arborea), koje je

u raznim visinama (80<j—3(X)0(w) puštao iz balona. Osvjedoio se je, da

ptica, ako je posve vedro, direktno poleti prama zemlji; ako je pak nad

oblacima, da tako dugo oblijetava balon, dok joj se kroz kaku pukotinu

u oblacima ne otvori vidik na zemljvi, da onda brzo kroz ovu poleti dolje.

Iz toga izlazi, da ptica za svoju orijentaciju treba da ima otvoreni vidik

na zemlju; zato za oblanoga vremena ptice i niže lete, što je n. pr.

lovcima za šumske šljuke dobro poznato.
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U Belgiji su nadalje uinjeni pokusi sa golubom listonosom. Za
tmurna vremena je najbrži trebao 8 sata 22 min., da prevali put od
l^)liii, doim je za vedra dana isti put prevalio za 45 min. I ovaj ])okus

nam isto dokazuje. Mi po tom zakljuujemo, da ptice kod selidbe ne vodi

nikakav nagon, nego da se one orijentiraju po predmetima na zemlji i

po obliku zemlje, te da se valjda ne dižu obino nad najdonje oblake ali

svakako uvijek ii visini, u kojoj imaju najbolji i najdalji vidik; ta visina

pako ne mora da btide odve velika, jer je dokazano, da sa velikom vi

sinom postajo vidik sve slabiji.

Spomenuti emo i jedan pokus, što gaje dr. Su ring izveo; on

je u vi.sini od IGfX)/» pvistio etiri goluba, koji su najprije jedno 10/)«/

okomito dolje padali, a onda su i'avno odletjeli k svojoj kui. Siiring
misli, da je u toj vi.sini otpor uzduha golubovima bio premalen, te da

poradi toga nijesu mogli rabiti svojih krila.

Tvrdnju, da se ptice uzdižu samo u manje visine, potvruje ta

koder K. Deditius u svom laniu : Zur Höhe drs Wandcr/lurje.'i der

Vöficl u ,,Orn>fh(dogische Monatsberichte" 1902. Nro 2. pag. 17—19. gdje pri-

povijeda, da u Krkonoäama množina ptica pogiba poradi toga, što im se

kod leenja preko gorja na perju naini ledena kora od finih oborina, pa

ne mogu letjeti. Da pak svoju selidbu izvode za jedno 10/»» dalje na

istok, ne bi im se to dogodilo, jer je tu visina jedva öO)— S<>Ow(. Zašto

ono toga ne ine, tumai se tim, da visina, u kojoj se sele, nije tolika, da

bi im davala vidik na toliku daljinu.

Dr. E. lios:dcr.

Prilog biologiji kukavice. — U svom lanku .,/y<'.s legendes sur le

coucon" podajo nam francuski ornitolog Xavier Raspail u asopisu

Ornjs, Bulletin du. cornile orniloloffiffue iìtierniition(d, T. XI. (1900—1901)

Nro. 2. 3. pag. 243—250 zanimljiv prilog poznavanju biologije kukavice.

Na daleko je rašireno mišljenje, da mlada kukavica, kada se izvali iz

jajeta, izbaci iz gnijezda svojih hranitelja njihove mlade i njihova jaja,

U tu svrhu misle, da joj služi udubina izmeu krila na leima, u koju

uzme mlade ili jaja, te ih onda baci preko ruba gnijezda. Ovaj postupak

mlade kukavice pripovijeda T o u s s e n e 1 još godine 1899. ovako : „Mlada

kukavica, kada doe na svijet, vrlo je nezgrapna životinja, koja ima na

leima koritastu udubinu. Ova gadna tvorevina skriva u sebi okrutnu

s vrli u naravi. Ptica, im je izašla iz jajeta, izvodi udna neka gibanja i

nastoji neprestanim naprezanjem, da dobije sve, što je oko nje, jaja ili

mlade, u svoju udubinu na leima i im o.sjoti, da jo neim optereena

dovue se do ruba gnijezda i baci svoj teret dolje."

Ovomu se mnijenju odluno protivi Raspali. On jo godine i go

dine tono motrio mnoga gnijezda svojo domovino, te tvrdi, da nije našao

ptice, koja bi tako dugo trebala, da ojaa od one velike slabosti, koja se

opaža kod svih golišavica (iiiisessores) nakon toga, što su izišle iz jajeta,

kao baš kukavica. Još iza 48 sati, kada je mlada kukavica ve prilino

ponara.sla, još je tako slaba, da leži posve mirno na dnu gnijezda te se

još ne može gibati; samo katkada digne di'hu glavu i otvara kljun,
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kada se dotaknemo "gnijezda, valjda jer se onda nada hi-ani od s^'ojih

hranitelja. Mora se uzeti, da stariji pisci, koji su priopivali gore .spo

menute bajke, nijesu nikada vidjeli netom izvaljena kukavicu, pa su

onda zaueni, Sto mlada kukavica sama leži u gnijezdu, izmislili onu
bajku, koja bi bila vrlo zanimljiva, da je istinita; no ona jo znanstvena

zabuna, a u znanosti ništa se ne bi smjelo tvrditi. Sto nije opažanjima

potkriepljeno i dokazano.

Pa kako dospiju jaja ili mladi hranitelja kukavico iz gnijezda? Ne
baca ih mlada kukavica iz gnijezda, ve stara ženka, koja nipošto nije

retava majka, jer ne sjedi sama na svojim jajima. Kad je polegla svoje

jaje u koje tue gnijezdo, neprestano nadzire njegov dalji razvoj i izbaci

jaja ili mlade ptiice malo prije, nego što e se mlada kukavica izvaliti

i tim joj osjegura svu hranu, koju treba za svoj razvoj i koju hranitelji

jedva mogu u dovoljnoj množini priskrbiti. Stara kukavica time doduše

uništava itavo leglo veinom korisnih ptiica, ali ona se samo podvr-

gava prirodnome zakonu, koji joj je uskratio sposobnost, da sama izvali

svoje mlade. A zar bi stvar manje okrutna bila, da stara kukavica ostavi

mlade ptiice u gnijezdu, a da ih mlada onda, kada se razvije, težinom

i veliinom svoga tijela zaguši V

Nadalje se još predbacuje kukavici, da ona mlade i jaja hranitelja

poždere. No ni to nikako ne odgovara istini, jer ona ne ždere niti onih

jaja, što ih je iz gnijezda pobacala i što su se pri tom razlupala. Na-

suprot je kukavica vrlo korisna ptica, koja nam tamani vrlo mnogo škod-

ljivih kukaca te je i jedina ptica kod nas, koja se hrani dlakavim gusje-

nicama raznih leptira, kao što su n. pr. Cnctliocfimjin pmcesuioìiea, Liparin

monnclui i L. dispur, a tijem šumama ini neprocjenjivu korist. F 1 o r e n t

Prévost pretražio je tijekom itavog jednog ljeta želuce od 21 kuka-

vice te je u njima našao lih samo moljce, gusjenice, liinke, kornjaše i

mrežokrilce.

Napokon se još spoitava kukavici, da ona pae druge male pti

ie lovi. Ovdje sé r..di sjegurno samo o neznanju ili zabuni motritelja,

jer se to stalno tie kopca (Arcipiter nisu.s), koji je donekle slian kuka-

vici. Ako samo pogledamo slabi kljun i nježno noge naše kukavice, odmah
moramo uvidjeti, da joj takovo oružje ne može da stuži za grabež.

Dr. i:. /{osslrr.

Modre žabe. — Dne 19. ožvijka o. g. bio sam u šumi na „Uplovu" kraj

Blatnice u lovu. Ta je šuma svakog proljea mjestimice puna vode i

mlaka, a u jednoj takoj mlaki vidio sam 20—30 pari žaba na okupu.

Cim sam im se približio, sakriše se pod vodu u mulj, a na površini je

ostala samo žabokreina (jajašca). Tri sam para uhvatio i spremio. Bile

su to: rana agiìin. mužjak i ženka u zagrljaju. Ženke su bilo obine boje,

a mužjaci su bili po itavoj hrptenoj strani jednolino modri i to tamno
modri kao ultramarin.

Ponio sam ih u Karlovac i sutra dan sam opazio, da je samo jedan par

još u zagrljaju, dok su se ostala dva para ve bila rastala. Mužjacima je

preko noi nestalo modre boje i ona se prometnula ne u obinu, ve u
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ružiasto-žutu. Obine smecie šare mužjakove jedva su se vidjele. Žabe
sam bio metnuo u prostran stakleni koveži, u kom je bila široka po
suda puna vode, a postavio sam ga tako, da je do njega dopiralo sunce.

Za po sata moglo se ve vidjeti, kako se mužjacima vraa modra boja,

a za jedan sat bio je onaj mužjak, što je još ostao u zagrljaju sasvim
modar, a ona druga dva pomodrila su tek donekle ; kod njih je još izbi

jala ona ružiasta boja.

Modra boja u mužjaka bit e svakako samo svadbeno ruho. Cini

se, da se ona pokazuje samo uz povoljne uvjete n. pr. kod dovoljne to

pline, svjetlosti itd. Lvigari i gonii, koji ovom šumom u svako doba go
dine prolaze, ne sjeaju se, da su ikada vidjeli ovakovih modrih žaba.

Prof. Franjo Smid.

Iz iiarodnog'a zoološkog uinzeja. — 1. C(()iis aureus, agalj ili šakal.

U posljednje su se doba pojavili opet obilnije, pa je i naš muzej dobio

na dar nekoliko primjeraka.

Dobrotom g. op. tajnika Balde Violia iz Kune dobio je

naš muzej ženku (9) ubijenu 28. veljae 1902. u prijedjelu „Zabrdje"

opine Kune sa poluotoka Pelješca u Dalmaciji. Uhvatila se u željeza te

je u tom položaju i nadjevena. — Ove godine dobili smo 2 primjerka od

g. Hru])y-ja sa istog poluotoka i okolice Trpnja (Trappano)
;
jedna 9-

ubijena je 24. veljae 1902., a druga velika lijepa 9 ubijena je u Osko-

rušni 27. ožujka 1902.

2. Carciuirias glaucus, kuak modralj. Za naš muzej veoma zaslužni

g. M. Bara javio je 28. svibnja 1902. iz Rijeke, da su ribai'i u Bakarcu

uhvatili primjei'ak dug 2/» G9()». Ta ženka porodila je 2(5 mladih. Nasto-

janje g. Baraa, da pribavi muzeju kojeg mladog i glavu majke nije

uspjelo, jer su se mladi brzo pokvarili, a za samu glavu tražili su ribari

veliku cijenu od 50 kruna, jer su se nadali toliko dobiti za zube. Majka

i mladi bili su intenzivne modre boje.

3. 7\trsiops tursio, pliskavica velika. Osobito krasan primjerak, dug

2/H 94c»/, ulovljen je, kako veli g. B a r a u Bakarcu svibnja 29. 1902. Bez

droba bio je težak nešto vise od 3<KJkg. Kibari iskali su veliku cijenu od

120 kruna, jer su se nadali toliko dobiti za meso u Mljecima.

Dr. A u (I- Latu/hoffer.

f Ppfar Raraga. — Petar Baraga, revni i vješti preparator narodnoga

zoološkog muzeja, umr'o je dne 14. travnja UK)2. od otrovanja krvi pri

godom prepariranja u 5(5. godini nakon ISgodišnjeg službovanja. Zaljubio

se je bio i zadubio u svoju struku, nadijevao je i skeleiirao vješto i lijepo,

te su mnogi komadi iz njegovih ruku ne samo smješteni u našem mu-

zeju, ve i u rukama nniogili ljubitelja, koji su mu privatno takve i>o

slove povjeravali. Dobar poznavalac osobito naših ptica znao je ol)iliio

toga iz vlastitog iskustva; šteta je, što nije za vremena svoja opažanja

olijeloanio u korist nauke i hrvatske naše faune. Òasna mu uspomena !

Dr. Au<j. Jj(iit(jlu)ffer.
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Giirumti cvjetovi i ))3inisiti/aiii. — (3f(triti MoUiard : Comptes rciidus

U)01. T. CXXXIIT.).[— l^a uplivom punisita postaju guriiiati cvjetovi, poznato

jo otprije. 110 Molliard opisuje u pomenutoiii lanku svom, kako Nat.

Rund. (XVll. Jahrg. p. 152) javlja, dva sluaja, gdje parasit nije dje

lovac neposredno na cvijet, ve je živio na korijenu biljke. Medu
mnoštvom normalnih individua Primule officinalis našao je tri biljke jednu

do druge, na kojima su prašniki i plodniki listovi bili u razlinom ste

penu petaloidno razvijeni, ali unato tome pojavu nije, kao što to obino
biva, mogao na nadzemnim dijelovima bilina nikakva parasita otkriti ; no

zato su svi korijenii bili napadnuti njim, i to micelom jodne Dematieje,

doim su normalne biljke bile bez te gljivice. — Nadalje opažao je pisac

cvjetove dviju Scabiosa Coiumharia iz raznih lokaliteta, u kojima su svi

prašnici bili vrlo pravilno petaloidno razvijeni, no ni tu ne bijaše para-

sita u cvijetu, ve je na korijenu obiju individua bila znatna množina
Hetcrodfrc radicicolc, koje iia normalnim individuuma iste vrsti u nepo

srednoj blizini preašnjih nije bilo.

Da su zaista pomenuti podzemni nametnici bili uzrok navedenih

preobrazbi cvijetova, imade svoje uporište u pokusu, što ga je pisac

izveo : On je zasadio na mjesto, gdje je bio abnormalan individuum

Scnbiosc Columbaria, normalno razvijenu biljku iste vrsti; na godinv^ bili

su cvijetovi iste upravo tako preobraženi, kao u njezine pretšasnice, a

na korijenju je bilo Heierodere. Poradi tih je injenica pisac toga mišljenja,

da e se ovakim utjecanjem nametnika, koji žive u zemlji, dati protu-

maiti pojav, da se na ovom ili onom mjestu na jednom pojave nove bi

linske forme. Napokon dodaje pisac, da je i kod vrtna oblika Saponarie

offieiiudis uzrok gurmatom cvijetu Fusarium, koji živi u rizomu.

Ivo pl. Czékus.

Telefonografl. — Prije 10 godina od prilike kušao je Edison, a poslije

njega su kušali i drugi tehnici, da riješe ovu zadau: rijei, koje se tele-

fonom prenesu iz mjesta A u mjesto B, na tom mjestu trajno uhvatiti i

kad god treba na novo reproducirati, da ih svatko može ojjet uti, koliko

god puta hoe i kada hoe.
Nakon izuma Edisonova fonografa inilo se riješenje ovoga, kako

se vidi i bez daljega ispitivanja, veoma važnoga problema, na prvi mah
razmjerno jednostavno, pa teoretiki i jest sasma jednostavan problem.

Membrana telefona reproducii'a svojim titranjem valove zvuka na

mjestu B. Umjesto da prisloniš telefon na uho, pa da slušaš govor, treba

na membrani namjestiti fin šiljak, koji e titraje njezine uti.skivati u

voštan valjak fonografa. Ovaj može onda titraje, dakle i rijei reprodu-

cirati kad god treba i koliko puta hoeš.

Jednostavna se ova misao nije dala praktiki izvesti s razloga, što

utisci šiljka na voštanom valjku nisu bili tako duboki, da bi fonograf

mogao s njihovom pomou reproducirati toliko jake titraje ploice, koji

bi se o.sjetili kao zvuk.

Tek godine 1900. konstruirao je D u s s a u d telefon, koji ovjeji
glas veoma glasno i razgov jet no reproducira. Za davanje
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govora upotreljljava Diissaud mikrofon sa zrnjem ugljena, koji

ima više membrana zatvorenih u ormaru za resonauciju, pa ih je tako

rasporectao, da titraji zvuka djeluju na obje strane svake mem
brane. Za primanje govora upotrebljava telefon osobite konstrukcije.

Polu magneta, koji je u telefonu, daje više ploha („f a c e 1 1 i r an i

telefon"), a svaka je ploha nasusret svojoj posebnoj membrani. Od
svake strane svake membrane idu kauukove cijevi u zajedniko slušalo.

Tom je konstrvikcijom s jedne strane Dussaud postigao tako jake gla-

sove, da se i nagluh ovjek može služiti telefonom, a s druge .strano,

mogu da djeluju dosta jako na voštan valjak fonografa. U tu se svrhu

s fonografa samo skine lijevak, a na njegovo se mjesto namjesti Dus
s a u d o v facettirani telefon. Ako se u mjestu B govori u mikrofon,

utiskivaju se rijei na mjestu A u fonograf dosta duboko, da ih on može

glasno reproducirati. Kad je naime pi'imanje govora u fonograf dovršeno,

skine se s njega telefon a na njegovo se mjesto opet namjesti lijevak za

zvuk ili cijevi za slušanje, kako je to obino kod fonografa. Rh um er

(Phys. Zeitschr. 19CD. br. 49.) veli o Dessaudovim aparatima, da su se

s njima telefonski razgovori i vijesti mogle na velik broj kilometara daleko

fonografski zabilježiti, pa kad ga je u Genfu pokazivao, moglo je preko

1(XK) ljudi od tih aparata ubilježene i reproducirane rijei i teatrofonska

prenošenja jasno razumjeti. Dussaud je svomu aparatu dao ime „t e-

lephon inscripteu r."

U isto je gotovo doba mladi danski inžinjir Woldemar Poulsen
riješio isti problem na sasma drugi nain, koji je i s teoretike strane

veoma zanimljiv, gotovo udnovat. Glavni su dijelovi njegovoga aparata

1. galvanska baterija; u njezin su teaj uklopljeni : 2. e 1 e k t r o-

magnet; 3. mikrofon, u koji se govori i 4. t e 1 e f o n, na koji se

sluša. O elektromagnetu treba spomenuti, da su polovi nasusret i veoma

blizu. Meu tima se polovima može provlaiti upravna elina žica

debela '/.jWihi s brzinom od 2-5/» u sekundi. Ako u cijelom namještaju

tee konstantna struja, pa se žica provlai izmeu polova, magno
tizirat e se žica uzduž cijele svoje dužine j e dn a k o od elektromagneta.

Ako se pak za vrijeme provlaonja žice govori u mikrofon, tee u ci

jelom namještaju struja, koja undulira, valovita struja, t. j. struja,

koja mijenja svoju jakost prema broju valova zvuka u svakoj sekundi.

Na elinu žicu, koja se provlai izmeu polova to djeluje tako, da se

uzduž nje izmjenjuju mjesta jaega i slabijega magnetiziranja; no to se

razlino magnetiziranje sasma podudara i s brojem i s jakošu valova

zvuka u svakoj sekundi. Može se dakle rei, da je žica zapisala jedan

uz drugi titraje zvuka, koji su dolazili jedan i z a drugoga, baš kako to

ini i voštani valjak na fonografu.

Kada treba govor reproducirati, sastavi se telefon s krajevima

žice omotane oko elektromagneta (mikrofon se iskljui) i žica se opet

istim smjerom i istom brzinom, koju je imala kod primanja

govora, provlai izmeu polova elektromagneta. Razline jakosti magne-

tizma u žici mijonjaju nešto jakost magnetizina u oloktromaguetii, a te

promjene induciraju u omotanoj žici galvanske struje, koje teku oko te-
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lofonova magneta. Ono pojaavaju i slabe njegov magnetizam i mein

brana telefona izvodi jednake titrajo, kao i membrana mikrofona, u koji

se je govorilo i mi sad ujemo, što se je prije govorilo.

Ako treba da ista žica bude spremna primiti i magnetikim puteni

zabilježiti drugi govor, ona se najprije provue izmeu polova uz kon-

stantnu struju. — Poulsen je izložio svoj aparat u Parizu pod imenom
„T é 1 égr a p h o n e". Imao je nešto drukije oblik: žica SOm duga namo
tana je na valjku a polovi elektromagneta se skližu od jednoga kraja na

drugi i automatiki se vraaju na ishodište, da reproduciraju govor od

1 minute.

Da bude aparat i za duži govor grade Mix i Genest telefono-

graf, gdje se vrvca od elika 3inm široka i ^l2()'>nm debela namata kao

papir kod Morsea i odmata s jedne koloture na drugu izmeu polova

elektromagneta.

Poulsen je nainio i spravu, da više ljudi može slušati vijest u isti

mah: vrvca se jednostavno provlai izmeu polova od nekoliko elektro-

magneta, a svaki je elektromagnet sastavljen sa svojim telefonom. Broj

je telefona po volji velik. Na Poulsenovu je aparatu gotovo sve

veoma udno: 1. magnetiziranje eline žice od veoma slabili titraja to-

nova; 2. magnetiko primanje i hvatanje svih nuanca u jakosti tona;

3. oštro lokaliziranje magnetiziranja i 4. da se razlino magnetiziranje

ništa no mijenja namatanjem na koloturu.

Peddersen je uzeo 2 elektromagneta i na istu vrvcu prenosi

2 govora.

Dr. 0. Kuera.

ElirlichoY.a hipoteza ,,postranili lanaca" za tumaenje imunitete. —
P a s t e u r je najprije eksperimentirao s bacilima kokošje kolere. Uma
njivši razlinim sredstvima njihovo životno djelovanje, t. j. nji-

hovu otrovnost, dobio je oslabljen otrov umjetni, koji je uveo u
životinju. Taka je životinja b ila neko vrijeme imuna protiv doza, koje

su kontrolnu životinju usmrtile.

Kasnije su uspjeli u tom, da iz kultura bakterija izlue specifine

otrove (toksine). Sad su dalje tekli dvojaki eksperimenti: a) otrovi su

se oslabljivali i uvodili u tijelo i b) posvema otrovni neoslabljeni tok

sini ucjepljivali su se najprije u malim i onda u sve veim množinama u

tijelo i životinja je tako došla do visoka stupnja imunitete (n. pr. dif-

terija).

No iz svih se kultura još ni danas ne dadu izluiti specifini otrovi,

isti od tjelesa bakterija (n. pr. kolera, tifu.s). Tu se imunizira tako, da

se ucijepe tjelesa bakterija u živom oslabljenom ili u mrtvom stanju.

Životinja imunizovana razori tjelesa bakterija, koja su uvedena u nju.

Prema tomu imamo dva osnovna tipa steene imunitete : a n t i-

toksinu i antibakterijelnu. Kod prve je tijelo steklo spo
s o b n o s t, da može neškodljivim uiniti neki kemiki otrov, a kod

druge, da može razoriti tjelesa bakterija, u kojima ima

otrova (toksina).

11
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Ta su dva tipa osnovana na razlinom djelovanju bakterija : a) jedne

bakterije uu u tijelo, ali negdje u njem sjednu i ne rasplouju se dalje

u tijelu, nego iz svoga sjedišta po malo utiskuju svoj specifini otrov u
izmjenu tvari. Tijelo u borbi protiv njih ima samo jedan zadatak:
specifini otrov uiniti neškodljiv. — No ima l)acila, koji se u samom
tijelu umnažaju, pa sa svakog mjesta utiskuju male množine otrova u
cirkulaciju. U borbi protiv njih ima tijelo dvije zadae: ti-eba da se

obrani od spec. otrova, ali i da ubije bacile (kolera).

Bojište, na kojem se biju ove borbe tijela protiv bakterija, jesu

stanice same, pa se poradi toga faze te borbe ne mogu eksperimen

talno ispitivati. Tu je na mjestu hipoteza. Ehrlich je taku razvio

za tumaenje jedne i druge imunitete.

A. Tumaenje toksinog otrovanja. — Protoplasma,

priznati princip organikoga života u tijelu stanice, sastavljena je od

razmjerno ogromnih molekula graenih veoma zamršeno. U svakom jo

molekulu ,j e z g r a", koja se razmjerno malo mijenja i slabo je osjetljiva

spram sviju fizikalnih i kemikih utjecaja
(,j e z g r a djelovanja").

No na toj jezgri visi velika množina atomskih skupina slabije vezanih,

koje se mogu veoma lako spajati s drugim kemikim tvarima i svojim

rastvaranjem podržavaju životne funkcije stanice. Ti se lanci atomskih

skupina zovu „po stran i lanci." — Otrov može da djeluje u ope na

jezgru molekula samo onda, ako ima kemiko srodstvo s kojim postranim

lancem. Otrov ga kemiki veže, izluuje ga iz njegove redovne funkcije

i u oklopu oko jezgre postaje prodor; sada tek može da djeluje otrov,

vezan na postrani lanac, i na jezgru. Ehrlich je to vezanje kušao-

ovako uoiti: u toksinu (otrovu) su dvije skupine atoma, jedna ga sku

pina veže o postrani lanac na molekulu protoplasme a druga djeluje na

jezgru molekula
;
prva je „h a p t o f o r n a", a druga „t o k s o f o r n a"

skupina. Haptoforna je skupina u neku ruku klju, koji toksinu otvora

svetište jezgre. No taj klju ga otvora samo onda, ako je tamo klju-

anica t. j. ako ima meu postranim lanciina oko jezgre i takih skupina

atoma, koje imaju kemiko srodstvo k haptofornoj skupini toksina. Gdje

nema oko jezgre takog postranog lanca, tu nema ni djelovanja otrova i

tim Ehrlich tumai injenicu, da su neke životinje sasma neosjetljive

spram nekih toksina. II njihovoj optoci krvi ostaje pae toksin tako

nepromijenjen, da se osjetljive životinje od njihove krvi otruju (n. pr.

otrov tetanusa kod kokoši).

B. Tumaenje antitoksine imunitete. — Za ishodište

uzima Ehrlich ovaj osnovni zakon biologije : Organizam nastoji svagda

oko toga, da nastale defekte u svom kuanstvu ne samo naknadi, nego pae

hiperkompensira (debela koža na ruci, callus). — Toksin veže odreene

vrste ])Ostraniii lanaca na protoplasmi i tim ih izlui iz njihove redovne funk-

cije ; organizam te lance ne samo naknaujo, nego ih i h i p e r p r o d u-

c i r a u tolikoj množini, da ih stanica više ne može da veže, nego ih od-,

bija i te skupine slobodne kolaju u sokovima tijela. Podražaj djeluje

dalje: stanica neprekidno producira nove množine slobodnih postranih

lanaca, koje ulaze sveudilj u optoku krvi. No svi ti postrani lanci imaju
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takoer svojstvo, da mo,a:u vezati haptofornu skupinu toksina. Ako dakle

u krv, punu ovakih sloboduiii postranih lanaca, sada U(tu nove množine
toksina, vezat e se toksin o nje još prije, nego što doe do stanica, a

tim se zaprjeuje njegovo štetonosno djelovanje u stanici.

Antitoksini nisu dakle drugo, nego haptoforni po-

strani lanci, koji slobodni cirkuliraju u krvi. — Iste sku

pine atoma, koje su, vezane na jezgru molekula, uzrok djelovanju

toksina na jezgru, brane stanicu od toksina, kad su slobodne (željezo

i strijelnica !). Životinja je imunizirana, kad je u krvi mnogo tih anti-

toksina, pa ako se serum takih životinja uštrca u krv drugih životinja,

može da ih brani od otrova, pae gdjekada i izlijei, ako je bolest ve
poela. Iz hipoteze izlazi dalje, da se serum-terapija ne mora svagda

svršiti izlijoenjem : antitoksin naime nema svojstva, da bi mogao uni-

štiti teške ozlede, što ih je izvela toksoforna skupina toksina na jezgri

protoplasminog molekula. (Tetanus!)

Jedna je od najnerazumljivijih injenica u serum-terapiji, da

serum neprihvatljivih životinja apsolutno ništa ne djeluje na toksine. Po
Ehrlichovoj hipotezi baš mora da bude tako: gdje toksin u stanici ne

nade kemiki si'odnih postranih lanaca, tamo nema ni razloga tvorenju

antitoksina. Iskustvo zaista potvruje, da u krvi refrakternih životinja

nema ništa antitoksina.

C. Tumaenje antibakterijelne imunitete. Ona se

jjostizava, ako se u tijelo ucjepljuju živa ili mrtva tjelesa bacila. Ako se

sada u preparirano tijelo uvode najvirulentnije klice, one veoma brzo

uginu, nestane ih, dok se u kontrolnoj životinji rapidno umnažaju te ju

nakon kratkoga vremena ubiju. No ova imuniteta brani imunizii'anu ži-

votinju samo od invazije bacilskih tjelesa. Ako joj se ucijepi ras-

topljen otrov bakterija, pogine isto tako brzo kao i kontrolna životinja.

Izlazi dakle, da je bakterijelna imuniteta sasvim razlina od

antitoksine. Bakterijelna imuniteta postaje veoma zamršena poradi

toga, što u borbi protiv mikroba zapada velik zadatak bijela krvna tje-

lešca, koja bakterije u se primaju i rastope.

Osnovne pojave za tumaenje jesu: 1. Pfeife rov
fenomen: Životinja je imunizirana protiv vibriona kolere. Iz nje se iz-

vadi nešto seruma i na nj posiju vibrioni kolere; uspijevaju izvrsno
dakle serum ne ubija bacile. Ako se pak ti vibrioni uvedu u trlmšnu

šupljinu imune životinje, poginu tamo veoma brzo. Tose isto može po-

stii i drugim nainom: ako se neaktivnom serumu doda nešto svježega
seruma iz krvi iste životinje, ili pak svježoga seruma koje druge ne-

imune životinje iste vi'Ste ili ak neimune životinje druge vrste. — 2. Po-

kusi Bordeta iEhrlichas krvnim tjelešcima. Ako se ovnu uštrca

kozje krvi u optoku, dobije serum ovnove krvi svojstvo, da može ražo
riti krvna tjelešca kozja. Ovan je u neku ruku imuniziran protiv kozje
krvi. No serum ovna veoma brzo gubi to svojstvo; ako se ugrije do

55°, ve ga nema; dodaš li tomu serumu nešto svježega seruma od

ovna, opet ima to svojstvo!

*
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Tumaenje tih pojava Ehrlichovom hipotezom.
Kad se ovnu injicira kozja krv, ue mu u tijelo škodljiv nametnik i ovaj

izvodi, kao kaki toksin, produkciju postranih slobodnih lanaca, koji mogu
vezati krvna tjelešca kozja, i zaista ih vežu, kad viu u tijelo ovna. Tih

se Ehrlichovih „i m u n t j e 1 e s a" ili „an t i t j el e s a" nalazi velik broj

u serumu ovnove krvi. No tim se još ne razore krvna tjelešca kozja. Za

to još nije dosta vezanje njihovo uz imuntjelesa, nego tu djeluje sada

još jedna tvar, jedan ferment, koji krvno tjelešcc zaista razori. Te je

tvari u živu tijelu svagda, jer se neprekidno razvija iz bijelih krvnih tje-

lešaca, no u kušalici je brzo nestane (grijanje na 55"). Ehrlich joj

daje ime „k o ui p 1 e m e n t" i veli, toga je komplementa svagda u s v j e

žem serumu i tu se zaista razore nametnici; no kako se serum ugrije

do 55", nema komplementa, krvna se tjelešca kozja doduše vežu uz imun-

tjelesa ovnovog seruma, ali se ne unište. Kako sa svježim serumom doe
toga komplementa na novo, krvna se tjelešca rastapaju. Prema tomu daje

Ehrlich tim antitjelesima ovnove krvi dvije haptoforne skupine : jedna

veže uz nje krvna tjelešca kozja, a druga veže uz nje haptofornu sku-

pinu komplementa. No taj komplement ima i svoju toksotbrnu sku-

pinu i ta se sada koncentrira na krvno tjelešce, pa ga razori. Imuntijela

ili antitijela ima samo u krvi imuuizirane životinje, no komplementa u

svakom svježem serumu.

Imuniziranje protiv tj elesa bakterija. Bakterije

izvode u tijelu specifino antitijelo, koje se veže s haptofornom sku-

pinom bakterija. Komplement, koji se svagdje razvija iz bijelih krvnih tj e

lešaca, ima sada mo, da ih razori. esto se ovo razaranje zbiva tek u

bijelom krvnom tjelešcu, u sluaju naime, da tjelešce svoga fermenta ne

daje dalje, a tim je rastumaen zadatak bijelih krvnih tjelešaca kod ras-

tapanja bakterija. (Menikov „Fresszellen").

Da životinja dobije antibakterijelnu imunitetu, mo-

raju da djeluju zajedno dvije tvari : 1. I m u n t i j e 1 o ili antitijelo,

kojega je samo u serumu imuniziraue životinje ; to je specificum za ovu

vrstu imunitete i 2. komplement, kojega ima svagda u svakom svježem

serumu, jer se neprekidno razvija iz leukocita (bijelih krvnih tjelešaca).

.Jedna tvar bez druge ne djeluje : niti može antitijelo neaktivnoga seruma

samo za se uništiti nametnika, niti ga može sam imištiti komplement iz

svježega seruma, bio taj nametnik kakvo tue krvno tjelešce ili pak ka-

kova bakterija.

Završujem ovaj referat pitanjem: Ima li pojava u serumterapiji,

koji se po ovoj hipotezi ne mogu tumaiti?

Dr. (>. Kitccra.

Francusko astronomiko društvo. — Francusko je astronomiko

društvo osnovano g. 1887. navlastito nastojanjem poznatoga astronoma,

filozofa i popularizatora astronomije Camilla F 1 a m m a r i o n a. Noma

gotovo primjera u historiji, da bi se koje struno društvo bilo tako brzo

razvilo kao ovo. Napredak pokazuje ova tablica :
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piterovi (dakako samo prva etiri, peti se vidi tek u najjaim telesko

pima) mogu vidjeti i prostim okom. Flammarion je n. pr. nekoliko

pouzdanih primjera za to zabilježio u svojim djelima. No ti su sluajevi

vanredno rijetki, jer su mjeseci .Jupiterovi baš na granici vienja prostim

okom i za najjae oi.

Engleski astronomiki asopis The Obscrvatorij priopio je tu ne-

davno nov sluaj. J. F. Tennant javlja, da se je u Indiji upoznao

s jednim lanom trigonometrikoga katastra, s porunikom E Ilio t

Br o soni e e\v o m, ovjekom vanredno oštrih oiju, koji mu iedne ve-

eri ree, bacivši oko na Jupitera, da vidi kraj njega nekoliko
malih zvjezdica. S pomou durbina utvrdio je, da se mjesta tih zvjez-

dica podudarahu s položajem Jupiterovih mjeseca u onom asu. Tennant
je taj pokus ponovio više puta u razlinim prilikama i svagda je našao,

da se mjesta satelita podudaraju s podacima porunikovim. — Veoma se

rijetko dogaa, da netko vidi vise mjeseca Jupiterovih u isti mah prostim

okom. Veoma dobre oi mogu vidjeti u ope samo )^. mjesec, kad je naj

dalje od planeta. Ne bi li se i u Hrvatskoj gdje našle tako oštre oi?

(B. S. A. F.). Dr. 0. Kuera.

Novi plinovi u u/<1uhu. — Poznato je, kako je lord Rayleigh
otkrio u uzduliu argon i kako je u zajednici s Ramsayem ispitao

taj plin. Traženje argona u razlinim mineralima na Zemlji dovelo je do

toga, da su na Zemlji prvi put našli helij, kemiki element^ koji je Sir

Norman Lockyer ve g. 1869. otkrio u atmo.sferi Sunca. I taj su plin

onda dalje tražili na Zemlji i g. 1895. našao ga je Kays er i u uzduhu.

To je bio povod, da su Ramsay i Travers poeli svoje znamenito

istraživanje do tada nepoznatih tjelesa vi uzduhu po metodi frakcijoni-

rane destilacije tekuega uzduha. Tim su nainom izolirali u svemu pet
novih tjelesa, koja su ovdje poredana po temperaturi talenja i vrenja

rastuim redom; ujedno je zabilježen približni omjer, u kojem se nalaze

u uzduhu.

1 , 2 _
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Kritina je temperatura argona od prilike u istom kraju kao i

obaju glavnih dijelova uzdulia, dušika i kisika, helija je pak mnogo niža,

ostalih dvaju plinova znatno viŠa. Nije ovdje mjesto, da se razlazu teške

operacijo za izolaciju ovih plinova, koji su u uzduhu u tako maloj miio

zini, nego emo tek sabrati svojstva njihova do sada poznata.
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Si'ojsti^d iitirih plinoca. - Izolirani su plinovi tromi t. j. no pokazuju

aiinitete ni za koje poznato tijelo. Oni su jedno atoinni po njihovoj spo-

citlnoj toplini i ini se, da svi pripadaju istoj hrpi. (iustoa njihova i

atomska težina pokazvije, da ine pravilnu seriju i periodini sustav im

daje mje.sto kao potpunoj seriji izmeu halogena (meu ove Ranisay
smješta i vodik) i alkalinih kovina. Troma je serija po tom smještena

izmeu najjae pozitivnih i najjae negativnih. Položaj je ovih serija

prema atomskim masama ovaj:

H
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rastopina ima po svoj prilici veliku gustou, pa se je mogla izgubiti brzo

u morskoj dubljini. Ksenon pace postoji kao tekuina u prilikama tem-

peratvire i tlaka, koje su isj)unjene od prilike u diibljini od 5(10»« ispod

površine morske. Kad bi dakle rastopina ksonona imala odreenu koncen-

traciju, on bi se mogao razvijati iz rastopine, pa kako je gustoa tekuega

ksenona 3-5, ta bi tekuina imala tendenciju razmjestiti se na dnu mora.

Helij se dosta topi u vodi, pa je to vjerojatno i za ksenon. Ako se to

prizna, odmah se može zakljuiti na jednu mogunost, kako je nestalo

ksenona, a dosljedno i to, da ga može biti na površini Zemlje mnogo
više, nego što se ini po jako malom omjeru, u kojem ga je u uzduliu".

Kako bi protumaio prisutnost koronija, Guillaume prihvaa ne-

davno iznesena teoriju polarne svjetlosti od Arrheniusa, koja dovodi

polarnu svjetlost u svezu s katodnim zrakama t. j. on uzima, da iz Sunca

izbijaju u zrakama neizmjerno malene estice materije s velikom brzinom

i nabite negativnom elektricitetom; te estice upijaju magnetiki polovi

Zemlje. Desia n dres i Paulsen opazili su ve prije analogija izmeu
spektra polarne svjetlosti i katodnog spektra dušika. Ako je ova teorija

ispravna, postoji izmeu Sunca i Zemlje neprestana izmjena materije i

koronij, otkriven u uzduhu, mogao bi biti izravna emanacija Sunca.

Kad ovjek ita ove misli, mox-a se gotovo uditi uspjesima

metoda astrouomikoga istraživanja. Ne stoji li injenica, da mi danas

bolje znamo kemijski sastavak Sunca, nego li Zemlje? Ne mjerimo li di

rektno visinu bregova Mjeseevih, a toga ne možemo viraditi kod bre

gova Zemlje? Nijesmo li otkrili helij i koronij u atmosferi Sunca davno

prije, nego što su im kemici našli tragove na našem planetu ? Možda e
se sada i Ksenon nai u velikim dubinama morskim, ako n. pr. knez Mo
naka, poznat sa svojih istraživanja o morskim strujama, kod bližnjih

ekskurzija svoga broda „princesa Alice" svrne pažnju svoju na istraži

vanje morskoga dna i s te strane.

Ako zaista dolazi k nama direktno materija sa Sunca u obliku ka

todnih zraka, nijesmo li se gotovo vratili na stajalište toliko prezrenih

pristaša teorije eraanacije? Vidi se, da se ljudi poput Newtona, ne smiju

na laku ruku prosuivati. No treba istaknuti, da se teorija luidulacije

tijem ni malo ne sla])i, sve ako bi se utvrUlo, da tvar sunana kroz

svemir sveudilj k nama dolazi: oljoje biva usporedo.

(B. S. A. F.) Dr. <K Kuem.

Jedna milijarda minuta od poetita lir.šansko, ere. — (codina 1902.

zanimljiva je tijem, da se je 28. travnja o. g. navršila prva m i 1 i j a r d a

minuta od poetka ere kršanske t. j. od 1. sijenja godine 1. (Poznato

je, da je poetak ere za 4 godine pogrješan). C. F 1 a m m a r i o n publi-

cirao je u B. S. A. F. za g. 1902. nekoliko primjera toga rauna. Evo
jednoga:

Jedan dan ima 1440 minuta, dakle ima u milijardi minuta

1000000000 : 1440 dana, a to je = fi94 144-44444 . . . dana.

Od 1. sijenja godine 1. do 1. sijenja godine 1902. prošlo je, ako
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se uzme y.a trajanje godine .lulijova goiliiia od ;365'25'', kasnije ispravljena

(tregorijem:

365" X 1901 + 39o'i (== "^^^^'j — 10^ + 77''
( = ?^** ~ u

|
I7U0, 1800, liKIOJj =

= 694327 dana.

Prvi lan ove sume ne treba razjašnjenja. Drugi suraand 395'', da-

lazi otuda, da je do g. 1582. bilo i^restupnih godina -^-j- = 395"; trei su

nuind —10' dolazi otuda, što je g. 1582. ispušteno 10 dana, a posljednji

sumand potjee od prestupnih godina nakon godine 1582. Bilo ih je 320,

320
dakle -,- = ^0'', no godine 170*').. 18<X). i 19<)f). nisu bile pre.stupne, ostaje

dakle u svemu samo 77 dana.

Budui da je u milijardi minuta po gornjem raunu 694444 cijelih

dana, a do 1. sijenja 1902. jn-ošlo je 694327 dana, izlazi 694441—694327 = 117

dana t. j. na 117. dan g. 1902 navršuje se prva milijarda minuta. No
razlomak 0-44444 dana, daje još 10'' 40'". Prema tomu seje dne 28. travnja

ltt()2. u 10'' 40"" do podne navršila prva milijarda minuta. Raun je iz

veden za uru Pariškoga meridijana.

Dr. 0. Kn vera.

Promjene lui površini Mjeseca. — U „Viencu" od g. 1887. u ras-

pravi „Na Mjesecu" opro sam se na osnovi dotadanjih istraživanja ope
nomu mišljenju, da je naš noni pratilac posvema mrtav. Više e o tom nai
itatelji u mom djelu „Naše nebo" vi lanku „Mjesec" (str. 295—324). Razline
promjene, koje se katkada vide na površini njegovoj, pokazuju, da Mjesec

još nije sasma mrtav. U najnovije su vrijeme take promjene na Mjesecu
opazili W. H. P i c ker i ng i Low eli u Americi, dakle ljudi, kojih

rije u nauci mnogo vrijedi. Položaj zvjezdarne Lowellove na vrh brda

u Arequibi (Peru) i Pickeringove u Carabridgu (Amerika) daje njihovim

opažanjima osobitu vrijednost. U prvom ih je redu zanimalo pitanje o

parama i tragovima atmosfere na Mjesecu, pa jjromjene utjecanjem vlage

i uzduha. Ova se pitanja mogu za Mjesec riješiti tek veoma pomnim mo
trenjem površine Mjeseeve. Glavni objekti, na kojima je Pickeriug kon-

statirao promjene, jesu: 1. Krater Linné u Mare Serenitatis. Picke-

ring ne vidi ni jame kratera, nego svijetlu pjegu. 2. U dolini jaruge kod
Herodota izbijaju i sada plinovi: vide se bijele i)jege kao oblaci para.

3, Plato. Na njegovim se kraterima vide promjenljive pojave i pjege

kao kod Herodota. Iz tih opažanja izvode pisci, da vulkanika akcija na
Mjesecu još ni danas nije utrnula: gdjegdje je nestalo malih kratera, a

drugdje su se pojavili novi. Na veim kraterima i vrhovima bregova vide

autori gdjekada intensivno bijele pjege neke tvari, koja neobino sja na
Suncu. Po neobinim svojstvima te tvari kod razline rasvjete i po pro-

mjenama bijelih pjcga sude. da bi to mogla biti neka vrsta snijega ili

inja. Za druge promjenljive pjege (Plato) nalaze uzrok njihovim ose

bujnim promjenama u organikim stvorovima i pomišljaju pri tom na

niske biljke. U broju od svibnja g. 1902. asopisa Ccntury Magazin pri-
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opio je P i e k e r i 11 g velik broj slika i fotografija, koje razjašiijuju i
tateljima njihove liipoteze.

Jvad bude ureen opservatorij lirvatskoga naravoslovnoga društva

u Zagrebu, bit e s pomou glavnoga instrumenta njegovoga, refraktora

Reinfelderovoga od 6", mogue pomno istraživati površinu Mjeseca i pro-

mjene na njoj. Tomu bi pitanju mogao instrument u dosta istoj atino

sferi gornjega grada Zagreba donijeti vrijedni^« priloga.

(Naturw. Eundschau XV. i Himmel u. Erde XIV.).

Dr. (). Kucra.

Posljednji minimum sunanih pjega. — Poznato je, da je estoa
ijega na Suncu vezana o periodu od 11 godina. Schw^abe je prvi god.

1843. opazio, da so estoa pjega unutar vremena od nekih 10 godina vive-

ava i umanjuje, a W o 1 f u Zürichu pokazao je opsežnom radnjom, da

ta perioda traje poprijeko 11',; godine, d;i na stoljee dolazi dakle gotovo

tono 9 perioda. Posljednji minimum sunanih pjega bio je g. 1889., a

maksimum 1894. — Na opser /.xtorlja u Grenwichu se Sunce od muogo
godina fotografira svaki dan, a u novije se vrijeme to radi i u Delira-

Dumu u Indiji i na otoku Maurice, dakle na tri mjesta, koja obuhva

taju cijelu kuglu zemaljsku. Nedavno je ravnatelj opservatorija u Gren-

Avichu publicirao u Moiitldij Noticcs raduju o tim fotografijama, iz koje

vadimo ovu tabelu ; iz nje se vidi, kolik su dio sunane površine za-

premale od g. 1889. do g. 1901. sunane pjoge i baklje, a pri tom je po-

vršina ispravljena poradi pokraenja pjega od njihova perspektivnoga po

ložaja na kugli sunanoj. Za razjašnjenje treba našim itateljima rei,

da se veliina sunanih pjega izrazvije u milijuntinama površino polu

kugle sunane, koja je obrnuta k Zemlji.

(iodiiia.
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milijuntina od površine simane polukugle, bila je dakle mnogo manja

nego g. 1HS9. (78 milijuntina), ali jo i)ila vea nego g. 1H78. (pretposljednji

minimum), kad je bila samo 2-4 milijuntine. (Lsp. Kuera, Naše Nebo,

Zagreb 1895. str.' 261—270).
Dr. 0. Kuera.

Statiko osjetilo u životinja i liiljaka. — Do sada se uzimalo, da

ovjek i životinje imaju pet osjetila. U posljednjim se je decenijima opip
poeo rastavljati na više osebnlh dijelova. Pokazalo se je naime, da se

r a z 1 i u e osjetilne zamjedbe skupljaju pod imenom opipa, koje su ipak

specifino razline. Makar da ovo pitanje još nije do kraja raspravljeno, može

se ve danas rei, da treba razlikovati od opipa: 1. osjetilo tempera-
ture, 2. osjetilo mišino (zamjedbe mirovanja i gibanja), 3. soma
tino osjetilo (osjeanje openoga stanja, zamjedbe tjelesnog dobrog i

rdavog stanja) i 4. statino osjetilo (zamjedba ispravnoga ili neisprav-

noga položaja tijela spram smjera sile teže). Nastojanje tijela, da bude u re

dovnom vertikalnom položaju moglo bi so doduše tumaiti tim, da ga izvode

razliua osjeanja tlaka. No pokazalo se je, da tu funkciju izvode posebni
organi, pa kad se ti organi uklone, ne vraa se tijelo u pobrkani nor-

malni položaj. Ti su organi u višib životinja ona tri kanala u uhu, koji

imaju oblik polukrugova, a kod nižih životinja tako zvani „s 1 u š n i m j e-

h u r i i" (statocysti). No i biljke se namještaju spram sile teže u odreen
položaj: korijen raste vertikalno dolje, a vrh vertikalno gore, pa su i kod

njih otkriveni organi, kojima je funkcija, da izvode ovaj namještaj
;
prema

tomu bi bar ovo osjetilo bilo zajedniko biljkama i životinjama. Najlakše

se razumije graa i djelovanje slušnih mjehuria (statocysta) kod nižih ži-

votinja i biljaka. U šupljini, u kojoj stijene stanice imaju dlaka, ili je jedan

kameni ili njih više, koje je tijelo produciralo i kroz pukotinu

utisnulo u šupljinu. Ne leži li tijelo u normalnom stanju, pliva 11 n. pr.

meduza postrance, draži kameni, koji poradi teže ide dolje, tako dvigo

stanice, pritiskujui im dlake, dok se ne namjesti tijelo u pravilni po

ložaj. Ako se u akvarij baci mjesto pijeska željezna piljotina, dobiju raci,

koji su u toj vodi, kroz pukotinu slušnoga mjehuria komadi željeza

kao statolit, jer kod mrijoštenja odbacuju i unutrašnju hitin-kožu sluš-

noga mjehuria. Ako se takovu raku približi odozgo magnet, privue
on statolit gore i tlak njegov na dlake ini, da se rak nastoji obrnuti. —
Kod biljaka su organi za ovu svrhu sasvim slino graeni. To su stanice,

u kojima leže ili teška tjelešca škroba ili laka tjelešca plazme, koje teža

tjera ili dolje ili gore. U stabljiki su statoliti velika zrna škroba u škro-

bastoj vrsti, koja i'astavlja snopove cijevi ; u korijenu leže statocysti u
kapici. Ako statoliti imaju neispravan položaj, draže oni kožu stanice i

dalje dijelove biljke, da rastu na stranu tako dugo, dok biljka ]ie doe
opet u svoj normalni položaj. — Možda bi htio koji naš strunjak ova
zanimljiva iztraživanja prikazati u našem „(rlasniku" u cjelini!

(Himmel u. Erde XIV.).

Dr. ü. Kiiem.
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j* Hervé Frtj'e. — Nestalo je s oh>zora francuske nauke jedne od

najotmenijih figura u osobi Her ve a Fayea. koji je umro dne 4. srpnja

o.g. Utrnuo mu je život, kao što utrne svjetlost iza lijepa dana, nakon ži

vota sretna i puna zaslužnoga rada za nauku i javno dobro svoga naroda:

umro je u 87. godini života, odlikovan i poštovan od svoga i svih kulturnih

naroda kao malo tko !

Jlodio se je 1. listopada 1814. u Benoit flu-Sault, ušao je g. 1832. u

„Ecolc polytechui(|uc", a g. 183B. u astronomiki opservatorij Pariski

pod Aragom i Humboldtoni i postade astronom. Godine 184B. otkrio' je

komet, koji i danas nosi njegovo ime. Bilo mu je onda 29 godina. Äh(t-

demija mu nauka dosudi Lahmdovu nn(jradu, a država ga uini vitezom

poasne legije. etiri godine poslije ušao je u „institut". Nešto poslije

ulaza u akademiju nauka povjereno mu je predavanje geodezije na poli-

tehnikoj školi. Šest godina kasnije, g. 18:'.4
;,
pozvaše ga u Nancy za rek-

tora akademije i profesora astronomije na fakultetu nauka u tom gradu

i tom prilikom i)ostade oficirom poasne legije. 0. 18B2. docle na mjesto

Biota kao lan u Jinraia de lonriitudi's". Imenovan glavnim inspektorom

„de r esiseignement secondaire" za nauke, postade 1870. komanderom po-

asne legije, povrati se g. 1873. opet u politehniku školu na katedru

astronomije i geodezijo. Jedan as odreen za nasljednika slavnomu Le-

verrieru (f g. 1877.) u direkciji opservatorija, bude od ministra Bardouxa

imenovan glavnim nadzornikom viših škola, koju je službu izvrSivao do

g. 1888. Jedno je vrijeme bio i ministar nastave.

Nauni je rad Fai/eo neobino velik i raznolik. Kao astronom radio

je oko usavršenja metoda za opažanje na instrumentima: on je bio jedan

od prvih, koji su upotrijebili fotografiju i elektricitetu za motrenje zvi-

jezda. Njegov „zenitalni koliraator" prihvaen je na Pariškom opservato-

riju. Ali Faye se nije zakopao u opažania i raunanja astronomska, nego

se je, poput svojih viitelja i zaštitnika Amaa i Al. llnmholdta, s ve-

likim uspjehom bavio s dnevnim problemima nauke : pitanja o prirodi

kometa, o krijesnicama, o fizinoj konstituciji Sunca i o mehanikim

problemima, potaknutim gibanjem sunanih pjega, kod kojih je veoma

duhovito upleo u raspravljanje i meteorologiju našega planeta, zaoku

pljala su redom njegov duh. Na osnovi novijih obreta ii.strononTÌje i fizike

opet je na asno mjesto u nauci podigao raspravljanje o kosmogonikim

pitanjima. Tu ga je vodila neobino briljantna misao, a pomagao rijedak

dar jasnoga prikazivanja; njegova knjiga .,Ori(jinc da monde" (2. izd. 1885)

ostat e u tom pitanju jedna od najboljih. Njoj o boku stoje njegovi

.jCours d' afiironolilie de V l'Jcole pohitcdmiqtte" (1881.—1883.) u dva sveska

mimo drugo važne radnje. Do svoje smrti ostao je pred.sjednik medu

narodnoga geodetikoga udruženja.

No ni populariziranju asti-onomije nije uskratio svojili izvrsnili sila !

Mlado francusko astronoraiko društvo pozvalo gaje u treoj godini svoga

života na predsjedniku stolicu (za g. 1889. i 1890.). Odlinim svojstvima

duha svoga dodao je Faijc u tom društvu i svoje plemenito srce : on je

bio uvjeren, da na tom mjestu ini dohro (Ijelo, koje e koristiti napretku

nauke i opene prosvjete i on je u jednom od svojiii prvih krasnih govora
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upravo prorekao sjajni razvitak toga društva. Ovelik je broj njegovih uenih
lanaka i lijepih govora u asopisu toga društva. Tu su se i ponajviše

oitovale glavne crte njegovoga .sukroninoga karaktera : ljubaznost, vaz-

govorljivost, gotovo bratinska ljubav, dobrota i naklonost. On je i ostao

do smrti zaasni predsjednik francuskoga astronomikoga društva i nje

govo e ime ostati osobito asno u povjesti toga društva, kojemu je glavna

svrha populariziranje astronomije i širenje znanja i prosvjete u sve šire

krugove inteligencije, kako bi tijem što više doprinosilo k pravom pro

svijetleuju svoga naroda i ljudskoga roda u ope.

Dr. Oton Kuera.

f Rudolf Virclioiv. — Kratko vrijeme iza neobino sveane Ber-

linske proslave osamdesetgodišnjice njegova roenja umro je ovaj veliki

njemaki medicinar i antropolog dne 8. rujna o. g. u Berlinu, gdje je

velikim poastima sahranjen.

Rodio se je 13. listopada 1821. vi Schwelbeinu u Pomoranskoj. Stu-

dirao je medicinu u Berlinu, gdje je bio i promoviran na ast doktora.

Malo zatim habilitirao se je na Berlinskom sveuilištu i poeo raditi. U
to dodje godina 1848.,' koja ga povue na polje politike. On se dade na
demokratsku propagandu i razvije se u pravog pukog tribuna. Poradi

toga svog djelovanja bude izabran u ustavotvornu skupštinu, no ne dodje

u njxi, jer je bio premlad. Kad je iza toga došla reakcija, izgubi svoje

mjesto i morade iz Berlina. Sad mu bude ponudjeno mjesto u Würzburgu
na sveuilištu i on ga primi. Tuj se je sav dao na nauni rad i u brzo

dodje na veliki glas. To je ponukalo prusku vladu, da ga opet pozove

na sveuilište u Berlin. U Berlinu je nastavio svoj nauni rad i opet se

prihvatio politike. Od tada pa sve do svoje smrti ostao je uz liberalnu

stranku. Duže je vremena bio lan berlinskoga gradskog zastupstva i

njemakoga parlamenta. Polje Virchovljevog naunoga rada bijaše vrlo

široko. No najviše se je bavio patologijom i u njoj je najviše uinio. Nauke
o upali, o oteklinama, o emboliji i metastazi, o tuberkulozi, piemiji, len

kocitozi, difteriji i dr. on je ali na novo osnovao ili bar znatno unaprije-

dio. Osnovao je g. 18'>9. njemako antropološko društvo, a od iste je go
dine bio na elu Berlinskom antropološkom društvu. Tu je radio o soje-

nicama Pomoranskim (.Julin) i prehistorinim naseobinama. Po cijeloj je

Njemakoj na njegov prijedlog izvedeno istraživanje školske djece, da se

odredi raširenje plave i garave rase, koje je dalo znamenite rezultate. Od
literarnih radnja njegovih osobito se još istie njegov „Archiv für patholo-

gische Anatomie und Physiologie und für klinische Medizin", koje je ve
g. 1847. zajedno s Tiehihardtoin osnovao, a od smrti ovoga (g. 1852.) sam
dalje izdavao.

Njegova glasovita „Celularna patoìoyija" (Berlin 1858. 4. izd. 1871.),

kojom je udario osnov svojoj slavi, izašla je g. 1858. Dobi'o je poznato,

koliko je na modemu medicinu utjecalo to njegovo djelo, u kojem je po-

kazao pravi uzrok bolestima. Od godine 1858. rasla je njegova slava dan

na dan i on je malo po malo postao auktoritet prvoga reda. VìicImic je

bio ovjek osobitih sposobnosti. Osobito udara u oi njegova neprispo-
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dobljiva ustrajnost, marljivost i energinost Malo je bilo ljudi, koji su

toliko radili, koliko on. Medju njegova simpatina svojstva ide i njegov

živi interes za javnost. Ali, ako svaki ovjek ima dobrih, ima i zlih strana.

I Virclioir je imao zlih strana. Bio je jirevišo samouvjeren. On jo držuo

samo do onoga, što je uinio on ili oni, koji su uz njega pristajali ; sto

su uinili njegovi naelni protivnici, za njeg nije ni postojalo. To ga je

inilo u nekoliko nesimpatinim. No to nije njegova jedina mana. On se

je paao u sve, a nije bio ni dosljedan. Nije bilo toga, o em on nije htio

i mogao govoriti. Paao se je u sve i sva. O svaem je samouvjereno

izricao svoje mnijenje i nije mario za razloge protivnika; to je bilo zlo,

jer je bio velik auktoritet.

Virchow je nekada bio skroz i skroz napredan. Poslije je postao

velik natražnjak u svakom pogledu, te je svojim velikim auktoritetom

smetao slobodnom razmahu prirodnih nauka. Ova su njegova zla svoj

stva bila uzrokom, da je s mladjim i naprednijim elementima skoro itav

život vodio živahnu borbu. Pod svoje stare dane gledao je, kako se po

malo napredovanjem nauke ruši ono, što je gradio — ali nije popuštao.

Za njegovoga se života nije mogao potpuno i objektivno ocijeniti

njegov opsežni rad. To ée se moi uiniti istom sada poslije njegove

smrti. Svakako se može rei, da Virchow spada medju prvake prirodne

nauke i najznamenitije ljude druge polovice prošloga vijeka.

Stjepan (Mennann.

Tragovi oledbe u našem kršu. — U polemici, koja se zametnula u

„Glasniku" (XIII., br. 4—ß) izmedju gg. Gorjauociai i Hmiiiloria poradi

nekih „problema", spomenuto je i pitanje o nekadanjoj oledbi našega krša.')

Prisustvujui iz daleka toj raspri, veselila me je, jer sam znao, da e iz

nje vrcnuti iskra istine ; a ta je nužna u svim pa i u prirodnim naukama.

No kako je raspra bila nešto oštrija, možda se u odgovorima zaboravilo

precizirati rijei „naš krš". Cini mi se, da ihjeg. Gorjanoi-i uzeo n strogo

politikom smislu, t. j. da je govorio o kršu Hrvatske i Slavonije, doim

ih je g. Hranilovi protegnuo i na Dalmaciju, pa donekle na Bosnu, Her

cegovinu i Crnu goru. Ako je tako, onda je medu njima nastalo bilo neko

nesporazumljenje, pak Iji imao pravo i Horjanoci i ilniniloviv. Nastojat

u, da to dokažem.

Feude, jedan od najznamenitijih istraživaoca starih ledenjaka (gle-

era), vodei na naunu ekskurziju lanove sveuil. geogr. instituta god.

1899.2) po kršnim krajevima, dospio je i do pod Orjen (1895 m.) na dalma-

tinsko-crnogorskoj mei. Iz ravnine Vrbanja vidio je, kako se sa istonih

brda spuštaju pošumljeni hrptovi, lijepe morene, sve do 10(X) m. a. v.

') Držim da no može biti prepirke glede izraza „krš" ili „kras"
;

narod naroito u Hercegovini kaže samo „krš", dok rijei ..kras'' nema.

-) N. Krebs u. Fr. Lex : Die Excursion der Mitglieder d. geograph.

Institutes nach Bosnien, d. Hercegovina u. Dalmatien. Bericht d. Ver. d.

Geogr. a. d. Un. Wien. 1899, pag. 112—113.
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Ispred morena nalaze so plojke šljunka, koje sainjavaju vrbanjsko tlo.

Sve to podaje sljku o tipinoj lokalnoj oledbi Orjena, otkuda su ledenjaci

dopirali u dolinu do 10' K) ni., Sto odgovara diluvijalnoj granici snijega od
14(K)_15(X) m.

To je jedino mjesto u Dalmaciji, za koje znademo pozitivno, da je

bilo oleeno. Drugo je mjesto, koje je moglo biti oledeno. Jiiol.tiro (iznad

Makarske), al nije joä pretraženo. Njegova aps. visina (1702 m.) ne za-

ostaje mnogo (do 1(X) m.) za Orjenovom, dok je položaj geografski po

voljniji, jer se nalazi sjevernije.

U Crnoj gori našli su Cviji ') i Hassert -) mnogo mjesta, koja su

nekada bila pod ledom, a spominjem od tih samo Loren (1759 m.) blizu

dalm. granice, pak Vlasulju (2o39 m.). Mcujli (23H7 m.) i Volnjak (2298 m.\

blizu hercegovake granice, a onda i golemi Darmitov (2528 ra.). U Bosni

i Hercegovini znademo za stalno, da su bile oleene planine Frenj (2102

m.), Treskavica (2088 m.), Bjelai^nica (2063 m.), vrsnica (2227 m.) i Vrania
(2107 m.) ; a valja da su bile Lclija (2034 m.), Visoica (1964 m.) i Vran

(2(J74 m.). Kod Blidinjefi jezera (1082 m.) a izmed Vrana i vrsnice nai.šao

sam na mase kamenja, koje bi mogle pripadati morenama, tako da su se

i u ovome kraju ledenjaci nekada spuštali od prilike do lOOTJ m. ;i. v. kao

i kod Orjena.

U Hrvatskoj (u užem smislu) nije do sada nitko našao tragova

oledbe, jer ih nitko nije ni tražio. Mnijenje pok. Pilara, daje Medvednica '^)

bila nekada oleena, ne može da ima vjere, jer mu manjka svaka pod-

loga. Tragova bi mogli možda nai jedino u hrvatskoj visoini. Eazgo-

varajui jednom zgodom s prof. Pe»cAo/« o oledbi, upozorio me na Velebit
;

nagovarao me, da po njem tražim takve tragove. Saopio sam to mišljenje

prof. Cvijiu, kad je prolazio jednom zgodom kroz Karlovac, (gdje .sam

tada službovao) ; no on — ini mi se — kano da je podvojio o mogu-
nosti oledbe Velebita. A ja, kolebajui izmedju jednoga i drugoga rani

jenja, nijesam znao, šta u da radim. ekao sam, da se koji od naših

strunjaka podade tome istraživanju, ali sara uzalud ekao. Možda do

godine da se popiiem tamo gore, a onda da vidimo nije li možda i „naš

krš" (po Gorjanovievu shvaanju) bio nekada oleden.

Dr. Artur (iavazzi.

Predavanja iz podruja matematikih i prirodiiili nauka u kr. sveui-

lištu Franje Jonipa I. u Zagrebu za zimski semestar šk. g. 1902. 3. — Varial-

Diferencijalni i integralni raun, 4''; Seminar: teorija ploha, 2''. — Segen:

') Cviji J. : Morphologische und glaciale Studien aus Bosnien, der

Hercegovina und Montenegro. Abh. d. k. k. geogr. Ges. Wien, U. Band,

Nr. 6. 1900.

'^) Hassert K. : Reise durch Montenegro im Sommer 1900. Mitthei-

lungen d. k. k. (ieogr. Ges. Wien, Bd. 44, pag. 140— 165.

') To je pravo ime t. zv. Zagrebake gore, a tako je zovu i Sa-

moborci.
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Deskriptivna geometrija I. dio, 4''
; Konstruktivne vježbe, (fi^ ; Sintetina

geometrija sjekotina stošca, 3'i. — Majcen : O korelaciji, 2li. — Jhorak:
Mekanika i akustika, 5li

; Teoretska mehanika, 2ii
; Rješavanje zadaa, 1^.

— StjejMHcJc : Magnetizam, 2^. — Langìioffer : Zoologija, T. dio : Bezkraljež-

njaci, 4'i
; ZooloSke vježbe, 2ii. — Car: Komparativna anatomija Verte-

brata, 2li. — Ih'iiiz : Opena botanika, 41'
; Botanike vježbe, 31»

; Morfo-

logija heterospornih pterodifita i gimnosperma, 21»
; O bolestima drvlja,

21». — Gjurašin : Morfologija i sistematika odabranih porodica angiosperma,
21». — Kišpati: Opa mineralogija, 41»; Praktine vježbe u opoj minera-

logiji, 21»
; Opa petrografia, 21». — JaneeJc : Neonjunska ludžba, I. dio, 41»

;

Praktine analitike vježbe u ludžbenom zavodu, 151»
; Uputa u znanstvene

radnje naprednijih, 201». — Joanovi: Javna higijena, 31». — Kuera: Ma-
tematika, I. dio, 61» pred. 21» vježbe ; Fizika s mehanikom, I. dio, 21'. —
Bošnjakovi : Opa anorganska i organska kemija, 61» pred. i 41» vježbe. —
Sundor : Mineralogija i petrografija, I. dio, 21». — Hlavinka : Geodezija, 21»

pred. i 31» vježbe ; Tehnika mehanika, 41» pred. i 41» vježbe. — Koiieci

Zoologija, 31» pred. i 21' vježbe.

Dr. 0. Kuera.



Književne obznane.')

Meteorologijska 0{)až<aiija na lueteorologijskom opservatoriju n Zagrebu

godina 1SJW., 1899. i 1900. Kada i gdje?

Ovo je prva puljlikacija našega središnjega meteorologijskoga op-

servatorija za Hrvatsku i Slavoniju, koji se pod okriljem kr. zemaljske

vlade i upravom predstojnika njegova gosp. profesora dra. Andrije
Mohoroviia lijepo razvija u pravi nauni institut, koji je na ast
nauci hrvatskoj. I ova je važna publikacija plod velikoga truda njego-

voga. Položaj je meteorologijkoga opservatorija zagrebakoga ovaj :

Creografska širina ep = 45" 49'.

Geografska dužina (od Grenwicha) X = 15" 54'.

Visina barometra iznad mora H = 1625 m.

Visina termometra iznad tla ht = 60 m.

Visina ombrometra iznad tla h = 2 m.

Velika važnost ove publikacije najbolje e se vidjeti iz kratkoga

prijegleda njezina sadržaja. U Zagrebu se izvode redovita meteorologijska

opažanja na tri mjesta: 1. u središnjem opservatoriju na Gricu u (zgradi

ženskoga liceja), 2. u botanikom vrtu kr. sveuilišta (u donjem gradu) i

3. na Sljemenu (u planinskoj kui). Pozicije su drugih dviju postaja :

Botaniki vrt (p = 45» 485', X = 15» 54', H = 114 m, ht = 15 m,

h =- 10 m ; motrilac je Josip Novak; Sljeme : tp = 45" 54'
; X = 15" 52'

H = 945 m, ht ^ 3 m, h =: 2 m: motrilac je Dora K r a n j e c.

Za središnji opservatorij na Griu štampani su ovdje najprije u
obliku mjesenih tablica bilješke o tlaku uzduha (reduciranom na 0"), o

temperaturi uzduha. o maksimu i minimu te temperature, o tlaku vodne

pare, o vlagi u postocima, o naoblaki, o smjeru i jakosti vjetra, o trajanju

sunanog sijanja, o ozonu u uzduhu, o isparivanju vode, o visini snijega

u 7 sati u jutro, to sve za svaki dan svakoga mjeseca. U rubrici „opaske"

zabilježeni su podaci o trajanju i obliku oborina. Opažali su se i bilježili

svi ovi meteorologijski elementi tri puta na dan u 1^ u jutro (a. m.),

2'' po podne (p. m.) i 9'" na veer (p. m.). Takih je tabela u velikom

kvartu 36. — Na koncu je svake godine štampan na posebnoj tabeli „go-

dišnji prijegled me t. opažanja na opservatoriju u Za-

g r e b u", s rubrikama o tlaku uzduha, o temperaturi uzduha, o srednjem

tlaku pare, o relativnoj vlagi, o naoblaci, o oborini, o smjeru vjetrova, o

isparivanju i o ozonu za svaki mjesec u godini. — Iza ovih podataka

*) Molimo pisce i nakladnike, da nam pošalju po jedan eksemplar

svojih radnja i izdanja za književnu obznanu. Ur.

12
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dolaze bilješke automatikih aparata središnjega opservatorija o tlaku

uzduha, o temperaturi uzdulia. o relativnoj vlagi u postocima i o tra-

janju sunanog sijanja, o množini oborine u pojedinim satima dana, o

broju sati s oborinom i o srednjoj brzini \'jetrova u pojedinim satovima

(u kilometrima po satu).

Za meteorologijsku postaju u botanikom vrtu donosi publikacija

za svaku godinu po« mjesecima poredan godišnji prijegled o temperaturi

uzdulia (i\ 2'\ 9'', srednji i apsolutni maksimum i minimum), o tempe-

raturi tla u dubljini od 10 cm^ 20 cm i 50 cm (7", 2", 9''), 100 cm i 2(X) cm
(srednje mjesene vrijednosti), o tlaku pare, o relativnoj vlagi, o oborini

i o broju dana s oborinom.

I za treu postaju na Sljemenu ima publikacija godišnje prijeglede,

poredane po mjesecima, ovih meteorologijskih faktora: tlak uzduha (7",

2*', 9''), temperatura uzduha (7i>, 2*', 9'», srednji i apsolutni maksimum i

minimum), relativna vlaga, naoblaka, oborina, jakost vjetra i smjer vjetrova.

Za godinu 1899. štampane su osim toga bilješke termografa (Richard

Fréres) u posljednja etiri mjeseca godine u razmacima od 2 sata na po

staji u botanikom vrtu i na treoj postaji Zagrebakoj (na Josipovcu).

Te su bilješke štampane i za cijelu godinu 1900.

O velikoj važnosti ove publikacije ovdje govoriti, bilo bi zaista za

lišno. estitamo vrijednomu predstojniku opservatorija g. dru. A. M o h o

roviiu i svraamo živo pažnju svih krugova opinstva, koji se

s makar kojega razloga zanimaju za meteorologijske studije i odnošaje u

Hrvatskoj. Svi e u njoj nai obilno pouke i materijala za studij posebnih

pitanja, navlastito pak uitelji prirodnih nauka. Vrijednost bi publikacije

po našem sudu još poskoila, da je pisac u uvodu aparate, s kojima se

opaža, nabrojio i bar u ki'atko opisao, kako to rade i drugi instituti ove

ruke n. pr. Konkolyjev u O

—

Gyali. No to se može uiniti u bližoj kojoj

publikaciji, jer smo obavješteni, da e odsada izlaziti redovno sline pu-

blikacije našega središnjega opservat,orija.

Ve u ovom broju „(Masnika." donosimo na drugom mjestu (str. lo8.)

nešto iz ove publikacije, a bit e jamano još ponovno prilike, da se na

nju vratimo.

Dr. 0. Kuera.

KozeiinoT g^ograflki atlas, izraen po V. v. Hardtu i \V. Schmidtu. Za

srednje škole s lirvalskim nastavnim jezikom priredio i upotpunio dr.

lliuko pl. Hraiiilovi, kr. sveu. profesor. Sadržaje 57 listova i 85 karata.

U Beu UKXJ. Nakladom Ed. Hölzela. Cijena 8 kruna.

Svim školama, a napose srednjim .s hn-utslciiii iKisfariiim jr-iloin pre

poruuje se Uranilodev „Geograf, atlas'' mjesto dosadašnjega izdanja Ko-

zenn ovog „(^cograph. Schulatlas" ili slinih.

Hraniloviev je atla^ za naše školske i druge priliko prikladniji

s ovih razloga: 1. Ovaj atlas je /«'7o<//f7./ */y<yVr'/w/// od Kozennovog, jer a)

ima 5 krasno izraenih karata za prouavanje matematikoga zeniljopi.sa
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(br. 1 - ò) mjesto jedne jedine u Kozennovu atlasu (br. HH). Matematiki se

zemljopis mora u svim školama ponnio gojiti, jerbo daje prvu uputu u

itanje i razumijevanje najvažnijih zemljopisnili pomagala globa, zemljo

vida i karto. Ona jedina karta u Kozennovu atlasu nije pak dovoljna za

usjiješan rad u toj najtežoj grani školske geogralije ; b) ima karata za

klimatiko prilike zemlje, te za pojase rastlinstva i morske struje (lir. 1).

i 10.), dok 11 Kozennovu atlasu nema ni jedne, premda moderna geogra-

fija veliku važnost polaže na klimu, floru i faunu (isp. Instructionen f.

den Unterricht an den 'österr. Gymnasien u. Realschulen 1899 i 19(X>.).

2. Hranilovicev atlas ima 12 karata za prouavanje zemljopisa aiistro-

iiijdrftkc monarhije (br. 4{).— 57.), a Kozennov samo 7. Pa i na tiii 7 nema

svega, što je potrebno za provadanje propisanog nastavnog plana na

srednjim školama, gdje se najvea važnost polaže u pozii-.ivanje pojedinih

zemalja Austro-Ugarske. Dok u Kozennovu atlasu nema ni jedne valjane

zemljopisne karte l-mftJiih Irnjcm, prikazuju nam u Hraniloviuvom atlasu

te prijedjele .V /.scrsiio i.rmcne karte (br. 51.-53.), a za statistiku Austro-

Ugarske ima tu crlo tiino i sarjestio izraena karta (br. 49.)

B. Na kartama planigloba i drugdje oznaene su u Hranilovievu

atlasu izohate, t. j. krive crte, koje spajaju jednake morske dubine. Toga

nema Kozennov atlas, te se po njemu ne mogu proua\ati ni elcnicuturne

esti oceanografije.

4. Napokon mnoge sporedne kartice (n. pr. br. 5.-— 7.) tumae ])ojmove

kartografije, dok druge paraJchie Iurte (n. pr. br. 14 i 15., br. .'32. i 33.),

kojih nema ni jedan drugi od naših školskih atlanta, olahkocuju prije-

(jledno izuavanje oro-, hidro- i topografije.

Uz to izvrstan papir i tisak, a hrvatski tekst!

Iz svega toga se jasno razabira, da je ovaj atlas iznuten po siiin

zahtjevima pediifioškim te u prvom redu za naše èkole najprikladniji, ali e
dobro poslužiti i svakomu drugomu, koji izuava geografiju.

Dr. Mandi.

Zemljopis Hrvatske. Napisali Di'. Hrauilovi i 1>. Hire. VI istitom nakla

dom pisaca. U Zagrebu 1JW1— 1902. Svezak 1.—10. Tisak Antuna Scholza.

Medju najvažnije i najbolje novije hrvatske publikacije možemo

neosporivo ubrojiti Hranilovi Ilire .' „Zemljopisni i narodopisni o)>is kra-

ljevina Hrvatske, Slavonije i Dalmacije". Kada su ovi naši poznati i pri-

znati pisci pozivajui hrvatsko opinstvo na pretplatu na Zemljopis Hr-

vatske izdali lijepo ilustrovani „Pristup", u kojem je domovinskom Iju

bavlju istaknuta ljepota naše domovine i potreba, daju svi što bolje upo-

znamo, i 11 kojem je razložena strunjakom spremom cijela osnova ovoga

monumentalnoga djela, tada je naše sveukupno novinstvo ovaj pothvat

vrlo susretljivo primilo i hrvatskom ga opinstvu najtoplije preporuilo.

Do sada je toga ki-asnoga djela izašlo 10 svezaka a 11. se doštampava.

Što su pisci u „Pristupu" obeali, to su do sada u punoj mjeri i ispu-

nili, a nadajmo se. da e tako biti i u daljim svescima. Zemljopis Hr-
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vatske je zasnovan na znanstvenom temelju, pa e dobro doi kao nauna
knjiga svakom strunjaku i svakom naobraženom ovjeku, ali je ujedno

pisan tako razumljivo i razgovjetno, da ga može lako shvatiti i nestrunjak.

U kratkom uvodu ocrtane su krasote raznih krajeva naše domovine. U 1.

poglavlju je prikazano i slikama razjašnjeno „Razito ustrojstvo'-''. U II. po

glavlju je prikazana izdašno „Xasa zemljopisnu nauku u prošlosti". Tu se

govori o našoj domovini u doba prehistorijsko i u doba grko rimsko, u

doba sredovjeno, pa dalje do danas, a sve jasno tumae mnogobrojne

lijepe slike i karte. U III. poglavlju „Lice naše domovine'' tumae se naj

prije „oblici tla" a onda se prelazi na orografiju naše domovine, a kada

ovo bude dovršeno, doi e: „Naše vode", „Uzduh iponebje", „Bilje u Ilr-

vatshoj", „Naše životinje" a u II. odsjeku: „Tlo i ovjek" i „Ohitavališta"

.

Do sada izašle sveske stekle su priznanje svega našega novinstva, a milo

nam je, da možemo javiti, da su se znameniti eški i njemaki strunjaci

u uvaženim strunim listovima veoma povoljno izjavili o „Zeinljopisn Hr

vatske", istiui znanstvenu podlogu i razdiobu gradiva i bogastvo ilu-

stracija.

Mi ovo djelo hrvatskomu opinstvu najtoplije preporuujemo i dr-

žimo, da nijedna inteligentna obitelj ne bi smjela biti bez njega. Obilnom

pretplatom poduprimo pisce, da ne bi na sramotu našu na sred puta za-

peli. Cijena je jednomvi svesku samo 3<) nov. ili '50 til.

Josip Pari.

I)r. (xüntlier Kitter Beck von Mauagetta : Die Vegetationsverhaeltnisse

der iliyrischen Länder, begreifend Südkroatien, die Quarnero Inseln, Dal

matien, Bosnien und die Hercegovina, Montenegro, Nordalbanien, den

Sandžak Novipazar und Serbien. Mit 6 Vollbildern, 18 Textfiguren und 2

Karten. (A. Engler und 0. Drude : Die Vegetation der Erde IV.). Leipzig

1901. W. Engelmaiin. Einzelpreis : M. 30 ; in Leinen geb. M. 31-50.

Pod ovim je na.slovom izašlo djelo poznatoga vrstnoga botaniara

Dra. Beck-a von Managetta, sveuilištnoga profesera u Pragu, koji je u

više prijašnjih svojih djela svratio pozornost vienoga svijeta na zanimive

floristike odnošaje hrvatskih zemalja. To je djelo izašlo kao IV. svezak

velikoga djela „Die Vegetation der Erde", što ga izdaju A. Engler i

Drude, a njemaka ga kritika u velike hvali.

P. Magnus veli o tom djelu : „Wir haben somit in dem vorliegen

den Werke eine mustergültige monographische Studie der Plora des

illyrischen Landes, die in dem grossen Engler Drude'schen AVerke eine

hervorragende Stellung behaupten wird." (Naturwissenschaftliche Rund
schau, XVII. Jahrg. l'J02).

Kako sam naslov kaže, obuhvaa ova radnja najvei dio hrvatskih

zemalja, te e dobro doi svim prijateljima hrvatske fiore. U prvom dijelu

podajo pisac kratki historiki prijegled botanikoga iztraživanja u poje-

dinim krajevima ovoga podruja, a onda vrlo opširan popis literature. Na
svakoj od 1!( sitno tiskanili stranica pobilježio jo do 40 djela, a u taj popis

nije navlas uvrstio uianjili llorisiirkib bilježaka. — Iza toga razpravlja
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geografske i klimatike odiiosajc cijeloga podruja. - U drugom dijelu

razmatra vegetaciju pojedinih krajeva prema geografskom položaju, a u

treem dijelu pretresa bilinstvo prema naravnim Horistikim podrujima,
doim u etvrtom dijelu istie odnošaje ilirske Hore prema Hori susjednih

podruja i u savezu s time razvoj ilirske Hore od tercijarne dobe do duna
današnjega.

A. Karle rit'.

l)r. Oton Kiiera : Poela fl/ike na osnovu iskustva i pokusa. Za niže

razrede srednjih i njima slinih škola. Drugo ispravljeno izdanje. Sa I}* (7

slika u tekstu i jednom kartom. 232 str. Zagreb 19<)2. (Cijena 3 K).

U predgovoru k drugom izdanju veli g. pisac : „Ova se knjiga prc

malo vremena upotrebljava u školi, da bi se bila pokazala potreba veih
promjena u obujmu ili rasporedu grade. Nastojao sam, da uklonim opa-

žene pogrješke i da se što jasnije, tonije i korektnije izrazim i s te

strane knjigu popravim." Prvo izdanje ove knjige ocjenio je g. M. Opai
u Nast. Vjesniku, knjizi X., svezku 3. Uvjeren sam, da e se svatko, tko

je imao priliku, da ovu knjigu okuša kod obuke, složiti sa mnom, da knjiga

svojoj svrsi vrlo dobro odgovara, te ju za to najtoplije prr.porunnii ne samo
za školu, nego i svakomu, tko hoe da naui osnovne zakone Hzike.

Dr. L. Sfjepanek.

Dr. Oton Kuera : Eksperimentalna fizika na osnovi novijegra mišljenja.

Za više razrede srednjih i njima slinih škola. Sa 373 slike i jednom spek-

tralnom kartom. 504 str. (Cijena 6 K.). Zagreb 1902.

U predgovoru knjizi veli gosp. pisac : „Ova je knjiga odreena, da

služi u prvom redu kod obuke u visim razredima gimnazija, realnih gi-

mnazija i realaka i da uenicima bude na ruku, kako bi uvrstili i stalno

prisvojili znanje steeno kod žive obvike". — Prema tomu je u njoj oljra

eno gradivo propisano za više razrede gimnazija i realnih ginmazija u

Hrvatskoj i Slavoniji, pa gimnazija i realaka u Austriji prema novim na

unim osnovama za austrijske realke i gimnazije od g. 1899. i g. 1900. —
U nainu obraivanja vodilo je pisca u prvom redu ' iskustvo steeno

mnogogodišnjim pouavanjem u fizici : nastojao je, da što lakšim i što

jasnijim, dakle posve izvedenim, razlaganjem i ne suviše zbitim stilom

razjasni glavne nauke fizike naizmjence deduktivnom i induktivnom me-

todom. Poradi toga je ova knjiga nekako u sredini izmeu knjiga, koje

zbijaju veliku koliinu sadržaja u razmjerno tanku knjižicu, i onih, koje

obrauju od prilike isto gradivo sasvim opširno. — Pisac se nada, da e
se ovom knjigom moi poslužiti i mnogi drugi, koji s makar kojega raz

loga žele da ue fiziku. Knjiga naime stoji na novijem stujališv-u fizikalne

obuke. Pojmovi su rudnjc i energije dobili dolino mjesto i dolian utjecaj

na tumaenje pojava u cijelom podruju fizike, apsolutni je suntnv mjerenja

proveden, a i dimenzije su osnovnih mehanikih veliina uzete u obzir,

a da se uvea interes za razvijanje nauke, obazreo se pisac i na najno
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vije tekovine nauke i tehnike (iirniicdhilitrl'i, liisfiTc:<i. kutodnr, Ji'oittijeitovc,

Beequerelove sraUe, Hertzovi iiokusi, Marcunijcc telc(/mf, Tcsliiin tirjetlost, di-

namo s izmjeninom stiujom i <lr.) Novije tumaenje niagnctikih i elek

trinih jiojava s ijomou silnica i jMjtencijald upoirijel)ljeno je u obilnoj

mjeri. — Astronomijd je \\ posebnom osjekvi obraena. — U kemiji se

pisac nešto više, nego što je obiaj u takim knjigama, obazreo na neke
organske spojeve." Pisac nam u tom predgovoru mnogo ol)eaje, a koliko

sam do sada knjigu upoznao, on je svoje obeanje i ispunio, pa je za to

knjiga vrijedna )iiijholjr i>ir})oniJ<:e.

Obje kjijige g. pisca zajedno daju jednu cjelinu za elementarnu
eksperimentalnu fiziku, pa e se tini knjigama osim uenika u srednjim
školama moi dobro poslužiti svatko, tko želi izuavati ti/.iku, jer su obje

knjige pisane lakim i razumljivim jezikom.

J)r. Jj. Sijepanek.

ralaeoiclitliyolu^Msclie Beiträge. Von Dr. Karl Oorjanovi Kraiiiberger.

Mit vier Tafeln und fünf Textabbildungen. Separatabdruck aus den „Mit-

teilungen aus dem .Jahrbuche der kgl. ungar. geologischen Anstat" Band
XIV. Budapest, 1902. 21 str.

Na zamolbu ravnatelja ugarskoga geološkog zavoda istraživao je

pisac neke tercijerue ribe toga zavoda. Osim toga je tom prilikom opisao

i odredio dvije vrste s otoka Braa i Šolte u Dalmaciji, jednu medite
ransku iz Sv. Rožalije kod Sv. Jurja u Štajerskoj i jednu iz sarmatskoga
Tripolija u Dolju kod Podsuseda. Iladnju je razdijelio na 4 dijela: 1. o

nekim ribama ugarskoga tercijera ; 2. o jednom gornjomiocenskom Latenn

iz Dolja kod Zagreba u Hrvatskoj ; 3. o jednom miocenskom Sparidii iz

Stiijerske i 4. o dvije gornjokretacijske ribe otoka Braa i Šolte u Dal

rnaciji. U svemu je opisao 8 vrsti, i od tih 6 novih i to :

1. Cliipcd hunffdricd n. f ; 2. Clupea oljeana m. ; ii. (iddus idiiccoldttift

m. ; 4. Cardìix Böcklii n. f. ; 5. Ltttes croaticus n. f. ; (). Chnjsophrys inter-

iiirdiiis n. f.
; 7. Endiodax lnnt/iiiin)idli(x n. f. ; 8. Cododds (nisjierinü n. f.

Dr. (). Kiiri'ra.

Der Untergaiiji' der Erde und dìo kosmischen KataslrojdieJi. Betiaihiun

gen iibor dio zukünftigen Schicksale unserer Krdenwelt. Von Dr. M.

Wilhelm Mejer. :l. Auflage. Berlin. Allgemeiner Verein für deutsche Lit

tcratur. 1!H)2. ;58!) strana. Cijena M. 7-50 vezano.

.Jedno su vrijeme kosmogonika raznuitranja u nauci l)ila prilino

diskreditirana, ponajviše jamano s i'azloga, što su se na to polje bacali

pisci bez dovoljne spreme sa željom, da široj publici inteligentnih krugova

prikažu rezultate eksaktnih nauka u toni pitanju Costo su taki pisci

naune rezultate krivo shvaali i u svojim zakljucima daleko išli preko

granica dopuštenih u eksaktnoj nauci. Knjiga pod gornjim naslovom ne

ide u red takih knjiga. Napisao ju je pisac, koji se je sam istaknuo svojim
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radnjama u astronomiji i osim toga temeljito poznaje i druge dijelove

prirodue nauke, a rekao bih i lilozotiju. Knjiga ide svakako u red dobrih

knjiga, koje su pisane naunim nainom, ali u ope razumljivom jeziku,

pa ju možemo toplo preporuiti itaocima, koji se zanimaju za ovaj ve-

liki problem. Svrha joj je, da u oi raznih proroanstva o propasti svijeta,

koja se svaki as javljaju i naivni svijet plaše, ope razvimljivim jezi-

kom, ali ipak na osnovi naunoj i nainom naunim raspravlja o svim

mogunostima, koje mogu za dalji opstanak zemlje i ljudskoga roda kri

tine postati. Bilo bi naime u protivurjeju sa svim našim iskustvima,

kad bi htjeli uzeti, da e ljudski rod ili Zemlja, koja ga nosi, ili napokon

i sunani sustav, kojemvi je ona lan, biti vjeni. Znamo naime po isku-

stvu u svim dijelovima prirode i u svim vremenima, da se sve u njoj

razvija, da dakle sve i propasti mora, što je stvoreno. Od svih je prirodnih

pojava .smrt najopenija. Ne umire samo, što je živo, nego sve, što se

podvrgava vjenim zakonima prirode. U tom se smislu može govoriti o

trajanju života makar kakova stroja, pa i svakoga nebeskoga tijela. —
Knjiga je razdijeljena na. tri dijela s natpisima : 1. Uvodna razmatranja,

2. zemaljske i kosmike katastrofe i 3. život na nebeskim tjelesima i

njegov normalni konac. U prvom su dijelu lanci : smrt kao izvor života :

zajednike crte u gradji nebeskih tjelesa ; nove misli o postanku suna-
noga sustava. — U drugom dijelu : Što mi pripovijeda kiša ?; propast svijeta

u mikroskopu; propast ljudskoga roda; stupnjevi u razvitku prirode
;
po

topi i potresi ; krijesnice i svemirski prah ; mogu li nam kometi postati

opasni?; meteoriti; propast svijeta u zvjezdištu Perzeja; konstelacije

planeta
;
planet Eros, svjetska drobnica. — U treem su dijelu lanci : bi

lancija zemaljske životne sile ; novi spektar Sunca ; život pod utjecajem

sunanog izbijanja, tajna života na morskom dnu; što je život?; kako je

došao život na Zemlju'?; ima li života i na drugim nebeskim tjelesima?
;

spas života iz svjetskih propasti
;

prilike tenaperature u pradavno doba
;

kako je vrue Sunce?; život, feni ptica iz plamena; kako se brani život

na nebeskim tjelesima od smrti poradi studeni ? ; nebeska tjelesa na putu

izmeu smrti i novoga poroda ; viski'snue. — Kako se vidi iz ovoga prije-

gleda sadržaja, to nisu samo isto astronomike stvari, nego je u knjizi

razmatranja iz sviju podruja modernoga znanja o živoj i mrtvoj prirodi.

Inteligentan mislilac nai e u knjizi obilno dobre pouke i zabave, no za

puku se zabavu bez ikake spreme knjiga ne može itati, makar da je pi-

sana dosta lako i lijepo. Neka bude spomenvito i to, da je isti pisac prije

napisao knjigu „Die Entstehung der Erde", pa se oba djela u neku ruku

nadopunjuju.

\ Dr. (Jton Kuiera.

Herlzovi elektrini valovi i Marconijev telegraf bez žica. Napisao Dr.

Otoii Kuera. Sa 7 slika u tekstu, 1 portretom na elu; Zagrel). 1!M)2.

31 strana. Cijena 1 K.

Pisac je iz ovogodišnjega „Vienca" preštampao ovu svoju radnju o

Hertzovini valovima i o telegraßrauju bez žica u ])osobiiu knjižicu i lijepo
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ju opremio. Na elu je slika profesora Heinriclm Hertzn, koji je prvi eks-

perimentalno konstatirao elektrine valove. Piscu je uspjelo, da lakim i

za naobražena itatelja razumljivim nainom razloži osnovne eksperimente

Hertzove i njihovu prvu praktinu uporabu : Marconijev telegraf. Tko
hoe, da se temeljito uputi u bie ovih najnovijih tekovina fizike, sve ako

i nije strunjak u fizici, itat e ovu radnju s velikom korišu i stei e
pravo razumijevanje ovili obreta. Radnja je lijep prilog hrvatskoj popu

larno naunoj literaturi, kakili od istoga pisca imamo ve više, a nadamo
se, da nije ni ovo posljednji pi'ilog njegov.

Dr. L. StjepfiììcJi.



Izvješe radu „Hrvatske ornitološke

centrale" god. 1902.

Druga je godina od osnutka H. O. G. prošla i mi mo-
žemo sa zadovoljstvom baciti oko na ovu godinu, jer smo
imali prilike uvjeriti se, da ovaj novi naš zavod lijepo napreduje,

kako to pokazuju slijedee obradbe selidbi, i da mu je budunost
osjegurana, ako budu njegovi prijatelji i suradnici, motritelji u

raznim krajevima naše domovine, i nadalje tako ustrajali te rad

njegov po mogunosti podupirali.

Broj motritelja je spram broja prve godine daleko vei,

ima ih u svem -ìiLl, koji su motrili na 208 mjesta. Osobito je

poskoio broj privatnih motritelja, kojih je prve godine bilo samo

7, sada ih je na broj 00, dok ih je s proljea bilo tek 46. Mnogo
je tomu uveanja broja motritelja doprinijelo i to, što je zavod

intervencijom visoke kr. zemaljske vlade, odjela za unutarnje

poslove, od kr. ugarskog ministra trgovine dobio naredbom br.

23..572/r.)0:2. pogodnost, da mu motritelji smiju slati dopisnice za

motrenje selidbe lastavice proste od poštarine. Dopisnice u tu

svrhu štampane priložile su se jednom broja ..Lovako-riharslcog

vjesnika", „Šumarskof/ lista" te „Napretka" u okruglom broju od

2000 komada. Premda se je lime postigao lijep uspjeh, kako to

pokazuje mnoštvo opažanja selidbe lastavice u obradbi, ipak

nije tolik, koliki bi mogao biti, kako se to ve vidi i po broju pri-

vatnih moliilelja, akoprem se je i mnogi ured tim dopisnicama

služio, osobito pako lugarsko osoblje naših šumarija. Nadamo se,

da e ove godine biti i opet bolje, to da emo uspjeti u tom, da

i opet novih prijatelja i suradnika pribavimo našoj stvari.

Od naših motritelja neki su zbilja krasne serije podataka

priposlali, kako se to vidi iz I. dijela obradbe. Istaknuti moram
ovdje od privatnih motritelja osobito gg. M. Baraa, prof. 71/.

Maroka i šumara M. Skoria, nadalje luffarsko osoblje I. banske

13
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imovne opine u Glini, kotarske šumarije u Novoj G^-adiški, kr.

kot. oblast u Koprivnici, kr. nadzorništvo za pošumljrnje Krša, te

od kr. šumarija osobito one u Draganiu, Jaminsku u Morovim,

pa i one u Jasenovcu i Rujevcu.

Najsrdanija hvala ovima kao što i svim ostalim našim mo-

triteljima, koji su se dali na posao, da doprinesu svoju bistrenju

pojmova i poznavanju tako zamršenoga pojava, kao što je se-

lidba ptica, makar i samo po kojim podatkom.

A sada na koncu da nadovežem i opet jednu molbu ! Stiglo

je dosta motrenja, koja se nijesu mogla obraditi samo s tog

razloga, što je bilo ve prekasno, jer je izvješe bilo ve u štampi.

Zato ponovno molim gg. motritelje, da se tono drže propisanog

termina, da naime svoja motrenja za proljetnu selidbu pošalju

do konca svibnja, a za jesensku do konca studenoga. Na ovo mi je

nadovezati još jedno! Dolaze mnoga motrenja, kojih u II. dijelu

nije mogue obraditi i to s toga razloga, što vrst ptice nije

tono oznaena ; osobito u istaknuti rodove : lastavica, golub, pliska,

aplja, guska i patka, pa bi molio gg. motritelje, da u budue
tono svaku vrst oznae ili da eventualno u dvojbenim sluaje-

vima pticu, ako mogu do nje doi, pripošalju H. 0. C, da se

vrst konstatuje.

Dr. E. Rössler,
upravitelj H. O. C.

Berieht Über die Tätigkeit der „Hrvatska

ornitološka centrala" im Jahre 1902.

Das zweite Jahr seit der Errichtung der H. 0. G. ist verflossen

und wir können mit Genugtuung auf dieses Jahr zurückblicken,

denn wir hatten Gelegenheit uns zu überzeugen, daß dieses

neue Institut schöne Fortschritte macht, wie dies die folgenden

Bearbeitungen zeigen, und daß seine Zukunft gesichert ist, wenn

seine Freunde und Mitarbeiter, die Beobachter in den verschie-

denen Gegenden unseres Vaterlandes, auch weiterhin ausharren

und seine Tätigkeit nach Möglichkeit unterstützen werden.

Die Anzahl der Beobachter ist im Verhältnisse zu jener

des ersten Jahres viel größer, es sind ihrer 227, Avelche in 208
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Orten beobachteten. Besonders ist die Anzahl der Privatbeo-

bachter gewachsen, deren im ersten Jahre 7 waren
;
jetzt zählen

wir ihrer GO, während im Frühjahre erst 4() waren. Zu diesem

Zuwachs der Beobachter hat viel beigetragen, daß das Institut

auf Intervention der hohen kgl. Landesregierung, Abteilung für

innere Angelegenheiten, vom kgl. ung. Handelsminister durch

Erlaß Zahl ^3.572/1902 Portofreiheit für Korrespondenz-Karten

erhielt, auf denen die Beobachter ihre Beobachtungen über den

Schwalbenzug einsenden. Die zu dem Zwecke gedruckten Korre-

spondenz-Karten wurden einer Nummer des „Lovaho-riharsM

vjesnik'', „Šumarski list" und „Napredak'' beigelegt und dadurch

ein ziemlich schönes Resultat erzielt, wie dies die Menge der

Daten für die Rauchschwalbe zeigt.

Allen unseren Beobachtern, welche die Mühe nicht ge-

scheut haben, um, wenn auch vielleicht nur mit einer Beobach-

tung, Etwas zur Klärung und Kenntniß einer so verwickelten

Erscheinung, wie es der Vogelzug ist, beizutragen, sprechen wir

hiemit unseren herzlichsten Dank aus.

Dr. E. Rössler,
Leiter der H. 0. C.

Proljetna selidba ptica u HiTatskoj i Slavoniji g. 1902.

Obradio dr. E. Rössler.

Budui da je nain obradbe ostao barem u glavnom isti,

ne u da ga ovdje potanje opet opisujem, jer sam to ve
uinio u lanjskom I. izvješu H. 0. C, na koje p. n. ^%. ita-

telje ovime upuujem.*)

Provedene su ipak neke promjene, koje moram ovdje da

istaknem.

U nomenklaturi ptica, držao sam se ove godine, a to u
to i u budue initi, knjige: „Hand-List of the genera and spe-

cies of hirds" od R. Bowdler Sharpe-a, London, 1. svez. 1899.'

II. svez. 1900., budui da je to najnovija i gotovo openo prihva-

ena nomenklatura. Za pjevice. Passeriformes, uzeo sam imena

iz djela „Magyarorszàg madarai" od dra. L pl. Madardsza,

*) Glasnik hrv. nar. dr. XIII. Druga polovina, str. fi7. i dalje.

*
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Budimpešta, 1.—4, svezak 1899.—1900., jer nema lit. sveska

„Hand-Liste".

Što se tie poretka motritelja i njihovih motrenja, to sam

na prvom mjestu spomenuo abecednim redom privatne motritelje,

jer je broj njihov jako znatno ponarasao, zatim dolaze imovne

opine, kr. kotarske oblasti, kr. nadzorništvo za pošumljenje Krša,

kr. šumari "e i napokon neka motrenja, što sam ih povadio iz

„Lovako-ribarskog vjesnika "

.

Promjene provedene u II. dijelu obradbe spomenut u tamo.

Der Frühjahi'sziig- der Vögel in Kvoaticii und Slavonien

im Jalu'e 1902.

Bearbeitet von Dr. E. R ö s s 1 e r.

Nachdem die Art der Bearbeitung, wenigstens der Haupt-

sache nach, die gleiche geblieben ist, so übergehe ich hier deren

nähere Beschreibung, da ich diese bereits im vorigjährigen I. Be-

richte der H. 0. C. gegeben habe, worau'" ich die p. t. Leser

hiemit verweise.

Es wurden abei- doch einige Veränderungen vorgenommen,

welche ich hier ecwäbnen mul.i.

In dei- Nomenklatur der Vögel hielt ich mich, wie ich dies

auch in Zukunft tun werde, an den „Hand-List of the genera and

species of lirds" von R. Bowdier Sharpe, London, I. Vol. 1899.,

IL Vol. 1900., da dies die neueste und fast allgemein angenom-

mene Nomenklatur ist. P'ür die Singvögel, Pas.seriformcs, da das

III. Vol. des „Hand -Lisi" nicht vorhanden ist, benützte ich die

Namen aus dem \\^:;rke : „Magyarorszäg madarai" von dr. I. v.

Madaräsz, Budai^cst, 1.— 4. H. 1899.— 190U.

Was die Aufzählung der Beobachtci- und deren Beobach-

tungen anbelangt, so fühile ich an erster S eile die Privatbeo-

bachter an, da deren Zahl sehr stark angewachsen ist, darauf

folgen 'lie Vermögensgemeinden, kgl. Bezirksämter, das kgl. Kar-

staulforstnngsinspektorat, dio kgl. Forsläniter und S(rhlieUlich einige

Beobachtungen, die ich aus der Zeitst hiift „Lorarka-riharski vjesnik"

excerpierte.

Die Veränderungen, welche im II. Teile der Bearbeitung

durchgeführt wurden, werde ich vor diesem besprechen.
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I. Dio. - I. Teil.

Naša mreža motritelja i njihova opažanja u proljeu g. 1902.

Unser Beobachtungsnetz und seine Beobachtungen im Frühjahre 1902.

Kot. šumar — Bezirksförster

L. Adamek — Krasno.

A[)i'. 12. Cuculus canonis.

„ 12. Hirandò rustica.

M. Anastasljevi — Mirkovci.

Apr. 2. Ciconia ciconia.

„ 2. Hirlindo rustica.

Kot. šumar — Bezirksförster

I. pi. (v.) Aue — Garešnica.

Apr. 3. Hirundo rustica.

M. Augustinovi — Odra.

Mai L*6. Hirundo rustica.

M. Baraö — Rijeka.

Febr. 24. Scolopax rusticula. (Oblano — Bewölkt.)

„ 25. Alauda aroensis. (Blizu 100 komada s morske

strane obalom — Is. — Bei 100 Stück vom
Meere den Strand entlang ^ 0. Kiša, slab jug

— Regen, schwacher Südwind.

Mart. 11. Columha palumhus. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Südwestwind.)

14. Sturniis vulgaris. (20—30 komada — 20—30
Stück. Vedro, jaa bura — Klarer Himmel, stär-

kere Bora.)

„ 17. Alauda arvensis. (2 mala jata — 2 kleine Scha-

ren. Slaba bura — Schwache Bora.)

„ 17. Columha palumhus. (Mnogo — Viele. Slaba bura

— Schwache Bora.)
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Mart. 17. Erithacus rithecula. (Nekoliko — Einige. Slaba

bura — Schwache Bora.)

, 17. Buticilla titis. (Slaba bura — Schwache Bora.)

, 17. Scolopax rusticula. (Slaba bura — Schwache Bora.)

„ 17. Turdus iliacus (Nekoliko — Einige. Slaba bura

— Schwache Bora.)

„ 17. Merula merula. (Mnogo — Viele. Slaba bura —
Schwache Bora.)

„ 17. Turdus musicus. (Mnogo — Viele. Slaba bura —
Schwache Bora.)

Apr. 6. Fyrrherodias purpurea. (Vedro — Klarer Him-

mel.)

, 6. Hirundo rustica. (4 komada — 4 Stück. Vedro

— Klarer Himmel.)

„ 6, Jijnx torquilla. (Vedro — Klarer Himmel.)

Mai 4., 5. Coturnix coturnix. (U noi 120 živih u gradu ru-

kama ulovljeno — In der Nacht 120 Stiùck le-

bend in der Stadt mit den Händen gefangen.

Oluja, jug — Gewitter, Südwind.)

, 5. Hirundo rustica. (Mnogo — Viele. Kiša, jug —
Regen, Südwind.)

„ 5. Lunius coUurio. (Mnogo — Viele. Kiša, jug —
Regen. Südwind.)

„ 5. Muscicapa grisola. (Mnogo — Viele. Kiša jug —
Regen Südwind.)

» 5. Nijcticorax nycticorax. (3 komada — 3 Stück.

Kiša, jug — Regen, Sädwind.)

„ 5. Pratincola ruhetra, (Mnogo — Viele. Kiša jug —
Regen, Südwind.)

„ 5. liuticilla phocnicurüs. (Mnogo — Viele. Kiša, jug

Regen, Südwind.)

„ 5. Sylvia. (Razne, mnogo — Verschiedene, viele.

Kiša, jug — Regen, Südwind.)

„ 6. Coturnix coturnix. (Zapadnjak — Westwind.)

B 7. Coturnix coturnix. (Zapadnjak — Westwind.)
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Kr. kot. šumar — Kgl. Bezirkförster

Š. Belamari — Ludbrijeg.

Mart. 3. Scolopax rusticula. (Jutros Morgens. Vedro, jug

— Klarer Himmel, Südwind.)

, 15. Upupa epops. (U 5 sati a. ni. — 5 Uhr früh. Jug

— Südwind.)

„ 24. Fnlica atra. (Poslije podne — Nachmittags. Vedro

— Klarer Himmel.)

, 27. Cucidus caiionis. (I — Is — S — 0. Vedro,

hladno — Klarer Himmel, kalt.)

„ 27. Vanellns vanellus. (Jato, prije podne — Eine

Schar, vormittags. Vedro, hladno — Klarer Him-

mel, kalt.)

Apr. 1. Columba palumbus. (Vedro jugo -zapadnjak —
Klarer Himmel, Südwestwind.)

„ 2. ChcUdon urhica. (Jutros — Morgens. Vedro, jak

jugozapadnjak — Klarer Himmel, starker Süd-

westwind.)

„ 2. Coracias garrulus. (Jutros — morgens. JZ -* Is

— SW -* 0.)

, 8, Ardea cinerea. (2 komada, J — S — 2 Stück,

S -* N. Jug — Südwind.)

„ 10. Aedon luscinia. (Pjeva — Singt. Vedro, istonjak

— Klarer Himmel, Ostwind.)

„ 10. Tnrtur turtur. (Jug — Südwind.)

„ 16. Hirundo rustica. (Jug — Südwind.)

„ 17. Oriolus galbida. (Sjever — Nordwind.)

„ 23. Coturnix coturnix. (Hladno, jugoistonjak — Kalt,

Südostwind.)

A. Böhm — Ruma.

Mart. 8. Anas spec? (Jako mnogo — Sehr viele.)

, 8. Anser spec? (Jako mnogo — Sehr viele.)

, 8. Ciconia ciconia. (Jako nmogo — Sehr viele
)

„ 8. Ciconia nigra. (Jako mnogo — Sehr viele.)

„ 8. GalUnago gallinago.

, 8. Grus grus. (Jako mnogo — Sehr viele.)

- 8. Vanellus vanellus.
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Mai't. 12. Scolopax rusticula. (Ubijena — Ei-legL.)

„ 26. Ardea. (Razne — Verschiedene.)

„ 26. Charadrius pluviulis. (Ubijen — Erlegt.)

„ 26. Larus. (Razni — Verschiedene.)

„ 26. Numenms ar(ßiata. (Ubijen — Erlegt.)

„ 26. Plegadis falcinellus.

„ 26. Ballus aquaticus.

èiun. pristav — Forstadjunkl

Stj. Csikoš — Ivanska.

Mart. 19. Hirundo rustica. (U 6 sati a. ni. — 6 Uhr früh.)

„ 19. Upupa epops. (U 5 sati p. m. — 5 Uhr nach-

mittags.)

Apr. 3. Cucnlns canorus. (U 7 sati p. m. — 7 Uhr

abends.)

„ 8. Oriolus galbula. (U 5 sati a. rn. — 5 Uhr. früh.)

„ 20. Turtur tiirtur. (U 8 sati p, m. — 8 Uhr abends.)

F. Daräny — Slokovec.

Apr. 6. Hiriiiido rustica.

Lugar — Forslwail

F. Gjuriši — Toiiiašica.

Apr. 5. Hirundo rustica.

Kr. higar — Kgl. Forstwart

E. Grospi — Sv. Rok.

Mai 10. Hirundo rustica.

Uitelj — Lehrer

D. Hajdinovi — Gornja Kovaica.

Mart. 6. Sturnus vulgaris.

„ 29. (cea.) Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 29. (cea.) Oriolus galhnla.

„ 29. (cea.) Turtur turtur.

Api'. 1. Hirundo rustica.

„ 3. Cicouia ciconia.

„ 9. Hirundo rustica. (Više — Mehrere.)
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Kr. šumar — Kgl. Förstei'

pi. (v.) Hamar — Krasno.

Apr. 23. Hirundo rustica.

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

Stj. Janoševi. — Klenak.

Apr. i24. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

Ivan Kadi — Soljani.

Mart. 30. Ciconia ciconia.

Apr. IL Hirundo rustica.

Nadlugar — Oberforstwart

D. Kalember — Urežnik.

Apr. 1. Hirundo rustica.

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

I. Kelšin — Ivanié-grad.

Mart. 12. Ciconia ciconia. (Izvan mjestu — Extravillan.)

„ 19. Scolopax rasticula. (Jata — Scharen.)

„ 23. Ciconia ciconia. (U mjestu — Intravillan.)

„ 25. Hirundo rustica.

„ koncem — Ende. Lastavice — Schwalben. (Pojedince

— Einzeln.)

Apr. poetkom — Anfangs. Lastavice — Sciuvalben. (Više

— Mehrere.)

„ 27. Oriolus galbula. (uo — Gehört. Kiša. sjever —
Regen, Nordwind.)

Mai 2. Cuculus canorns. (Kuka — Ruft. Promjenljivo —
Veränderlich

)

Lugar — Forstwart

A. Kneževi — Brinjani.

Apr. 4, Hirundo rustica.
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B. Korda — Prkovci.

Mart. 3. Scolopax riisticola.

„ 26. Ciconia ciconia.

„ 27. Ardea spec?

Apr. 10. Hirundo rustica.

„ 1 1

.

Cnculus canorus.

Wl. Kovaina — Sv. Ivan Žabno.

Apr. 4. Hirundo rustica. (Jutros — Morgens.)

Nadšumar — Oberförster

Krapnjak — Vrbanja.

Mart. 24. Ciconia ciconia.

Apr. 11. Hirundo rustica.

M. grof Kulmer — Braak - Zabok.

Mart. 11). Hirundo rustica.

Nadšumar — Oberförster.

Lepuši — Zavalje.

Mart. 20. Ladavice — Sc/ucalheu. (l^ojedince — Einzeln.)

Apr. 5. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

Uitelj — Lehrer

L Luki — Klakar.

Mart. 3. Ardea spec? (Poslije podne — Nachmittags.)

y, 23. Ciconia ciconia. (Poslije podne — Nachmittags.)

„ 26. Hirundo rustica. (U 2 sata pm. — 2 Uhr. nach-

mittags.)

Apr. 6. Acdon Inschmi. (Poslije podne — Nachmitags.)

„ 17. Cuculus canorus. (Jutros — Morgens.)

WI. Marek — Senj.

P\'br. 26, Scolopax rusticula. (4 komada — 4 Stück. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)

Mart. 5. Sadopax rusticula. (2 komada — 2 Stück. Bura,

hladno — Bora, kalt.)
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Mart. 5. Vanellus vandlus. (Bura, hladno — Bora, kalt.)

„ 6. Scolopax rusticula. (3 komada — 3 Stück. Vedro,

bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 9. Scolopax rusticula. (3 komada — 3 Stück. Vedro,

bura — Klarer Himmel, Bora
)

„ 11. Scolopax rusticula. (Vedro, tramontano. — Klarer

Himmel, Tramontano.)

„ 13. Scolopax rusticula. (Oblano, bura — Bewölkt,

Bora.)

„ 14. Scolopax rusticula. (Vedro, bura. — Klarer Himmel,

Bora.)

„ 14. Sturnus vulgaris. (Mala jata — Kleine Scharen.

Vedro, bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 15. Scolopax rusticula. (Oblano, jug — Bewölkt,

Südwind.)

„ 15. Sturmis vulgaris. (4 komada — 4 Stück. Oblano,

jug — Bewölkt, Südwind.)

„ 17. Scolopax rusticula. (2 komada — 2 Stück. Vedro,

bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 17. Vanellus vanellus. (2 komada — 2 Stück. Vedro,

bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 18. Scolopax rusticula. (5 komada — 5 Stück. Vedro,

bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 19. Scolopax rusticula. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 26. Chelidon urhica. (U S*/^ sati p. m. jato -». J —
3V4 Uhr p. m. eine Schar -, S. Kišovito, jugo-

istocnjak — Regnerisch, Südostwind.)

„ 27. Hirundo rustica. (UH sati a. m. - S — U Uhr

a. m. -^ N. Vedro, bura — Klarer Himmel, Bora.)

Apr. 3. Hirundo rustica. (U 6 sati p. m, od S — 6 Uhr

p. m. von N. Oblano, sjeverozapadnjak — Be-

wölkt, Nordwestwind.)

„ 4. Hirundo rustica. (U 7V, sata a. m. 4 komada -*

J, u 172 sata p. m, 11 komada -* J — 7 Va Uhr

a. m. 4 Stück -^ S, IV2 Uhr p. m. U Stück -*

S. Oblano, zapadnjak — Bewölkt, Westwind.)

„ 5. Chelidon urhica. [OhìditnOyhnvdi — Bewölkt, Bora.

(

„ 5. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)
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Apr. <j. Areica cinerea. (U 8 sati a. m. -* S — 8 Uhr

a. m. -f N. Oblano — Bewölkt.)

„ 7. Hirmuìo rustica.

„ 10. Hirundo rustica. (Više — Mehrere, Vedro, burica

— Klarer Himmel, kleine Bora.)

y,
11. HiriiHch rustica. (Oblarno — Bewölkt.)

„ :24. Chelidon iirhica. (Nekoliko — Einige. Oblano —
Bewölkt.)

„ l!2. Hirundo rustica. (U 11 sati a. m. prilino mnogo
— U Uhr a. ni. ziemlich viele. Oblano. — Be-

wölkt.)

, IH. Rirundo rustica. (Oblano — Bewölkt.)

„ 14. Chelidon tirhica. (Nekoliko — Einige. Vedro —
Klarer Himmel.)

„ 16. Aedon luscinia. (2 komada pjevaju — 2 Stück

schlagen. Vedro, bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 16. Hirundo rustica. (U 6 7o sati p. m. malo jato od

Z — 6V2 Uhr p. m. eine kleine Schar von W.

Vedro, bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 17. Upupa epops. (Jutros — Morgens. Vedro, burica

— Klarer Himmel, kleine Bora.)

„ 11). Upupa epops. (Jutros — Morgens. Vedro, burica

— Klarer Himmel, kleine Bora.)

„ 20. Chelidon urbica. (U 6^1^ sati a. m. malo jato —
6'/s, Uhr a. m. eine kleine Schar. Vedro, bura

— Klarer Himmel, Bora.)

„ 20. Turtur turtnr. (Vedro, bura — Klarer Himmel,

Bora.)

„ 23. Chelidon urbica. (Na gnijezdu — Am Neste. Vedro.

bura — Klarer Himmel, Bora.)

Coturni.c coturnix. (od 7—8 sali a, m. 10 komada
— von 7—8 Uhr früh 10 Stück. Bura — Bora.)

, 25. Upupa epops. (Bura — Bora.)

„ 26. Chelidon urbica. (U l-'/^ sati p. m. jalo — l-'/g

Uhr p. m. eine Schar. Oblano, sjeverozapadnjak,

jug — Bewölkt, Nordwestwind, Südwind.)

26. (Uipselus apus. (U l-V... sati p. m. — 4'/. p. m.

Oblano, sjeverozapadnjak, jug — Bewölkt. Nord-

westwind, Südwind.)
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Apr. 27. Oheìkìon nrhira. (U IIV4 sata a. m. jato — 117^

Uhr a. ni. eine Schar. Kiša, jug — Regen, Süd-

wind.)

„ 27. ('ironìa ciconia. (3 komada — 3 Stück. Kiša, jug

— Regen, Südwind.)

„ 30. Oriolus galbula. (Oblano, bura — Bewölkt, Bora.)

30. Turtur txrfiir. (2 komada — 2 Stück. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)

Mai 1. Anlea cinerea. (2 komada — 2 Stück. Bura —
Bora.)

„ 1. (Joracias f/arridus. (Ubijena — Erlegt. Bura —
Bora.)

„ 1. Coturnix coturnix. (10 komada — 10 Stück. Bura
— Bora.)

„ 3. Chelidon urbica. (Puno — Viele. Vedro, burica

— Klarer Himmel, kleine Bora.)

„ 3. CoUirnix coturnix. (Vedro, burica — Klarer Himmel,

kleine Bora.)

„ 5. Hirundo rustica. (Puno — Viele. Kiša, jug —
Regen, Südwind.)

, 5. Turtur turtur. (2 komada — 2 Stück. Kiša, jug

Regen, Südwind.)

a 6. Chelidon urbica. (Nekoliko — Einige. Vedro, bura

Klarer Himmel, Bora.)

„ G. (hturn'ix coturni./ (Dosta — Ziemlich. Vedro, bura

Klarer Himmel, Bora.)

, 6. Turtur turtur. (4 komada — 4 Stück. Vedi'O,

bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 7. Chelidon urbica. (Dosta — Ziemlich. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)

„ 7. Coturnix coturnix. (4 komada — 4 Stück. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)

„ 9. Chelidon urbica. (2 mala jata - J — 2 kleine

Scharen - S. Oblano, bura — Bewölkt, Bora.)

„ 9. Coturnix coturnix. (Gca 18 komada — cea 18 Stück.

Oblano, bura — Bewölkt, Bora.)

„ 9. Turtur turtur. (2 komada — 2 Stück. Oblano,

bura — l^ewölkt, Bora.)
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Mai. 10. Chdirìon urbica. (Nekoliko — Einige. Kiša, bura
— Regen, Bora.)

„ 10. Coturnix eoturnix. (12 komada — 12 Stück

Kiša, bura — Regen, Bora.)

„ 10. Cypselus apm, (Kiša, bura — Regen, Bora.)

„ 11. Aedon luscinia. (Pjeva — Schlägt. Oblano, bura
— Bewölkt, Bora.)

„ 11. Coturnix coturnix. (Jutros — Morgens. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)

„ 11. Oriohis galbula. {Oh\3ino, hnra — Bewölkt, Bora.)

„ 12. Cypselus apus. (U 8 sati a. m. malo jato — 8

Uhr. a. m. eine kleine Schar. Kiša — Regen.)

„ 14. Chelidon urbica. (Malo — Wenig. Kišovito, bu-

rica — Regnerisch, kleine Bora.)

„ 14. Cyselus apus. (Jata — Scharen Kišovito, burica

— Regnerisch, kleine Bora
)

„ 15. Cypselus apus. (Jutros jato — Früh eine Schar.

Oblano — Bewölkt.)

„ 16. Coturnix coturnix. (2 komada — 2 Stück. Vedro.

bura — Klarer Himmel, Bora.)

„ 17. Cypselus apus. (U 4V2 sata p, m. nekoliko —
4^/2 Uhr p. m. einige. Oblano, jug — Bewölkt,

Südwind.)

„ 18. Chelidon urbica. (Više — Mehrere. Oblano, jug

— Bewölkt, Südwind.)

„ 18. Cypselus apus. (Oblano, jug — Bewölkt, Süd-

wind.)

„ 21. Aedon luscinia. (2 komada pjevaju — 2 Stück

schlagen. Oblano, sjeverozapadnjak — Bewölkt.

Nordwestwind.

„ 21. Coturnix coturnix. (Oblano, sjeverozapadnjak —
Bewölkt, Nordweswind.)

„ 21. Cypselus apiis. (U 6 sati p. m. malo jato — 6

Uhr p. m. eine kleine Schar. Oblano, sjevero-

zapadnjak — Bewölkt, Nordwestwind.)

„ 23. Cypselus apus.

„ 27. Oriolus yalbnla. (Pjeva — Singt. Oblano, buia

Bewölkt, Bora.)
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Lugar — Forslwart

M. Mari — Selna.

Apr. 2(). Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

P. Matani — Laevac.

Mart. 7. Columha spec? (Jato u 3 sata p. m, — Eine

Schar 3 Uhr p, m.)

Apr. 9. Cuculus canorus. (U 7 sati a. in., kuka — 7 Uhr

früh, ruft.)

„ 26. Lastavica — Sch/valbe.

Mai. 2. Turtur turtur. (U 4 sata p. m. — 4 Uhr p. m.)

Kr. nadlugar — KgL Oberforstwart

I. Matlnac — Nijemci.

Febr. 13. Columha spec?

„ 13. Sturnus vulgaris.

„ 25. Vanellus vanellus.

Mart. 15. Ärclea cinerea.

„ 23. Ciconia ciconia.

„ 23. Ciconia nigra.

Apr. 4. Hirundo rustica.

„ 21. Cuculus canorus.

„ 21. Upupa epops.

Mai. 1. Coracias garrulus.

„ 1. Oriolus galhula.

„ 1. Turtur turtur.

Uitelj — Lehrer

F. Melvinger — Antin.

Mart. 18. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

M. Miletic — Ravna gora.

Apr. 3. Hirundo rustica.
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Vrtljar II. banske imovne opine — Gfutner der II. Banal-

Vermögensgemeinde

I. Mrazovl — Hrastovica.

Prezimile i o 7 , 1

,v, ... > bcolopax rushcula.
Ubervvmtert

J

Apr. 5. Upupa epops. (U ()'/., sali a. m. — G'/., Uhr
morgens.)

„ 7. CucuÌHS canorus. (U 4 sala p. ni — 4 Ulir

nachmittags.)

„ 10. Lastavica — Schwalhe. (U 11 sati a. m. — 11

Uhr a. m.)

„ 16. Turinr turtur. (U 2 sata p, m. — 2 Uhr p. m.)

„ 21. Columba spec? (U (i'/o sata a. m. — G'/^ Uhr

a. m.)

„ 23. Ciconia ciconia. (U 4 sata p. m. — 4 Uhr p.

m.)

Lugar — Forstwait

S. Nikolió — Klenak.

Apr. S. Mirando rustica.

Lugar — Forstwart

I. Nikši — Jasenak.

Apr. 5. Hirundo rustica. (U 2 sata p. m. pojedince J Z

^ S Is — 2 Uhr p. m. einzelne S VV -* N 0.)

„ 10. Cuculus canorus. (U 9 sati a. m. Z — Is — 9

Uhr morgens W -- O.)

Stj. Pintari — Krapina.

Mart. 30. Hirundo rustica. (U 2 sata p. m. J Is - S Z —
2 Uhr p. m. S - N W.)

Ravnajui uitelj — Diiigierender Lehrer

M. Rac — Ivani-K'loštar.

Mait 7. Scolopax rusticula.

„ S. Ai'-don luscinia.

„ 8. Sturnus vulgaris.
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Mart. 9. Oriolus (/albula.

„ 10. Budijtcs spec. r*

„ 19. Memla merula.

„ 20. Ckonia dconki.

„ 20. Garrulus glandarius.

„ 28. Upupa epops.

Apr. U. Cuculus canorus.

Šumarski vježbenik — Forstpraktikant

F. Rack! — Fužine.

Apr. G. Hirmiäo rustica. (U 2 sata p. m. — 2 Uhi' iia<:h-

mittags.)

Lugar — Forstwart

F. Rakoš — Hercegovac

Mart. 29. Cuculus canorus.

„ 30. Ciconia ciconia.

Apr. 3. Hirundo rustica.

Dr. E. Rössler — Zagreb, Osijek, Samobor.

.Jan. 18. Buteo huteo. (Sjeveroistoènjak — Nordostwind-

Zagreb.)

„ 18. Calobates melanope. (2 komada — 2 Stück.. Sje-

veroistonjak — Nordostwind. Zagreb.)

„ 18. Cerchneis timiunculus. (Sjeveroistoènjak — Nord-

ostwind. Zagreb.)

„ 22. Ärdca cinerea. (Ubijena — Erlegt. Vedro — Klarer

Himmel. Zagreb.)

„ 22. Gallinula choropus. (Ubijena — Erlegt. Vedro

Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 25. Turdus viscivorus. (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 25. Budytes spec? (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

Febr. 18. Fringilla coclebs. (Pjeva — Singt. Kišovito —
Regnerisch. Zagreb.)

Mart. 1. Turdus pilaris. (2 komada — 2 Stück. Vedro

—

Klarer Himmel. Zagreh.)

14
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Afart. 6.. Menila menda. (Više pjevaju — Mehrere, singen.

Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 8. (Jalohates melanope. (6 — 8 komada — 6 — 8

Stück. Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 8. Miliaria miliaria. (Vedro — Klarer Himmel. Za-

greb.)

„ 9. Miliaria miliaria. (2 komada uo — 2 Stück ge-

hört. Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 11. Sturmis culgaris. (10 komada — 10 Stück. Sje-

veroistonjak — Nordostwind. Zagreb.)

„ 13. Miliaria miliaria. (10 komada — 10 Stück.

Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ l;>. Sturnus vulgaris. (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 14. StarnKS vulgaris-. (Vedro, — Klarer Himmel. Za-

greb.)

„ 14. Anas boscas. (U parovima — In Paaren. Vedro

— Klarer Himmel. Zagreb,)

„ 15. Motacilla alba. (2 komada — 2 Stück. Vedi-o—
Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 18. Turdus musicus. (Cuo više — Mehrere gehört.

Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 23. Ciconia ciconia. (Osijek.)

„ 23. Miliaria miliaria. (Puno — Viele. Osijek.)

„ 25. Ciconia ciconia. (2 komada — 2 Stück. Osijek.)

„ 26. Hirundo rustica. (Osijek.)

„ 28. Ciconia ciconia. (2 para grade gnijezdo — 2 Paai-e

nestbauend. Osijek.)

„ 29. Ciconia ciconia. (8 komada — 8 Stück. Osijek.)

„ 31. Ciconia nigra. (2 komada — SZ — 2 Stück —
NW Snijeg — Schnee. Osijek.)

Apr. 1. Vanellus vanellus. (Osijek.)

„ 2, Ciconia ciconia. (Jak zapadnjak — Starker West-

wind. Zagreb.)

„ ?>. (Jolumha oenas. (5 komada — 5 Stück. Oblano
— Bewölkt. Zagreb.)

4. Hirundo rustica. (4 komada u gradu — 4 Stück

Intravillan. Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 5. Cuculus canorus. (Oblano Bewölkt. Zagreb.)
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Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 5. Syhmi atricapilla. (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

(). Hirundo rustica. (3 komada u gradu — 3 Stück,

Intravillan. Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 8. Hir/mdo rustica. U gradu — Intravillan. Vedro

— Klarer Himmel. Zagreb.)

0. Hirundo rustica. (3 komada — 3 Stück. Vedro —
Klarer Himmel. Zagreb )

10. Hirundo rustica. (Više — Mehrere. Oblano —
Bewölkt. Samobor.)

„ 10. liuticilla titis. (Oblano — Bewölkt. Samobor.)

„ 12. Hirundo rustica. (4 komada u gradu — 4 Stück,

Intravillan. Zagreb.)

„ 13. Aiidon luscinia. (uo mnogo — Viele gehört.

Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 13. Hirundo rustica. (Više izvan grada — Mehrere,

Extravillan. Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 13. Fratincola ruhicola. (Oblano — Bewölkt. Za-

greb.)

„ 17. Cucidus canorus. (Kuka — Ruft. Vedro — Kla-

rer Himmel. Zagreb.)

„ 17. Jijnx torquilla. (Vedro — Klarer Himmmel. Za-

greb.)

„ 10. Aiidon luscinia. (uo više — Mehrere gehört.

Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 19. Hirundo rustica. (Gradi gnijezdo — Nestbauend

Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ lU. rhylloscopus trochilus. (Više — Mehrere. Vedro

— Klares Himmel. Zagreb.)

„ 30. Cijpselns apus. (3 komada — 3 Stück. Oblano
— Bewölkt. Zagreb.)

„ 30. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige. Oblano
— Bewölkt. Zagreb.)

Mai 3. Cuculus canorus. (3 komada — 3 Stück. Vedro

— Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 3. Hirundo rustica. (Malo — Wenige. Vedro — Klarer

Himmel. Zagreb.)

„ 3. Oriolns (jfdhula. (Vedro — Klarer Himmel. Zagrel).)
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Mai. i^. Turtìir turtur. (('uo — Gehört. Vedro — Klarer

Himmel. Zagreb.)

7. Cypsehis apus. (20 komada — 20 Stück. Vedro
— Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 8. Chelidon urhica. (10— 15 komada u gradu i izvan

grada — 10—15 Stück, Intra — mid Extravillan.

Kišovito — Regnerisch. Zagreb.)

„ 11. Cnculus canorus. (2 komada — 2 Stück. Vedro
— Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 11. Jìjnx torquilla. (Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 11. Lanius collurio. (2 komada — 2 Stück. Vedro

Klarer Himmel, Zagreb.)

„ 11. Oriolus galbula. (Guo — Gehört. Vedro — Klarer

Himmel. Zagreb.)

„ 17. Lanius collurio. {'.^ komada — 3 Stück. Oblano
— Bewölkt. Zagreb.)

Kot. šumar — Bezirksförster

MI. Skori — Kupinovo.

Febr. 13. Fnlica atra. (U 4 sata p. m. jato — 4 Uhr p.

m. eine Schar. Istonjak — Ostwind.)

„ 20. Sturmis vulgaris. (U 7 sati a. m. jato — 7 Uhr

früh eine Schar.)

„ 20. Fanellus vandlus. (U 2 sata p. m. jato — 2 Uhr

p. m. eine Schar. Istonjak — Ostwind.)

Mart. 5. Ardea cinerea. (U 8 sati p. m. jato — 8 Uhr

abends eine Schar. Promjenljivo, zapadnjak —
Veränderlich, Westwind.)

„ 5. Colmnhd palumhus. (U sati a. m. jato — '.) Uhi-

früh eine Schar. Promjenljivo, zapadnjak — Ver-

änderlich, Westwind.)

„ 15. Lophaethia cristata. (U 6 sati p. m. pojedince

— 6 Uhr abends einzeln.)

10. Milvm spec? (Pojedince — Einzeln. Promjenljivo

— Veränderlich.)

„ 22. Botaurus strllaris. (U 5 sati a. m. pojedince —
5 Uhr früh einzeln. Promjenljivo — Veränderlich.)

22. C/ronid cicoiiia. (U 5 sati a. m. H komada —
5 Uhr früh 8 Stück.)
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Mail. 22. Pìnfalm leucerodia. (U 5 sati a. iii. cea 50 ko-

mada — 5 Uhr früh cea 50 Stück. — l'roiujcn-

Ijivo — Veränderhch.)

29. Nycticorax nycücorax. (U S sati p. ni. jato —
8 Uhr abends eine Schar. Kiša, zapadnjak —
Regen, Westwind.)

81. Lastavica — Schwalbe. (U 'ò sata p. m. jato —
3 Uhr p. m. eine Schar. Kišovito, zapadnjak

— Regnerisch, Westwind.)

31, Phalacrocorax carho. (U 6 sati a. m. jato.)

Apr. 4. Herodias alba. (Pojedince — Einzeln. Promjenljivo

Veränderlich.)

7. Aquila maculata. (Pojedince — Einzeln. Zapadnjak

Westwind.)

7. Ardeola ralloides. (Jato - Schar. Zapadnjak —
Westwind.)

7. Garzetta garzetta. (Jato — Schar. Zapadnjak —
Westwind.)

7. Flegadis falcinellus. (Jato — Schar. Zapadnjak

— Westwind.)

7. Fi/n-herodias purpurea. (Jato — Schar. Zapadnjak

— Westwind.)

8. Ardetta minuta. (Pojedince - Einzeln. Zapadnjak

— Westwind.)

8. Cuculus canorus. (Pojedince ~ Einzeln. Zapadnjak

— Westwind.)

8. Upupa epops. (Pojedince — Einzeln. Zapadnjak

— Westwind.)

21. Erithacus rubecula. (U 6 sati a. m. pojedince —

6 Uhr früh einzeln.)

21. Turtur tiirtur. (U 6 sati a. m. jato — Uhr früh

eine Schar.)

28. Coturnii- coturnix. (Noju jato — Nachts eine

Schar.)

Mai 2. Coracins ijarrulns. (Pojedince — Einzeln. Pro-

mjenljivo — Veränderlich.)

17. (h-iis (jms. (U 5 sati p. m. jato — 5 Uhr i).
m.

eine Schar. Jug — Südwind.)
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Upravitelj škole — Sclmldirektor

E. Šuveljak — Petrovo selo.

A\n. 1. (hicidas canorus. (Kuka — Ruti.)

., 3. Hirumio rustica. (U 6 sati a. m. — 6 Uhr IViili.

Jug, oblano — Südwind, bewölkt.)

Lovonadziralelj - Jagdaufseher

P. Trputac — Kaniška Iva.

Fehl-. 13. VfineUus vandliis. (Pojedinci — Einzeln.)

„ ilo. Columha palumbus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 25, Sturnus vulgaris. (Pojedince — Einzeln.)

Mart. 3. Hiruno rustica.

„ 5. Gallimda chloroims. (Pojedince — Einzeln.)

„ Ho. Upupa epops. (Pojedince — Einzeln.)

Apr. 0. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 17. lurtur turtur.

, 22. Coturnix coturnix. (Pojedince — Einzeln.)

„ 23. Coracias garrulus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 23. Oriolus galhula. (Pojedince — Einzeln.)

Lugar -- Forstwart

Stj. Uršan — Oštarije.

A|)r. 1. Hirundo rustica. (3 komada — 3 Stück.)

Lugar — Forstwart

A. Veri — Vrbanja.

Apr. (i. Hirundo rustica.

Kr. iiadšuniar — Kgl. Oberförster

P. Viikovi — Ljeskovac plitviki.

Api'. '). Hirundo rustica.

Uitelj — Lehrer

M. Zastavnikovi — l-i<ki Osik.

Apr, 23, Hirundo rustica.
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Ijiigar — P"'orslwai"t

M. Živoder — Garešnica.

Apr. 4. Hirimdo rustica.

Šumarsko - gospodarstveni ured I. banske imovne opine u
Glini. — Forst- und landwirtschaftliches Amt der I. Banal-

Vermögensgemeinde in Glina.

Lugar — Forstwart

W!. Drvodeli — Taborište.

Apr. 3. Columha spec? (U 7 sali a. m. 4 komada JZ —
SIs — 7 Uhr früh 4 Stück SVV -- NO.)

„ 4. Ardca cinerea. (U 5 sati a. ni. JZ — Is — 5 Uhr

früh SW - NW.)

„ (). Hirundo rustica. (U 5 sati p. m. 2 komada JZ —
SIs - 5 Uhr p. m. 2 Stück SW - NO.)

„ 9. CuchIhs canoriis. (U 7 sati a. m. JZ — SIs — 7

Uhr früh SW -- NO. Mraz - Frost.)

„ 14. Titrtur tartiir. (U 1 sat p. m. 2 komadu JZ — SIs

— 1 Uhr p. m. 2 Stück SW - NO.)

Lugar — Forstwart

S. Janjanin — Boturi.

Mart. 4. Columha palumbus.

„ 15. Sturnus vulgaris.

Apr. 4. Upupa cpops. (Pojedince — Einzeln.)

„ G. Lastavica — Schwalbe.

„ 11. Cuculus canorus

„ 13. Turtur turtur.

„ 15. Ciconia nigra.

„ 26. Lanius collurio.

Lugar — Tor^twait

Marie— Greani.

Apr. 1. Lastavica — Schwalbe.



Ž08

l.uj^ar — Forstwart

A. Minilovi — Buica.

Apr. 2. Colnmha spec.':^ (U 8 sati a. iii. 2 komada JZ -

SIs — 8 Uhr früh 2 Stück SW - NO.)

^ 3. Areica cinerea. (U 5 sati a m. JZ -* SIs — 5 Uhr

früh SW - NO.)

„ G. Hirnndo rustica. (U 5 sati a. m. 2 komada JZ

- SIs — 5 Uhr früh 2 Stück SW - NO.)

„
'.). Cncidus canorus. (U 6 sati a m. JZ -^ SIs — (i

Uhr früh SW - NO. Mraz — Frost.)

„ 15. Tnrtitr turtiir. (U 3 sata p. m. 2 komada JZ

- SIs — 3 Uhr p. m. 2 Stück SW - NO.)

Lugar — Forstwart

S. Mrkobrad — Lasinja.

Febr. 27. Cohimha spec.? (Jato p. m. — Eine Schar, p. in.

Oblano — Bewölkt.)

Mart. G. Alauda arvensis.

„ 6. Scolopax riisticula. (U veer — Abends. Vjetrovito,

mutno — Windig, trüb.)

Apr. 14. Cuctdus canorus. (Vjetrovito — Windig.)

„ 14. Hirimdo rustica. (Vjetrovito — Windig.)

Lugar — Forstwart

P. Pavlovi. — Golinja, Kirin.

Jan. 2(). (Joliimha speci' (Od J, ubijen — Von S, erlegt.

Golinja.)

Febr. 11). Anser spec.? (Veliko jato J -^ SIs — Grolie Schar

S - NO. Golinja.)

„ 20. Anser spcc? (Velika jata J -* SIs — Grolie Scha-

ren S -* NO. Golinja.)

23. Anser spec. ? (20 komada J - SIs — 20 Stück

S - NO. Kirin.)

„ 24. Columha spec? (Više od J — Mehrere von S.

Kirin.)

27. Colnmha spcc? (2 velika jala od J — 2 GroÜe

Scharen von S. Golinja.)

„ 27. Stnrnus vidyaris. (od J — V^on S. Gnliiija.l
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Mart. 4. StiirnKs Dulgari.s. (Preko 50 koinadn od -IZ

Über 50 Stück von SW. Kinn.)

„ ^7. Ardea cinerea. (JZ - SIs — SW -* NO. (Jolinja.)

„ ;28. Hirnndo rustica. (U 8 sati a. m. 5 komada — 8

Uhr friAh 5 Stück. Golinja.)

Apr. 5. ChcuIus canorus. (Kuka — Ruft. Golinja.)

„ (). Aiidon luscinia. (Pjeva — Schlägt. Golinja.)

„ 15. Turtur turtur. (uo u 10 sati a. m. — Gehört

10 Uhr a. m. Golinja.)

„ 18. Upupa epops. (Golinja.)

„ 24. Coracias (jarndus. {-1 komada JZ -* SIs — 2 Stück

SW - NO. Golinja.)

Lugar -— Forstwart

I. Radujkovl — Kozarac.

Febr. 19. Anser spec? (U 7 sati a. m. SZ -* JIs — 7 Uhr

früh SW - NO.)

Mart. 31. Coliimha spec? (U 2 sata p. ra. —^2 Uhr p. m.)

Apr. 9. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 10. Lastavica — Schwalbe. (U 7 sati a. m. — 7 Uhr

früh.)

, 12. Turtur turtur.

Lugar — Forstwart

Rajak — Kovaevac.

Febr. 23. Anser spec? (U 5 sati a. ni. jata J -^ Is — 5

Uhr p. m. Scharen S -* 0. Oblano — Bewölkt.)

„ 25. Columba spec? (U 11 sati a. m. jato I
-' Is —

1

1

Uhr a. m. eine Schar S -» 0. Oblano, malo

kiše — Bewölkt, etwas Regen.)

Marl. 5. Scolopax rusiicula. (U (i sati p. m. 2 komada
.1 - IS — (i Uhr abends 2 Stück S - 0. Oblano
Bewölkt.)

Apr. 12. Cuculus cauurus. (U (> sali p. iii. od .) — (i Uhr

abends von S. Vjetrovito — Windig.)
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Apr. 20. Hìrundi) rustica. (U 8 sati a. ui. julo od .1 — 8

Uhr früh eine Schar von S.

Lugar — Forstwart

i. Simi— Pecki.

Marl. 15. Srolopax rusticula. (jutros S -* J — Morgens N -^ S.

Vjetrovito — Windig.)

„ i4. Cironia ciconia (U 7 sati a. m. S -» J — 7 Uhi-

früh N -* S. Istonjak — Ostwind.)

„ i4. Cuculus canorus. J -* S — S - N. 01)lano —
Bewölkt.)

Apr. 10. Gotiirnix coturnix. (Na veer J -* S — Abends
S -* N. Istonjak, mraz — Ostwind, Frost.)

„ 10. Hirimdo rustica. (J -* S — N -* S. Istonjak, mraz
— Ostwind, Frost.)

„ 18. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen. Slabi istonjak

— Schwacher Ostwind.)

„ 20. Cuculus canorus. (Jala — Scharen. Slabi istonjak

— Schwacher Ostwind.)

„ 25. Hirundo rustica. (Jata — Scharen. Shü)i istonjak

— Schwacher Ostwind.)

Lugar — Forstwait

P. Zagorac. — Farkaši.

A{)r. iL. Hirundo rustica. (2 kovnada J -^ Is — 2 Stück

S - 0. Oblano — Bewölkt.)

„ 8. Cuculus canorus. (J -* Is — S -^ O. Jug — Süd-

wind.)

10. Upu2ia cpops.

„ 14. Turtur turtur. (4 komada J -^ Is — 4 Stück S - O.

Oblano — Bewölkt.)

„ 18. Coracias (jarrulus. (Oblano — Bewölkt.)

., 23. Ardca cinerea. (Kišovito —• Regnerisch.)

Mai II. Oriolus galbula. (Više

—

Mehrere. Oblano— Be-

wölkt.)
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Kot. šumarija u Novoj Gradiški — Bezirksförsterei in Nova

Gradiška.

Lugar — Forstwart

T. Dragni — Ratkovac.

Mart. H. Scolopax rusticula. (Pod veer — Gegen Abend.)

„ 7. Biulìjtes spec? (U 10 sati a. in. — 10 Ulir vor-

mittags.)

Apr. i2. Ciiculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 4. Lastavica— Sckivalbe. (Pod veer— Gegen Abend.)

„ 5. Sturnus vulgaris.

„ 11. Turtur turtur. (Pod veer — Gegen Abend.)

„ 24. Upupa epops. (Jutros — Morgens.)

Mai o. Coturnìx coturnix. (U 8 sati a. m. — 8 Uhr

morgens.)

„
3- Oriolus galhula. (Jutros — Morgens.)

Lugar — Forstwart

M. Elbetovi — Vrbje.

Mart. 14. Culumba spec?

„ 19. üiconia ciconiu.

Apr. IL Columha spec?

„ IG. Turtur turtur.

,
"ž^'. Lastavica — Schwalbe.

Lugar — Forstwart

M. Laii — Maši.

Mart. 5. Columba spec? (Više — Mehrere.)

„ 5. Scolopax rusticula. (2 komada — 2 Stück.)

„ 23. Upupa epops.

„ 29. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

Apr. 14. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück.)

21. Turtur turtur. (2 komada — 2 Stück.)

28. Chclidon urbica.

Mai B. Oriolus galbida. (Pjeva — Singt.)

„ 7. Budytes spec?
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Luj^ar - Fürstwart

B. Majanovi — Tisovac.

Mart. 14. Colnmha spec'^

Apr. :}. Cuculus canorus.

„ 20. Turtur turtur.

„ 24. Lastavica — Schwalbe.

Lugar — Forstwart

L Mandi — Cage.

Fobr. 27. Scolupax rusticula. (U 6 sati a. iii. S Is - J —
6 Uhr früh NO-. S.)

Mart. 2. Budijtes spec'^ (U 9 sati a. m. S - J — 9 L'hr

a. m. N - S.)

„ 5. Stnrnus vulgaris. (U 4 sata p. m. .S - I — 4 Uhr

p. m. N - S.)

Api'. 2. Cuculus canorus. (U ü sati, a. ni. Is -^ Z — 6

Uhr früh - W.)

„ 'i\. Hirundo rustica. (U 7 sali a. iii. S — J — 7 Uhi"

früh N - S.)

„ 10. Upupa epops (SIs - J — NO -- S.)

„ 25. Turtur turtur (U 5 sati a. ni. S -- J — 5 Uhr

früh N - S.)

Lugar — Forstwart

Stj. Matoševi — Gornji varoš.

Prezimila ] . 7
,••„ •

, , ( Ardea cimrea.
ubeiwintert )

Febr. 12. (Jolumha oenas. (Pojedince — Einzeln.)

„ 22. Columba oenas. (Jata — Scharen.)

„ 23. Columba oenas. (Jata — Scharen.)

„ 25. Scolopax rusticula. (U veer — Abends.)

„ 28. Sturnus vulgaris. (Jata od JZ — Scharen von

SW.)

Marl. 3. Vanellus vanellus. (Jala pred veer — Scharen,

gegen Abend.)

„ 15. ('iconia ciconia. (Od JZ — VOn SW.)

„ IG. Columba palumbus. (Jala — Scharen.)
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Apr. '•\. CJtelidon itrbica. (Pojedince — F]inzelii.)

„ 11. Chelidon urbica. (Jata — Scharen.)

„ 12. Guculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 14. Oriolus galhiila. (Pojedince — P^inzeln.)

„ 16. Hinindo rustica. (Jata od JZ — Scharen von S\V.)

„ IS. Turtur turtur. (Jata — Scharen.)

„ 20. Coracias gamdns. (Pojedince od JZ — Einzeln

von SW.)

„ ^2. Upupa epops. (Pojedince od JZ — Einzeln von

SW.)

Lugar — Forstwart

K. Skakalo. — Dolina.

Mart. 1. Columba spec?

„ 19. Ciconia ciconia.

Apr. 1. Lastavica — Sch/ralhe.

„ 20. Turtur turtur.

Lugar — Forstwart

V. Strinovi — Laze.

Mart. 21. Columba spec?

A]n. 16. Turtur turtur.

„ 24. Lastavica — Schwalbe.

Lugar — Forstwart

. Šagovac — Visoka greda.

Fehl-. . „ Scolopax rusticula.
Anfangs |

„ 15. Columba spec.?

^j ,
polovinom

\ ^, , .

Mart. ,,.,, \ Sturnus vulqans,
Mitte /

^

„ 20. Ciconia ciconia.

Apr. 5. Alauda arvensis.

„ 7. Cuculus canorus.

„ 8. Lastavica — Sch/ralbc.

„ 8. Upupa epops.

„ 12. Aedon lusciniu.

- 12. Turtur turtur.
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Lugar - Forstwart

I. Šimunovi. — Kovaevac

Febr. 25. Sturnus vulgaris. (Jata od JZ — Scharen von

SW.)
Afart. :». Scolopax rustirula. (Pojedince, pred veer — Ein-

zeln, Abend.)

„ 6. Columha spec? (Pojedince — Einzeln.)

„ 8. Columha spec? (Jata — Schar.)

„ 27. Upupa epops. (Pojedince — Einzehi
j

„ 30. CheUdon nrhica. (Pojedince — Einzeln.)

A|)r. 4, CheUdon urhica. (Jata od J — Scharen von S.)

„ 6. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 8, Hirimdo rustica. (Jata od JZ — Schai-en von

SW.)

„ 10. Turtur turtur. (Pojedince od JZ — Einzeln von

SW.)

„ 20, Oriolus galhula. (Pojedince od JZ — Einzeln von

SW.)

Lugar — Forstwarl

A. Vukeli — Novi varoš.

Prezimila ì ^ ,

v„ • . . (
Ardea cinerea.

Lberwintert J

Febr. 13. Columha oenas. (Pojedince od J — Einzeln von S.)

„ 15. Columha palumhus. (Pojedince od J — Einzeln

von S.)

24. Columha oenas. (Jata od J — Scharen von S.)

26. Vanellus vanelliis. (Jata od JZ — Scharen von

SW.)

„ 27. Columha palumhus. (Jata od J — Scharen von S.)

„ 28. Sturnus vulgaris. (Jata od J — Scharen von S.)

Mart. 29. Ciconia ciconia. (Jata od JZ — Scharen von S.)

Apr. 3. CheUdon urhica. (Pojedince — Einzeln.)

„ 10. CheUdon urhica. (Jata od J — Scharen von S.)

12. Cuculus canorus. (Od J — Von S.)

„ 14. Coturnix coturnìx. (Od J — Von S-)

„ 15. Hirundo rustica. (Jata od J — Scharen von S.)

15. Oriolus galhula. (Od JZ — Von SW.)
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Apr. 11). Tnrtnr tnrtur. (Od J — Von S.)

„ ::21. Coracias (jarndas. (Od JZ — Von S\V.|

,
-1'^. Ardori luscinia. (Od J — Von S.)

„ 1:25. Upupa epops. (Od .1 — Von S.)

Kot. šumarija gradiške imovne opine u Novskoj. — Bezirks-

försterei der Gradiška -er Vermögensgemeinde in Novska.

Prezimila 1 . ,

. , ,
Ardea cinerea.

überwintert )

Febr. 14. Sculopax rusticula. (IJ 8 sati a m. od JIs — 8

Uhr früh von SO.)

„ r?6. Sturnus vukjans. (Malo jato .[-'S— Kloine Schar

S - N. Mutno — Trüb.)

„ 27. Vanellus vanellns. (Jato od J — Schar von S.

Mutno — Trüb.)

Mai-t. i4. Coturnix cotnrnix. (Od J — Von S.)

„ HO. Ciconia ciconia. (Pojedince JZ -* S — Einzeln

SW - N.)

„ oO. Upupa epops. (Pojedince od JZ — Einzeln von

SW.)

„ 31. Ciconia nigra. (Od J — Von S.)

Apr. 7. Hirmido rustica. (Pred veer pojedince JZ -* S—
— Gegen Abend einzeln SW -^ N. Kišovito —
Regnerisch.)

„ 9. Cuculus canorus. ( Pojedince od J — Einzeln

von S.)

„ 10. Ciconia ciconia. (Jata od JZ — Scharen von SW.)

„ 15. Turtur turtur (Manja jata od J — Kleinei-e Scha-

ren von S.)

Mai \ ^ \ Hinmdo rustica. (Vea iata od JZ —
Anfangs j

Größere Scharen von SW.)

Kot. šumarija u Orijovcu. — Bezirksförsterei in Orijovac.

Febr. 14. Scolopax rusticida (od JIs — Von SO.)

„ 2(). Turtur turtur. (U 2 sata p. m. jato J -^ S —
2 Uhr p. ni. eine Schar S - N. Oblano —
Bewölkt).
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Mart. 15. Ardea cinerea.

„ 18. Sturnus vulgaris. (U 9 sati a. m. Z — Is — 9 Uhr

a. m. W - 0.)

„ 33. Ciconia ciconia. (U 3 sata p. ni. 12 komada JIs

- SZ - 3 Uhr a. m. 12 Stüok SN - NW.)

Oblano — Bewölht.)

„ 25. Coturni.r coturnir.

„ 29. Upupa epops. (U 4 sata p. m. od JZ — 4 Uhr

p. m. von SW.)

Apr. 7. Hirundo rustica. (U 3 sata p. m. cca 20 ko-

mada JZ - SIs — 3 Uhr p. m. cca 20 Stück

SW - NO. Oblano, slab jng — Bewölkt, schwa-

cher Südwind.)

„ 8. Cucidus canorus. (U 1 1 sati a. m. -'S — 11 Uhr

a. m. - N. Mutno — Trüb.)

„ 13. Äedon Inscinia.

Šumarija imovne opine križevacke u Bjelovaru. — Försterei

der Kreuzer Vermögensgemeinde in Bjelovar.

Lugar — Forstwart

I. Kožek — Kraljevac.

Febr. 9. Columba spec. ? (U 10 sali a. m. cca 30 komada

JZ - SIs — 10 Uhr a. m. cca 30 Stück SVV -

NO. Kišovito — Regnerisch.)

Šumarija IV. imovne opine križevacke u Garesnici. — För-

sterei Nro IV. der Kreuzer Vermögensgemeinde in Gareànica.

I.ugar — Forstwart

F. Gjurii — Kajgana.

Febr. 12. Columba spec.'^ (11 komada — 11 Stück. Kišo-

vito — Regnerisch.)

„ 22. Seolopax rnsticula. (4 komada S -^ J — 4 Stück

N - S. Kišovito — Regnerisch.)

Mart. I. Sturnus vulgaris. (Cca 20 komada — (Ica 20 Stück.

Jug — Südwind.)
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Tiiigar — Forslwart

A. Ivek — Stupovaòa.

Febr. 21. Anser spec? (U 2 sata p. m. 2 jata ^ SIs — 2

Uhr p. m. 2 Scharen - NO.)

„ 27. Columha palunihus. (2 komada — 2 Stück.)

„ 27. Sturm(s vulgaris.

Lugar — Forstwart

Stj. Kanugovi. — Dišnik.

.lan. 14. Scolopax rustimla. (Ubijena — Erlegt.)

Febr. li. Columha palumhus. (U 4 sata p. in. 3 komada

J — S — 4 Uhr p. m. 3 Stück S — N. Sjever,

kiša — Nordwind; Regen.)

„ 27. Scolopax rusticula. (Jug — Südwind.)

„ 28. Sturnus vulgaria. (Cea (>0 komada — Cea 60

Stück.)

Lugar ~ Forstwart

Stj. Kelin — Zdenci.

Jan. 4. Scolopax rusticula.

Febr. 24. Columha palumhus. (U 9 sati a. m. 4 komada

J -^ Is — 9 Uhr a. m. 4 Stück S - 0.)

„ 27. Sturnus vulgaris. (U 3 sata p. m. malo jato —
3 Uhr p. m. eine kleine Schar.)

Lugar — Forstwart

A. Kneževi — Brinjani.

Febr. 25. Columha spec? (U 3 sata p. m. 5 komada J - S
— 3 Uhr p. m. 5 Stück S -> N

)

Mart. 1. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar.)

Lugar — Forstwart

N. Pleaš. — Stupovaa.

Febr. 21. Sturnus vulgaris. (U 10 sati a. m. malo jato —
10 Uhr a. m. eine kleine Schar.)

15
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Lugar — Foi-stwart

A. Šimuni — Trna va.
»

Febr. 13. Columha oenas.

„ ^7. Stiirnns vidgans. (10 komada — 10 Stück.)

Lugar — Forstwarl

!. Trpuiac — Kaniška Iva.

Febr. 18, Vanellus vanellus. (Uli sati a. m. jata -* S —
11 Uhr a. m. Scharen -^ N. Jug — Südwind.)

„ 25. Columha palumhns. (U 10 sati a m. jato - S —
10 Uhr a. in. eine Schar -* N. Jugo-zapadnjak,

kiša -- Südweslwind, Regen.)

Liigar — Forstwart

F. Rakoš — Hercegovac,

Febr. 1.3. Columha oenas. (4 komada — 4 Stück.)

„ 15. Änser spcc?

„ 25. Sturnus vulgaris.

„ 27. Scolopax rusticula.

Lugar — Forstwart

M. Zwoda — Garesnica.

Febr. 23. Columha spec? (U 3 sata p. m. 3 komada JIs-*S

3 Uhr p. m. 3 Stück SO - N.)

Kot. šumarija imovne opine otoke u Sincu. — Bezirksför-

sterei der Otoaner Vermögensg-emeinde in Sinac.

Apr. 3. Chelidon urhica. (U 10 sati a. m. pojedince JZ

_ SIs — 10 Uhr a. m. cinzehie SW - NO.

Jug — Südwind.)

„ 5. Cuculus canorus. (U 9 sali a. ni. 4 komada. —
Uhr a. m. 4 Stück. Vedro — Klarer Himmel.)

r.. Uinipa epops. (U 7 sati a. m. pojedince. — 7 Flir

IVüli einzeln. Vedro — Klarer Himmel.)
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Kr. kot. oblast u Koprivnici. — Kgl. Bezirksamt in Koprivnica.

Opinsko poglavarstvo u Hlebinama. — Gemeindevorstehung

in Hlebine.

Mart. 24. Hirmido rustica. (Pojedince — Einzeln.)

„ 2G. Hìruiido rustica. (Jata — Scharen.)

„ 27. Ciinilus canonis.

Opinsko poglavarstvo u Peterancu. — Gemeindevorstehung

in Peteranec.

Prezimila j ..... .

---, ... ; (hcoma ctcoma.
Ubeiwinlert

j

Mart. ){. Culiimha spec. ? (Mala jala ^ S — Kleine Scha-

ren — N. Istonjak — Ostwind.)

, 10. Stnrnus vulgaris. (Jata — S — Scharen — N.

Zapadnjak — Westwind.)

„ 15. Scoìopax rusticula. (Na veer mala jata — Z —
Abends kleine Scharen — W. Jug — Südwind.)

„ 25. Ghelidon urhicn. (Mala jata ^ S — Kleine Scha-

ren -* N. Oblano, jug — BeAvölkt, Südwind.)

„ 25. Hirundo rustica. (Jata -* S — Scharen -^ N.

Oblano, jug — Bewölkt, Südwind.)

Apr. 10. Upupa epops. (Pojedince - Z — Eizeln -* W.
Jug — Südwind.)

„ 18. Cucidus canorus. (Pojedince — Einzeln. Oblano,

jug — Bewölkt, Südwind.)

„ 20. Ardon luscinia. (Pojedince -^ S — Einzeln - N.

Oblano, .sjever — Bewölkt, Nordwind.)

„ 26. Coracias (jarndus. (Pojedince -^ Z — Einzeln -

W. Oblano — Bewölkt.)

„ 28. Coturnix coturni^. (Pojedince -* S — Einzeln —
N.)

Mal 1. Ardea cinerea. (Pojedince -* S — Einzeln -+ N.

Jug — Südwind.)

„ 1. Oriolus galhula. (Pojedince -* 7, — Einzeln -* \V.

Oblano, jug — Bewölkt, Südwind.)

, 1 . Turtur turtur. (Mala jata -* 'L. — Kleine Scharen

- \V. Oblano, jug — Bewölkt, Südwind.)
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Opina Sokolovac. — Gemeinde Sokolovac.

Lugar — Forstwart

I. Ivani — Rijeka, Sokolovac.

Mart. 3. Scolopax rusticula. (U 5 sati a. m. 4 komada JZ

— S — 5 Uhr früh 4 Stück SW - N. Rijeka.)

Apr. 5. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft. Sokolovac.)

„ 12. Älidon luscinia. (U 5 sati a. m., po glasu valjda

9 — 5 Uhr früh, nach der Stimme wahrschein-

lich ein 9. Sjeveroistonjak — Nordwestwind.

Sokolovac.)

„ 17. Upiqui epops. (Sokolovac.)

Lugar — Forstwart

N. Kudeli — Rijeka.

Mart. 1. Sturmis vulgaris. (U 11 sati a. m. 80 — 100 ko-

mada JZ - S — 11 Uhr a. m. 80— 100 Stück

SW -^ N. Jugoistonjak — Südostwind.)

„ 2. Stnrnus vulgaris. (2 jata Jls --SZ — 2 Scharen

SO - NAV. Jugoistonjak — Südostwind.)

Apr. 10. Lastavica — Schwalbe. (U 2 sata p. ni. 2 ko-

mada od J — 2 Uhr p. m. 2 Stück von S. Kiša

— Regen.)

„ 19. Upupa epops. (U 8 i 10 sati a m. po 2 komada
— 8 und 10 Uhr a. m. je 2 Stück.)

Lugar — Forstwart

I. Madjeri — Pešenik, Jagnjedovac.

Apr. 10. Jjastavica — Schicalhr. (U 10 sati a. m. 2 ko-

mada J -* SZ - 10 Uhr a. m. 2 Stück S - NW.
Jug — Südwind. Pešenik.)

„ 17. Upupa epops. (Jagnjedovac.)

Lugar — Forstwart

F. Medved — Ruševac, Srijem, Trnovac, Veeslavec.

Febr. lì-. Starnus vulgaris. (U 11 sati a. m. 00—70 ko-

mada J ^ S — 11 Uhr a. m. 60—70 Stück S -

N. Kišovito — Regnerisch. Veeslavec.)
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Milli. '). Scolopax rusticìda. (U ß sati p. m 2 komada
Z - Is — 6 Uhr p. m. 2 Stück W - 0. Pro-

mjenljivo, jugozapadnjak — Veränderlich, Süd-

westwind. Raševac.)

Apr. 14. Aedon lus'iwa. (OblaOno, zapadnjak — Bewölkt,

Westwind. Trnovac.)

„ 17. impupa epojis. (Ruševac.)

„ 19. Hinmäo rustica. (U U sati a. m. 2 komada od
JZ - 11 Uhr a. m. 2 Stück von SW. Jugoza-

padnjak — Südwestwind. Raševac
)

„ 19. Hirimdo rustica. (U 1 sat p. m. 6 komada JZ --*

SIs — 2 Uhr p. m. G Stück SW - NO. Jugo-

zapadnjak — Südwestwind. Veeslavec.)

Mai 12. Coturnix coturnix. (Srijem.)

Lugar — Forslwart

A. Šuka — Sokolovac, Veliki Poganac.

Apr. 5. Cnculus canorus. (Kuka — Ruft. Sokolovac.)

„ 17. Aedon liiscinia (U 5'/o sati a. m. 3 komada (f
— 5Vo Uhr früh 3 Stück cT- Jugozapadnjak,

oblano — Südwestwind, bewölkt. Veliki Po-

ganac.)

„ 17. Upupa epops. (Veliki Poganac.)

Kr. kot. oblast u Krapini — Kgl. Bezirksamt in Krapina.

Ravnajui uitelj — Dirigierender Lehrer

F. Fristaki — Petrovsko.

Mart. 27. Cuculus canoriis.

Apr. 3. Lastavica — Schwalbe. (2 komada J - S — 2

Stück S - N.)

„ 5. Budytes spcc. ?

„ 8. Coturnix coturnix.

Uitelj — Lehrer

Vj. Saec — Gjurmanec.

. Koncem \ . ,

Apr. ,, - ; Acaon luscinia.
Ende J
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Apr. 30. Lastavica — Schwalbe. (Pojedince JIs -' SZ —
Einzeln SO - NW.)

Mai 4. CuchIhs canorus. (Pojedince — Einzeln.)

lU. TuHur turtur. (2 komada Is -* Z — 2 Stück

-* W. Kišovito — Regnerisch.)

Uitelj — Lehrer

T. Sivoš — Radoboj.

Mart. 10. Aiidon luscinia.

„ 25. Budytes spec.'^

„ 29. Turtur turtur.

„ 29. Upupa epops.

Apr. 8. Lastavica — Schtvalhe.

„ 10. Cuculus canorus.

„ 15. Carduclis carduelis.

Mai 15. ÄHScr spec. ?

„ 18. CoturniX cotiirnix.

Kot. predstojnik — Bezirksvorstand

E. Šmit — Krapina.

A|)r. 3. Ciiculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 4. Jjastavira — Schtvalhe. (Pojedince — p]iii/,i,'lii.)

„ 9. Äedon luscinia. (Pojedince — Einzeln.)

Uitelj — Lehrer

H. Žirovi — Zabok.

Marl. 27. Hirninli) rustica. (Jato -* J — Schar -' S.)

„ 28. Cuculus canorus. (U 10 sali a. ni. jiojedinco —
10 Uhr a. m. Einzeln.)

„ 28. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar.)

Apr. 4. ÄSdon luscinia. (Pojedince — Einzeln.)

„ 4. Ardea cinerea.

Mai. 4. Coturnix coturnix.
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Opinsko poglavarstvo u Ogulinu — Gemeindevorstehung in

Ogulin.

Nadlugar — Oberforstwart

Sabljak — Ogulin

Aj)r. ''!('). Lastavica — Schwalbe.

Mai (). Lastavica — Schivalbe. (Povi-atila se poslije od-

laska radi snijega — Zuriickgekelirt nach einem

Ruckzuge wegen Schnee
)

„ 16. Cucidus canorus.

Kr. nadzornistvo za pošumljenje Krša u Senju — Kgl. Karst-

aufforstungs-Inspektorat in Senj.

Fehr. *)• Anser fahalis. (U 9 sati a. m. jato — 9 Uhr a.

111. eine Schar. Srednja bura — Mittlere Bora.)

„ 13. Vaneihis vanellus. (Mala bura — Kleine Bora.)

„ 17. Anscr fahalis. (U 6 sati p. m. jato — 6 Uhr p.

m. eine Schar. Bura — Bora.)

„ 21. Dafda acuta. (U GVs sati p. m. jato — G'/:» Uhr

eine Schar. Mala bura — Kleine Bora.)

„ 28. Columha palumbus. (U 3 sata p. m. mnogo — 3

Uhr p. m. viele. Kiša — Regen.)

Malt. 3. Fliißloscopus trochilus. (U 7 sati a. in. jato — 7

Uhr früh eine Schar. Srednja Bura — Mittlere

Bora
)

„ (i. Fratincola ruMcola. (U 7 sati a. m. jato — 7 Uhr

früh eine Schar. Srednja bura -- Mittlere Bora.)

„ G. Scolopax rusticola. (Srednja bura — Mittlere

Bora.)

„ 7. Cyanistcs cacruleus. (U 8 sati a. rn. jato — 8

Uhr a. m. eine Schar.)

„ 9. Anas spec? (U GVo sali p.m. 3 jata — GV^ Uhr

p. m. 3 Scharen. Mala Bura — Kleine Bora.)

„ 12. Cahbatcs melanopc. (Slal)a bura — Schwache

Bora.)

„ 13. Sturnus vulgaris. (U 10 sati a. m. jato — 10 Uhr

a. m eine Schai'. Jug — Südwind.)

„ 14. Motacilia alba. (Jug — Südwind.)

„ 15. Scolopax rusticula.
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Marl. 17. Columha pahmibus. (U 4 sata p. iii. jato — 4

Uhr p, ni. eine Schar. Kiša, bura — Regen,

Bora.)

„ 20. Monticola cijanus.

y, 20. Hiruno rustica. (U 8 sata p. in. jato - 3 Uhr

p. m. eine Schar.)

„ 27. Serinus serimis. (U 8 sati a. ni, jato — 8 Uhr

früh eine Schar.)

„ 29. Hiruno rustica.

Apr. 5. Hiruno rustica. (U 9 sati a. ni. 4 icomada —
9 Uhr a. ni. 4 Stück.)

„ 5. Linaria cannahina. (U 9 sati a. m. jato — 9 Uhr

a. ni. eine Schar.)

„ 5. Sylvia si/lvia. (U 9 sati a. ni. jato — 9 Uhr a.

m. eine Schar.)

„ 8. Columha palimihus. (U 8 sati a. iii. 2 komada —
8 Uhr früh 2 Stück.)

„ 9. Saxicola rufescens. (U 7 sali a. in. jalo - 7 Uhr

fiüh eine Schar. Slaba bura — Schwache Bora.)

„ 11. Coccothraiistes coccothraustes.

„ 12 Coccothraustes coccothraustes. (U 7 sali a. ni. 2

komada — 7 Uhr früh 2 Slück.)

„ 16. Aiidon luscinia.

„ 17. Jt/nx torquilla. (U 7 sati a. ni. jalo — 7 Uhr

früh eine Schar.)

„ 18. Monticola saxatilis.

„ 19. Oedicnemus oedienemus. (Srednja bura— Mittlere

Bora.)

„ 80. Lanius coUurio. (Srednja bura — Mittlere Bora.)

Mai 4. Lanius rufus. (U 7 sali a. ni. jalo — 7 Uhr früh

eine Schar. Jng — Südwind.)

„ 1. Turtur turtur.

„ 6, Coturmx coturnix. (U 6 sali p. ni. (> komada —
6 Uhr p. m. Slück. Slaba bura — Schwache

Bora.)

„ 8. Lantus minor. (Bura sa snijegom — Bora mit

Schnee.)
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Mai y. Cotìirnìx cotunùx. (LJ (> sati p. ni. 10 komada—
6 Uhr p. m. 10 Stück. Srednja Bura — Mittlere

Bora.)

„ 11. Oriolns (jaihula. (U 7 sati a. m. 2 komada — 7

Uhr fruii 2 Stück.)

Kr. šumarije. - Kgl. Forstämter.

Bi'lo^.

Mart. 14. Colmnba spec. ? (U 10 sali a. m. jato Z -* Is —
10 Uhr a. m. eine Schar W - 0. Meinice.)

„ 20. Columha spec? (U 4 sata p. m. jato Z -^ Is —
4 Uhr p. m. eine Schar \V -^ 0. Meinice.)

y, 31. Hirnndo rustica. (-^ Is — -* 0. Krasno.)

„ 31. Hirundo rustica. (-* Is — -^0. Tuževac.)

„ 31. Hirnndo rustica. (-* Is — - 0. Vlaško polje.)

Apr. 3. Cuculus canorus. (-^ Z — -^ W. Brlog.)

„ 5. Cuculus canorus. (-- Z — -^ W. Brlog.)

Febr. 21. Är<{e(i cinerea (Veziše.)

„ 25 Sturnus vuh/aris. (Jutros jato S -» .1 - Morgens

eine Schar N -^ S. Sjeveroistonjak — Nord-

ostwind. Velika Hrastilnica.)

„ 26. Columha palunibus. (4 komada — 4 Stück. Ce-

rina.)

„ 26. Columha jmlumhus. (Veliko jato Z -^ Is — Eine

große Schar W - O. Doljnji Sarampov.)

„ 27. Sturnus vulgaris. (Jutros jato S -* J. Morgens eine

Schar N -^ S. Sjeveroistonjak — Nordostwind.

Velika Hrastilnica.)

Marl. 2. Vanellus vanellus. (14 komada J - S — 14 Stück

5 - N. Draganec
)

„ 3. Scolopax rusticula. (Na veer 4 komada — Abends

4 Stück. Velika Hrastilnica.)

„ 5. Motacilla alba. (Na veer 4 komada — Abends
4 Stück. Vagovina.)

„ 9. Ciconia ciconia. (4 komada J - S — 4 Stück S
-* N. Ivanska.)
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-Mati. 14. Ardeu cincrcn. (Gerina.)

14. Motncilla alba. (2 komada — 2 Stück. Vagovina.)

„ 15. Ciconia ckonia. (2 komada — 2 Stück. Ccrina.)

„ 17. Hirundo rustica. (Gerina.)

„ 28. Cucidus canorus. (Kuka — Ruft. Veziše.)

Apr. 2. Hirundo rustica. (Veziše.)

„ 4. Cucidus canorus. (Kuka — Ruft. Gerina.)

„ 4. Upupa epops. (Gerina.)

„ 14. üoturnix coturnix. (Blatnica.)

„ 20. Coturnix coturnix. (Gerina.)

„ 20. Turtur turtur. (2 komada — 2 Stück. Gerina.)

„ 28. Aedon luscinia. (Gerina.)

Mai 1. Coracias (jarrulus. (Jutro.s 2 komada — Morgens

2 Stück. Gerina.)

Fažine.

Mart. 2(3. Hirundo rustica. (4 komada — 4 Stück.)

Apr. 3. Budytcs spec? (2 komada — 2 Stück.)

„ t). Chelidon urhica. (2 komada — 2 Stück.)

„ n. Cuculus canorus.

Mai 26. Upupa epops.

Glina.

Lugar — ForstwarL

Badri — Dragotinje, Klasni.

Apr. 12. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln. Kla.sni.)

„ 24. Hirundo rustica. (Jata —
• Scharen. Dragolinje.)

Lugar — Forstwart

Crevar — Hajti.

Mari. 10. (JoluniOa spec? (Pojedince — Kiii/.elii.)

Apr. 13. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 18. Hirundo rustica.

„ 24. Acdon luscinia. (Pojedince — Einzeln. Oblano
Bewölkt.)

„ 29. Turtur turtur. (Pojedince — Einzeln.)
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Lugar — Forslwail

Cukovi — Mala Vranovina.

Feljf. 28. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar. Ohlaiio —
Bewölkt.)

Mari. 10. Scolopax rusticula. (Pojedince — Einzeln.)

„ 11. Ärdca cinerea. (Pojedince — Einzeln. Oblano.
— Bewölkt.)

Apr. 2. Hirundo rustica. (Pojedince — Einzeln. V'^jetrovilo

— Windig.)

„ 4. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln. Oblano
Bewölkt.)

„ IS. Upupa epops. (Pojedince — Eizeln.)

„ 19. Tiirtur turtur. (Jato — Schar.)

„ 30. Oriolns (jrdbula. (Oblano, snijeg — Bewölkt,

Schnee.)

Mai IG. (Jiconia ciconia. (Jato — Schar.)

Lugar— Forstwart

Janjanin — Zirovac.

Mart. 23. Hirundo rustica. (Jato — Schar.)

Apr. 4. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

Lugar — Forstwart

Rukavina - Staro selo.

Apr. 15. Hirundo rustica. (Pojedince Einzeln. Oblano
— Bewölkt.)

Ivanska.

Febr. 26. Columha palumhus. (Pojedince — Einzeln. Po-

povac.)

„ 27. Columha palumhus. (Pojedince — Einzeln Su-

haja.)

Malt. 1. Columha palumhus. (Pojedince — Einzeln. Sania-

rica.)

„ 10. Sturnus vulgaris. (Jata — Scharen. Suhaja.)

„ 12. Sturnus vulgaris. (Jata — Scharen. Popovac.)

„ 12. Sturnus vulgaris. (Jata — Scharen. Saniarica.)
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Mart. 15. Hirnndo rustica. (Pojedinf.e — Einzeln. Popovac.)

„ 15. Sculopax rusticula. (Pojedince — Einzeln. Po-

povac.)

„ 20. Hìnmdo rustica. (Jata — Scharen. Samarica.)

„ 20. Hiriüido rustica. (Pojedince — Einzeln. Suhaja.)

Apr. 1. Cuculiis canorUS. {yo]&à\nce — Einzeln. Popovac.)

„ 1. Upupa cpops. (Pojedince — Einzeln. Popovac.)

y,
3. Äcdon luscinia. (Pojedince — Einzeln. Popovac.)

Mai 5. Coturnix coturnix. (Pojedince — Einzeln. Popo-

vac.)

Jaminska xjl Moroviu — Jarniner in Morovi.

Nadlugar — Oberforstwart

A. Cosi — Strošinci.

Febr. G. Columha spec?

„ 12. Columha palumbus.

, 22. Sturnus vulgaris.

Mart. 14. Vanellus vanellus.

„ 17. Fulica atra.

„ 20. Ärdea cinerea.

„ 23. Ciconia ciconia.

Apr. 4. Lastavica — Schwalbe.

„ 10. Ciconia nigra.

y,
13. Äedon luscinia.

„ 13. Coracias garrulus.

„ 13. Cuculus canorus.

„ 17. Coturnix coturnix.

„ 20. Turtur iurtur.

Lugar— Forstwart

A. Gosei — Janiina.

Marl. 12. Scolopax rusticula.

„ 23. Ciconia ciconia.

Apr. 8. Lastavica — Schicdlbc.

„ 10. Acdon luscinia.

„ 20. Coturnix coturnix.

. 2(). Turtur turtur.
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Lugar — Forslwart

NI. Jeli — Stiošinci.

Febr. 9. Fulica atra. (Cea 8 komada — Cea 8 Stück.)

10. Columha s})cc.? (Cea 20 komada — Cea 20 Stück.)

„ 14. Sturnus vulgaris. (Circa 4-0 komada — Cea 40

Stück.)

„ 27. Vanellus vanellus. (Cea 5 komada — Cea 5 Stück.)

Mait. 4. Scolopax rusticula. (Jutros )J komada — Morgens

'.i Stück.)

„ 7. Ciconid ciconia. (2 komada — 2 Stück.)

„ 18, Ardea spec? {?> komada — '^ Stück.)

„ 21. Cicoma cieoma. (Jato — Schar.)

Apr. 8. Lastavica — Srluvalhe. (Cea 30 komada — fica

30 Stück.)

„ 14. Curulu.^ canoruH. (Kuka — Ruft.)

„ 14. Turiur tnrfur. (2 komada — 2 Stück.)

„ 15. Äi'don luscini((.

„ 15. (Joracias garrulus. (ß komada — G Stück.)

„ IG. Oriulus galhida.

„ 19. (Heonia nigra. (2 komada — 2 Slück.)

Lugar — Forstwart

I. Konrad. — Morovic.

Mart. 1. Turtur turtur. (2 komada — 2 Stück.)

„ 3. Fulica atra. (G komada — G Stück.)

„ 6. Scolopax rusticula. (Jutros 2 komada — Morgens

2 Stück.)

„ 7. Ciconia ciconia.

„• 12. Ai'don luscinia. (Pjeva — Singt.)

„ 15. Lastavica — Scìuralìtc. (2 komada — 2 Slück.)

„ 16. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

Mai 2. Coracias garrulus.

Lugar — Forstwart

I. Ognjanovi — Morovic.

Febr. 3. Fulica atra. (Cea 7 komada — Cea 7 Stück.)

27. Columba spec? (Circa 20 komada — Circa 20

Stück,)
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Mart. 18. Stnrnus vulgaris. (Circa 50 komada — Circa 50

Slück.)

„ 26. Ciconia nigra. (^ komada — 2 Stück.)

„ 27. Ciconia riconia. (2 komada — 2 Stück.)

Apr. 10. Lastavica — Schnalhe. (Cca 20 komada — Cea

20 Stück.)

„ 18. (hiculas canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 18. Turhir turtur. (2 komada — 2 Stück.)

Mai 2. Coracias garrulus.

Liigai" — I^'orstwart

MI. Pavlovi — Stro.^inci.

Fehl'. 4. Columha oenas.

„ 14. Columha palumbns.

„ 2;>. Sturnus vulgaris.

Marl. 8. Vanellus vanellm.

„ 4. Gallinago spec?

„ 12. Scolopax rusticnla.

„ 21. (iconia ciconia.

Apr. 8. Lastavica — Schwalbe.

„ 10. Ciconia nigra.

„ 10. Cuculus canorus.

„ 18. Aedon luscinia.

„ 22. Budi/tes spcc.'^

„ 28. Coracias garndns.

Lugar — Forslwart

F. Stojanovi — Strošinci.

Febr. 9. Fulica atra. (U 11 sati a. in. 4^G komada — 11

Uhr a. m. 4—6 Stück.)

„ 1 0. Columha spec. ? {\5 11 sati a. m. 20—22 komada
— 11 L'hr a. m. 20—22 Stück.)

„ 14. Sturnus vulgaris. (U 7 i sati a. m. cea 50 komada
—

7.i Uhr früh cea 50 Stück.)

„ 27. Vanellus vanellus. (U 11 sati a. m. 2 komada —
11 Uhr a. m. 2 Stück.)

xMart. 1-. Scolorar rusticula. (U i .1 sata p. iii. (i komada
— 4i l'lir p. m. ('> Stück.)
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Mart. 7. Cironìa cìconìa. (U sali a. m. 2 komada —
Uhr a. m. "ž Stück.)

„ 18. Ardea cinerea. (U 12 sati 2 komada — 12 Uhr

2 Stück.)

Apr. 8. Hinindo rustica. (U 10 sati a. m. 2 komada —
10 Ulir a. m. 2 Stück.)

„ 14. Ciiculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 15. Coracias garrulus. (U 2 sata p. ni. 2 komada —
2 Uhr p. m. 2 Stück.)

„ IG. Oriolus galhida. (U 10 sati a. m. 2 komada —
10 Uhr a. m. 2 Stück.)

y, 16. Turtur turlnr. (U 10 sati a. m, eoa 5 komada —
10 Uhr a. m. cca 5 Stück.)

„ 17. Aedon luscinia.

„ 10. (Jiconia nigra. (U 2 sata p. m. 2 komada — 2

Uhr p. ni. 2 Stück.)

Jasenak.

Fehl'. 22. Vimellus vanellus.

„ 24. Alauda arvcnsis. (Jala — Scliaren.)

Api*. 4. Hirimdo rustica.

„ 5. Hirundo rustica.

„ 9. Hirundo rustica. (U 9 sati a. m. jato JZ -* SIs

- 9 Uhr. a. m. eine Schar SW ^ NO.)

„ 9.— 14. Cucìdus canorus.

Jasenovac.

Lugar — Forstvvart

S. Gatar — Živaja.

Mart. 8. Scolopax rusticula. (Na veer pojedince -^ SIs —
Abends einzeln -' NU.)

„ 20. Ciconia ciconia. (Pojedince -»JZ — Einzeln

— Vjetrovito — Windig.)

„ 30. Hirundo rustica, (t^ojcdince — Z — Einzeln

-> W.)

„ 8t. Hirundo rustica, (.lata — Scharen.)
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Apf. 8. Cnrulus rnnonts. (Pojedince -^ S — Einzeln -*

N. Vjetrovito — Windig.)

Lugar — Forstwart

Stj. Kelin — Strmen.

Mart. 14. Scolopax rusticula. (Na veer pojedince — Is —
Abends einzeln -* 0. Kišovito — Regnerisch.)

„ 18. (Jiconia (ironia. (Na veer pojedince -* JZ —
Abends einzeln -> SW. Vjetrovito — Windig.)

„ 18. Scolopax rusticula. (Odlazak — Wegzug.)

„ 20. Ciconia ciconia. (Jala — Schalen.)

„ 80. Rirundo rustica. (Na veer pojedince -* Z

Abends einzeln ~> W.)

Apr. 1. Hirundo rustica. (Jata — Schalen.)

„ 5. (kiculus canorus. (Pojedince -> S — Einzeln -^

N.)

„ 7. Cncidus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

Lugar — Forstwart

P. Kos — Bumbekovaa.

Mail. 10. Scolopax rusticula. (Na veer pojedince — SIs —
Abends einzeln -^ NO.)

„ 25. Ciconia ciconia. (Mala jata -^ SZ — Kleine Scha-

ren - NW.)

„ • 26. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen.)

Apr. (>. Hirundo rustica. (Pojedince -* Z — Einzeln

-. W.)

„ 7. Cucidus canorus. (Pojedince -> S — Einzeln -^ N.

Kišovito — Regnerisch.)

„ 23. Coturnix coturnix. (Pojedince — Einzeln.)

Lugar — Forstwart

K. Pupi — Jasenovac.

Mart. 9. Scolopax rusticula. (Na veer pojedince — SIs -^

Abends einzeln -> NO.)

„ 20. Ciconia ciconia. (Pojedince JZ — Einzeln -
SW. Vjetrovito — Windig.)

„ 22. Ciconia ciconia. (Jala — Scharen.)
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Apr. 2. Hiruntlo rnsticn. (Pojedince ^ Z — Einzeln ->

W.)

, 6. Cuculus canorns. (Pojedince ^ S — Einzeln ->

N. Kišovito — Regnerisch.)

10. Scolopax rusücula. (Na veer odlazak — Abends

Wegzug.)

„ 24. Coiuniix coturnix. (Jutros pojedince ^ S — Mor-

gens einzeln. -* N.)

Lugar — Forstwart

V. Roki — Jasenovac.

Mart. 8. Scolopax rusticida. (Na veer pojedince -* SIs —
Abends einzeln -^ NO.)

„ 19. Ciconia ekoniu. (Pojedince -* JZ — Einzeln -^

SW. Vjetrovito — Windig.)

„ 21. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen.)

„ :^)1. Hiriüuio rustica. (Jutros pojedince -* Z — Mor-

gens einzeln -^ W.)

Apr. 1. Hinmdo rustica. (Jata — Scharen.)

„ 5. Scolopax rnsücula. (Odlazak — Wegzug.)

, 7. (hiculus canorus. (Pojedince-^ S — Einzeln -^ N.

Kišovito — Regnerisch.)

Lugar — Forstwart

M. Stojanovi — Cerovljani.

Mart. 8. Scolopax rusticida. (Pojedince -^ SIs — Einzeln

- NO.)

„ 20. Ciconia ciconia. (Pojedince -^ JZ. — Einzeln -»

SW. Vjetrovito — AVindig.)

„ 30. Hirundo rustica. (Jata -> Z — Scharen -> W.)

Apr. 10. Cuculus canorus. (Pojedince -* S — Einzeln

-> N.)

Lugar —'Forstwart

J. Trivuni — Puska.

Mart. 9. Scolopax rusticida. (Na veer pojedince -> SIs—
Abends einzeln -> NO.)

16
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Mart. 20. Ciconia ciconia. (Pojedince Is -> Z — Einzeln

0. ^ W. Vjetrovito - Windig.)

„ 22. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen.)

Apr. 2. Hirimdo rustica. (Pojedince -* Z — Einzeln

^ W.)

, 6. Cuculus canorus. (Pojedince -^ S — Einzeln —
N. Kišovito — Regnerisch.)

„ 10. Scolopax rusticida. (Na veer jata — Abends

Scharen.)

„ 24. Coturnix coturnix. (Pojedince ^ S — Einzeln

-. N.)

Kalje.

Mart. 10. Coliimba spec? (Jato — Schar. Kalje.)

„ 14. Budißes spec? (Pojedince — Einzeln. Kalje.)

Apr. 1. Scolopax rusticida. (Pojedince — Einzeln. Kalje.)

„ 8. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln. Kalje.)

„ 17. Hirimdo rustica. (Pojedince — Einzeln. Sošice.)

„ 24. Turtur turtur. (Kalje.)

Mai 7. Ciconia ciconia. (Pojedince — Einzeln. Kalje.)

Kosinj.

Lugar — Forstwart

M. Baun — Dundovi podi.

Mart. 19. Coracias garrulus. (U 4 sata p. m. jato J -> S

— 4 Uhr p. m. eine Schar. S -> N.)

Mai 7. Hirundo rustica. (U 9 sati a. m. Is -^ Z — 9

Uhr a. m. -> W.)

Lugar — Forstwart

N. Dugandžija. — Dolnje Pazarište.

Apr. 14. Hirundo rustica. (U 8 sati a. m. JIs -> SZ — 8

Uhr früh SO - NW.)

„ 15. Cuculus canorus.

„ 15. Scolopax rusticida. (U 2 sata p. m. 2 komada—
2 Uhr p. m. 2 Stück.)

„ 21. Äedon luscinia. (Pjeva — Schlügt. Jugozapadnjak

Südwestwind.)
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2G. Ärdea cinerea. (7 sati p. m. Is ^ Z — 7 Uhr

abends -> W. Kišovito, zapadnjak — Regne-

risch, Westwind.)

Lugar — Forstwart

Habel — Bakovac.

Apr. 23. Hirundo rustica. (U 4 sata p. m. cea 20 komada

— 4 Uhr p. m. cca 20 Stück.)

24. Cucidus canorus.

24. Scolopax rustictda.

l 28. Turtur turtur. (U 4 sata p. m. 2 komada - 4

Uhr p. m. 2 Stück.)

Lugar — Forstwart

Wl. Vukuši — Dundovi podi.

Febr. 24. Änser spec? (U 3 sata p. m. jato JZ — S — 3

Uhr p. m. eine Schar SW -> N.)

Mai 3. Hirundo rustica. (U 9 sati a. m. jato Z -> Is —
9 Uhr a. m. eine Schar W -> 0.)

10. Hirundo rustica. (U 5 sati p. m. pojedince Is -

Z — 5 Uhr p. m. einzeln -> W.)

n. Coracias garndus. (Malo jato J - S — Eine kleine

Schar S -> N.)

Lugar — Forstwart

A. Župan — Dolnje Pazarište.

Apr. 25. Hirmtdo rustica. (Pojedince Is -> Z — Einzeln

Ò -> W. Zapadnjak — Westwind.)

Mai 2. Hirundo rustica. (Jato — Schar. Oblano - Be-

wölkt. Jug - Südwind.)

10. Ciconia ciconia. (U 11 sati a. m. Z-> Is — 11

Uhr a. m. W -> 0. Kišovito, jug — Regnerisch,

Südwind.)
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Lipovljani.

Lugar — Forstwart

M. Jerkovi — Jamarica,

Febr. 28. Scolojiax rusUcula.

Mart. 25. Ciconia ciconia.

Api'. 2. Cuculus canorus.

„ lU. Lastavica — Scìitvalhe.

Nadlugar — Oberforstwart

Lukaevi — Puska.

Febr. 8. Sturnus vulgaris.

„ 15. Scolopax rustinila.

„ 20. Columha spec. ?

Mart. 18. Äedon luscinia.

„ 21. Ciconia ciconia.

Apr. 8. Cuculus canorus.

„ 8. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

Wl. Lukaevi. — Piljenica.

Febr. 8. Sturnus vulgaris. (Više — Mehrere.)

„ 14. Scolopax rusticida. (2 komada — 2 Stück.)

„ 20. Columha spec? (U 10 sati a. m. 4 komada —
10 Uhr a. m. 4 Stück.)

Mart. 13. Ardea spec? (U 4 sata p. m. 2 komada — 4

Uhr p. m. 2 Stück.)

„ 15. Aedon luscinia. (Pjeva — Schlägt.)

„ 21. Ciconia ciconia.

Apr. 8. Hirundo rustica.

„ 15. Ciconia ciconia.

„ 20. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 25. Turtur turtur.

Mai 4. Coturnix coturnix.

Lugar — Forstwart

Ž. Panie — Kraljeva velika.

Febr. 7. Stunins vulgaris.

„ is. Scolopax rusticula.
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Febr. \\). Columhd sper/:^

Mart. 10. Ardea cinerea.

„ 15. Äcdon luscinia.

„ 24. Ciconia ciconia.

Apr. 6. Hirumh rustica.

„ 10. Ciconia ciconia.

10. Ciiculus canonts.

Lugar — Forsiwart

V. Papui — Lonja.

Jan. 23. Columha oenas. (Pojedince — Einzeln.)

Febr. 8. Sturnns vulgaris. (Jala — Scharen. Jugoistonjak

— Südostsvinci.)

Mart. 23. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen. Jugoistonjak

Südostwind.

Apr. 13. Hirimdo rustica. (Jata — Scharen. Jug — Süd-
wind.)

„ 20. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

Lugai- — Forstwart

M. Vaistina — Kraljeva velika.

Fehl-. 10. Sturnns vulgaris.

„ 15. Scolopax riisticula.

„ 20. Columha spec?

Mart. 10. Ardea cinerea.

„ 20. Ai'don luscinia.

„ 21. Ciconia ciconia.

Api". 6. Hirundo rustica.

„ 10. Cucidus canorus.

Morovie

Lugar — Forstwart

F. Babi — ßatrovci.

Febr. 0. Columha palumbus. (6 komada od Z — 6 Stück

von W.)

„ 26. Vanellus vancllus. (Više od Z — Mehrere von

W.)



238

Mart. 1, Gallìnago spec? (U 4 sata p. m. 2 komada od

Z — 4 Uhr p. m. 2 Stück von \V.)

„ 3. Scolopax rusücida. (U 12 sati od J — 12 Uhr

von S.)

„ 16. Ciconia ciconia. (U 4 sata p. m. 3 komada od Z
— 4 Uhr p. m 3 Stück von W.)

„ 19. Lastavica — Schtvalbe. (4 komada od S — 4

Stück von N.)

Apr. 14. Cuculus canoriis. (Od Z — Von W.)

„ 28. Coturnix coturnix

Lugar — Forstwart

I. Babi — Lipovac.

Febr. 14. Columba palumbus.

„ 22. Sturnus vulgaris.

„ 24. Vanellus vanellus.

Mart. 2. Gallinago spec?

„ 4. Scolopax rusticula.

„ 20. Ciconia ciconia.

„ 22. Ardea cinerea.

„ 29. Ciconia nigra.

Apr. 4. Lastavica — Schivalbe.

„ 15. Coracias garrulus.

„ 18. Cuculus canorus.

„ 21. Turtur turtur.

„ 22. Coturnix coturnix.

„ 24. Upupa epops.

Lugar — Forstwart

I. Jovanovac — Morovi.

Mart. 4. Scolopax rusticula.

„ 21. Ciconia ciconia.

„ 28. Hirundo rustica.

Apr. 18. Cuculus canorus.
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T.ugar — Forstwart

F. Rukovansky — Lipovac.

Febr. 15. (olumha palumhus.

„ 19. Scolopax rusticula.

„ 20. Sturmis vulgaris.

„ 20. Vanellus vancllus. (Jato — Schar.)

„ 24. Scolopax rusticula.

„ 24. Sturnus vulgaris.

Mart. 1. Gallinago spec?

, 17. Ardea cinerea.

y,
20. Ciconia ciconia.

„ 21. Ciconia ciconia.

„ 25. Ardea cinerea.

„ 26. Vanellus vanellus.

„ 28. Ciconia nigra.

„ 28. Hirundo rustica.

Api*. 5. Lastavica — Schwalbe.

„ 12. Cuculus canorus.

„ 14. Cuculus canorus.

„ 15. Coracias garrulus.

„ 23. Turtur turtur.

„ 24. Turtur turtur.

Mai 3. Coturnix coturnix

- 5. Coturnix coturnix.
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Aj)j". 7. llirunilo insiliti.

„ 12. Ciuidus nuiorus.

Novi (Vinodol.)

Lugar — Forstwart

K. Golik — lirezje.

Mart. 4. Anser spec? (Cea 40 komada — Cea 4U Stück.)

„ (). Anscr spcc. ? (Cea i25 komada — Cea 25 Stüek.)

Lugar — Forstwart

S. Kosanovi — Drežnica.

Apr. 2. Lastavica — Schivalhe. (U 2 sata p. lu. malo

jato — 2 Uhr. p. m. eine kleine Schar.)

„ 11. Ciicnlns canorus.

Kr. šumarija — Kgl. Forstamt Novi.

Apr. 9. Hinmdo rustica. (2 komada — 2 Stüek.)

„ 11. Hirundo rustica. (Vea jata — Größere Scharen.)

Ogulin.

Mart. 5. Scolopax rusticida. (Na veer — Abends.)

Apr. 6. Äedonluscini((.[Fiewa.— Schlägt. Jug

—

Südwind.)

„ 8. Cucidtis canorus. (Kuka — Rufi.)

„ 10. Hirundo rustica.

„ 12. (Uielidon urhica. (Zapadnjak — \Vestwind.)

„ 26. Upupa epops.

IRajió.

Febr. 20. Scolopax rusticida. (Rajié.)

Mart. 21. Ciconia ciconia. (5 komada — 5 Stüek. Raji.)

„ 2S. Hirundo rustica. (Pojedince — Einzeln. Mlaka.

Raji.)

„ 29. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen. Raji.)

Apr. 3. Cuculus canorus. (Raji.)

Ravna gora.

Api'. '.'>. Lusiacìca — Schicaìhr. ('|. — 5 komada -4 — 5

Stüek.)
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JRiijevao.

liiiyar — Forstwiirl

I. Adamovi — Makovo selo.

Mart. 17. CoUunha spec.'i' (U (S sati a. iii. jalo — <S Ulir

früh eine Schar.)

„ 1'.). Scolopax rnsticula. (LI 9 sati a. m. pojedince —
\) Uhr a. m. einzeln.)

Apr. 20. Ciconia ciconui. (U G sali a. nu pojedince — (i

Ulir früh einzeln. Oblano — Bewölkt.)

Lugar — P^orstwart

D. Crnobrnja — Majdan.

Febr. 18. üolumba spec? (U 8 sati a. m. jato JZ —> SIs

— 8 Uhr früh eine Schar SVV - NO. Oblano,

hladno — Bewölkt, kalt.)

Mart. 1:2. Scolopax rusücida. (U 6 sati p. m. 3 komada
JZ -^ SIs — 6 Uhr p. m. 3 Stück SW -> NO.
Vedro, hladno — Klarer Himmel, Kalt.)

, 20. Golumha palumbiis. (U 4 sata p. m. JZ -^ SIs —
4 Uhr p. ni. SW -^ NO. Kišovito, vjetrovito —
Regnerisch, windig.)

Apr. 5. Cuculds canorus. (U 5 sati a. m. JZ -^ SIs —
5 Uhr früh SW - NO.)

„ 10. Lastavica — Schwalbe. (U 7 sati a. m. JZ -* SIs

— 7 Uhr a. m. SW -^ NO. Toplo, oblano —
Warm, bewölkt.)

Mai 1 1 . Oriolus galhula. (U 7 sati a. m. 2 komada JZ -^

SIs — 7 Uhr früh 2 Stück SW - NO. Oblano,

vjetrovito — Bewölkt, windig.)

„ 14. Titrtur tiirtitr. (U 8 sati a. m. 2 komada JZ -*

SIs — 8 Uhr früh 2 Stück SW - NO. Kišo-

vito, vjetrovito — Regnerisch, windig.)

Lugar — Forstwart

F. Dembi — Babina rijeka.

Mart. 25. Columba spcc.Y (Vedro — Klarer Himmel.)

Apr. 5. Cuculus canorus.
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Apr. 10. Ckonia cicmiia. (Vjetrovito — Windig.)

„ 11. Ärilea cinerea. (Vjetrovito, inutno — Windig,

trüb.)

„ 12. Hirimdo rustica. (Vedi'O — Klarer Himmel.)

„ 25. Upupa epops.

„ 26. Turtur turtur.

Lugar — Forstwart

V. Durman — Kotarana.

Mart. 6. Columha spec.'^ (Pojedince — Einzeln.)

y,
14. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar.)

„ 15. Ardea cinerea.

„ 20. Columha spec. ? (Jata — Scharen.)

Apr. 2. Budytes spec.?

„ 6. Cuculus canorus.

„ 14. Upupa epops.

„ 20. Turtur turtur.

„ 23. Hirundo rustica.

„ 24. Aèdon luscinia.

„ 29. Oriolus galhila.

Lugar — Forstwart

A. Juki — Zrinj.

Mart. 3. Scolopax rusticida. (ü (> sati p. m. jato — 6 Uhr

abends eine Schar. Mutno — Trüb.)

„ 20. Columha spec?

„ 29. Cuculus canorus.

Apr. 15. Hirundo rustica. (Vjetrovito — Windig.)

„ 20. Turtur turtur.

Mai 10. Ardea spec? (Kišovito — Regnerisch.)

Lugai- — Forstwart

D. Lotina — Ljeskovac.

Febr. 13. Columha spec? (U 8 sati a. m. 2 komada Z
-> Is — 8 Uhr früh 2 Stück W - 0. Oblano,

sjever — Bewölkt, Nordwind.)
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Mart. 3. Scolopax rustkida. (U G sali p. m. 2 komada Z
-> Is — 6 Uhr abends 2 Stück W -> 0. Oblano,

sjever — Bewölkt, Nordwind.)

„ 4. Sturnus vulgaris. (U 7 sati a. m, 4 komada —
7 Uhr früh 4 Stück. Sjever — Nordwind.)

Apr. 2. Ardea cinerea. (Jug — Südwind.)

„ 6. Äcdon luscinia. (Jutros, pjeva — Morgens, schlägt.

Oblano — Bewölkt.)

„ G. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 7. Hirundo rustica. (Kiša, sjever — Regen, Nord-

wind.)

„ 15. Upupa epops.

„ 20. Tiirtur turtur. (Oblano, jug — Bewölkt, Süd-

wind.)

„ 21. Chelidon urbica.

Mai 15. Orioliis galhida. (Kišovito — Regnerisch.)

Lugar — Forstwart

M. Medakovi — Ljeskovac.

Jan. 13. Anser spec? {-^ SIs > NO.)

Febr. 23. Anas hoschas. U 3 sata p. m. jato -> SIs — 3

Uhr p. m. eine Schar -^ NO.)

Mart. 19. Columha spec?

Lugar — Forstwart

M. Obradovi — Bešlinac.

Febr. 27. Scolopax rusücida. {-> SIs > NO. Tmurno,
hladno — Trüb, kalt.)

Apr. 8. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 8. Lastavica — Schwalbe. (-> Is > 0.)

„ 9. Ardea cinerea (-* Is — -* 0.)

„ 12. Columba palumbus. (-> JZ > SW. Oblano,
liladno — Bewölkt, kalt.)

„ 30. Turtur turtur. (-> JZ — -> SW.)
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Liigai- — Forslwuii

T. Opalio — Voliiija.

Apr. 4. Cucidus canorus.

„ 4. Scolopax rusticula.

„ 23. Turtnr turtiir. (Oblano, jug — Bewölkt, Süd-

wind.)

„ 25. Aräea spec .^ (-^ J — —> S.)

Mai. Ü. Hirnudo rustica. (UJjlano — Bewölkt.)

Lugar — Forstwart

I. Poli — Žirovac.

Mart. 3. Golumha sper.'^ (Jato — Schar.)

„ 15. Stnrmis vidgaris.

Apr. 14. Cucidus canorus. (Kuka — Ruft.)

Lugar — Forstwart

S. Popovi — Kosna.

Mart. 6. Columha S2)ec. ? (U 4 sata p. m. jato JZ -> SIs

— 4 Uhr p. m. eine Schar SW -^ NO. Istonjak

— Ostwind.)

„ 10. Columha palumhus. (U 10 sati a. m. 2 komada
JZ -^ SIs — 10 Uhr a. m. 2 Stück SW -> NO.

Hladno — Kalt.)

„ 15. Scolopax rusticula. (U 4 sata p. ni. J -> Is —
4 Uhr p. m. S -> 0.)

Apr. 3. Lastavica — Schwalbe. (Ul sat p. m. jato J —>

5 — 1 Uhr p. m. eine Schar S -^ N.)

„ 10. Cuculus canorus. (U 3 sata p. m. više — 3 Uhr

p. m. mehrere.)

Mai. 11. Oriolus (falbula. (U 8 sati a. iii. JZ ^ SIs —
8 Uhr Früh SW -> NO. Oblano — Bewölkt.)

Lugar — Forstwart

M. Stambolió — GHozdansko.

Febr. 24. Scolopax rusticula.

Mart. 5. Ai-don luscinia. (Zapadnjak — Westwind.)

„ 7. Columha spcc/^ (Zapadnjak — ^Vestwind.)
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Afa rt, 20. Ärdea cinerea. (U 61 sali a. m. 2 komada Is -»

Z — Gi Uhr früh 2 Stück ü -> W. Istonjak

— Ostwind.)

Apr. 3. Cuniliis ranorus. (U 8 sati a. m. kuka — Uhr

früh ruft. Sjever — Nordwind.)

23. Turiur turtur.

Lugai' — Forstwart

R. Vuruna — Žirovac.

Mart. 1. Columha spec.? (Pojedince — Einzeln.)

„ 10. Colnmha spec. ? (Jata — Scharen.)

Apr. 22. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar.)

„ 24. Cundiis canorus. (Jutros — Morgens.)

„ 30. Ärdea cinerea.

Lugar — Forstwart

P. Zuber — Soanica.

Mart. 14. Columha spec. ?

„ 16. Ärdea cinerea.

„ 16. Scolopax rusticula. (2 Komada — 2 Stück.)

Apr. 10. Cuculus canorus.

„ 20. Lastavica — Schwalbe.

24, Turtur turtur.

Sokolovac.

Febr. 26. Columha spec.? (25 komada — 25 Stück. Se-

svete.)

„ 26. Scolopax rusticula. (U 5 sati p. m. 2 komada —
5 Uhr abends 2 Stück. Sesvete.)

„ 27. Sturnus vulgaris. (U 2 sata p. m. jato — 2 Uhr

p. m. eine Schar. Grabiani.)

Apr. S. Hirundo rustica. (Uli sati a. m. 5 komada —
11 Uhr a. m. 5 Stück.)

Vojni.

Febr. 27. Ärdea cinerea. (Pojedince — Einzeln.)

Mart, 11. Ciconia ciconia. (Pojedince — Einzeln.)

„ 15. Scolopax rusticula. (Pojedince — Einzeln.)
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Mart. 27. Stiirnus vulgaris. (Pojedince — Einzeln.)

Apr. S. Hirundo rustica. (Pojedince — Einzeln.)

„ 10. Cuculus canorus. Pojedince — Einzeln.)

„ 12. Turtur turtur. (2—3 komada — 2—3 Stück.)

„ 20. Äedon luscinia. (Pojedince — Einzeln.)

Vranovliia.

Mart. 13. Columha spec?

„ 16. Columha spec?

„ 25. Scolopax rusticida.

„ 26. Ciconia ciconia.

„ 29. Ciconia ciconia.

„ 29. Hirundo rustica.

Apr. 2. Ciconia nigra.

„ 4. Cucidus canorus.

„ 20. Alauda spec?

Županja.

Lugar — Forstwart

d. Mlljenovi — Bošnjaci.

Febr. 14. Scolopax rusticula.

Mart. 20. (Jiconia ciconia. (Jutros — Morgens.)

Apr. 3. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige.)

Lugar — Forstwart

L. Mušicki — Županja.

Mart. 3. Scolopax rusticida. (Pojedince — Einzeln.)

Mart. 24. Ciconia ciconia. (Pojedince — Einzeln.)

Apr. 5. Lastavica — Schivalhe (Pojedince — Einzeln.)

„ 16. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

Lugar — Forstwart

P. Novoselac — Bošnjaci.

Febr. 24. Vanellus vanellus.

„ 2.5. Ciconia ciconia.

„ 25. Fnlica atra.

„ 25. Ciconia nigra.
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Fel)r. 27. Ärdea cinerea.

Apr. 14. Änlca alba.

„ 23. Hinmdo rustica.

Lugar — Forstwart

. Oršoli — Bošnjaci.

Mart. 24. (Jiconia ciconia. (Pojedince — Einzeln.)

„ 24. Ciconia nigra. (Pojedince — Einzeln.)

Apr. 9. Hinmdo rustica. (Jutros jata — Morgens Scha-

ren.)

„ 1(). Cuculus canorus. (Jutros pojedince — Morgens

Einzeln.)

Lugar — Forstwart

I. Penilo — Bošnjaci.

Febr. 15. Scolopax rustictda.

Mart. 22. Ciconia ciconia.

„ 29. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

G. Petkovi — Otok.

Mart. 6. Scolopax rnsticula. (U veer mala jata — Abends

kleine Scharen.)

Apr. 3. Hirundo rustica.

„ 4. Ciconia ciconia.

„ 13. Cuculus canorus.

Na ove H. 0. C. poslane podatke o selidbi ptica neka sada

slijede podaci, što sam ih povadio iz Ijetošnjeg godišta „Lovako-

rihnrsJcog vjesnika.

An diese der H. 0. C. eingesandten Daten über den Vogel-

zug schließe ich jetzt noch jene an, welche ich aus dem heuri-

gen Jahrgang unserer Jagdzeitung „Lovako -ribarski vjesnik"

excerpiert habe.

Jan. 7. Scolopax rusticula. (Poganovci, I. Bönel.)

„ 14. Scolopax rustictda. (Garešnica. I pi. (v.) Aue.)

Febr. 25. Scolopax rusticula. (Senj, M. Marek.)

„ 26. Scolopax rusticula. (Senj, M. Marek.)
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Febr. 26. Scolopax rustinila. (Vukovar, I. Peheim.)

„ '21. Scohypax rusticula. (Zagreb.)

Mart. 1. Scolopax rusticula. (Petrinja, V. Benak.)

„ 3. Scolopax rusticula. (Varaždin, F. pl. (v.) Jakomini.)

Apr. 24. Coturnix coturnix. (Senj, M. Marek. i

Mai. 3—4. Coturnix coturnix. (Noju — Nachts. Rijeka.)

„ 4. Coturnix coturnix. (Noju — Nachts. Zagreb.)

„ 5

—

G. Coturnix coturnix. (Nocju — Nachts. Rijeka.)

„ G. Coturnix coturnix. (Jato — Schar. Zagreb, Gajeva

ulica.)

IL dio IL TeiL

Obradba — Bearbeitung.

Ovaj je dio prama lanjskom znatno proširen. Budui da je

broj mjesta motrenja prama prošlogodišnjem jako velik, to sam

ih poredao po zonama od juga prama sjeveru od 44"—46^30'

sjev. šir. te sam na taj nain dobio slijedee zone : XLIV. =
44o_440 30', XLIVa. = 44" 30'—45«, XLV. = 45»—45» 30',

XLVa. = 45"30'-4G" i napokon XLVI. = 4G"—4G0 30', koje

obuhvaaju cijelu našu domovinu. U ovim su zonama mjesta

poredana, kao i lani od zapada prama istoku.

U samoj obradbi pojedinih vrsti ptica nalazimo ove pro-

mjene :

Ispred svakog podatka je broj zone, u koju spada ; tim

je postignut mnogo lakši prijegled, a osim toga se može i

lakše razabrati eventualni geografski utjecaj.

Kod onih vrsti, za koje ima dovoljan broj podataka, pro-

raunao sam i kulminaciju u pentadama t. j. vrijeme, koje je

ptica za selidbu u našim krajevima trebala, razdijeli se u grupe

po pet dana, a u ove se grupe onda uvrste brojevi podataka,

koji po svom datumu u nje spadaju, tako da dobijemo prijegled,

kako se broj podataka, im dalje idemo, sve više umnaža, dok

ne doe do nekog maksima, od kojega opet postepeno prama

koncu selidbe pada.

etiri visti naime Ciconia ciconia, Cuculus canorus, HirioKlo

rustica i Scolopax rusticula osobito su tono obraene. Broj je
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podataka za ove vrsti tolik, da sam mogao za svaku zonu na-

pose podatke izraditi pa takoer i formula proraunati. Osim

toga je svakomu podatku dodana visina motrenja u metrima,

tako da se može po tom razabrati eventualni hipsometrijski

utjecaj. Na koncu se nalaze u tablicama formule pojedinih zona

prijegledno poredane ; iza toga dolaze kulminacije njihove u penta-

dama i napokon srednje vrijeme dolaska dotine vrsti, prorau-

nano iz svih podataka, tako da imade vrijednost za cijelu našu

domovinu.

Istaknuv ovime sve znatnije promjene, prelazim na obradbu

samu.

Dieser Teil ist gegen den vorjährigen sehr erweitert. Nach-

dem die Anzahl der Beobachtungsorte im Verhältniß zur vor-

jährigen sehr groß ist, so habe ich sie in Zonen von Süd gegen

Nord vom 44'> — 46° 30' N. B. zerteilt und auf diese Art fol-

gende Zonen erhalten : XLIV. = 44»—44 30', XLIVa. = 44" 30'

—45'\ XLV. = 450-45^30', XLVa. = 45»30'-46o und endhch

XLVI. = 46"—46*^ 30', welche unser ganzes Vaterland umfassen.

In diesen Zonen sind die Beobachtungsorte wie auch voriges

Jahr, von West gegen Ost geordnet.

In der Bearbeitung der einzelnen Vogelarten selbst finden

wir folgende Veränderungen.

Vor jedem Datum befindet sich die Zahl der Zone, in welche

es gehört, wodurch eine größere Übersichtlichkeit erlangt wird

und außerdem auch der eventuelle geographische Einfluß leichter

erkannt werden kann.

Bei jenen Arten, für welche eine genügende Anzahl von

Daten vorhanden ist, berechnete ich auch die Culmination in Pen-
taden d. h. die Zeit, welche der Vogel zur Besiedelung unserer

Gegenden braucht, wird in Gruppen zu je fünf Tagen aufgeteilt

und in diese Gruppen wird dann die Anzahl der Beobachtungen,

welche ihrem Datum nach dahin gehören, eingetragen, so daß

wir eine Übersicht bekommen, wie die Anzahl der Daten, je

weiter wir gehen, progressiv wächst, bis sie nicht ein gewisses

Maximum erreicht, uni von hier wieder gegen Ende des Zuges

successive zu fallen.

Vier Arten, nämlich Ciconia ciconia, Cuculus canorus, Hi-

rundo rustica und Scolopax rusticula sind besonders genau beai"-

beitet. Die Anzahl der Daten für diese Arten ist eine so große,

17
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daß ich dieselben für jede Zone für sich bearbeiten und auch die

Zugformel berechnen konnte. Außerdem istjedem Datum auch die

Höhe des Beobachtungsortes in Metern beigegeben, um so da-

durch den eventuellen hypsometrischen Einfluß ersehen zu kön-

nen. Zum Schlüsse sind in Tabellen die Zugformeln der einzel-

nen Zonen übersichtlich geordnet, darauf folgen ihre Kulminatio-

nen in Pentaden und endlich das Ankunftsmittel der betreffenden

Art aus allen Daten berechnet, so daß es für unser ganzes Va-

terland Giltigkeit hat und die Landesformel vorstellt.

Mjesta motrenja u proljee god. 1902.

Die Beobachtlingsorte im Frühjahre des Jahres 1902.

XLIV. zona. - XLIV. Zone.

Izmeu 44°—44" 30' sjev. šir. — Zwischen 44"—44° 30' N. B.

Visina — Höhe Županija

Komitat

44» 21' 30" sjev. äir. (N. B.) , ., rr i.

Sv. Rok 576m
33,, ^^. ^., -^^ ^^g ^-^ ^0

Lika-Krbava

XLIVa. zona. - XLIVa. Zone.

Izmeäu 440 30'— 45'' sjev. ,^ir. — Zwischen 44" 30'—45" N. B.

Visina — Höhe Županija

Komitat

44» 39' 25" sjev. Sir. (N. B.) ^ ., ^, ,

•
i. j - //\ T \

Lika-Jvrbava
ist. duz. (O. L.)

Senj (Zengg)
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Visina — Höhe Županija

Komita

Ljeskovac

plitviki
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Visina — Hölie

Vojni
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Visina — HöliQ

Ko tartina
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Visina — Höhe

ßatkovac
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Batrovci

Lipovac

Morovi

ßuma

Visina — Höhe

84m

116m

85ni

Ulm

45" 3'
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Visina —
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XLVI. zona. - XLVI. Zone.

Izmeu 4(1"— ì(>" :'>()' sjcr. sir. — Zirischni 4(1" -4(i" oO' X. li

Visina — Höhe

(rjurmanec IBHm

Petrovsko 280—492m

Krapiua 2()3m

Zabok IGOiu

Radoboj 257m

Braak 2()7m

Varaždin 173m

Lvidbrijeg 152m

Veliki Pogauac 228m

Slokovec 154m

Sesvete 139—143iu

ßusevac 183m

Grabiani 223ni

Veeslavec i82in

Trnovac 14m

Sokolovac 180—223rn

Srijem i52m

Rijeka 164in

Peaenik 207—258m

Jagnjedovac 229m

4G" 11

33" —
46"

33"

46"

33"

46"

33"

46» 10'

330 35'

46" 1'

33" 36'

46" 18'

34" —
46" 15'

34" 17'

40" 8'

34" 17'

46" 15'

34" 19'

46" 3'

34" 20'

46" 1'

34« 20'

46» 6'

34" 20'

46" 2'

34" 21'

4(5" 3'

34' 22'

46" 6'

;M" 22'

46" 4'

34" 23'

46" 7'

34" 26'

46" 4'

34" 26'

46» 6'

34" 28'

50" sje

25" ist

10"
„

30" „

50'

45"

5"

10"

15"

20"

30"

10"

55"

20"

30"

10"

15"

30"

50"

40"

20"

50"

50"

40"

30"

30"

15"

45"

10"

35"

15"

45"

45"

IO'--

15"

V. šir

duž.

(N. B.)

((). L.)

)i )i

n !i

11 n

)i "

» 11

11 Ì1

11 )i

n TI

» Ti

n 11

11 Ì1

Ì1 11

TI 11

11 TI

11 ÌÌ

TI TI

TI
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Visina -
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XLV. - Apr. i'>. — Golinja.

- „ 24. - Hajtié.

„
— 3Iart. 5. — Gvozdansko.

„
— Apr. G. — Ljeskovac.

„
— „ 24. — Kotarana.

- Mart. 18. — Puska.

„
— „ 1.5. — Kraljeva velika (Pani.)

„
— „ 20. — Kraljeva velika (Vaistina.)

„
— , 15. — Piljenica.

„
— Apr. 23. — Novi varoš.

„
—

,, 12. — Visoka greda.

„
— „ 18. — Orijovac.

„
— „ 0. — Klakar.

- Mart. 12. — Morovi.

„
— Apr. 8. — Zagreb.

XLV a. — Mart. 8. — Ivani-Kloštar.

„
— Apr. 28. — Gerina.

„
— „ 3. — Popovac.

VT A7I
konac

\XLVI. — „ „ , — Giurmanec.
Ende )

^

„
— „ 9. — Krapina.

„
— „ 4. — Zabok.

„
— Mart. 10. — Tladohoj.

„ — Apr. 10. — Ludbrijeg.

„
— „ 17. — Veliki Poganac.

y,
— „ 14. — Trnovac.

„ — „ 12. — Sokolovac.

„ — „ 20. — Peteranec.

Medu ovim podacima nalazimo ih 8 iz mjeseca ožujka, koji

su svakako, ako i možda ne svi, to barem oni iz prve polovine

mjeseca, prerani, pa zato emo i ovo pii proraunavanju naše

formule izostaviti ; da se ali ipak i na ova ožujska data, jer ih

ima toliko, obazremo, to emo kao najraniji datum dolaska uzeti

18. ožujak, jer je taj barem mogu. Sva ostala naša data padaju

u mjesec travanj, te nam pokazuju, kako se ova vrst kod nas

brzo pri svojoj seHdbi rasprostranjuje tako da bi se jedva mogao
konstatovati geografski ili hipsometrijski utjecaj.

Unter diesen Daten finden wir 8 aus dem Monate März,

welche jedenfalls, wenn auch vielleicht nicht alle, so doch we-
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nigstens jene aus der ersten Hälfte des Monats, viel zu frühe

sind, deshalb wollen wir auch diese bei Berechnung unserer

Zugformel außer Acht lassen; um aber doch auch diesen März-

daten Rechnung zu tragen, weil ihrer so viele sind, werden wir

als frühesten Ankunftstag den 18. März setzen, weil dies doch

wenigstens möghch ist. Alle unsere anderen Daten fallen in den

April und zeigen, wie schnell sich diese Art während ihres Zu-

ges bei uns verbreitet, so daß es schwer möglich wäre irgend-

welchen geographischen oder hypsometrischen Einfluß nachzu-

weisen.

Ako sada dakle prema gornjem razlaganju postupamo, do-

bijemo .slijedeu formulu :

Wenn wir also nach dem oben Gesagten vorgehen, erhalten

wir folgende Formel :

Nr. — Mart. 18. — Puska. (XLV.) R — 41 dan (Tage.)

Nk. — Apr. 28. ~ Cerina. (XLVa.) S. v. — Apr. 14.

Mi smo dobili kao srednje vrijeme dolaska 14. travanj, koji

je datum samo za 4 dana raniji od lanjskog, te ga zato možemo
bez oklijevanja prihvatiti.

Wir erhielten als mittleren Ankunftstag den 14. April, wel-

ches Datum nur um 4 Tage früher als das vorigjährige fällt,

und wii- können es daher ohne Zweifel als richtig annehmen.

^©-^ Alandu (irvensis Linn.

XLV. — Febr. 25. — Rijeka.

„
— „ 24. — Jasenak.

„ — Apr. 5. — Visoha greda

XLVa. — Mart. 6. — Lasinja.

Podatak od 5. travnja ne može se održati, jer je daleko

prekasan te se sjegurno ne odnosi na prvo pojavljenje.

Das Datum 5. April ist unhaltbar, da es viel zu spät ist

und sich sicher nicht auf das erste Erscheinen bezieht.

Ispustiv ovaj prekasni podatak dobijemo kao formulu:

Nach Eliminierung dieses zu späten Datums erhalten wir als

Formel :

Nr. — Febr. 2L — Jasenak (XLV.) R. — 10 dana (Tage.)

Nk. — Mart. G. — Lasinja (XLVa.) S. v, — Mat.v 1.
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-/

—

> Aììser fabaJls. (Lath.

XLIVa. — Febr. 9. — Senj. (N.)

^-^ Aquila rìiaciilata Gm.

XLlVa. — Apr. 7. — Kupinovo.

< Q > Ardea cinerea Linn.

XLIVa. — Apr. 6. — Senj. (Marek.)

— „ 26. — Dolnje Pazariste.

_ ^ 20.. — Strošinci. (Gosié.)

^ _ „ 18. — Strošinci. (Stojanovi.)

„ — „ 5. — Kupinovo.

XLV. — „ 27. — Vojni.

— Mart. 27. — Golinja.

— Apr. 3. — Buica.

— Mart. 11. — Mala Vranovina.

^ — Apr. 23. — Farkaši.

^ — ^ 30. — Žirova(;.

— Mart. 20. — Gvozdansko.

„ — Apr. 2. — Ljeskovac.

„
— Mart. 15. — Kotarana.

^
— ^ 16. — Soanica.

„
— Apr. 5. — Taborište.

^
_ ^ 10. — Babina rijeka.

„
— Mart. 10. — Kraljeva velika. (Panie, Vaistina.)

prezimila \ ^r i—
T -.il — Novska,

überwintert )

prezimila \ ^^ •— ^
^ . , ,

— Gornn varoš,
überwintert

)

prezimila \ ,^ .— ^, . , , >
— ISon varoš,

überwintert
j

„
— Mart. 15. — Orijovac.

„
— „ 27. — Bošnjaci.

„
— „ 15. — Nijemci.

„
— » 22. — Lipovac (Babi.)

„
— „ 17. — Lipovac (P. Rukovansky.)

„
— „ 25. — Lipovac (F. Rukovansky.)



Jan,
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Svakako se ovaj podatak ne odnosi na dolazak ve mi tu

imamo posla sa prezimljenjem.

Dieses Datum bezieht sich gewiß nicht auf die Ankunft,

sondern wir haben es hier mit einer Überwinterung zu tun.

^0-^ Calobates melanope (Pali.)

XLIVa. — Mart. 12. - Senj. (N.)

XLVa. — Jan. 18. — Zagreh.

Zagrebaki datum opet se proteže na preziniljenje.

Das Datum von Zagreb bezieht sidi wieder auf IJberwin-

terung.

^0-^ Cerh/neis tinuneuliw (Linn.)

XLVa. — Jan. 18. — Zayreh.

I opet datum prezirnljenja.

Wieder ein Überwinterungsdatum.

^-^ Charddrius pliivialis (Linn.)

XLV. — Mart. 20. — Ruma.

^* Chelidon urbica (Linn.)

XLIVa. — Mart. 26. — Senj. (Marek.)

„ — Apr. ^. — Sinac.

XLV. - „ 6. — Fužine.

— , 12. — Ogulin.

„
—

„ 21. — Ljeskovac.

„
—

„ 3. — Gornji varoš.

„
—

„ 3. — Novi varoš.

—
„ 28. — Maši.

„ — Mart. 30. — Kovaevac.

XLVa. — 3fai 8. — Zagreb.

XLVL — Apr. 2. — Ludbrijeg.

„ — Mart, 25. — Peteranec.

Na žalost je i ove godine serija podataka još uvijek pre-

malena a da se uzmognemo upustiti u tonije i openitije za-

kljuke, pa zato podajemo samo formulu. ZagrebaJd je datum jako

kasan, ne mogu ga ali pod nipošto izostaviti, jer nijesam prije
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nijednog eksemplara u našoj okolici vidio : osim toga stoji taj

podatak i lanjskima jako blizu, jer i ti padaju na konac travnja.

Leider ist auch heuer die Datenreihe noch immer viel zu

klein, so daß wir uns in keine genaueren und allgemeineren

Schlüsse einlassen können und geben wir deshalb nur die Zug-

formel. Das Datum von Zagreh ist sehr spät, ich kann es aber

auf keinen Fall eliminieren, da ich vor diesem Tage kein einziges

Exemplar in unserer Umgebung gesehen habe; außerdem steht

dieses Datum auch den vorigjährigen sehr nahe, denn auch diese

fallen auf Ende April.

Nr. — Mart. 25 — Peteranec(XLVI) R. - 44 dana (Tage.)

Nk. — Mai 8. — Zagreb (XLVa.) S. v. — Api'. S.—fK

*-> Ciconia eiconia (Linn.)

XLIVa. zona. — XLIVa. Zone.

44» 30' — 450.

27. — Senj. (Marek.) — 29—513.

— Dolnje Pasarište. — 603.

— Soljani. — 86.

— Vrbanja. — 87.

— Strošinci. (Cosi.) — 85.

— Strošinci. (Jelié, Stojanovi.) — 85.

— Strošinci. CPavlovic^.) — 85.

— lamina. — 85.

— Kupinovo. — 78.

Podatak iz Senja a po gotovo onaj iz Dohtjeg Pazarištn

jako su kasni, pa se to možda može pripisati hipsometrijskom

utjecaju. Svi ostali podaci pripadaju Srijemu te padaju u mjesec

ožujak.

Das Datum aus Senj, besonders aber jenes aus Dolnje Pn-

zariste sind sehr spät und können vielleicht dem hypsometrischen

Einfluß zugeschrieben werden. Die übrigen Daten gehöi'en Sir-

mien an und fallen sämtlich in den Monat Mäi-z.

Ako uzmemo u obzir i ona dva kasna [lodalkn, lo icziillii.i

za ovu zonu slijedea (biinula :

Apr.



265

Wenn wii- auch jene zwei spülen Daten in Rechnung ziehen,

so resultiert für diese Zone folgende Zugformel:

Nr. — Mart. 7. — Strošinci. R. — 64 dana. (Tage.)

Nk. — Mai 10. — DolnjePazarište. S. v. — Mart. :il.

Rez tih kasnih podataka pako ima formula ovaj oblik:

Ohne diese spiiten Daten aber hat die Zugformel diese

Form :

Nr. __ Mart. 7. - Strošinci. R. — 2H dana. (Tage.)

Nk. — Mart. HO. — Soljani. *S'. v. — Mm-t. 21.

XLV. zona. — XLV. Zone.

450 __ 450 30'.

— Vranovina. — 127.

— Mala Vranovina. — 218.

— Pecki. — 173.

— Hrastovica. — 155.

— Makovo selo. — 234:.—H5F>.

— Babina rijeka. — 231.

— Strmen. — 97.

— Lonja. — 98.

— Živaja. — 99.

— Puška. (Lukacevi.) — 9S.

— Puška. (Trivuni. ) — 9S.

— Gerovljani. — 139—147.

— ßumbekovaca. — 91—95.

— Kraljeva velika. (Panie.) — 100.

— Kraljeva velika. (Vaistina.) — 100.

— Piljenice. — 105.

— Jasenovac. (Pupi.) — 94.

— Jasenovac. (Roki.) — 94.

— Jamarica. — 134.

— Novska. — 125.

— Gornji varoš. — 94.

— Novi varoš. — 96—99.

— Visoka greda. — 91.

— Nova Gradiška. — 129.

— DoHna. — 93.

~ Vrbje. - 97.

18

Mart.
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Apr. 23. — Orijovac. — 116.

„ 23. - Klakar. — 89.

, 26. — Prkovci. — 95.

„ 24. — Županja. — 86.

„ 20. — Bošnjaci. (Miljenovi.) — 85.

„ 25. — Bošnjaci. (Novoselac.) — 85.

, 24. — Bošnjaci. (Oršoli.) — 85.

„ 22. — Bošnjaci. (Penli.) — 85.

8. — Ruma. — 111.

Apr. 2. — Mirkovci. — 95.

4. — Otok. — 90.

Mart. 23. — Nijemci. — 90.

16. — Batrovci. — 84.

20. — Lipovac. (Babi, P. Rukovansky.) — 116.

„ 21. — Lipovac. (F. Rukovansky.) — 116.

„ 21. — Morovi. (Jovanovac.) — 85.

7. — Morovi. (Konrad.) — 85.

„ 27. — Morovi. (Ognjanovi.) — 85.

I u ovoj seriji imademo dva podatka iz druge polovice

travnja i jedan tja iz druge polovice svibnja, koji se ne mogu

održati, jerbo ih ne ispriaje niti hipsometrijski utjecaj, budui

da su visine mjesta motrenja razmjerno malene. Od ostalih

podataka padaju samo tri u prvu polovicu travnja a svi ostali

u ožujak.

Auch in dieser Serie finden wir zwei Daten aus der zweiten

Hälfte des Monats April und eines sogar aus der zweiten Hälfte

des Mai, welche aber unhaltbar sind, weil sie nicht einmal der

hypsometrische Einfluß entschuldigt, nachdem die Höhen der

Beobachtungsorte relativ nicht sehr groß sind. Von den anderen

Daten fallen nur drei in die erste Hälfte des April, die übrigen

alle in den Monat März.

Ako ispustimo ona tri prekasna podatka, dobijemo ovu

formulu :

Nach Eliminierung jener drei zu späten Daten erhalten wir

diese Formel:

Nr. — Mart. 7. — Morovi. R. — 34 dana (Tage.)

Nk. — Apr. 10. — Babina rijeka. S. v, — Mart 2:}.



»
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hält. Ob sich dies nicht vielleicht auf gezähmte bezieht? Ich

glaube, ganz sicher.

Budui da nam kod ove vrsti stoje na dispoziciju dosta

opsežne serije podataka, to emo se kod nje upustiti u tonija

istraživanja cijele selidbe te dajemo u tu svrhu u slijedeem u

prijegledu formule pojedinih zona i kulminacije njihove.

Nachdem uns bei dieser Art ziemlich umfangreiche Daten-

reihen zu Gebote stehen, so wollen wir uns daher auch in ge-

nauere Untesuchungen des ganzen Zuges einlassen und geben

zu diesem Zwecke im Folgenden übersichthch die Formeln der

einzelnen Zonen sowie auch ihre Kulminationen.

Zona

Zone

XLIVa.

XLIVa.

XLV.

XLVa.

XLVa.

Mart. 7.

„ 9.

Mai. 10.
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jer je tu i datum najkasnijeg dolaska nešto raniji. Najraniji do-

lazak pada u svim zonama na poetak mjeseca ožujka te je u

najsjevernijim našim mjestima motrenja samo za dva dana kasniji

od najjužnijih. Srednje vrijeme dolaska je svagdje konac ožujka.

Ako pogledamo drugu skrižaljku, koja nam prikazuje broj

podataka u pentade razvrstane, to vidimo, da dolazak rode u

naše krajeve postizava kulminaciju u drugoj polovici mjeseca

ožujka, naime u pentadama: III. 17—21. i III. 22—2G., gdje ima

u svem ;}6 podataka, dakle preko polovice svih zabilježenih, kojih

je 60. Dalje pada broj podataka sve do pentade: IV". 6— 10.

Ostali podaci, naime oni iz konca travnja te iz svibnja po svoj

prilici nijesu podaci prvog pojavljenja, premda neke barem ispri-

ava velika visina mjesta motrenja, ali zato ipak držim, da ni

ova nije u stanju prouzroiti tako ogromno zakašnjenje. Za ovaj

puta sam doduše i ove podatke uvrstio, pae ih uporabio i za

proraunavanje formule selidbene ; da li e se oni ali održati, o

tom e nas pouiti budua, im tonija motrenja.

Da hoemo sada ve sumirati faktore, koji odreuju dolazak

ili selidbu rode, mislim, da bi bilo još prerano. Mi ne možemo
na pr. za sada još uvijek konstatovati hipsometrijski utjecaj, koji

može prouzroiti zakašnjenje
;
geografski se utjecaj doduše dade

konstatovati, ali je ove godine vrlo neznatan, razlika u dolasku

iznaša naime samo dva dana med najjužnijim i najsjevernijim

mjestom motrenja.

Jedno- ih dvogodišnja motrenja nijesu ni najmanje dovoljna,

da nas naue poznavati sve utjecaje i faktore, koji ovdje djeluju.

Istom višegodišnja opažanja, izvaana na vehkom broju mjesta,

koja moraju sainjavati gustu mrežotinu, mogu nas dovesti do

konana rezultata, naime do poznavanja odnošaja selidbe.

Da budu opažanja što potpunija i tonija, to molimo gg.

motritelje, da imadu dobrotu te da bilježe osim dolaska t. j.

prvog pojavljenja i to, da li roda u onom kraju gnijezdi ili dii li

samo kroz taj kraj proputuje i da li je tamo obina ili rijetka,

jer su ovi podaci za selidbu jako važni.

In der Übersicht der Zugformeln der einzelnen Zonen haben

wir auch jene Formeln verzeichnet, bei denen das späteste An-

kunftsdatum in den Monat Mai fällt, und das deshalb, damit man
den Unterschied zwischen diesen Formeln und jenen ohne dieses

späteste Ankunftsdatum ersehen kann. Wir sehen, daß dieser
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Unterschied bei der XLlVa. Zone volle 10 Tage betrügt, während

er bei der XLVa. Zone nur 4 resp, 5 Tage umfaßt, weil hier

das späteste Ankunftsdatum auch ein etwas früheres ist. Das

früheste Ankunftsdatum fällt in allen Zonen auf den Anfang

des Monats März und ist in den nördlichsten unserer Beobach-

tungsstationen nur ein um zwei Tage späteres als in den süd-

lichsten. Das Mittel ist überall Ende März.

Wenn wir die zweite Tabelle betrachten, welche uns die

Daten in Pentaden aufgeteilt vorführt, io sehen wir, dali die

Ankunft des Storches in unseren Gegenden ihre Kulmination in

der zweiten Hälfte des Monats März, nämlich in den Pentaden:

III. 17—21. und III. 22—2(>. erreicht, da die Zahl der Daten

hier 36 beträgt, also mehr als die Hälfte aller verzeichneten,

deren 60 sind. Im Folgenden sinkt die Zahl der Daten immer

mehr bis zur Pentade : IV. 6—10. Die übrigen Daten, nämlich

jene von Ende April und aus dem Monate Mai sind höchstwahr-

scheinlich überhaupt keine Ankunftsdaten, obzwar einige wenig-

stens die große Höhe des ßeobachtungsortes entschuldigt, aber

ich glaube doch, dali auch diese nicht im Stande ist eine so

enorme Verspätung zu verursachen. Für diesmal habe ich zwar

auch diese Daten autgenommen und sie sogar zur ßerechrmng

der Zugformeln verwendet; ob sie sich aber halten werden, das

müssen uns spätere, nach Möghchkeit genaue Beobachtungen

lehren.

Wolltun wir jetzt schon die Faktoren summieien, welche die

Ankunft oder den Zug des Storches bestimmen, so glaube ich,

wäre dies noch verfrüht. Wir können z. B. bis jetzt noch immer

nicht den hypsometrischen Einfluß konstatieren, welcher eine

Verspätung verursachen kann ; der geographische Einfluß läßt

sich zwar konstatieren, ist aber dieses Jahr sehr schwach, denn

der Unterschied zwischen der frühesten Ankunft am nördlichsten

und südlichsten Beobachtungsorte beträgt nur zwei Tage.

Ein- oder zweijährige Beobachtungen sind absolut nicht

genügend um uns alle Einflüsse und Faktoren, welclie hier wir-

ken, kennen zu lehren. Erst langjährige Beobachtungen in vielen

Stationen, welche ein dichtes Netz bilden müssen, können uns

zu einem endgiltigen Resultate, nämlicli zur Erkennung der Zug-

verhältnisse führen.

Damit die Beobachtungen je vollkommener und genauer
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werden, ersuclien wir die H. Beobachter, sie mögen die Güte

liaben außer der Ankunft d. h. des ersten Erscheinens auch zu

verzeichnen, ob der Storch in jener Gegend nistet oder ob er

nur durchzieht, weiters ob er dort häufig oder selten ist, da diese

Daten für den Zug sehr wichtig sind.

Napokon emo ovdje još dati formulu za sve naše krajeve

i to najprije sa onim kasnim svibanjskim podacima i onda

bez njih.

Zum Schlüsse wollen wir hier noch die Zugformel für alle

unsere Gegenden (Landesformel) geben und zwar zuerst mit

jenen späten Maidaten und dann ohne dieselben.

Nr. — Mart. 7. Strošinci (XLIVa.) R. — 64 dana (Tage.)

i I und) Moro vie (XLV.)

Nk. - Mai 10. Dol. Pazarište (XLIVa.) S.v.— Mart. 24 -2,^.

Nr. — Mart. 7. Strošinci (XLIVa.) R. — 23 dana (Tage.)

i (und) Morovi (XLV.)

Nk. — Apr. 10. Babina rijeka (XLV.) S.v. — Mart. 22—23

^ Ciconia nigra (Linn.)

XLIVa. — Apr. 10. — Strošinci. (Gosi, Pavlovié.)

„
—

„ 19. — Strošinci. (Jeli, Stojanovi.)

XLV. —
„ 2. — Vranovina.

„
—

„ 15. — Boturi.

„
—

„ 10. — Kraljeva velika.

„
—

„ 15. — Piljenice.

„
— Mart. 31. — Novska.

„
— „25. — Bošnjaci. (Novoselac.)

a
—

„ 24. — Bošnjaci. (Oršoli.j

„
—

„ 8. — Ruma.
—

n 23. — Nijemci.

„
—

„ 29. — Lipovac. (Babi.)

„
— „28. — Lipovac. (F. Rukovansky.)

„
—

„ 26. — Morovi. (Ognjanovi.)

XLVa. —
„ 31. - Osijek.

Napadni su kasni travanjski podaci iz XLIVa. zone, i u

poetku XLV., dok ostali podaci padaju svi u ožujak. Geografski

utjecaj, koji bi se oitovao u zakašnjenju prema sjeveru, ne

opaža se.
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Auffallend sind die späten Daten aus der XLIVa. Zone

und dem Anfange der XLV., während alle anderen Daten in den

März fallen. Der geographische EinflnL5, welcher sich in einer

Verspätung gegen Norden zeigen würde, ist nicht zu beobachten

Nr. — Mart. 8. — Ruma. (XLV.) R. — 42 dana (Tage.)

Nk. — Apr. 19. — Strošinci. (XLIVa.) S. v. — Api: 1.

*-Q-* Colutnha oenas (Linn.)

XLIVa. — Febr. 4. — Strošinci. (Pavlovi.)

XLV. — Jan. 23. — Lonja.

„ — Febr. 12. — Gornji varoš.

„ — „ 13. — Novi varoš.

XLVa. — Apr. S. — Zagreb.

„ — Febr. 18. — Hercegovac.

„ — „ 13. — Trnava.
f

Zagrebald podatak nerazmjerno je kasan ; ako i njega za-

držimo, dobijemo slijedeu formulu, koja nam ali pokazuje nor-

malno srednje vrijeme.

Das Datum aus Zai^rreò ist unverhältnismäüig spät; wenn wir

auch dieses beibehalten, kommen wir zu folgender Zugformcl,

die uns aber ein normales Mittel zeigt.

Nr. — Jan. 23. — Lonja. (XLV.) R. — 70 dana. (Tage.)

Nk. — Apr. 3. — Zagreb. (XLVa.j S. v. — Febr. 16-17.

XLIVa.

XLV. —

^ Colmnba pahunbus Linn.
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XLVa. Febr.
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XLVI. — Apr. 2. — Ludbrijeg.

„ —
y, 26. — Peleranec.

Jako šarena serija podataka, kod koje nije ni najmanje iz-

ražen geografski utjecaj. Podatak od 19. ožujka moramo svakako

eliminirati, jer nije mogu kod ove vrsti, koja spada med selice,

koje jako kasno u naše krajeve dolaze. Podatak od 11. svibnja,

premda je jako kasan, možemo zadržati, jer je možda posljedica

hipsometrijskog utjecaja motrilišta.

Eine sehr bunte Datenreiho, bei der der geographische Einfluß

nicht im Mindesten zum Ausdruck kommt. Das Datum vom 19.

März müssen wir auf jeden Fall eliminieren, da es bei dieser Art,

welche zu unseren spätesten Zugvögeln gehört, unhaltbar ist.

Das Datum vom 11. Mai, obzwar sehr spät, können wir beibe-

halten, da es vielleicht durch den hypsometrischen Einlluli des

Beobachtungsortes begründet ist.

Nr. — Apr. 2. — Ludbrijeg (XLVI.) R. - 39 dana (Tage.)

Nk. — Mai. 11. — Dundovipodi(XLIVa.)/S'.i;. — 4i)r.;^,?.

*-* Coturnice coturnioc (Linn.)

XLIVa.

XLV. —

— Apr.
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XLV.



Apr.
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Apr. 13. - Hajti - 229.

8. - Farkaši. - 120.

Žirovac. (Janjanin ) — 305.

Žirovac. (Poli.) — 305.

Žirovac. (Vuruna.) — 305.

Klasni. — 208.

Gvozansko. — 167—252.

Majdan. — 200.

Ljeskovac. — 370.

Peici. — 173.

Kosna. — 222—261.

Kotarana. — 148—341.

Soanica. — 239—279.

Hrastovica. — 155.

Taborište. — 155—192.

Zrinj. — 239—355.

Babina rijeka. — 231.

Volinja. — 284—397.

Strmen. — 97.

Lonja. — 98.

Živaja. — 99.

Puška. (Lukaevi.) — 98.

Puška. (Trivuni) — 98.

Gerovljani. — 139—147.

Bumbekovaa. — 91—95.

Kraljeva velika (Pani, Vaistina.) — 100.

- Piljenice. — 105.

- Jasenovac (Pupi.) — 94.

- .Jasenovac. (Roki.) — 94.

- Jamarica — 134.

- Novska. — 125.

- Gornji varoš. — 94.

- Novi varoš. — 96—99.

- Gage. - 136-280.

- Ratkovac. - 142.

- Visoka greda. — 91.

- Ma.H. — 139.

- Kovaevac. (Rajak.) — 133—219.

(;. _ Kovaevac. (Šiinunovi.) — 133—219.

«
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Apr. 12 — Nova Gradiška — 129.

„ 1. — Petrovo selo. — 131.

„ 8. — Orijovac. — 116.

17. — Klakar. — 89.

„ 11. — Prkovci. — 95.

„ 16. — Županja. — 86.

„ 16. — Bošnjaci. — 85.

13. — Ošok. — 90.

„ 6. — Nijemci. — 90.

21. — Nijemci. (Matinac.) — 90.

14. — Batrovci. — 84.

18. — Lipovac. (Babi.) — 116.

„ 14. — Lipovac. (F. Rukovansky.) — 116.

„ 12. — Kipovac. (P. Rukovansky.) — 116.

„ 18. — Morovi. (Jovanovi, Ognjanovi.) — 85.

Mart. 18. — Morovi. (Konrad.) — 85.

Ova zona obuhvaa najviše podataka. Mi u njoj nalazimo

4 podatka iz mjeseca ožujka, koji ali posve išezavaju prama

množini travanjskih podataka te nijesu ni niim potkrepljeni

tako, da ih kod proraunavanja formule izostavljamo. Po gotovo

se vidi, da se podatak iz Morovu'a od 18. ožujka temelji na

zabuni, jer imamo od dvojice drugih motritelja iz istog mjesta

podatke iz travnja, i to za punih mjesec dana kasnije. Svibanjski

datum iz Ogulina je prekasan, te bi ga morali izostaviti, a da i

nemamo drugi podatak iz istog mjesta iz travnja. Svi ostali

podaci su travanjski, te se ni kod njih, kao što ni kod XLl\''a.

zone, ne može razabrati ni geografski ni hipsometrijski utjecaj,

jer imamo s mjesta najrazliitijeg položaja i visine skoro jednake

podatke.

Diese Zone besitzt die meisten Daten. Wir finden in ihr 4

Daten aus dem Monate März, welche aber gegen die Menge der

Aprildaten vollkommen verschwinden, außerdem sind sie auch

durch nichts begründet, so daß wir sie bei Berechnung der Zug-

formel eliminieren. Besonders bei dem Datum (18. März) aus

Morovi sieht man, daß es sich um einen Beobachtungsfehler

handelt, da wir von zwei anderen Beobachtern aus demselben Orte

Aprildaten haben und das noch um ein volles Monat spätere.

Das Maidatum von Ogidin ist viel zu spät und wir mußten es

auch dann eliminieren, wenn wir das Aprildatum aus demselben
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Orte nicht besitzen würden. Die übrigen Daten fallen alle in

den Monat April, nur kann man auch bei diesen, wie auch in

der XLIVa. Zone, keinen geographischen oder hypsometrischen

Einfluß konstatieren, da wir von Orten der verschiedensten Lage

und Höhe fast gleiche Daten finden.

Ako izostavimo gore spomenute podatke, ima formula slije-

dei oblik :

Nach Eliminierung der oben erwähnten Daten, gestaltet sich

die Zugformel wie folgt :

Nr. — Apr. 1. — Petrovo selo. R. — 23 dana (Tage).

Nk. — Apr. 24. — Žirovac, S. v. — Apr. 9.—10.

Iz ove velike serije podataka dobijemo formulu, u kojoj je

srednje vrijeme dolaska samo za dva dana ranije nego li je

ono bilo u formuli za XLIVa. zonu. Što je tomu uzrok, da je

srednje vrijeme ranije nego U u južnijoj zoni, to se ne da iz jedno-

godišnjeg motrenja zakljuivati; da je tamo kasnije, nije uplivao

hipsometrijski utjecaj, jer imamo i u ovoj zoni mjesta motrenja

sa velikim visinama, dok ima s druge strane i u XLIVa. zoni

opet mjesta, koja jako nisko leže.

Aus dieser großen Datenserie erhielten wir eine Zugformel,

in welcher das Mittel nur um zwei Tage früher fällt als in der

XLIVa. Zone. Was der Grund dazu ist, daß das Mittel ein frü-

heres ist als in der südlicheren Zone, lässt sich aus einjährigen

Beobachtungen nicht schließen ; daß es aber dort später fällt,

ist nicht dem hypsometrischen Einflüsse zuzuschreiben, denn wir

haben auch in dieser Zone Beobachtungsorte mit großer Höhe,

während andererseits auch in der XLIVa. Zone wieder sehr tief

liegende Orte vorkommen.

XLVa. zona — XLVa. Zone.

45" 30' - 4G^

Apr. 12. — Krasno. — 714.

3. — Brlog. — 220—293.

8. — Kalje. — 564—958.

„ 14. — Lasinja. — 145.

„ 5. — Zagreb. — 135.

Mai 2. — Ivani-grad. — 103.

Apr. 11. — Ivanié-klostar. — 159.
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Apr. 8 — Bešlinac. — 149.

3[art. 28. — Vezišc. — 101.

Apr. 4. — Gerina. — 121.

3. — Raji. — 118.

„ 3. — Ivanska. — 151.

„ 1. — Popovac — 165.

0. — Kaniška Iva. — 136.

Mart. 20. — Hercegovac. — 139.

Mart. 29. cea. — Gornja Kovaica. — 164.

1 u ovoj zoni nalazimo 3 rana ožujska podatka, koje emo
izostaviti kao što i svibanjski podatak iz Ivani-grada. 1 tako

nam preostanu i tu sami travanjski podaci, iz kojih emo for-

mulu izvesti.

Auch in dieser Zone finden wir drei frühe Märzdaten,

welche wir eliminieien werden, wie auch das Maidatum aus

Ivani-grad. Und so bleiben uns dann auch hier nur Aprildaten,

aus welchen wir die Zugformel berechnen.

Nr. — Apr. 1. — Popovac. R. — 13 dana (Tage).

Nk. — Apr. 14. — Lasinja. *S'. v. — Apr. 0.— 7.

I opet dobijemo formulu, u kojoj je srednje vrijeme za tri

dana ranije nego u južnijoj zoni XLV. Ako pako uzmemo u

obzir i onaj svibanjski datum, koji je napokon radi sjevernijeg

položaja mjesta motrenja mogu, to je formula :

Und wieder erhalten wir eine Zugformel, in welcher das

Mittel um drei Tage früher fällt als in der südlicheren XLV.

Zone, Wenn wir aber auch das Maidatum in Rechnung ziehen,

welches endlich wegen der nördlicheren Lage des Beobachtungs-

ortes möglich ist, so ergibt sich als Zugformol:

Nr. — Apr. 1. — Popovac. R. — 31 dana (Tage).

Nk. — Mai 2. — Ivani-grad. S. v. — Ajfv. S. fJ.

Srednje vrijeme dolaska je sada za dva dana kasnije, a

razmak se više nego podvostruio.

Das Mittel ist jetzt um zwei Tage später und die Schwan-

kung hat sich mehr als verdoppelt.

XL VI. zona. — XL VI. Zone.

4(jo _ 40 30'.

3I(n 4. — Gjiirmanec. — 189.

Mart. 27. — PetrovsJco. — 280—492.
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Apr. H. — Krapina. — 203.

Mart. ;^S. — Zahok. — IGO.

Apr. 10. — Radoboj. — 257.

Mart. 27. — Ludimjaj .
— 152.

Apr. 5. — Sokolovac. — 180—228.

Apr. 18. — Peleranec. — 133.

Mart. 27. — Hlebinc. — 125.

Napadno je, da je baš u ovoj našoj najsjevernijoj zoni broj

raznih ožujskih podataka razmjerno vei nego li u ostalim zo-

nama. Svibanjski podatak emo i tu radi sjevernog položaja

mjesta motrenja zadržati. Ako zadržimo i one ožujske podatke,

to je formula :

Es ist auffallend, daß gerade in dieser unserer nördlichsten

Zone die Zahl der frühen Märzdaten relativ größer ist als in

den übrigen. Das Maidatum werden wir auch hier wegen der

nördlichen Lage des Beobachtungsortes beibehalten. Wenn wir

auch die Märzdaten in Rechnung ziehen, erhalten wir als Formel :

Nr. — Mart. 27. — Potrovsko, Ludbrijeg, Hlebine.

R. - 38 dana (Tage).

Nk. — Mai 4. — Gjurmanec. S. v. — Apr. 7.

Bez onih ožujskih data pako je formula ova:

Ohne jene Märzdaten aber ist die Zugformel:

Nr. — Apr. 3. — Krapina. R. — 31 dan (Tage).

Nk. — Mai 4. — Gjurmanec. S. i?. — Apr. 10.

Srednje vrijeme dolaska poradi toga poskoi odmah za

11 dana.

Das Mittel steigt dadurch sofort um 1 1 Tage.

Budui da smo sad ovdje svaku zonu napose obradili i

izraunali pojedine formule, to emo još na koncu prijegledno

poredati sve ove formule po zonama, izraunati kulminacije za

pojedine zone u pentadama te napokon postaviti formulu ovo-

godišnje selidbe, koja vrijedi za sve naše krajeve.

Nachdem wir hiei- jetzt jede Zone für sich bearbeitet und
die einzelnen Zugformel berechnet haben

,
geben wir noch

schließlich die Übersicht aller dieser Formeln nach den Zonen

geordnet, weiters ihre Kulminationen in Pentaden und zum
Schlüsse die Formel des diesjährigen Zuges, welche für alle

unsere Gegenden Giltigkeit hat, also die Landesformel vorstellt.

19



Zona

Zone

Nr. Nk.

Früh. Ank.
j

Spät. Ank.

R.

Schwank.

S. V.

Mittel.

XLIVa.

XLV.

XLVa.

XLVa.

XLVI.

XLVI.

Apr. 5.

1-

1-

1-

Mart. 27.

Apr. 3.

Apr. 24.

„ 24.

„ 14.

Mai. 2.

„ 4.

„ 4.

lü

23

13

31

38

31

bS)
oS

Apr. 11—12.

„
9-10.

„ 6-7.

„ 8-9.

'<•

„ 16.

Iz ove tablice razabiramo, da datum najranijega dolaska nije

podvržen velikim promjenama, da naime pada u svim zonama

na poetak travnja, ako ne uzmemo u obzir ožujski datum iz

XLVI. zone i ostale rane ožujske podatke iz drugih zona, koje

smo iz gore navedenih razloga u drugim zonama pri prorauna-

vanju formula eliminirali. Utjecaj geografski se ni najmanje ne

opaža, što bi govorilo zato, da se ova vrst pri seHdbi jako brzo

u našim krajevima raširuje. Bolje se ovaj utjecaj opaža u drugom

stupcu tablice, koja sadržava najkasniji dolazak, jer ovaj u sje-

vernijim zonama pada tja u poetak svibnja, dok leži u južnijim

u drugoj polovini travnja ili tja i pred ovom, kao što je to sluaj

kod jednog podatka iz XLVa. zone. I razmak je prama sjeveru

vei nego li je u južnijim zonama. Što se tie srednjega vremena

dolaska, to pada ovaj svagdje u prvu polovinu travnja izuzevši

XLVI. zonu u onom sluaju, ako iskljuimo ožujske podatke.

Geografski se utjecaj ni ovdje ne opaža.

Aus dieser Tabelle ersehen wir, daß das Datum der frühe-

sten Ankunft keinen großen Veränderungen unterworfen ist,

es fällt nämlich in allen Zonen auf den Anfang des ]\Ionats

April, wenn wir nämlich das Märzdatum der XLVI. Zone und

die übrigen frühen Märzdaten außer Acht lassen, welche wir

aus den oben angeführten Gründen in den übrigen Zonen bei

Berechnung der Zugformeln eliminierten. Der geographische

Einiluß ist nicht im Mindesten ersichtlich, was dafür zeugen

würde, daß diese Art während des Zuges unsere Gegenden sehr

schnell besiedelt. Besser bemerkt man diesen Einfluß in der

zweiten Kolumne der Tabelle, welche die späteste Ankunft enthält,



denn diese fällt in den nördlicheren Zonen sogar auf den Anfang

des Monat Mai, während sie in den südlicheren in der zweiten

Hälfte des April oder sogar vor dieser liegt, wie es bei einem

Datum der XLVa. Zone der Fall ist. Auch die Schwankung ist

gegen Norden gröLler als in den südlicheren Zonen. Was das

Mittel betrifft, so fällt dieses überall auf die erste Hälfte des

Monats April außer in der XLVI. Zone in dem Falle, wenn wir

die Märzdaten eliminieren. Der geographische Einfluß ist auch hier

nicht ersichtlich.

Zona

Zone
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oni prerani ili prekasni podaci posve išezavaju prema množini

ovih, koji dokazuju, da je kukavica ptica, koja naše krajeve

tijekom mjeseca travnja naseljuje.

In den ersten drei Zonen ist die Kulmination ganz gut

ausgedrückt ; in der ersten (XLIVa.) fällt sie in die Pentade :

IV. 11.— 15. und März-, wie auch Maidaten fehlen vollkommen.

In der XLV. Zone finden wir 3 Märzdaten, eigentlich 4, da wir

auch hier das Datum aus Morovi vom 18. März eliminiert haben

und das aus dem Grunde, weil wir aus demselben Orte ein

Aprildatum haben, welches entschieden glaubwürdiger ist: ebenso

haben wir auch das Maidatum aus Ogulin nicht eingetragen,

weil wir auch von dort ein Aprildatum besitzen. Die Kulmina-

tion ist in der Pentade: IV. 6.— 10. erreicht, weiters fällt dann

die Anzahl der Daten gegen Ende des Monats. In der XLVa.

Zone finden wir wieder 3 Märzdaten in der Pentade : III. 27.—31.

und die Kulmination fällt in die Pentade: IV. 1.—5. Außerdem
finden wir in dieser Zone auch ein Maidatum. Die verwickeltsten

Verhältnisse zeigt entschieden die XLVI. Zone, welche die nörd-

hchste ist. In ihr sind im ganzen nur 9 Daten vorhanden und

von diesen entfallen 4 auf den März, eines auf den Mai und die

übrigen auf den April ; die Kulmination ist hier nicht ersichthch.

Auffallend ist es, daü die Kulmination gegen Norden in

stets frühere Pentaden fällt, wozu ich vorläufig keinen Grund

anzugeben wüßte.

Im ganzen besitzen wir 104 Daten, und von diesen ent-

fallen 10 auf den März, 3 auf den Mai und alle übrigen gehören

dem April an, so daß jene allzu frühen oder späten Daten in

der Masse dieser vollkommen verschwinden, welche zugleich be-

weisen, daß der Kukuk ein Zugvogel ist, welcher unsere Gegenden

im Laufe des Monats April besiedelt.

A sada neka još nadje mjesta formula za cijelu zemlju, i to

u dva obUka, jedan put s onim ranim ožujskim podatkom iz

XLVI. zone, a drugi put bez njega.

Und jetzt möge noch die Landesformel folgen, und zwar in

zwei Formen, einmal mit jenem frühen Märzdatum aus der XLVI.

Zone und dann ohne dasselbe.

Nr. — Mart. 27. — Pelrovsko (XLVI.) R. — 3R dana (Tage).

Nk.— Mai 4. — Gjurmanec. (XLVI.) S. v. — Apr. ,9.
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Nr. — Apr. 1. — Petrovo selo, (XLV.) Po-

povac. (XLVa.) R. — 33 dana (Tage.)

Nk. — Mai 4. — Gjurmanec (XLVI.) S.v, — Apr. 9-10.

Kako vidimo, ove se formule pogledom na srednje vrijeme

dolaska u ope ne razlikuju, što nam može služiti kao dokaz va-

ljanosti njihove.

Wie wir sehen, unterscheiden sich beide Formeln in Bezug

auf das Mittel gar nicht, was uns als Beweis ihrer Richtigkeit

dienen kann.

—* Cypselus ajjus (Linn.)

XLIVa. — Apr. 26. — Senj. (Marek.)

XLVa. — Apr. 30. — Zagreb,

<-* IJafila acuUi (Linn.)

XLIVa. Febr. 2L — Senj. (Marek.)

XLIVa.

XLV.

XLIVa.

XLV.

O—^ ErithacuH rubecula (Linn.)

- Apr. 2L — Kupinovo.

- Mart. 17. — Rijeka.

^O^ Fulica afra (Linn.)

- 3Iart. 17. — Sirosimi. (Cosi.)

Febr. 9. — Strošinci. (Jeh, Stojanovi.)

„ 13. — Kupinovo.

„ 25. — Bošnjaci.

- Mart. 3. — Morovi. (Konrad.)

- Febr. 3. — Morovi. (Ognjanovi.)

XLVL — Mart.M. — Ludbrijeg.

Ožujski su podaci za ovu vrst nešto kasni ; onaj iz Ludbri-

jega se dade možda svesti na sjeverni položaj ovoga mjesta.

Die Märzdaten sind für diese Art etwas spät; jenes aus

Lndbrijeg ließe sich vielleicht auf die nördliche Lage dieses Ortes

zurückführen.

Budui da ovi kasni ožujski podaci na formulu tako utjeu,

da bi kao srednje vrijeme dobili 30. ožujak, što je svakako

prekasno, to emo ih pri proraunavanju izostaviti pa dobijemo

onda kao formulu :
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Nachdem die späten Märzdaten auf die Zugtbimel einen

solchen Einflui5 ausüben, daß wir als Mittel den 30. 3färz er-

halten würden, was entschieden viel zu spät ist, so wollen wir

sie eliminieren und erhalten dann als Formel :

Nr. — Febr. 8. — Morovi. (XLV.) R. — m dana (Tage.)

Nk. — Febr. 25. — Bošnjaci. (XLV.) >S'. c. — Febr. J2,

*-^ Gallinago galliiunjo (Linn.)

XLV. — Mart. 8. — Ruma.

< O > (Uillimda chloropiis (Linn.)

XLVa. — Jan. 22. — Zagreh.

„ — Mart. 5. — Kaniška Iva.

Zagrebaki se podatak bez sumnje odnosi na prezimljenje.

Das Datum aus Zagreb bezieht sich entschieden auf Über-

winterung.

*-> Garzetta garzettti (Linn.)

XLIVa. — Apr. 7. — Kupinovo.

.M- Gi^HK (ji^us (Linn.)

XLIVa. — Mai 17. — Kupinovo.

XLV. — Mart. 8. — Ruma.

.M. Herodiffs alba (Linn.)

XLIVa. — Apr. 4. — Kupinovo.

XLV. — „ 14. — Bošnjaci.

^ Ilii'undo riLstica Linn.

XLIV. zona. — XLIV. Zone.

440 _ 440 30'.

Mai. 10. — Sveti Roh. — ÖH).

Budui da imamo za ovu zonu samo ovaj jedini podatak,

nije nam mogue proraunati formulu.

Nachdem wir für diese Zone nur dieses einzige Datum ha-

ben, so ist es uns nicht möglich die Zugformel zu berechnen.
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XLlVa. zona. — XLIVa. Zone.

44" 30' — 450.

MaiL "27. — Senj. (Marek.) — 29—513.

., 26. — Senj. (N.) — 29—513.

3Iai 7. — Bundovi podi. (Baun.) — 7<s,S— 1015.

;, 3. — Bundovi podi. (Vulmsi.) — 7S8—1015.

Mart. 31. — Vlaško polje. — 420.

Apr. 23. — Bakovac. — 516 -542.

„ 14. — Dolnje Pazarište. (Dugandžija.) — 603.

,,
25. — Dolnje Pazarište. (Župan.) — 603.

„ 23. — Liki Osik. — 579.

„ 5. ^ Ljeskovac plitviki. — 663.

„ 1. — Drežnik. — 432.

,, 11. — Soljani. — 86.

„ 11. — Vrbanja. (Krapnjak.) — 87.

„ 6. — Vrbanja. (Veri.) — 87.

„ 8. — Strošinci. — 85.

,, 24. — Klenak. (Janoševi.) — 80.

8. — Klenak. (Nikoli.) — 80.

U ovoj zoni nalazimo dva kasna podatka iz svibnja, koji

bi se dali protumaiti hipsometrijskim utjecajem mjesta motrenja,

koje ima najveu visina medju svima, te je gorama opkoljeno. Rani

ožujski podaci, osobito oni iz Senja, imaju svoj uzrok možda u

položaju ovoga mjesta na moru. Svi ostali podaci padaju u

travanj te se kod njih više ne opaža ni geografski ni hipso-

metrijski utjecaj.

In dieser Zone finden wir zwei späte Maidaten, welche

man durch den hypsometrischen Einfluß des ßeobachtungsortes

erklären könnte, welcher die gröl.]te Höhe unter allen hat und von

Gebirgen umgeben ist. Die frühen Märzdaten, besonders jene

von Senj, sind vielleicht durch dessen Lage am Meere begründet.

Alle anderen Daten fallen in den April und man kann bei ihnen

weder einen geographischen noch einen hypsometrischen Einfluß

mehr konstatieren.

Budui da kasne svibanjske podatke iz gore navedenih ra-

zloga ne možemo izostaviti, to je formula onda:

Da wir die späten Maidaten aus den oben angeführten
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Gründen nicht eliminieren können, so gestaltet sich die Formel

folgendermaßen :

Nr. — Mart. 26. — Senj. R. — 42 dana (Tage.)

Nk. — Mai. 7. — Dundovi podi. S, r. — Apr. i:>.

XLV. zona. — XLV. Zone.

450 - 450 30'.

Apr. 6. — Rijeka. — 3-65.

Mart. 26. — Fminc. — 732—885.

Apr. 6. — Fužine. (Raki.) — 732—885.

9. — Novi. — 8—33.

„ 3. — Ravna gora. — 749.

4. — Jasenak. — 628—729.

„ 5. — Jasenak. (Nikši.) — 628—729.
10. — OguHn. — 323.

„ 1. — Oštarije. — 325.

8. — Vojni. — 146—209.

15. — Staro selo. — 139—152.

Mart. 28. — Golinja. — 155-202.

29. - Vranovina. — 127.

Apr. 6. — Buica. — 158.

„ 2. — Mala Vranovina — 21 S.

„ 18. — Hajti. — 229.

2. — Farkaši. — 120.

Mart. 23. — Žirovac. — 305.

Apr. 24. — Dra^otinja. — 96-292.
10. — Peeki. — 173.

„ 7. — Ljeskovac. — 370.

23. — Kotarana. — 148—341.

„ 6. — Taborište. — 155—192.
15. — Zrinj. — 239-355.

,., 12. — Babina rijeka. — 231.

Mai 6. — Volinja. — 2S4—307.

Mart. 30. — Slrmen. — 97.

Apr. 13. — Lonja. — 98.

Mart. 30. — Živaja. — 99.

Apr. 2. — Puška. — 98.

Mart. 30. — Gerovljani. — 139—147.
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Apr. 6. — Buinbekovaa. — 91—95.

„ 6. — Kraljeva velika. — 100.

„ 8. — Piljenice. — 105.

,, 2. — Jasenovac. (Pupi.) — 94.

Mart. 31. — Jasenovac, (Roki.) — 94.

Apr. 7. - Novska. — 125.

„ 16. — Gornji varoš. — 94.

„ 15. — Novi varoš. — 9()—99.

3. — Gage. — 136—280.

14. — Maši. — 139.

, 20. — Kovaevac. (Rajak.) — 133—219.

„ 8. — Kovaevac. (Šimunovi.) — 133—219.

„ 7. — Nova Gradiška. — 129.

„ 3. — Petrovo selo. — 131.

„ 7. — Orijovac. — 116.

Mart. 26. — Klakar. — 89.

Apr. 26. — Selna. - 96—102.

10. — Prkovci. — 95.

Mart. 18. — Antin. — 88.

Apr. 3. — Bošnjaci. (Miljenovi.) — 85.

„ 23. — Bošnjaci. (Novoselac.) — 85.

„ 9. — Bošnjaci. (Oršoli.) — 85.

Mart. 29. — Bošnjaci. (Penli.) — 85.

Apr. 2. — Mirkovci. — 95.

3. — Otok. — 90.

„ 4. — Nijemci. — 90.

Mart. 28. - Lipovac. — 116.

„ 28. — Morovi. — 85.

U ovoj seriji podataka nalazimo dosta ožujskih data, ali

pretežna veina pada na mjesta motrenja s malom visinom,

dakle je posljedica oitoga hipsometrijskog utjecaja. Jedini izu-

zetak ini podatak iz Fuzina, koje ipak dosta visoko leže, no zato

imamo uz ovaj i drugi podatak iz istoga mjesta, i to iz trav-

nja. U itavoj zoni nalazi se jedan jedini podatak iz svibnja,

koji se ali ne može ni im obrazložiti, jer ga ne ispriava niti

visina mjesta motrenja, koja nije tolika, da bi joj se mogao
pripisati kakav upliv. Ostali podaci pripadaju svi mjesecu trav-

nju, ali kod njih ne možemo zapaziti nikakove zakonitosti, koja

bi se temeljila na geografskom položaju mjesta motrenja ili na

hipsometrijskom utjecaju istih.
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In dieser Serie finden sich ziemlich viele Märzdaten, die

größte Menge derselben aber fällt auf Beobachtungsorte mit

kleinen Höhen, also ist dies die Wirkung eines hypsometrischen

Einflusses. Die einzige Ausnahme hievon bildet Faž'ine, das doch

ziemlich hoch liegt, deshalb haben wir aber neben diesem Datum

auch ein anderes aus demselben Orte, und das aus dem Monate

April. In der ganzen Zone befindet sich ein einziges Maidatum,

welches aber durch nichts begründet ist, weil es nicht mal die

Höhe des Beobachtungsortes entschuldigt, welche nicht so groß

ist, daß ihr irgend ein Einfluß zugeschrieben werden könnte. Die

übrigen Daten gehören alle dem Monate April an, aber wir

können bei ihnen keine Gesetzmäßigkeit konstatieren, welche

sich auf die geographische Lage der Beobachtungsorte oder deren

hypsometrischen Einfluß stützen würde.

Ako izostavimo kod preraunavanja formule rani ožujski

datum iz Fužina i onaj kasni svibanjski podatak, što ve zato

možemo uiniti, jer se tim srednje vrijeme dolaska ni najmanje

ne mijenja, to dobijemo kao formulu :

Wenn wir bei Berechnung der Zugformel das frühe März-

datum aus Fnžine und jenes späte Maidatum eliminieren, was

wir auch schon deshalb tun können, weil dadurch das Mittel gar

nicht beeinflußt wird, so erhalten wir folgende Formel.

Nr. — Mart. IH. — Antin. R. — 30 dana (Tage).

Nk. — Apr. 26. — Selna. S. v. — Uart. .^7.

Formula ova pokazuje srednje vrijeme dolaska za 17 dana

lanije nego li je n južnijoj XLlVa. zoni. Da smo tamo još izo-

stavili ona dva kasna svibanjska podatka, bilo bi srednje vrijeme

10. travanj, dakle i opet kasnije, a od srednjega vremena ove

zone zaostalo bi pae za 20 dana. Da ima ona južnija zona

tako kasno srednje vrijeme, može se samo pripisati položaju

mjesta motrenja u gorama, dakle hipsomelrijskom utjecaju, koji

u ovoj zoni ne dolazi do jasnoga izražaja osim kod ožujskih

podataka, koji pripadaju svi mjestima s malom visinom, pa ih

zato nijesmo ni mogh eliminirati.

Diese Zugformel zeigt ein Mittel, welches um 17 Tage

früher fällt als jenes in der südlicheren XLIV^a. Zone. Wenn wir

dort noch die zwei späten Maidaten eliminiert hätten, wäre das

Mittel der 10. Apiil gewesen, also wieder später und vom Mittel

dieser Zone würde es sich gar um 20 Tage unterschieden haben.
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Dal.^ jene südlichere Zone ein so spätes Mitlei hat, kann nur der

Lage der Beobachtungsorle im Gebirge, also dem hypsometri-

schen Einflüsse zugeschrieben werden, welcher in dieser Zone

nicht zum Ausdrucke kommt, ausgenommen bei den Märzdaten,

welche sämtliche Orten mit kleinen Höhen angehören, weshalb

wir sie auch nicht eliminieren konnten.

XLVa. zona. — XLVa. Zone.

45'^ 30' — 460.

Mart. 81. — Tuèevac. — 953—1358.

Mart. .Hl. — Krasno. — 714.

Apr. 13. — Krasno (Adamek). — 714.

23. — Krasno (Hamar). — 714.

17. — Sošice. — 582.

14. — Lasinja. — 145.

4. — Zagreb. — 135.

Mart. 28. — Mlaka. — 120.

Mart. 25. — Ivani-grad. — 103.

. poetkom
I t • , , , .. ,^,,Apr. ,. Ivanic-kloštar. — la9.

anfangs I

— Veziše. — 101.

— Gerina. - 121.

— Sv. Ivan Žabno. — 181.

— Suhaja. — 169.

— Raji. — 118.

— Samarica. — 181.

— Ivanska. — 151.

— Brinjani. — 131.

15. — Popovac. — 165.

Kaniška Iva. — 136.

Garešnica (Aue). — 130.

„ 4. — Garešnica (Živoder). — 130.

„ 5. — Tomašica. — 131.

„ 3. — Hercegovac. — 139.

„ 1. — Gornja Kovaica. — .164.

Mat ;ii;. — Odra. — 114.

Mart. 26. — Osijek. — 94.

Apr.
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Razmjerno ima u ovoj zoni više ožujskih podataka nego

što ih je bilo u prijašnjima. Sumnjivi su podaci iz Tuževca i

Krasna radi velike visine ovih mjesta, pogotovo pako podatak

iz Kaniške Ive od 3. ožujka, koji se ne da ispriati niti hipso-

metrijskim pa ni geografskim utjecajem, te je svakako daleko

preran, jer nijesmo niti u južnijim zonama našli podatka iz prve

polovine ovoga mjeseca. Uz ožujski podatak iz Krasna nalazimo

još i dva druga iz istoga mjesta iz mjeseca travnja, te emo ga

kod proraunavanja formule izostaviti. Svibanjski podatak iz Odre

ne može se odnositi na prvo pojavljenje lastavice u našim kra-

jevima, pa zato takoer otpada.

Verhältnismäßig hat diese Zone mehr Märzdaten als wir in

den früheren fanden. Zweifelhaft sind die Daten aus Tuževac

imd Krasno wegen der großen Höhe dieser Orte, besonders aber

das Datum aus Kanišha Iva vom 3. März, welches weder durch

den hypsometrischen noch durch den geographischen Einfluß

entschuldbar lind entschieden ein viel zu frühes ist, da wir nicht

mal in den südlicheren Zonen ein Datum aus der ersten Hälfte

dieses Monats gefunden haben. Neben dem Märzdatum aus

Krasno finden wir noch zwei andere von demselben Orte, und

zwar aus dem Monat April, und werden wir daher dieses bei

Berechnung der Formel eliminieren. Das Maidatum aus Odra

kann sich nicht auf das erste Erscheinen der Rauchschwalbe in

unseren Gegenden beziehen und fällt daher auch weg.

Formula za ovu zonu bez onih gore spomenutih preranih

i prekasnih podataka je ova:

Die Zugformel ohne jene oben erwähnten zu frühen und

zu späten Daten ist folgende:

Nr. — Mart. 15. — Popovac. R. — 39 dana. (Tage.)

Nk. — Apr. 23. — Krasno. S. v. — 3Iart. 31.

XLVI. zona — XLVI. Zone.

Mart. 30. — Krapina. — 203.

„ 27. — Zabok. — 160.

„ 19. — Braak. — 207.

Apr. 16. — Ludbrijeg. — 152.

6. — Slokovec. — 154.
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Apr. 10. — Ruševac. — 188.

„ l'.t. — Veeslavec. — 182.

9. — Sokolovac. — 180—228.

Mart. 25. — Peteranec. — 188.

„ 24. — Hlebine. — 125.

U ovoj zoni nalazimo ožujske i travanjske podatke jednako

porazdijeljene, ne smijemo dakle nijedan od njih eliminirati. Niti

geografski niti hipsometrijski utjecaj se ne da konstatovati.

In dieser Zone sind die März- und Aprildaten gleichmäßig

verteilt, wir dürfen daher keines eliminieren. Weder ein geogra-

phischer noch ein hypsometrischer Einfluß ist sichtbar.

Nr. — Mart. 19. — Braak. R. — 31 dan. (Tage.)

Nk. — Apr. 19. ^ Ruševac, Veeslavec. *V. v. — Apr. 4.

Budui da imamo i kod lastavice dosta omašne serije po-

dataka, to emo i tu sada prikazati u prijegledu formule svih

zona, zatim kulminacije zona u pentadama te napokon openitu

formulu.

Nachdem wir auch bei der Rauchschwalbe ziemlich große

Serien haben, so werden wir auch hier jetzt die Zugformeln der

Zonen übersichthch darstellen, weiters die Kulminationen der-

selben in Pentaden und schließlich die Landesformel berechnen.

Podatak iz prve (XLIV.) zone, koji je i jedini, jako je kasan,

emu je možda uzrokom položaj mjesta motrenja.

U drugoj (XTilVa.) zoni je datum najkasnijeg pojavljenja

jako kasan a dade se protumaiti hipsometrijskim utjecajem
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mjesta motrenja ; datumu najranijega pojavljenja po svoj je piilici

uzrok položaj mjesta motrenja na moru. Srednje vrijeme

dolaska pada u polovinu travnja, dakle dosta kasno, te je ovo

zakašnjenje u toj južnoj zoni po svoj prilici posljedica velikih

visina mjesta motrenja, koja poradi toga imaju kasne podatke.

Data najranijega pojavljenja ostalih zona padaju sva u ožu-

jak pa se kod njih utjecaj geografski ne da konstatovati.

U drugom stupcu tabhca, koja sadržaje data najkasnijega

pojavljenja udno nas se dojimlje, da ovaj datum postaje sve ra-

niji, im idemo u zonama dalje na sjever, tako da je razlika medju

najjužnijom i najsjevernijom zonom punih 18 dana. Što je tomu

uzrok, ne može se na temelju jednogodišnjega motrenja zakljui-

vati, može biti da dolazi tu u obzir lih samo hipsometrijski utjecaj

ili u ope orografske i hidrografske prilike onih predjela.

Razmaci nijesu podvrženi velikim promjenama; najvei je

u najjužnijoj (XLIVa.) zoni, a najmanji u najsjevernijoj (XLVI.)
;

razlika meu njima iznosi samo 11 dana.

U zadnjem stupcu tablice istom, gdje se nalazi srednje vri-

jeme dolaska, vidimo donekle pravilnu zakonitost, koja se oi-

tuje u tom, da postaje srednje vrijeme sve kasnije, što dalje

idemo prama sjeveru. Jedini izuzetak ini i tu XLIV. zona sa ka-

snijim srednjim vremenom, i to s razloga gore ve spomenutih.

To je jedini stupac, u kojem se dade izira XLIVa. zone konsta-

tovati geografski utjecaj.

Das Datum aus der ersten (XLIV.) Zone, welches auch das

einzige ^ist, fällt sehr spät; der Grund ist wahrscheinlich die

Lage des Beobachtungsortes.

In der zweiten (XLIVa.) Zone ist das späteste Ankunfts-

datum sehr spät und läßt sich durch den hypsometrischen Ein-

fluß des Beobachtungsortes erklären'; das früheste Ankunftsdatum

ist höchstwahrscheinlich durch die Lage des Beobachtungsortes

am Meere begründet. Das Mittel fällt in die Mitte des Monats

April, also ziemlich spät und wäre der Grund der Verspätung

in dieser südlichen Zone wahrscheinlich in den großen Höhen

der Beobachtungsorte zu suchen, welche deshalb späte Daten

liefern.

Die frühesten Ankunftsdaten der übrigen Zonen fallen alle

in den März und es läßt sich bei ihnen der geographische Einfluß

nicht nachweisen.
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In der zweiten Kolumne der Tabelle, welche die spätesten

Ankiinflsdaten enthält, fällt uns auf, daß dieses Datum stets

desto früher fällt, je weiter wir in den Zonen gegen Norden

gehen, so daß der Unterschied zwischen der südlichsten und nörd-

lichsten Zone volle 1<S Tage beträgt. Was die Ursache dessen

ist, läßt sich auf Grund eines einjährigen Beobachtens nicht be-

stimmen, vielleicht kommt hier nur der hypsometrische Einfluß in

Betracht oder auch im Allgemeinen die orographischen und hy-

drographischen Verhältnisse der betreffenden Gegenden.

Die Schwankungen zeigen keine großen Differenzen ; die

größte liegt in der südlichsten (XLIVa.) Zone, die kleinste in der

nördlichsten (XLVI.) ; der Unterschied zwischen ihnen beträgt

nur 11 Tage.

Erst in der letzten Kolumne der Tabelle, welche das Mittel

enthält, sehen wir eine Gesetzmäßigkeit, welche sich darin zeigt,

daß das Mittel stets später fällt, je weiter wir gegen Norden ge-

hen. Die einzige Ausnahme bildet auch hier die XLIVa. Zone

mit einem späten Mittel und das aus den oben bereits angeführ-

ten Gründen. Dies ist die einzige Kolumne, in der sich mit Aus-

nahme der XLIVa. Zone ein geographicher Einfluß konstatieren

lässt.

Zona

Zone

Pentade — Pentaden

III.

12—16 17—21122—26127—31

IV.

1—5 G-lO 11— 15 16—20 21—25 '26 -30

V.

1—5 6—10

XLIV.

XLIVa

XLV.

XLVa.

XLVI.

2 1 2 : 3

3
I

I

14
I

18

2 4 9 —
I

2 1 2 1—1 2

3

6
!

3

i

2j 1

I— 3

4
I

—

3 1

1
I

—

Jedino dobro izražene kulminacije imamo u zonama XLV.

i XLVa.; u prvoj pada kulminacija u pentadu IV. 0. — 10., a u

drugoj u pentadu IV 1.— 5. Od ovih kulminacija padaju brojevi

podataka na jednu i na drugu stranu, dakle prama poetku i

kraju selidbe. Uvijek ipak nalazimo vei broj podataka s poetka.
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dok prama kraju jako brzo pada. Ožujski se podaci nalaze u

svim zonama, i lo apsolutno najviše u XLV. zoni, gdje ih ima

13, a relativno najviše u XL VI., naime polovina svih podataka

ove zone Najraniji ožujski podatak pada u XLVa. zonu. Svibanjski

se podaci nalaze samo u zonama XLIV., XLIVa. i XLV., dok ih

u kasnijim zonama više nema kao što ni podataka iz zadnje pen-

tade travnja.

Kod XLIVa. zone nalazi se kulminacija tek u pentadi IV.

2L— 2()., ali radi pomanjkanja dovoljnoga broja podataka i ne-

pravilnoga razmještaja njihova nije tono izražena. Isti je sluaj i

kod XLVI. zone, gdje nalazimo kulminaciju u pentadi IV. 16.—20.

Die einzigen gut ausgesprägten Kulminationen gehören der

XLV'. und XLVa. Zone an; in der ersten fällt die Kulmination

in die Pentade IV. 6.— 10., in der zweiten in die Pentade IV.

1.— ,5. Von diesen Kulminationen fällt die Anzahl der Daten auf

beide Seiten ab, nämlich gegen Anfang und Ende des Zuges.

Wir finden aber stets eine größere Anzahl von Daten am An-

fange, während sie gegen Ende rasch abnimmt. Märzdaten fin-

den sich in allen Zonen, die absolut meisten in der Zone XLV.,

wo ihrer 13 sind, die relativ meisten in der XLVf. Zone, wo sie

die Hälfte sämtlicher Daten bilden. Das früheste Märzdatum fällt

in die XLVa. Zone. Maidaten sind nur in den Zonen XLIV., XLlVa.

und XLV. vorhanden, während sie in den übrigen, wie auch Daten

aus der letzten Pentade des April vollkommen fehlen.

Bei der XLIV^a. Zone findet sich die Kulmination erst in der

Pentade IV. 21.— 26., aber wegen Mangel an Daten und wegen

dei- unregelmäßigen Verteilung derselben ist sie nicht genau aus-

gedrückt. Dasselbe gilt auch von der XLVI. Zone, wo sich die

Kulmination in der Pentade IV. 16.— 20. befindet.

Podataka imamo u svemu 113; od ovih neki otpadaju,

kako sam to kod pojedinih zona ve bio spomenuo, te iz zadr-

žanih resultira onda ova openita formula :

Die Anzahl der Daten ist 113; von diesen fallen einige

weg, wie ich dies bereits bei den einzelnen Zonen erwähnt habe,

und aus den beibehaltenen resultiert folgende allgemeine Landes-

formel :

Nr. — Mart. 15. — Popovac. (XLVa.) R. — 53 dana Tage.)

Nk. — Mai. 7. — Dundovi j)odi i XLIVa.)

S. V. — ßlurt. :il.
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^ Jì/n.r torquUIu (Linn.)

XLIVa. — Apr. 17. — Senj. (N.)

XLV. — „ <J. — Rijeka.

XLVa. — . 17. — Zagreb.

Nr. — Apr. C. — Rijeka (XLV.) R. — 11 dana (Tage.)

Nk. — Apr. 17. — Senj, Zagreb (XLIVa.—XLVa.)

S. V. — Apr. ]:ì.

^ Lantus coUurio Linn.

XLIVa. — Apr. 30. Senj. (N.)

XLV. — Mai. 5. Rijeka.

— Apr. ^6. Boturi.

XLVa. — Mai. 11. Zagreb.

Nr. — Apr. 26. — Boturi (XLV.) R. — 15 dana (Tage.)

Nk. — Mai. 11. Zagreb (XLVa.) >S'. v. — Mai. S.

^ Lantus rufus Briss.

XLIVa. - Mai. 4. — Senj. (N.)

^ Linaria cannahina (Linn.)

XLIVa. — Apr. 5. — Senj (X.).

*^ Jjopliaethyia cristata (Linn.)

XLIVa. — MarL 16. — Kupinovo.

^ Miliaria miliaria (Linn.)

XLVa. — Mart. 8. - Zagreb.

^ Monticola saocatilis (f.inn.)

XLIVa. — Apr. 18. — Senj. (N.)

^ Montinola cyanus (Linn.)

XLIVa. - Mart. 20. — Senj. (N.)

*-e-> Motacilla alba (Linn.)

XLIVa. — Mart. 14. — Senj. (N.)

XLVa. — „ 15. — Zagreb.

— „ 5. — Vagovina.

20
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Za ovu sam vrst uzeo biološki znak < O > (mjestimice pre-

zimljuje), jer mi je poznato dosta sluajeva prezimljenja iz naših

krajeva a i sara sam taj pojav više puta imao prilike motriti.

Ich habe für diese Art das biologische Zeichen < Q > (stellen-

weise überwinternd) angenommen, weil mir genügend Fälle von

Überwinterung aus unseren Gegenden bekannt sind und auch ich

selbst hatte Gelegenheit dies mehrmals zu beobachten.

Ako hoemo da iz ono malo podataka proraunamo for-

mulu, to dobije ona slijedei oblik:

Wenn wir aus den wenigen Daten die Zugformel berechnen

wollen, so hat dieselbe folgende Form:

Nr. — Mart. 5. — Vagovina. (XLVa.) R. — 10 dana (Tage.)

Nk. — Mart. 15. — Zagreb. (XLVa.) S.v.— Mart. 11.

^ Muscicapa grisola Tiinn.

XLV. - Mai 5. — Rijeka.

^ JSyctieorajc, ni/cticora.x' (Linn.)

XLIVa. — Mart. 29. — Kupinovo.

XI.V. — Mai. 5. — Rijeka.

< O > Nuiuenius arquata (Linn.)

XLV. — Mart. 26. — Ruma.

** Oedicnejnus oedicue^nus (Linn.)

XLIVa. — Apr. 19. — Senj. (N.)

"-* OriofUS ijiilhaia (Linn.)

XLIVa. — Mai. 11. — Senj. (N.)

„ — Apr. 30. — Senj. (Marek.)

„ — „ 16. — Strošinci.

XLV. — „ 30. — Mala Vranovina.

„
— Mai. 11. — Farkaši.

— , 11. — Majdan.

„
— „ 15. — Ljeskovac.

„
— „ 11. — Kosna.

„
— Apr. 29. — Kotarana.

,
— „ 14. — Gornji varoš.



— Apr.

— Mai.
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•^ I*legadÌ8 falcinelUis (Linn.)

XLIVa. — Apr. 7, — Kupinovo.

XLV. — Mart.2ü. — Ruma.

-^ Pratincola rubetra (Linn.)

XLV. — Mai. 5. — Rijeka.

^ JPi^atineola ruhicola (Linn.)

XLIVa. — Mart. 6. — Senj (N.).

XLVa. — Apr. 13. — Zagreb.

^ j>yrrherodias purpurea (Linn.)

XLIVa. — Apr. 7. — Kupinovo.

XLV. — „ 6. — Rijeka.

< O > Itallus uquaticus (Linn.)

XLV. — Mart. 26. — Ruma.

•-* Miitlcilla phoenicurus (Linn.)

XLV. — Mai. 5. — Rijeka.

^ Ruticilla titis (Scop.)

XLV. — Mart. 7. — Rijeka.

XLVa. — Apr. 10. — Samobor.

" O > Scolopu'jc rusticula Linn.

XLIVa. zona.— XLIVa. Zone.

440 30'—450.

Mart. 6. — Senj. (N.) — 29—513.

Febr. 26. — Senj. (Marek.) — 29—513.

Apr. 24. — Bakovac. — 516—542.

„ 15. — Dolnje Pazarište. — 603.

Mart. 4. — Strošinci. (Jelié, Stojanovié.) — 85.

„ 12. — Strošinci. (Pavlovi.) — 85.

„ 12. — Jamina. — 85.

Kasni travanjski podaci nalaze se samo u dvjema mjestima,

koja leže u gori, te su dakle uvjetovani hypsometrijskim utjecajem
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dotinih mjesta. Inae nalazimo samo ožujske podatke osim

jednog podatka iz Senja iz veljae, koji se mora pripisati polo-

žaju mjesta motrenja uz more.

Die späten Aprildaten finden wir nur aus zwei Orten, welche

im Gebirge liegen, und daher durch den hypsometrischen Einfluß

dieser Orte begründet sind. Sonst sind in dieser Serie nur März-

daten enthalten, mit Ausnahme eines einzigen Februardatums

aus Senj, welches der Lage dieses Beobachtungsortes am Meere

zuzuschreiben wäre.

Formula za ovu zonu je:

Die Formel dieser Zone ist:

Nr. — Febr. 26. — Senj. R. — 57 dana (Tage.)

Nk. — Apr. 24. — Bakovac. S. v. — Mart. 6*.

Razmak je radi kasnih travanjskih podataka dosta velik,

ali srednje vrijeme dolaska nije prekasno.

Die Schwankung ist wegen der späten Aprildaten ziemlich

groß aber das Ankunftsmittel ist kein spätes.

XLV. zona. — XLV. Zone.

45o_45o 30'.

Febr. 24. — Rijeka. — 3-65.

Mart. 5. — Ogulin. — 323.

„ 15. — Vojni. — 146—209.

„ 25. — Vranovina. — 127.

„ 10. — Mala Vranovina. -- 218.

Febr. 24. — Gvozdansko. — 167—252.

Mart. 12. - Majdan. — 200.

., 3. — Ljeskovac. — 370.

„ 15. — Pecki. — 173.

1. — Petrinja. — 106.

, 15. — Kosna. - 222—261.

„ 16. — Soanica. 239—279.

Prezimila I tt . ^^^
j-r, . , ,

— Hrastovica. — loo.
Überwintert I

Mart. 19. — Makovo selo. — 234—353.

3. — Zrinj. — 239—355.

Airr. 4. — Volinja. — 284—397.

Mart. 14. — Strmen. — 97.
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Mart. 8. — Živaja. — 99.

Febr. Iß. — Puška. (Lulmevi.) — 9<S.

Mart. 9. — Puška. (Trivuni.) — 98.

8. — Cerovljani. — 139—147.

10. — Bumbekovaa. — 91—95.

Febr. 18. — Kraljeva velika. (Pani.) — 100.

„ 15. — Kraljeva velika. (Vaistina.) — 100.

„ 14. — Piljenice. — 105.

Mart. 9. — Jasenovac. (Pupi.) — 94.

„ 8. — Jasenovac. (Roki.) — 94.

Febr. 28. — Jamarica. — 134.

Fehr. 14. — Novska. — 125.

., 25. — Gornji varoš. — 94.

Febr. 27. — Gage. — 136—280.

Mart. 6. — Ratkovac. — 142.

Febr. ,
^^ ( — Visoka greda. — 91.

Anfangs )

Mart. 5. — Maši. — 139.

5. — Kovaevac. (Rajak.) — 133—219.

„ 3. — Kovaevac. (Šimunovi.) — 133—219.

Febr. 14. — Orijovac. — 116-

Prezimila \ ., .. . ,,.
,„ . , , i

— Oniovac. — lio.
Uberivintert )

Jan. 7. — Pof/aiiovci. — 95.

Mart. 3. — Prkovci. — 95.

„ 3. — Županja. — 86.

Febr. 14. — Bošnjaci. (Miljenovi.) — 85.

„ 15. — Bošnjaci. (Penli.) — 85.

Mart. 12. — Ruma. — 111.

6. — Otok. — 90.

Febr. 26. — Vukovar. — 108.

Mart. 3. — ßalrovci. — 84,

„ 4. — Lipovac. (Babi.) — 116.

Febr. 24. — Lipovac. (F. Rukovansky.) — 116.

„ 19. — Lipovac. (P. Rukovansky.) — 116.

Mart. 4. — Morovi. (Jovanovi.) — 85.

6. — Morovi. (Konrad.) — 85.

Serija podataka ove zone jako je šarena ; na dvjema mje-

stima je konštatovano prezimljenje, a to su Hrastovica i Orijovac.
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No podaci iz Visohe grede, Poganovaca, a možda i iz Puške,

Kraljeve velike^ Piijeniee, Novske i Bošnjaka nijesu takoer ništa

drugo nego podaci prezimljenja, jer ih ne možemo smatrati

podacima prvog dolaska. Podatak iz Volinje od 4. travnja je

prekasan, jer nije niim motiviran, pa zato otpada. Inae su

podaci iz mjeseca veljae i ožujka tako porazbacani, da se ne

dade konstatovati nikakav niti geografski niti hipsometrijski

utjecaj. udno je, da prama istoku, osobito u Srijemu, nalazimo

toliko ožujskih podataka, što bi govorilo možda za to, da se se-

lidba šljuke u našim krajevima od mora više prama istoku širi.

Die Datenserie dieser Zone ist sehr bunt ; an zwei Orten

ist die Überwinterung konstatiert und das sind Hrastovica und
Onjovar. Abei" auch die Daten aus Visoka greda, Poganovci und

möglicherweise auch Puska, Kraljeva velika, Piijeniee, Novska

und Bošnjaci, sind nichts anderes als Überwinterungsdaten, denn

als Daten der ersten Ankunft können wier sie nicht betrachten.

Das Datum aus Volinja vom 4. April ist zu spät, da es auch

durch nichts motiviert ist, und fällt daher weg. Im Übrigen sind

die Februar- und Märzdaten so bunt durcheinandergeworfen, daß

weder ein geogi'aphischer noch ein hypsometrischer Einfluß zu

konstatieren ist. Auffahend sind die vielen Märzdaten, welche

wir gegen Osten, besonders in Sirmien finden, was vielleicht

darauf hindeuten würde, daß sich der Schnepfenzug in unseren

Gegenden vom Meere mehr gegen Osten ausbreitet.

Ako uzmemo u raun sve rane podatke iz veljae, koji se

uiožda odnose na prezimljenje, to dobijemo ovu formulu :

Wenn wir alle frühen Februardaten, welche sich möglicher-

weise auf Überwinterung beziehen, in Rechnung nehmen, so

erhalten wir als Zugformel:

Nr. — Febr. 14. — Piijeniee, Bošnjaci. R. — 39 dana (Tage).

Nk. — Mart. 25. — Vranovina. >S'. r. — JÌfai't. »V.

Razmak je mnogo manji nego u prijašnjoj zoni, jer nemamo
travanjskih podataka, dotino jer smo ga kao prekasan ehmini-

rali. Srednje vrierne pako je za tri dana i'anije, i to radi množine

podataka iz veljae.

Die Schwankung ist viel kleiner als in der vorigen Zone,

weil wir keine Aprildaten haben, respektive weil wir es als zu

spät eliminiert haben. Das Mittel ist um drei Tage früher und

das wegen der vielen Februardaten.



Ako gore spomenule rane podalke i/, veljae izostavimo,

dobije formula ovaj oblik :

Wenn wir die oben erwähnten frühen Februardaten elimi-

nieren, erhält die Zugformel folgende Form :

Nr. — Febr. 19. — Lipovac. R. — 36 dana (Tage).

Nk. — Mart. 25. — Vranovina. S. v. Mart. J.— 6*.

Razmak je postao time za etiri dana manji, a srednje se

vrijeme sada slaže sa srednjim vremenom XLIVa. zone.

Die Schwankung ist dadurch um vier Tage kleiner geworden

und das Mittel deckt sich jetzt mit jenem der XLIVa. Zone.

XLVa. zona. — XLVa. Zone.

45» 30' — 46°.

Apr. 1. — Kalje. — 564—958.

Mart. 6. — Lasinja. — 145.

Febr. ili. — Zagreb. — 135.

Mart. 19. — Ivani grad. — 103.

„ 7. — Ivani kloštar. — 159.

Febr. Tl. — Bešhnac. — 149.

Mart. 3. — Velika Hrastilniea. — 100.

Febr. iO. — Raji. — 118.

Mart. 15. — Popovac. — 165.

Jan. 14. — Dišnih. — 130—169.

Febr. 27. — Dišnik. — 130-l(i9.

Jan. 14. — Garešnica. — 130.

Febr. 22. — Kajgana. — 134.

„ 27. — Hercegovac. — 139.

Jan. 4. — Zdenci. — 137.

Travanjski podatak iz Kalja uvjetovan je hipsometrijskim

utjecajem toga mjesta, koje leži najviše od svih mjesta motrenja,

iz kojih smo podatke dobili. Podaci iz DišniJca, Gnrešnice i Zde-

naca odnose se svakako na prezimljenje, te zato otpadaju. Ostali

se podaci skoro jednako dijele na veljau i ožujak.

Das Aprildatum aus Kalje ist durch den hypsometrischen

EintluL) dieses Ortes begründet, welcher am höchsten von allen

Orten liegt, aus denen wir Beobachtungen erhielten. Die Daten

aus Dišnih., Garešnica und Zdenci beziehen sich entschieden auf
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Cberwintcrungeii und lallen daher weg. Die anderen Daten teilen

sich fast gleichmäßig auf Februar und März auf.

Bez podataka prezimljenja je formula:

Ohne die Überwinlerungsdaten ist die Formel :

Nr. — Febr. 20. — Raji. R. — 40 dana (Tage).

Nk. — Apr. 1. — Kalje. S. v. — Mart. o.—fi.

Srednje vrijeme ove zone se takoer slaže sa srednjim vre-

menom prijašnjih dviju zona.

Das Mittel stimmt mit jenen der früheren zwei Zonen.

XLVI. zona. — XLVl. Zone.

4(jo _ 460 30'.

Mart. 3. — Varaždin. — 173.

Mart. 3. — Ludbrijeg. — 152.

Febr. 26. — Sesvete. — 139—143.

Mart. 9. — Ruševac. — 183.

„ 3. — Rijeka (Koprivnica). — 104.

Mart. 15. — Peteranec. — 133.

U ovoj zoni nema nijednog podatka prezimljenja i samo

jedan podatak pada u veljau, dok su svi ostali iz ožujka. Bu-

dui da je to naša najsjevernija zona, to se taj pojav može pri-

pisati geografskom utjecaju.

tn dieser Zone gibt es kein Überwinterungsdatum und nur

ein Datum fällt in den Februar, während alle anderen Märzdaten

sind. Nachdem dies unsere nördlichste Zone ist, so können

wir diese Erscheinung dem geographischen Einflüsse zuschreiben.

Nr. — Febr. 26. — Sesvete. R. — 17 dana (Tage).

Nk. — Mart. 15. — Peteranec. ,S'. v. — Wart. o.

Razmak je ovdje najmanji, jer nema ni preranih ni pre-

kasnih podataka; srednje vrijeme se i tu slaže sa ostalim zonama.

Die Schwankung ist hier am kleinsten, weil es weder zu

frühe noch zu späte Daten gibt; das Mittel deckt sich auch hier

mit den übrigen.

Prikazavši ovako svaku zonu napose, prelazimo sada još na

prijegled formula pojedinih zona, kulminaciju njihovu i napokon

na openitu selidbenu formulu.
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Nachdem wir derart die einzelnen Zonen bearbeitet iiaben,

übergehen wir jetzt noch auf die Übersichtstabelle der Zugfor-

nieln, die Kulmination und endlich auf die Landesformel.

Zona

Zone

Nr.
i

Nk. R.

Früli. Ank. Spät. Ank. Schwank.

S. V.

Mittel

XLlVa.

XLV.

XLV.

XLVa.

XLVl.

Febr. 2G.

„ 14.

„ 19.

„ 20.

„ 2ü.

Apr.



307

gegen Norden gehen, desto später wird das früheste Ankunfts-

datum. Eine Ausnahme hievon bildet nur die XLIVa. Zone, für

welche wir aber keinen Grund dieser Verspätung angeben können,

da das Datum von Senj stammt.

Die spätesten Ankunftsdaten zeigen Verspätungen in der

XLIVa. und XLVa. Zone. Den Grund dieser Verspätung haben

wir bereits oben auseinandergelegt, nämlich daß sie durch den

hypsometrischen EinfluU der Beobachtungsorte, welche im Ge-

birge liegen, begründet ist. Aber auch in den anderen Daten

sehen wir keine Gesetzmäßigkeit, da sie gegen Norden stets

früher werden.

Die Schwankung ist in der XLIVa. Zone am größten und

das wegen der späten Aprildaten, dann fällt sie gegen Norden

und erreicht ihr Minimum in unserer nördlichsten, der XLVI.,

Zone.

Das Ankunftsmittel ist in allen Zonen fast gleich, außer der

XLV. in jenem Falle, wenn wir die frühen Februardaten in

Rechnung nehmen, welche sich vielleicht auf Überwinterung be-

ziehen ; dann ist nämlich das Mittel dieser Zone ein um zwei

Tage früheres als ohne diese Daten und differiert um ebenso viel

von den Mitteln der übrigen Zonen. Diese Gleichheit der Ankunfts-

mittel aller Zonen kann uns als Beweis dessen dienen, daß die

Schnepfe während ihres Zuges unsere Gegenden sehr rasch be-

siedelt

Zona

Zone

Pentade — Pentaden

II.

I

I

Io ' in

III.
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sijeanjskih podatak iz XLV. i XL Va. zone, kojiii ima u svemu

7, tako da ova skrižaljka obuhvaa T.Ì podatka.

\j prvoj (XLIVa.) zoni ne vidi se kuhiiinacija; podaci, kojih

ima i malo, jako su raztrešeno porazniješteni ; dva podatka pa-

daju u kasni travanj.

Jako dobro je izražena kulminacija u XLV. zoni, gdje pada

u pentadu: III. 2.— G., dakle u istu pentadu, u kojoj je i nalazi

srednje vrijeme svih zona. Broj podataka iz veljae jako je velik,

naime 16, dakle jedna treina svih podataka ove zone. Prama
kraju ožujka broj podataka od prve pentade njegove, gdje je

kulminacija, pada; prva pentada travnja ima samo još jedan

podatak.

U XLVa. zoni imamo malen broj podataka; kulminacija bi

bila u pentadi II. 25.—III. 1., od koje pentade broj podataka i

tu do etvrte pentade ožujka (III. 17.— 21.) pada; i u ovoj se

zoni nalazi još jedan podatak iz prve pentade travnja.

Zadnja, XLVI., zona nema više travanjskih podataka; kul-

minacija je ovdje ista kao što i u XLV. zoni, naime leži u pen-

tadi : III. 2.—6. Ovdje ima samo još jedan podatak iz veljae,

dok ih iz travnja u ope više ni nema.

In obige Tabelle reihten wir weder die IJberwinterungs-

noch die Januardaten aus der XLV. und XLVa Zone, deren es

im Ganzen 7 gibt, ein, so daß sie noch 73 Daten umfaßt.

In der ersten Zone (XLIVa.) sieht man keine Kulmination ;

die Daten, deren auch wenige sind, sind sehr zerstreut; zwei

davon fallen spät in den April.

Sehr gut ist die Kulmination in der XLV. Zone ersichtlich,

wo sie in die Pentade: III. 2.-6. fällt, also in dieselbe, in wehther

wir die Mittel aller Zonen finden. Die Zahl der Februardaten

ist sehr groß, nämlich 16, also ein Drittel aller Daten dieser

Zone. Gegen Ende des März fällt die Anzahl der Daten von

der ersten Pentade dieses Monats, in der sich die Kulmination

befindet; die erste Pentade des April hat nur noch ein Datum.

In der XLVa. Zone ist die Anzahl der Daten klein ; die

Kulmination wäre in der Pentade: II. 25.

—

III. 1., von welcher

die Anzahl der Daten auch hier bis zur vierten Pentade des

März (III. 17.—21.) fällt; auch in dieser Zone finden wir noch

ein Datum in der ersten Pentade des April.
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Die letzte Zone (XL VI.) besitzt keine Aprildaten mehr; die

Kulmination ist hier dieselbe wie in der XLV, Zone, nämlich sie

liegt in der Pentade: III. 2.—6. Hier ist nur ein Februardatum

zu finden, während Aprildaten überhaupt nicht mehr vorkommen.

Na koncu sada neka još slijedi openita formula, koju smo
dobili raunom iz svih podataka; nijesmo tu eliminirali ranih po-

dataka iz veljae, jer se tim srednje vrijeme u ope ne mijenja.

Zum Schlüsse möge jetzt noch die Landesformel folgen,

welche wir durch Rechnung aus sämtlichen Daten erhalten haben
;

wir eliminierten hier nicht die frühen Februardaten, weil dadurch

das Mittel gar nicht geändert wird.

Nr. — Febr. 14. — Piljenice, Bošnjaci (XLV.)

R. — 69 dana (Tage).

Nk. — Apr. 24. - Bakovac (XLIVa.) S. v. — Mart. 4.

Razmak je jako velik; dade se to ah lako protumaiti

s jedne strane ranim podacima iz veljae s druge opet kasnima

iz travnja, koji su posljedica hipsometrijskog utjecaja.

Die Schwankung ist eine sehr große, was man sich leicht

einerseits aus den frühen Februardaten, andrerseits den späten

Aprildaten erklären kann, welch, letztere durch den hypsome-

trischen Einfluß entstanden sind.

XLIVa.

XLV. —

Mart.
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XLV.

XLVa.

— Mart.
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XLVI. — Febr. 14. — Veeslavec.

„ — Mart. 1. — Rijeka. (Koprivnica.)

„ — „ 10. — Peteranec.

Serija podataka dosta je omašiia; najviše ima podataka iz

veljae (29), iz ožujka 25 a dva podatka otpadaju na travanj,

koji su ali prekasni pa zato se moraju eliminirati. Geografski ili

hipsonictrijski utjecaj se ne razabire, jer su podaci bez ikake

pravilnosti porazbacani.

Die Datenserie ist ziemlich umfangreich ; die meisten Daten

fallen in den Monat Februar (29), aus dem März sind 25 Daten

und zwei entfallen auf April, welche aber zu spät sind und

daher eliminiert werden müssen. Ein geographischer oder hypso-

metrischer Einfluß ist nicht zu ermitteln, da die Daten ohne

irgendwelche Regelmäßigkeit bunt durcheinander geworfen sind.

Budui da nam stoji na dispoziciju dovoljan broj podataka,

to emo osim formule prikazati i kulminaciju.

Da uns eine genügend große Anzahl von Daten zur Ver-

fügung steht, so wollen wir außer der Zugformel auch die Kul-

mination berechnen.

Pentade — Pentaden :

II. III.

5—9 1(1—14 15-19 20—24 25-1 2— (i 7—11 12—16 17—21 22—2(! 27—31

44 — 7 14 84 9 1— 1

U ovoj tablici vidimo zapravo dvije kulminacije, prva pada

u pentadu II. 25. — III. 1., a druga u pentadu: III. 12— U).

Pentade II. 15— 19. i III. 22—26. u ope nemaju nijednog po-

datka. Najbolje je svakako izražena prva kulminacija, od koje

broj podataka pada, da se iza dvije pentade opet digne do druge,

ako i ne tako velike kulminacije, od koje onda broj podataka

odma padne na 1. Pojav, da su se tu razvile dvije kulminacije,

govori za to, da je bila selidba jednom prekinuta. Kasne tra-

vanjske podatke u ope nijesmo ovdje umetnuli.

In dieser Tabelle sehen wir eigentlich zwei Kulminationen,

die erste fällt in die Pentade II. 25. — III. 1. und die zweite

in die Pentade: III. 12-10. Die Pentaden: II. 15—19. und

III. 22—26. haben überhaupt kein einziges Datum. Am besten

ausgeprägt ist entschieden die erste Kulmination, von der
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die Anzahl der Daten Tàllt, um sich nach zwei Pentaden zur

zweiten, wenn auch nicht so großen zu erheben, von welcher

die Anzahl der Daten sofort auf 1 tallt. Diese Erscheinung,

daß sich hier zwei Kulminationen gebildet haben, spricht dafür,

daß der Zug einmal unterbrochen wurde. Die späten Aprildaten

haben wir überhaupt hier gar nicht eingetragen.

Bez ovih podataka je formula ove vrsti :

Ohne diese Daten ist die Zugformel :

Nr. — Febr. 7. — Kraljeva velika (XLV.)

R. — 49 dana (Tage.)

Nk. — Mart. 28. — Zabok (XLVl.)

S. V. — Febr. 2H. — Mart 1.

^ Sylvia atricapilla (Linn.)

XLVa. — Apr. 5. — Zagreb.

^ Sylvia Sylvia (Linn.)

XLIVa. - Apr. 5. — Senj. (N.)

< O > lurdus iliacus Linn.

XLV. — Mart. 17. — Rijeka.

-^ Turdies musicus Linn.

XLV. — Mart. 17. — Rijeka.

XLVa. — , 18. — Zagreb.

*^ Ttirtur turtur (Linn.)

XLIVa. — Apr. 20. — Senj. (Marek.)

— MaL 4. — Senj. (N.)

— Apr. 28. — Bakovac.

„
— „ 20. — Strošinci. (Gosi.)

„
— „ 14. — Strošinci. (Jelié.)

„
— „ 16. — Strošinci. (Stojanovi(^.)

„
— „ 26. — Jamina.

„
— „ 21. — Kupinovo.

XLV. — Mai. 2. — Laevac.

„
— Apr. 12. — Vojni.

— „ 12. — Kozarac.
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XLV. — Apr. 15. — Golinja.

— „ 13. — Boturi.

„ — „ 15. — Buica.

y,
— „ 19. — Mala Vranovina.

—
. 29. - Hajtic.

,
— „ 14. — Farkaši.

— . 23. — Gvozdansko.

— Mai. 14. — Majdan.

„
— Apr. 2;). — Ljeskovac.

—
„ 20. — Kotarana.

„ — „ 24. — Soanica.

„ — „ K). — Hrastovica.

„
— „ 14. — Taborište.

—
„ 20. - Zrinj.

„ — „ 26. — Babina rijeka.

—
„

• 23. - Volinja.

„ — .. 25. — Piljenice.

—
^ 15. — Novska.

^ — „ IS. — Gornji varoš.

„ — „ 19. — Novi varoš.

—
„ 25. - Gage.

„ — „ 11. — Ratkovac.

— „ 12. — Visoka greda.

— „ 21. — Maši.

,, 10. — Kovaevac.
— .. 20. ~ Dolina.

— „ IC). — Vrbje.

— .. 20. — Tisovac.

„ — „ 16. — Laže.

r,

— Febr. :i6. — Orijovac.

— Mai. 1. — Nijemci.

„
— Apr. 21. — Lipovac. (Babié.)

„ — „ 23. — Lipovac. (F. Rukovansky.)

» — „ 24. — Lipovac. (P. Rukovansky.)

,
— Mart. 1. — Morovi. (Konrad.)

— Apr. 18. — Morovi. (Ognjanovi.)

XLVa. — „ 24. — Kalje.

n
— Mai. 3. — Zagreb.

, — Apr. 30. — Bešlinac.

21
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XLVa. — Apr. ^0. — Gerina.

— , 20. — lyänska.

„ — „ 17. — Kaniška Iva.

„
— Mart. cea 29. — Gornja Kovai ra.

XLVI. — Mai. 10. — Gjurmanee.

— Mart. 29. — Raäohoj.

„ — Apr. 10. — Ludbrijeg.

„ — Mai. 1. — Peteranec

Geogiafski se lUjecäj u ovoj seriji podataka ne da kon-

slatovali. Pretežna množina podataka pada u mjesec travanj.

Prerani su podaci svakako oni iz Orijovca (Febr. 26.) i Morovia

(Mart. 1.) te se valjda protežu na koju drugu vrst goluba. Po-

daci iz Gornje Koraie i Raohoja još bi se mogli održati, premda

su i oni rani za one zone, po gotovo Radobojski, jer imamo uz

njega u toj zoni tja dva podatka iz svibnja. Od kasnili poda-

taka eliminiramo svibanjske podatke iz Senja i Majdana; prvi

ve zato, jer imamo iz istoga mjesta travanjski podatak, a drugi,

jer je najkasniji u itavoj seriji, a nije niti geografskim niti

hipsometrijskim utjecajem motiviran.

Ein geographischer Einiluß ist in dieser Serie von Daten

nicht zu konstatieren. Die weitaus größte Menge derselben fällt

jn den April. Zu frühe Daten sind entschieden jene aus Orijovac

(Febr. 26.) und Morovi (Mart. 1.) und dürften sich dieselben

wahrscheinlich auf eine andere Taubenart beziehen. Die Daten

aus Gornja Kovaica und Radoboj wären noch haltbar, obzwar

auch sie für diese Zonen etwas frühe sind, besonders jenes aus

Radohoj, da wir in dieser Zone sogar noch zwei Maidaten haben.

Von späten Daten ehminieren Avir die Maidaten aus Scnj und

Majdan; das erste schon deshalb, weil wir aus demselben Orte

ein Aprildatum haben, und das zweite, weil es das späteste in

der ganzen Serie und weder durch geographisclien noch durch

bypsometrischen Einfluß jjegründet ist.

Radi množine podataka prikazat emo i tu uz selidbenu

formulu i kulmininaciju.

Wegen der großen Anzahl dei" Dalon wollen wii' auch hici-

außer der Zugformel auch die Kulmination geben.
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Pentade — Pentaden :

III. IV. V.

27-31 1-5 (5—10 11 --15 1(5—20 21-25 2<5—30 1-5 (1-101—2 11 IH U 5 41
•loš U nijednoj seriji podataka nijesmo našli tako lijepo i

jasno izraženu kulminaciju, kao što je to ovdje sluaj, I iz ove

skrižaljke vidimo, da su ožujski podaci prerani, jer je tja i prva

pentada travnja prazna. Prava selidba poinje u drugoj pentadi

ovoga mjeseca, da dostigne vrhunac u etvrtoj {YV. Ki—20.) pa

da onda postepeno jenjava, dok ne doe opet u drugoj pentadi

mjeseca svibnja (V. 6— 10.) broj podataka na 1, im se selidba

može smatrati završenom.

Noch in keiner Datenserie fanden wir eine so schön und

klar ausgeprägte Kulmination, wie dies hier der Fall ist. Auch

aus dieser Tabelle können wir ersehen, daß die Märzdalen zu

IVühe sind, weil sogar die erste Pentade des April leer bleibt.

Der eigenthche Zug beginnt in der zweiten Pentade dieses

Monats, um in der vierten (IV^ 16—20.) seinen Höhepunkt zu

erreichen und dann progressiv stets schwächer zu werden, bis

die Anzahl der Daten in der zweiten Pentade des Mai (V, (J— 10.)

wieder die Zahl eins erreicht, womit der Zug als beendet be-

trachtet werden kann.

Ako zadržimo i onaj rani ožujski podatak iz Radohoji, što

možemo uinili, jer se tim srednje vrijeme ne mijenja, pa ako

ehminiramo samo druge gore spomenute prerane i prekasne po-

datke, to dobijemo ovu formulu:

Wenn wii- das frühe Datum aus BadohoJ beibehalten, was

wir tun können, da dadurch das Mittel nicht verändert wird,

und nur die anderen oben erwähnten zu frühen und zu späten

Daten eliminieren, so erhalten wir folgende Zugformel:

Ni-. — Mart. 29. — Radoboj (XLVI.) R. — 42 dana (Tage.)

.\k. — Mai. 10. — Gjurmanec (XLVI.) ,S'. r. - Apr. >0.

^ Upupa epopx Linn.

XLIVa. — Apr. 17. — Senj. (Marek.)

y,
— „ 6. — Sina( .

„ — „ 8. — Kupinovo.

XLV. — Mai. 2(). — Fnèììut.
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Das Maidatuni aus Fažinc ist entschieden zu spät und muß
wegfallen : das Märzdatuni aus Ijudhrijeg wieder ist für diese

nördliche Zone zu früh und kann sich unter lauter Aprildaten

absolut nicht halten. Sonst ist die Mehrzahl der Daten aus dem
April; Märzdaten sind nur einige und diese fallen wunderbarer-

weise in die nördlicheren Zonen und mehr gegen Osten.

Kulminacija i formula bez onih dvaju podataka jesu ove :

Die Kulmination und die Formel sind ohne jene zwei Daten,

die folgenden :

Pentade — Pentaden :

m. IV.

17—21 22—26 27—31 1—5 6—10 11—15 16—20 21—25 27-3112 546286 1

Ova skrižaljka pokazuje nam jako veliku nepravilnost u se-

lidbi grebeeda. Mi imamo barem dvije kulminacije, i to u pen-

tadama: IV. 6—10. i IV. 16—20. ih tja i tri, gdje bi onda trea

bila u pentadi: III. 27—31. Iz toga izlazi, da je selidba barem

jedanput, ako ne dvaputa bila prekinuta. Prava kulminacija je

sasvim pri kraju selidbe i od nje broj podataka tako naglo pada,

da ve u drugoj pentadi dostizava \.

Diese Tabelle zeigt uns eine große Unregelmäßigkeit im

Zuge des Wiedehopfes. Wir haben hier wenigstens zwei Kulmi-

nationen und zwar in den Pentaden: IV. 6— 10. und IV. 16—20.

oder sogar drei, wo dann die dritte in der Pentade: III. 27— 31.

Aväre. Daraus folgt, daß der Zug wenigstens einmal, wenn nicht

zweimal unterbrochen wurde. Die eigentliche Kulmination befindet

sich ganz am Ende des Zuges und die Anzahl der Daten fällt

dann so rasch, daß sie in der zweiten Pentade nur mehr 1 beträgt.

Nr. — Mart. 19. — Ivanska (XL Va.) R — 38 dana (Tage)

NK. — Apr. 26. — Ogulin (XLV.) S. v. — Api\ S—iP.

^ Vanellus variellua. (Linn.)

XLIVa. — Mart. 5. — Senj (Marek.)

— Febr. 13. — Senj (N.)

„ — Mart. 14. — Strošinei (Cosi.j

„ — Febr. 27. — Strošinei (Jeli, Stojanovi.)

— Mart. 3. — Strošinei (Pavlovi.)

„ — Febr. 20. — Kupinovo.
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XI.V

XLVa.

XLVI.

— Febr.
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Nr. — Febr. l;l — Senj (XLIVa.) K. — 42 danu (Tage)

Kamiška Iva (XLVa)

NK. — Mart. -27. — Lndbrijeg (XLVI.) S. v. — Febi::*0 -:it.

Tijekom obradbe bili smo se pozabavili svim pitanjima,

koja se dadu u ovakoj obradbi na temelju jednogodišnjiii, katkad

baš i ne jako mnogobrojnih motrenja .raspravljati, a sada neka

još slijede dvije tablice, od kojih nam prva prikazuje vrijeme,

koje su pojedine vrsti trebale, da se rašire po našim krajevima,

dok druga, t. zv. koledar proljetne selitbe, sastoji iz srednjih vre-

mena dolaska onih vrsti, kojima smo proraunah selidbenu formulu.

Za prezimljenje možemo ove godine navesti samo tri vrsti,

što je jako malo. ako uzmemo u obzir, da je zima bila blaga.

Te tri vrsti su: Ardea cinerea (Novska, Gornji varoš, Novi varoš,

Zagreb), Coturnix coturnìx (Zdenci) i Scolopax rusticida (Hrast o-

vica, Orijovac).

U prvoj tablici vidimo potvrenu Middendortfovu tezu, da

je razmak obino tim vei, im prije dolazi dotina vrst u naše

krajeve.

Im Laute der Bearbeitung behandelten wir alle Fragen,

welche in einer solchen auf einjährigen, manchmal nicht sehr

zahlreichen Beobachtungen basierenden Bearbeitung berührt wer-

den können und so mögen jetzt noch zwei Tabellen folgen, von

welchen uns die erste die Besiedelungsdauer der einzelnen Arten

für unsere Gegenden vor Augen führt, während die zweite^ der

sogenannte Zugkalender, aus den Ankunftsmitteln jener Arten be-

steht, bei welchen wir die Zugformel berechneten.

Überwintert haben dieses Jahr bei uns nui- di'ei Arten, was

in Anbetracht des gelinden Winters sehr wenig ist. Diese drei

Arten sind : Ardca cinerea (Novska, Gornji varoš, Novi varoš,

Zagreb,) Coturnix coturnix (Zdenci) und Scolopax rusticula (Hi-a-

stovica, Orijovac.)

In der eisten Tabelle sehen wir die Middendorffsche These,

daU die Schwankung gewöhnlich um so größer ist, je früher die

betreffende Art in unseren Gegenden ankommt, bestätigt.
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Naše krajeve su za vrierae proljetne selidbe g. 1902. napuile :

Unser Territorium besiedelten während des Frühjahrzuges 1902:

Sliedee vrsti — Za koliko dana :

Folgende Arten : Binnen Tagen :

Columba oenas 70

Scolopax rusticula (\\)

Giconia dconia Ol- (84)

Ardea cinerea r,3

Columba palumhus (Vd

Coturnix coturnix . . . .
• 55

Hirundo rustica 53

Sturnus vulgaris 4'.'

Chelidon urhica 44

Ciconia nigra 4i2

Turtiir turtur 42

Vanellus vanellus 42

Äedon luscinia 41

Coracias gnrndus 30

Cuculus canonis 3S (33)

Upupa epops 38

Oriolus gcdhula 37

Fnlica atra '2^

Lanius collurio 15

Jynx torquilla 11

Alauda arvoihis lü

Motacilla alba 10

Koledar selidbe za proljee g. 1902.

Zngkalender des Frühjahrzuges 1902.

Srednje vrijeme dolaska : Vrst — Ari :

Ankunftsmittel :

Febr 12 ^0-' Fidica atra.

„ Ifi. — 17 *-0-^ Columba oenas.

24. — 25 ^ Columba palumbus.

- 2G. — 27 *-* Vanellus vanellus.
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Siednje vrijumu dolaska : Vrsi — Ai t :

Aiikuntisiniltel :

Febr. 38. — Mart. 1 *-S-* Sturnus vt(l</aris.

Marf 1 -^G— Alauda arvensis.

„ 4 -0— Scolopax rnstìcuìa.

„ 11 • ^0- Motacilla alba.

21. — 25. (22. — i23.) . . ^ Ciconia ciconia.

„ 26 *-0-* Ardea cinerea.

„ 31 ^ Hirmido rustica.

Apr. 1 ^ Ciconia nigra.

„ 8. — 9 -w Chelidon nrhica.

y, 8. — 9. ....... ^ Upupa epops.

„ 9. (9. — 10.) ^ Cuculus canorus.

„ 13 * Jynx torquilla.

„ 20 . ^ Turtur turtur.

„ 23 — Coracias garridus.

„ 25 -0- Cotarnix coturnix.

„ 28 -^ Oriolus (jalbula.

Mai 3 ^ Lanius coUurio.

Jesenska selidba ptica u lli'vatskqj i Slavoniji g\ 1902.

Obradio dr. E. R ö s s 1 e r.

I ove godine nadovezujem potpunosti radi na proljetnu

selidbu odina i jesensku. Broj motritelja i mjesta motrenja nešto

je manji nego li kod proljetne selidbe, a uzrok tomu lako je

nai u toj okolnosti, da je motrenje jesenske selidbe, osobito za

neke vrsti, mnogo težje nego li motrenje proljetne, te da izis-

kuje ve dosta poznavanja ptica i njihova života uz obilnu vježbu.

öama obradba ne razlikuje se od obradbe proljetne selidbe,

pa zato je i suvišno, da o njoj pobliže ovdje i opet govorim.

Der llerbstzug der Vögel in Kroatii^n und Slavonien im

Jahre 1902.

Bearbeitet von Dr. E. R ö s s 1 e r.

Auch heuer schließe ich dem Frühjahrzuge der Vollkom-

menheit wegen sofort den Herbstzug an. Die Zahl der Be-
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obachter und ßeobachlungsoite ist etwas kleiner als sie es im

Frölijahre war; die Ursache hiezu finden wir leicht in dem

Umstünde, dali das Beobachten des Herbstzuges, besonders

einiger Vogelarten, viel schwieriger ist als des Frühjahrzuges

und dal.) es schon eine ziemliche Kenntnis der Vögel und ihres

Lebens nebst vieler Übung erfordert.

Die Bearbeitung selbst unterscheidet sich nicht von jener

des Frühjahrzüges und es ist daher überflüssig, sie nochmals hier

näher zu besprechen.

I. Dio» - 1. Teil.

Naša mreža motritelja i njihova opažanja u jesen god. 1902.

Unser Beobachtungsnetz und seine Beobachtungen im Herbste 1902.

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

P. Antoli — Dežanovac.

Sept. -2o. liiramh nisüct.i.

Uitelj — Lehrei'

Stj. August — Blagorodovac.

Sept. 10. Hirtindo ništicu. (.Jutros — Morgens.)

N. Augustinovi — Odra.

Sept. 15. Hinimlo rustica. (Jedan par prezimljujc x rrhri

— Ein Paar iihertvintcrt in der Kirche.)

Lugar — Forstwart

F. Baien — Kiivi put.

Ort. d^'i. Jliruudu rustica. (30 komada • .1 — oi) Stück

- S.)

OcL ol. Oacidas canorus. (Do 18 komada - J — Bei IS

Stück -> S.)

Nov. o. Srohqmx rusticida. (Do 12 komada — J — Bei

12 Stück -* S.)
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M. Bara - Rijeka.

Au^. ^4 Chdidon urbim. (Jugozapadiijak — Stìdweslwind.)

25. Hiriindo >-H.s^?>a. (Jugozapadnjak— Südweslwiiul.)

27. Muscicapa grisola.

Sept. 1 1 . Scolopax rusücula.

12. Scolopax rusticnln. (Više — Mehrere.)
"

14. Scolopax rusücula. (Više — Mehrere.)

1(). Alcedo ispida.

28. Falco siihhuteo. (Na veOer, lovi šišmiše - Abends,

fängt Fledermäuse.)

24. Ckclidon urhica.

24. Hirundo rustica.

24. 3Iusicapa grisohi.

26. Chclidon urhica.

27. Chelidon urhica.

29. Alcedo ispida. (Kišovito, bura — Uegueriscli

Bora.)

30. Chelidon urhica. (Mnogo — Viele. Oblano -

Bewölkt.)

Oct. 2. Chclidon urhica. (Vedro — Klarer Himmel.)

2. Hirundo rustica. (Malo — Wenige. Ve.lro —
Klai-er Himmel.)

8. Ruticilla phoeiiicurus. (Vedio — Klarer Hinniiel.)

5. Chclidon urhica. (Kišovito, jug — Regnerisch,

Südwind.)

-j. Hirundo rustica. (Kišovito, jug — Regnei-isrh,

Südwind.)

{'). Chelidon urhica. (Kišovito, jug — Regnerisch,

Südwind.)

('). Hirundo rustica. (Kišovito, jug — Regnerisch.

Südwind.)

8. Hirundo rustica. (7 komada — 7 Stück.)

0. Hirundo rustica. (Mnogo — Viele. Oljlarno —
Rewölkt.)

14. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige, .lug, vedro

— Südwind. Klarer Himmel.)

IG. Hirundo rustica, (ó komada — 5 Stück. Jug,

oblano — Südwind, bewölkt.)
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Oct IS. Erithacus rubccula. (Kiša, l)Uia — Hegen, lioia.)

U). ScolopoM riisticala. (Buia, vedro, hladno. — Boia.

klaier Himmel, kalt.)

. 'lo. Alauda arvensis. (Vedro, bura — Klarer Hininiel,

Bora.)

, 20. Larus ridibundus. (Vedro, bura — Klarer lliinmel,

Bora.)

„ 22. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück. Oblano,

jug — Bewölkt, Südwind.)

„ 26. Hirundo rustica. (6 komada — 6 Stück. Vedro

— Klarer Himmel.)

„ 26. Motacilla alba. (7 komada — 7 Stück. Vedro

— Klarer Himmel.)

„ 26. Scolopax rusticula. (5 komada — 5 Stück. Vedro

— Klarer Himmel.)

, 2(). Turdus musicus. (2 komada — 2 btück. Vedro

— Klarer Himmel.)

„ 27. Alauda arvensis. (2 komada — 2 Stück. Oblano
— Bewölkt.)

„ 27. Hirundo rustica. (3 komada — 3 Stück. Oblano
— Bewölkt.)

28. Hirundo rustica. (6 komada — 6 Stück. Kiša,

slaba tua — Regen, schwacher Hagel.)

„ 20. Scolopax rusticula. (6 komada — 6 Stück.)

„ 29. Turdus musicus. (Više — Mehrere.)

Nov. 1. Hirundo rustica. (6 komada — 6 Stück. Vedro,

slaba bura — Klarer Himmel, schwache Bora.)

, 4. Erithacus rubccula. (Vedro — Klarer Himmel.)

4. Motacilla alba. (Vedro — Klarer Himmel.)

., 4. Reyulus ingnicapillus (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 4. Eegulus reyulus. (Vedro — Klai-er Himmel.)

4. Scolop<(x rusticula. (4 komada — 4 Stück. Vedro

— Klarer Himmel.)

„ 4. Turdus viscirorus. (Vedro — Klarer Himmel.)

5. Rutirilld piiocnicurus. (Vedro — Klarer Himmel.)

, 6. Acci/nter éiisus. (Oblano — Bewölkt.)

„ 0. Alauda arvensis. (Oblano — Bewölkt.)

„ \). Aiiorthura troglodi/frs. (Oblano — Bewölkt.)

„
9. Fringilla montifring i IIa. (Oblano — Bewölkt.)
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Nov. 9. Turdus nmsicus. (Oblano — Bewölkt.)

„ 1^. Anorthiira troglodytcs. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 12. Emhenza citrinella. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 12. Erifhacus rnbecnla. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 12. Fringilla monüfriugilla. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 12. Regulus ignicapillus. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 12. Regulu^ regulus. (Vedro — Klai-er Himmel.)

„ 12. Scolopa.r rusticula. (4 komada — 4 Stik-k. Vedro

— Klarer Himmel )

„ 12. Turdus musicus. (Vedro — Klarer Himmel.)

y. 12. Turdus viscivorus. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 16. Äcclpiter nisus. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ Iß. Anorthnrn troglodijtcs. (Vedro, slaba bura — Kla-

rer Himmel, schwache Bora.)

„ 16. Erifhacus ruhecula. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

, 16. Scolopax rusticula. (6 komada — 6 Stück. Vedro.

slaba bura — Klarer Himmel, schwache Bora.)

16. Turdus viscivorus. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 19. Äccentor modidaris. (Oblano, bura — Bewölkt,

Bora.)

„ 19. Äccipiter nisus. (Oblano, bura— Bewölkt, Bora.)

„ 19. Regulus ignicapillus. (Oblano, bura — Bewölkt,

Bora.)

„ 19. Regulus regidus. (Oblano, bura — Bewölkt,

Bora.)

„ 19. Scolopax rusticula. (3 komada — 3 Stück. Oblano,

bura — Bewölkt, Bora.)

„ 19. Turdus musicus. (Oblano, bura — Bewölkt,

Bora.)

21. Accentar modidaris. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

„ 21. Äccipiter nisus. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

21. Anorthura troglodytcs. (Vedro, jaka bui'a — Klai'er

Himmel, starke Bora.)
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Nov '21. Emheriza da. (Vedro, jaka bura — Klaier Himmel,

starke Bora.)

„ 21. Merula merula* (Mnogo — Viele. Vedro, jaka

bura — Klarer Himmel, starke Bora )

21. Jieijnlns ignicapillua. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

21. Jìc/jHÌus rcfßulus. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, .starke Bora.)

„ 21. Seolopax rusHcula. (5 komada — 5 Stück. Vedro,

jaka bura — Klarer Himmel, starke Bora.)

21. Turdits musicus. (Vedro, jaka bui'a — Klarer

Himmel, starke Bora.)

„ 21. Turdus pilaris. (Vedro, jaka bura — Klarei-

Himmel, starke Bora.)

„ 23. Accentor modularis. (Vedro, sjeverozapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

„ 23. Accipiter msiis. (Vedro, sjeverozapadnjak — Kla-

rer Himmel, Nordwestwind.)

23. Colmnha palmnbus. (Vedro, sjeverozapadnjak —
Klarer Himmel, NordwestwJnd.)

„ 23. Menda merula. (Vedro, sjeverozapadnjak — Klai-er

Himmel, Nordwestwind )

„ 23. liallus aquaticus. (Vedro, sjeverozapadnjak -

Klarer Himmel, Nordwestwind.)

23. Regulus ignieapükis. (Vedi'O, sjeverozapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

„ 23. liegulus regulits. (Vedro, sjeverozapadnjak — Kla-

rer Himmel, Nordwestwind
)

„ 23. Seolopax rusücula. (3 komada — 3 Stück. Vedro,

sjeverozapadnjak — Klarer Himmel, Nordwest-

wind.)

23. Turdus musicus. (Vedi-o, .'sjeverozapadnjak -

Klarer Himmnl, Nordwestwind.)

„ 30. Accipiter nisus. (Oblano — Bewölkt.)

„ 30. Anorthura troglodytes. (Oblatno — Bewölkt.)

30. Emhcriza eia. (Oblano — Bewölkt.)

30. Emhcri.~a citrinella. (Oblano — Bewölkt.)

„ 30. Fringilla monti/ringilla. (Oblano — Bewölkt.)

„ 30. Menda menda. (Oblano — Bewölkt.)
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Nov. 30. Reguhis ignicapillus. (Oblano — Bewölkt.)

30. Regidus regnhis. (Oblano — Bewölkt.)

„ 30. Scolopax rustinda. (9 komada — 9 Stück. Obliu-no

— Bewölkt.)

„ 30. Tiirdus viscivonis. (Oblano — Bewölkt.)

Der. 3. Accentar modularis. (Vedro, sjevero-zapadnjak

— Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Äccipitcr nisus. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Äcredula caudata. (Vedro, svjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Eritluicus rnhecida. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Menda merula. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Nordweslwind.)

3. Cyamstcs caerideus. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

„ 3. Anorthiira troghdytes. Vedro, sjeveio-zapadnjak

— Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Parus maior. (Vedro, sjevero-zapadnjak — Klarer

Himmel, Nordwestwind.)

„ 3. Begidus ign'icapdlus. (Vedro, sjevero-zapadnjak

— Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Regidus regidus. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himel, Nordwestwind.)

3. Scolopax rusticula. (7 komada — 7 Stück. Vedro,

sjevero-zapadnjak -- Klarer Himmel, Nordwesl-

wind.)

„ 3. Turdus pilaris. (Vedro, sjevero-zapadiìjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

3. Turdus viscivorus. (Vedro, sjevero-zapadnjak —
Klarer Himmel, Nordwestwind.)

„ 5. Accentor modularis. (Oblano, silna bura — Be-

wölkt, starke Bora.)

„ 5. Äccipitcr nisus. (Oblano, silna bura — Bewölkl,

starke Bora.)

„ 5. AnortJtura troglodijtes. (Oblano, silna bura — F>o-

wölkt, starke Bora.)
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Dee. 5. Cyanistes caenileus. (Oblano, silna bura — Be-

wölkt, starke Bora.)

„ 5. Erithnciis ruheculfi. (Oblano, silna bura — Be-

wölkt, starke Bora.)

„ 5. Menda memla. (Oblano, silna bura — Bewölkt,

starke Bora.)

„ 5. Parus maior. (Oblano, silna bura — Bewölkt,

starke Bora.)

„ 5. Regulas ignicapillus. (Oblano, silna bura — Be-

wölkt, starke Bora )

„ ö. Regulus regulus. (Oblano, silna bura — Bewölkt,

starke Bora.)

„ 5. Scolopax nisticula. (8 komada — 8 Stück. Oblano,

silna bura — Bewölkt, starke Bora.)

„ 5. Tiirdus viscworus. (Oblano, silna bura — Be-

wölkt, starke Bora.)

„ 6. Menda merula. (Oblano, slaba bura — Bewölkt,

schwache Bora.)

„ 6. Turdus iliacus. (Oblano, slaba bura — Bewölkt,

schwache Bora.)

„ 6. Turdus musicus. (Oblano, slaba bura — Be-

wölkt, schwache Bora.)

„ 6. Turdus pilaris. (Oblano, slaba bura — Bewölkt,

schwache Bora.)

„ G. Turdus viscivorus. (Oblano, slaba bura — Be-

wölkt, schwache Bora.)

„ 7. Äccentor modidaris. (Oblano, slaba bura — Be-

wölkt, schwache Bora.)

„ 7. Accipiter nisus. (Oblano, slaba bura — Bewölkt,

schwache Bora.)

„ 7. Änorthnra troglodytes. (Oblano, slaba bura —
Bewölkt, schwache Bora.)

„ 7. Coccothraustes coccothraustes. Oblano, slaba bura

— Bewölkt, schwache Bora.)

„ 7. ('yanistes caeruleus. (Oblano, slaba bura — Be-

wölkt, schwache Bora.)

„ 1. Erithacus ruheeula. (Oblano, slaba hura — Ge-

wölkt, schwache Bora.)
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Der.. 7. ^fn•nl(l menda. (Mnogo — Viele Oblano, slaba

bura — Bewölkt, schvvacbe Bora.j

7. Fanis maior. (Oblano, slaba bura. — Bewölkt,

schwache Bora.)

7. liegulus ignicapillus. (Oblano, slaba bura —
Bewölkt, schwache Bora.)

7. liegulus regulus. (Oblano, slaba bura — Bewölkt,

schwache Bora.)

7. Scolojìax rusticula. (7 komada — 7 Stück. Oblano,

slaba bura — Bewölkt, schwache Bora.)

7. Sitta caesia. (Oblano, slaba bura — Bewölkt,

schwache Bora.)

7. Ttirdus pilaris. (Malo jato — Kleine Schar. Oblano,

slaba bura — Bewölkt, schwache Bora.)

7. Turdus viscivorus. (Mnogo — Viele. Oblano,

slaba bura — Bowölkt, schwache Bora.)

8. Accentor modularis. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

8. Anorthura troglodißes. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

8. Cganistes caeruleus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

8. Emheriza cio. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

„ 8. Erithacus rubecula. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

8. Menda menda. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

8. Parus maior. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

8. Regulus ignicapillus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

8. Regulus regulus. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

8. Scolopax rusticula. (3 komada — 3 Stück. Vedro,

sirocco — Klarer Himmel, Sirocco.)

8. Turdus viscivorus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

22
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Dee. 10. Alcedo ipsidu. (Vedro, slaba l)üra Klaicr

Himmel, schwache Kora.)

„ 10. Colymhus ardicus. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 10. Lariis canus. (Vedro, slaba bura — Klarer Himmel,

schwache Boi-a.)

„ 10. Larus ridihumhis. (Vedro, slaba bura — Klaiei"

Himmel, schwache Bora.)

„ 10. Merula alpestris. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

^ 10. Turdus üiacus. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 10. Turdus musicus. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

j,
10. Turdus pilaris. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 10. Turdus viscivorus. (Vedro, slaba bura — Klai-er

Himmel, schwache Bora.)

„ 11. Äccentor modidaris. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 11. Anortiiura troglodtites. (Vedro, slaba bura —
Klarer Himmel, schwacke Bora.)

„ 11. Cyanistes caeruleus. (Vedro, slaba bura— Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 11. Eritliacus ruhecula. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 11. Merula merula. (Vedro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

„ 11. Panis mnior. (Vedro, slaba bura — Klarer Himmel,

schwache Bora.)

„ 11. Retjulus spec ? (Vedro, slaba bura— Klarer Himmel,

schwache Bora.)

„ 11. Scolopax rusticula. (2 komada — i2 Stück. Vedro,

slaba bura — Klarer Himmel, schwacthe Bora.)

„ 11. Turdus viscivorus. (V^edro, slaba bura — Klarer

Himmel, schwache Bora.)

12. Colijìììhus ardicus. (2 komada — 2 Stü<'k. Vedro,

sirocco — Klarer Himmel, Sirocco.)
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Dee. li>. Coruiis roniix. (7 komada — 7 Stück. Vedro,

sirocco — Klarer Himmel. Sirocc.o.)

12. Lams caniis. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

12, Lams ndihmidtis. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

12. Monücola cyaniis. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

12. Riäfcilla phoenkurns. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

lo. Colymbus aräicus. (3 komada — 3 Stück. Vedro,

sirocco — Klarer Himmel, Sirocco.)

13. Larus canus. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

13. Larus ridibundus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

13. liuticilla phoenicurus. (Više — Mehrere. Vedro,

sirocco — Klarer Himmel, Sirocco.)

14. Colymbus aräicus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

14. Colymbus septentrionalis. (2 komada — Stück.

Vedro, sirocco — Klarer Himmel, Sirocco.)

li. Corvus cernir. (Više — Mehrere. Vedro, sirocco

Klarer Himmel, Sirocco.)

14. Larus canus. (Vedro, sirocco — Klarer Himmel,

Sirocco.)

14. Larus ridibundus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco.)

14. Monticala cyanus. (Vedro, sirocco — Klarer

Himmel, Sirocco )

14. Liuticilla phoenicurus. (Više — Mehrere. Vedro,

sirocco — Klarer Himmel, Sirocco.)

23. Astur palumbarius. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

23. Mcrula merula. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

23. Scolopax rusticula. (6 komada — 6 Stück. Vedro,

srednja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)
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Dee. :23. Turdus vìscìvoms. (Vedro, srednja Inira — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 24, Accentor modularis. (Vedro — Klarer Himmel.)

24. Acrednld caudata. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 24. Änorthura troglodytes. (Vedro — Klarer Himmel.)

24. Erithacus rubecula. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 24. Menda menda. (Vedro — Klarer Himmel.)

, 24. Scolopax rusticula. (4 komada — 4 Stück. Vedro,

— Klarer Himmel.)

„ 24. Turdus viscivorus. (Vedro — Klarer Himmel.)

Lovonadziratelj — Jagdautseher

NI. Beehelji — Jelenje.

Oct. 1. Turdus spec?

„ 2. Hiruno rustica.

„ 11. Scolopax rusticula.

„ 15. Turdus pilaris.

Lugar — Forstwart

D. Bobi — Petrovo selo liko.

Oct. 18. Hinmdo rustica. (Velika jata — Große Scharen.)

A. Böhm — Ruma.

Sept. 7. Ciconia uigra. (7 komada — 7 Stück.)

Uitelj — Lehrer.

Stj. Canki — Novo mjesto.

Oct. 1. Hinmdo rustica.

Lugar — Forstwart

I. Cvitkovi — Alan.

Nov. ;]. Cucidus ranorus. (Do 15 komada — Bei 15 Stück.)

„ G. Scolopax nisticuld. (Do 14 k(jmada — Bei !']

Stück.)
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Lugar — Forslwart

I. Cani — Tonovac.

Oct. 1. Hirundo rustica. (U 4 sata po podne -> .TZ —
Um 4 Uhr nachmittags -* S W.)

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

V. Dužanec — Draganec.

Sept. 10. Hirundo rustica.

„ 22. Chelidon urbica.

Nadlugar — Oberforstwart

B. Feigl — Planina.

Oet. 0. Hirundo rustica. (U 3 sata po podne -> S —
Um 3 Uhr nachmittags -* N.)

Uitelj — Lehrer

M. Galovi — Dabei.

Sept. 13. Hirundo rustica.

„ 14. Hirundo rustica.

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

H. Gollner — Raca

Sept. 19. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

E. Grospi — Sv. Rok.

Sept. 16. Hirundo rustica.

Uitelj — Lehrer

A. Harapin — Novi.

Sept. 16. Hirundo rustica.

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

St. Janoševi — Klenak.

Aug. 16. Hirundo rustica.
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Lugar — Forstwart

I. Jovanovac — Morovi.

Sept. 25. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

I. Kadi — Soljani.

Aug. 17. Ciconia ciconia.

Sept. 24. Hirundo rustica.

I. Kelšin — Ivani grad.

. Konac \ ^,.
Aug. _, , ; Ciconia cicama.

Ende
j

» T^ 1 ; Oriolus aalhula.
Ende

f

"^

Sept. 15. Hirundo rustica.

„ 24. Hirundo rustica.

Oct, 14. Sturnus vulgaris. (Veliko jalo -> J — Eine groUe

Schar - S.)

B. Korda — Prkovci.

Oct. 2. Hirundo rustica.

„ 8. Ardea spec?

Ravn. uitelj — Dirigierender Lehrer

L. Kovaevi — Hrtkovci.

Oct. 6. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

I. Krpan — Brinje.

Jul. 27. Cuculus cuHonis. (U 3 sata po podne, kuka —
Um 3 Uhr p. m., ruft.)

Sept. 22. Hirundo rustica. (U 3 sata po podne — S —
Um 3 Uhr p. m. - N.)

M. Lincen — Laci.

Sept. 15. Scolopax rusticula.

. \{). Hirundo rustica.
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Sept. 22. Ciconia ciconia.

„ 28. Sturnus vulgaris.

Uitelj — Lehrer

St. Mamuzi — fCuanci.

Sept. 29. Hirundo rustica.

Prof. M. Marek — Senj.

Jul. 2(). Coturnix coturnix. (Vedro, srednja bura — Kla-

rer Himmel, mittlere Bora.)

„ 30. Gallinago maior. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 30. Upupa epops. (Vedro, srednja bura — Klarer Him-

mel, mittlere Bora.)

Aug. 11. ChcUäon urhica. (Veliko jato — Große Schar.

Kišovito — Regnerisch.)

„ 15. Cijpselus nmr'inm. (Vedro — Klarer Himmel.)

, 19. Chelidon urhica. (ü 5 sati po podne veliko jato —
Um 5 Uhr p. m. cine grolle Schar. Vedro —
Klarer Himmel.)

„ 20. Moìiticola cyaniis. (Jaka bura — Starke Bora.)

„ 21. Coturnix coturnix. (Oblano, jaka bura — Be-

wölkt, starke Bora.)

„ 21. Crex crex. (Oblano, jaka bura — Bewölkt

starke Bora.)

„ 23. Coturnix coturnix. (Vedro, srednja bura — Kla-

rer Himmel, mittlere Bora.)

„ 23. Turtur turtnr. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 24. Chelidon urhica. {Glavna selidha — Hauptzug.

Vedro, srednja bura — Klarer Himmel, mittlere

Bora.)

„ 24. Coturnix coturnix. (Vedro, srednja bura — Kla-

rer Himmel, mittlere Bora.)

„ 24. Monticola saxatilis. (Vedro, srednja bura ~ Kla-

rer Himmel, mittlere Bora.)

„ 25. Lanius coUurio. (Vedro, burin — Klarer Himmel,

Borin.)
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Aug. 25. Upuiìa epops. (2 komada — 2 Stück. Vedro, bu-

rin — Klarer Himmel, ßorin.)

, 2S. (lielkhm urhica. (Prije podne malo jato — Vor-

mittags eine kleine Schar. Oblano — Bewölkt.)

„ 29. Ci/pselus melha. (U ^i^l sati u jutro jato — Um
^4? trüb eine Schar. Vedro — Klarer Himel.)

Sept. H. Saxicola stapazina. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 4. Crex crex. (Vedro, srednja bura — Klarer Himmel,

mittlere Bora.)

5. Chelidon urhmi. (U jutro jato — Morgens eine

Schar. Vedro — Klarer Himmel.)

„ 6. Chelidon iirbiai. (U jutro jato — Morgens eine

Schar. Vedio — Klarer Himmel.)

„ 7. Chelidon urhica. (U jutro jato — Morgens eine

Schar. Vedro — Klarer Himmel.)

„ 8, Chelidon urhica. (U jutro jato — Morgens eine

Schar. Vedro, srednja bura — Klarer Himmel,

mittlere Bora.)

„ 10. Chelidon nrhirn. (Vedro, burin — Klarer Himmel,

Borin.)

„ 11. Chelidon urhica. (U jutro jato — Morgens eine

Schar. Vedro — Klarer Himmel.)

„ 12. Chelidon urhica. (U jutro jato — Morgens eine

Schar. Oblano, srednji jug — Bewölkt, mittlerer

Südwind.)

„ 15. Chelidon urhica. (ü jutro jata — Morgens Scharen.

Kiša, bura — Regen, Bora.)

„ 17. Chelidon urhica. (U jutro malo jato — Morgens

eine kleine Schar. Oblano, jug Bewölkt,

Südwind.)

„ 17. Parus maior. (Oblano, jug — Bewölkt, Südwind.)

„ 18. Cyi)selus apus. (Kišovito, jugoistonjak — Regne-

risch, Südwind.)

„ 21. Saxicola stapazina. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

, 22. Columha palwnhus. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)
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Sept. 23. ('helid(m nrhica. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

„ 23. Coliimba palumhus. (Vedro, jaka bura — Klarei-

Himmel, starke Bora.)

„ 23. Coturnix cotiirnix. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

„ 24. Chelidon nrhica. (Jato — Schar. Vedro, srednja

bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 24. Cyanistes raenileus. (Vedro, srednja bura— Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 24. Parus maior. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

27. Chelidon urhica. (Pojedince — Einzeln. Vedro,

srednja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 27. Columha pahwibtis. (Jato — Schar. Vedro, srednja

bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 27. Cotiirnix coturnix. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 27, Crex crex. (2 komada — 2 Stück. Vedro, srednja

bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 27. Hirundo rustica. (Pojedince — Einzeln. Vedro,

srednja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 30. Lanius coUurio. (Kišovito — Regnerisch.)

Oct. 1. Chelidon nrhica. (Nekoliko — Einige. Oblano, jaki

jug — Bewölkt, starker Südwind.)

1. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige. Oblano,

jaki jug — Bewölkt, starker Südwind.)

„ 1 . Parus maior. (Vi"lo mnogo — Sehr viele. Oblano,

jaki jug — Bewölkt, starker Südwind.)

„ 2. Chelidon urhica. (Oblano — Bewölkt.)

„ 2. Cypselus melha. (Nekoliko jata — Einige Scharen.

Oblano — Bewölkt.)

„ 2. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige. Oblano —
Bewölkt.)

„ 4. Cyanistes caeruleus. (Vrlo mnogo — Sehr viele.

Vedro — Klarer Himmel.)

„ 4. Sturnus vulgaris. (Oblano, srednja bura — Be-

wölkt, mittlere Bora.)
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Oct. 9. Ci/pselus melba. (Jato — Schar. Kišovito — Regne-

risch.)

„ 10. Cyamstes caeruleus. (U jutro jato -* S, na veer
--> .] — Morgens eine Schar -* N, abends — S.

Oblano — Be^^ölkt.)

^ 13. Emheriza rirlus. (Tramontana.)

13. Scolopax rustuula. (Tramontana.)

„ 14. Coturnix coturnix. (Nekoliko — Einige. Vedro,

burin — Klarer Himmel, Borin.)

„ 14. [juUula arborea. (Vedro, burin

—

Klarer Himmel,

Borin.)

„ 19. Serinus serinus. (Vedro, bui'in — Klarer Himmel,

Borin.)

„ 20. Hinmcio rustica. (2 komada — 2 Stück. Burin —
Borin.)

„ 20. Parus maior. (Vrlo mnogo — Sehr viele. Burin

— Borin.)

„ 26. Alauda arvensìs. (Nekoliko — Einige. Vedro, sred-

nja buj-a — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 2(j. Columha palumhus. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 2(>. Gallinayo maior. (2 komada — 2 Stück. Vedro,

srednja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 26. Lullula arborea. (Nekoliko — Einige. Vedro, sred-

nja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 26. Farus maior. (Vrlo mnogo — Sehr viele. Vedro,

srednja bura — Klarer Himmel, mittere Bora.)

„ 26. Scolopax rusticula. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 2(). Stiirnus vulgaris. (Jato — Schar. Vedro, srednja

bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 27. Asio accipitrinus. (Oblano, srednja bura — Be-

wölkt, mittlere Bora.)

„ 29. Columba palumbus. (Kišovito, jaka bura — Regne-

lisch, starke Bora.)

„ 29. Ecgulus ignicapiilus. (Kišovito, jaka bura — Regne-

risch, starke Bora.)

„ 29. Scolopax rusticula. (2 komada — 2 Stück. Kišovito,

jaka bura — Regnerisch, starke Bora.)
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Oct. 30. Serinus serhius. (Oblano, burin — Bewölkt, ßorin.)

Nov. 2. Alauda arvensis. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 2, Columha palumhiis. (Jato — Schar. Vedro, prednja

bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 2. Coturnix coturnix. (Vedro, srednja bura - Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 2. Erithacus rubecula. (Vedro, srednja bura — Klarer

Himmel, mittlere Bora.)

„ 2. MotacUla alba. (Nekoliko — Einige. Vedro, sred-

nja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 3. MotacUla alba. (Vedro, burin — Klarer Himmel,

Borin.)

„ 5. Colmnba palmnbus. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 8.— 11. Erithacus rubecula. (Vedro, srednja bura —
Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ 12. Chnjsomitris spinus. (Vedro, srednja bura — Kla-

rer Himmel, mittlere Bora.)

„ 13. Chrysomitris spinus. (2 komada — 2 Stück. Vedro,

srednja bura — Klarer Himmel, mittlere Bora.)

„ IG. Scolopax rusticula. (Vedro, jaka bura — Klarer

Himmel, starke Bora.)

„ 26. Lullula arborea. (Nekoliko — Einige.)

„ 28. Alauda arvensis. (Nekoliko — Einige.)

Dee. 1. Cyanistes caeruleus. (Nekoliko — Einige. Magla —
Nebel.)

„ 1. Erithacus rubecula. (Nekoliko — Einige. Magla —
Nebel.)

„ 3. Alauda arvensis. (Burin — Borin.)

„ 3. Erithacus rubecula. (Burin — Borin.)

„ 3. Scolopax rusticula. (Burin — Borin.)

„ 4. Parus maior. (Nekoliko — Einige. Jaka bura —
Starke Bora.)

„ 7. Cyanistes caeruleus. (Silna bura — Sebi* starke

Bora.)

„ 11. Parus maior. (Silna bura — Sehr starke Bora.)

Lugar — Forstwart

M. Marie — Selna.

Sept. 28. Hirundo rustica.
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Lugar — Forstwart

P. Matai — D. Laevac.

A ug. 1 1 . Cuculus canonis.

Sept. 9. Hirundo rustica. (Uli sati prije podne — Um
11 Uhr voraittags.)

„ „ , Turtur furtnr.
Ende j

Nov. 7. Columha spec?

Nadlugar — Oberforstwart

I. Matinac — Podgajci.

Oct. . „ ! Lastavica — Scìmalbe.
Anfangs )

„ 20. Ciconia nigra. (3 komada S -> J 3 Stück N -> S.)

Lugar — Forstwart

. Mažuran — Crni dabar.

Oct. 13. Hirundo rustica. (Na veer do 30 komada —
Abends bei 30 Stück. Oblano — Bewölkt.)

Šumar — Förster

K. Wlifka — Harkanovci.

Sept. 30. Hirundo rustica.

Oct. 1. Hirundo rustica.

Nadlugar — Oberforswart.

Wl. Mijatovi — Brestovac.

Sept. 11. Hirundo rustica. (U 4 sata 20 asaka u jutro cea

30 komada SIs -> J — Um 4 Uhr 20 Minuten

morgens cea 30 Stück NO -* S.)

„ 12. Hirundo rustica. (U 4 sata 45 asaka u jutro 14

komada SIs -^ JZ — Um 4 Uhr 45 Minuten

morgens 14 Stück NO -> S.)

I. Mrazovac — Hrastovica.

Jul. 29. Cuculus canorus.

Aug. 29. Turtur turtur.

Oct. 1. Hirundo rustica.
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Lu^<ar — Forstwart

L. Music - Županja.

Aug. 59. Ckoma ricoiiìa. (100 — 150 komada ^ .lls 100

bis 150 Stüfk -> SO.)

Sept. 7. nìrìiìKÌo rustica. (Mala jata — Kleine Scharen.)

TTitelj —• Lehrer

D. Nigmann — Orlovac

Sept. 2(). Hinindo ništica.

Lugar — Foi'stwart

Š. Nikoli — Soljani.

Aug. 17. Ciconia ciconia.

Sept. 24. Hirimdo rustica.

Lugar — Forstwart

M. pl. (v.) Oklobažija — D. Lapac.

Oct. 4. Hinindo rustica.

I. barun Ožegovi — Bela.

Aug. 19. ChcUdon urbica. (Cea 1000 komada na zgradama :

u 5 sati po podne ^ J — Cea 1000 Stück auf

den Gebäuden : um 5 Uhr nachmittags -> S.)

^ 22. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

I. Papeš — Oraovac.

Oct. 4. Hirundo rustica.

Lugar — Forstwart

I. Pustai — Kaniža.

Sept. 15. Hinindo rustica. (U 5 sati po podne cea oOO ko-

mada Is — Z — Um 5 Uhr p. m. cea 300 Stück

— W. Kišovito, zapadnjak — Regnerisch,

Westwind.)
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Lugar — Forslwaii

F. Rakoš -- Heicegovac.

Jul. 18. Cucnlus canorus.

„ lüiö Ciconia cironia.

OrA. 6. Uirundo rustica.

Lugar — Forst wait

fl. Rebeli — D. Sarampov.

Sept. 3, Hirnndo rustica.

Ravnajui uitelj — Dirigierender Lehrer

P. Ribar — Vojni.

Sept. 22, Hirnndo rustica.

Lugar — Forstwarl

I. Rožek — Roviše.

Oct. 14. Columha palumhus. (U 3 sata po podne 12 ko-

mada S ^ J — Um 3 Uhr p. m. 12 Stück X > S.

Vedro, jug — Klarer Himmel, Südwind.)

Dr. E. Rössler — Osijek, Zagreb.

Aug. 11. Ciconia ciconia. (Veliko jato — GroLie Schar.

Oblano — Bewölkt, Osijek.)

„ 12. Hinmdo rustica. (Kišovito — Regnerisch. Osijek.)

„ 27. Chelidon urhica. (Vedro — Klarer Himmel. Osijek.)

„ 29. Hinmdo rustica. (Vrlo malo — Sehr wenige. Jako

vrue — Sehr heiB. Osijek.)

31. Ciconia ciconia. (Osijek.)

Sept. 1. Hirundo rustica. (3—4 komada — 3—4 Stück.

Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ G. Hirundo rustica. (3—4 komada — 3

—

ì Stück.

Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 7. Äl'don luscinia. (Oblano, vjetrovito — Bewölkt,

windig. Zagreb.)

7. Hirundo rustica. (Malo jato — Kleine Schar.

Oblano, vjetrovito — Bewölkt, windig. Zagreb.)

„ 8. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige. Vedro —
Klarer Himmel, Zagreb.)
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Supl. *•. linnndit rustica. (Jedna mlada u gnijezdu — Eine

junge im Nest. Vedro — Klarer Himmel. Zagreb.)

., 10. Hrniitdo rustica. (Malo — Wenige. Vedro — Kla-

rer Himmel. Zagreb.)

Ml. Ì lirnmlo rustica. (Vedro — Klarer Himmel. Zagi'eb.)

V.\. Clielidon urhica. (Jedna mlada u gnijezdu — Eine

junge ira Nest. Kišovito — Regnerisch. Zagrel).)

„ 13. Hirundo rustica. (3 komada — 3 Stück. Kišovito

— Regnerisch. Zagreb.)

„ 15. Chclidon urhica. (Uz onu mladu par staiili —
Außer jener jungen ein Paar alte. Kišovito —
Regnerisch. Zagreb.)

„ 15. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück. Kišovito

— Regnerisch. Zagreb.)

„ 16. Chelidon urhica. Kišovito — Regnerisch. Zagreb.)

„ l(j. Hirundo rustica. (Nekoliko — Einige. Kišovito —
Regnerisch. Zagreb.)

„ 18. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück. Kišovito

— Regnerisch. Zagreb.)

„ 20. Hirundo rustica. (Više — Mehrere. Zagreb.)

, 21. Chelidon urhica. (Jako mnogo nad piramidom na

Sljemenu — Sehr viele ober der Aussichtspy-

ramide auf dem Sljeme (1035 m.) Vedro — Kla-

rer Himmel.)

„ ::^3. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück. Vedro —
Klarer Himmel. Zagreb.)

„ 25. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück. Vedro —
Klarer Himmel, Zagreb.)

28. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück, Oblano,

vjetrovito — Bewölkt, windig. Zagreb.)

„ 29. Hirundo rustica. (2 komada — 2 Stück. Vjetro-

vito, kiša — Windig, Regen. Zagreb.)

30. Hirundo rustica. (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

( ><t. 4. Praiincola ruhicola. (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 4. H'iticilla spec ? (Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 4. Sturnus vulgaris. (2 mala jata — 2 kleine Scha-

len. Oblano — Bewölkt. Zagreb.)

„ 8. Fhalacrof ora.r carho. (2 komada -> Z — 2 Stück

— VV. Oblano — Bewölkt. Zagreb.)
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Ocl. S. TniKioiäes lii/polenru.s. (( )l)lai-iio — Bewölkt. Zagreb.)

^ 15. liiuhjtes speci" Ci komada — "i Stück. Jaki mraz

— Starker Frost. Zagreb.)

ÜL'c. i4-. Cerclmeìs thmunculus. lOsijek).

24. Mut((cilla alba. (Osijek.)

„ :26. Ardea cinerea. (Oblano — Bewölkt. Osijek.)

Šumar — Förster

IVI. Skorio — Kupinovo.

Aug. s. Flatalea leiicerocUa. (U 8 sati na veer jato — .1

— Um 8 Uhr abends eine Schar -* S. Zapad-

njak — Westwind.)

„ 9. Phalacrocorax carba. (U 7 sati na veer jato — J

— Um 7 Uhr abends eine Schar -^ S. Zapad-

njak — Westwind.)

Aug. 9. Flegadis falcinellus. (U 7 sati na veer jato —> J

— Um 7 Uhr abends eine Schar -^ S. Zapad-

njak — Westwind.)

„ 11. Cieonia nigra. (U 2 sata po podne jato -* .J —
Um 2 Uhr p. m. eine Schar -> S.)

„ 12 Hirimdo rustica. (U 6 sati u jutro jato -* .1
—

Um 6 Uhr morgens eine Schar -^ S. Oblano,

'zapadnjak — Bewölkt, Westwind.)

„ 14. Ardeola ralloides. (U 6 sati na veer jato ^ J —
Um () Uhr abends eine Schar -* S.)

„ 16. Columba spec? (U 6 sati na veer jato -* J —
Um 6 Uhr abends eine Schar -^ S.)

„ 17. Tiirtur tiirtur. (ü 6 sati u jutro jato -> J — Um
6 Uhr morgens eine Schar -^ S. Istonjak —
Ostwind.)

„ 18. Ardea cinerea. (U G sati na veer jato -> J —
Um 6 Uhr abends eine Schar -^ S. Zapadnjak

— Westwind.)

Aug. 18. Ardea garsetta. (U 6 sati na veer jato -^ J —
Um 6 Uhr abends eine Schar -> S. Zapadnjak

— Westwind.)

„
|s. Pirgadis falcinellus. (U 5 sati p. ni. 2 jata — J

— Um 5 Uhr
i).

ni. 2 Scharen -> S. Zapadnjak

Westwind.)
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Aug. 19. Ärdeola ralloicles. (U 5 sati p. m. jato — J —
Um 5 Uhr p. m. eine Schar -* S. Sjevero-iz-

tonjak — Nordostwind.)

,, 20. Nycticorax nycticorax. (U 6, 7 i 8 sati na veer

jata -* J — Um (>, 7 und 8 Uhr abends Scharen

— S. Oblano, istonjak — Bewölkt, Ostwind.)

„ 21. Nycticorax nycticorax. (U 6, 7 i 8 sati na, veer

jata ^ J — Um 6, 7 und 8 Uhr abends Scharen

-^ S. Oblano, istonjak — Bewölkt, Ostwind.)

„ 25. Nycticorax nycticorax. (U 6, 7 i 8 sati na veer

jata -^ J — Um 6, 7 und 8 Uhr abends Scharen

-^ S. Oblano, istonjak — Bewölkt, Ostwind.)

„ 25. Plegadis falcinellus. (U 4 sata p. m. jato -^ J

— Um 4 Uhr p. m. eine Schar -^ S.)

„ 2G. Ciconia ciconia. (U 2 sata p. m. jato -^ J — Um
2 Uhr p. m. eine Schar -> S.)

„ 29. Phalacrocorax carbo. (U 6 sati na veer jato -^

•J — Um 6 Uhr abends eine Schar -* S.)

„ 30. Coracias garrulus. (U 10 sati a. m. manji opor
-> J — Um 10 Uhr a. m. eine kleinere Schar -^ S.)

„ 30. Milvus spec. ? (U 10 sati a. m. manji opor -^

J — Um 10 Uhr a. m. eine kleinere Schar —- S.)

Sept. 8. Oriolus galhula. (U G sati u jutro manje jato

-* J — Um 6 Uhr morgens eine kleinere Schar

-* S. Zapadnjak — Westwind.)

„ 8. Sturnus vulgaris. (U 6 sati u jutro jato -» J —
Um 6 Uhr morgens eine Schar -> S. Zapadnjak

— Westwind.)

„ 13. Vanelliis vanellus. (U 10 sati na veer veliko

jato -^ J — Um 10 Uhr abends eine große Schar

-" S. Oblano, zapadnjak — Bewölkt, Westwind.)

A. Strossmajer — Rajevo selo.

Sept. 21. Hiriindo rustica. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 26. Chelidon urbica. (Vedro — Klarer Himmel.)

Oct. 2. Hirundo rustica.

23
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Ravnajui uitelj — Dirigierender Lehrer

Stj. Šimec - Roviše.

Oct. 1. Hirundo rustica.

Šumar — Forster

M. Tekli — akovo.

Sepl. 29. Hirundo rustica.

Lugar — Forstvvrart

I. Tomac — Popovac.

Sept. 9. Hirundo rustica. (U 8 sati u jutro jata ^ J —
Um 8 Uhr morgens Scharen -^ S.)

Ravnajui uitelj — Dirigierender Lehrer.

I. Trbuljek — Molve.

Sept. 26. Hirundo rustica.

Lovonadziratelj — Jagdaufseher

P. Trputac — Kaniška Iva.

Sept. 13. Coracias garrulus.

„ 19. Turtur turtur.

„ 26. Fulica atra.

„ 26. Scolopax rustirula.

„ 27. GalUnula cldoropus.

Oct. 3. Hirundo rustica.

Nov, 2. Scolopax rustìculu. (Do 300 komada na jedno

500 jutara — Bei 300 Stück auf l)eiläulig 500

Joch.)

IjUgar — Forstwart

A. Trupac — Mrzlo polje.

Oct. 16. Hirundo rustica. (U 1 sat p. m. jato - Um 1

Uhr p. m. eine Schar.)
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Lugai- — Forstwart

A. Veri — Vrbanja.

Aiig. 8. Chelion urbica.

„ 24. Hirimdo rustica.

Vlast, upravitelj — Flerrsch. Director

I. Vlainli — Preseka.

Oct. 2. Hirundo rustica.

Vlast, nadlovac — Herrsch. Oberjäger

A. Vogrinc — Sira.

Oct. 1. Hirundo rustica.

„ 3. Scolopax rusticula.

„ 5. Scolopax rusticida.

„ 6. Scolopax rusticula.

„ 7. Scolopax rusticula.

Uitelj — Lehrer

I. S. Vojnovi — Mazin.

Sept. 2(). Hirundo rustica.

Nadšumar — Oberförster

P. Vukovi — Ljeskovac plitviki.

Sept. 10. Hirundo rustica.

Uitelj — Lehrer

A. Živkovi — Jaruge.

Sept. 27. Hirundo rustica. (U G'/o sati u jutro više tisua

komada — Um GVg Uhr morgens mehrere tausend

Stück.)
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Šumarsko-gospodarstveni ured I. banske imovne opine u

Glini — Forst- und landwirtschaftliches Amt der I. Banalver-

mögensgemeinde in Glina.

Lugar — Forstwart

S. Mrkobrad — Lasinja.

Sept. 20. cca Turtur turtur.

„ 28. Columba spec. ?

„ 30. Lastavica — Schwalbe.

Kot. šumarija — Bezirksförsterei — Nova Gradiška.

Lugar — Forstwart

I. Besli — Gorice.

Aug. 25. Cifonia ciconia.

Sept. 20, Lastavica — Schwalbe.

OcX. 16. Columba sjiec?

„ 18. Scolopax rusticula.

„ 28. Coracias garndus.

Lugar — Forstwart

T. Dragni — Ratkovac.

.Jul. 22. Cuculus canorus. (3 komada Z -* Jls — 3 Stück

W - SO.)

Sept. 18. Turtur turtur. (Više — Mehrere. Oblano —
Bewölkt.)

Sept. 20. Oriolus galbula. (Oblano — Bewölkt.)

„ 28. Upupa epopft. (3 komada — 3 Stück. Vedro —
Klarer Himmel.)

„ 29. Lastavica — Schwalbe. (Jata — J — Scharen -^

S. Kišovito — Regnerisch.)

Oct. 3. Vancllus vanellus. (Vee jato — Eine größere

Schar.)

„ 13. Sturnus vulgaris, (.lata — Scharen. Vedro — Kla-

rer Himmel.)

14. Coturnix cottiruix. (Vedro — Klarer Himmel.)

„ 18. Scolopax rusticula. (Kišovito — Regnerisch.)
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Lugar — Forslwart

L. Jeleni — Gorice.

Au^^ 1 1 . CkchIhs canorus. (Jutros — J — Morgens —> S.)

„ 16. Upupa epops. (Po podne -^ JZ — Nachmittags

- SW.)

Aug ^0. Chelidon urbica. (Prije podne -> J — Vormit-

tags -> S.)

„ 21. Onolu.s galbula. (Po podne -^ J — Nachmit-

tags -> S.)

„ 22. Ciconia ciconia. (Jutros ^ J — Morgens -> S.)

Sept. 5. Coracias garrulus. (Po podne -^ J — Nach-

mittags -* S.)

„ 17. Hiruno rustica.

„ 19. Coturnix coturnix. (-* J — -^ S.)

„ 20. Turtur turtur. (Po podne -> J — Nachmittags

- S.)

„ 25. Sturnus vulgaris (Jata -^ J — Scharen -> S.)

„ 26. Hirmulo rustica. (-^ J — -> S.)

Oct. 8. Columhu oenas. (Po podne jata -> 3 — Nach-

mittags Scharen -* S.)

„ 8. Columha palumbus. (Po podne jata —»- J —
Nachmittags Scharen -> S.)

Lugar — Forstwart

IVI. Laii — Maši.

Jul. 2(). Cuculus canorus.

Aug. 8. Upupa epops.

„ 27. Turtur turtur.

„ 29. Columba spec?

Sept. 29. Lastavica — Schwalbe. (Pred veer ^ JZ —
Gegen Abend -> SW. Tmurno, hladno — Trüb,

kalt.)

Lugar — Forstwart

B. Majanovi — Tisovac.

Jul. 2. Cuculus canorus.

Sept. 20. Lastavica — Schwalbe.

27. Turtur turtur.
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Sept. 29. Colìimha npcc?

„ 30. Scoloimx rnsticnla.

Lugar— Forstvvart

S. Wlandic — Gage.

Jul. 19. Cuculus amorUS. (Is -> J — -- S. Kišovito —
Regnerisch.)

Sept. 23. Turtur turtur. (Jato S -* J — Schar N -* S.)

„ 29. Oriolus galhula. (Pojedince S -* Is — Einzeln

N - 0.)

„ 30. Hirundo rustica (3 jata Z -> Is — 3 Scharen

W -^ 0. Vjetrovito — Windig.)

Oct. 5. Sturnus vulgaris. (Jato JIs ^ S — Schar SO -* N.)

„ 15. Scolo'pax rusticula. (Na veer 7 komada S -* J

— Abends 7 Stück N -> S.)

Lugar — Forstwart

Stj. Matoševi — Kovaevac.

Jul. 20. Cuculus canoriis. (Prije podne više -> JZ — Vor-

mittags mehrere -> SW.)

Sept. 20. Hirundo rustica. (Jata -> JZ — Scharen -^ SW.)

„ 30. Turtur turtur. (Prije podne jata ^ JZ — Vormit-

tags Scharen -^ SW.)

Oct. 3. Sturnus vulgaris. (Po podne jata -> JZ — Nach-

mittags Scharen -^ SW.)

Lugar — Forstwart

NI. Rubi — Gornji varoš.

Aug. 11. Cuculus canorus. (Jutros -* J — Morgens -* S.)

„ 15. Upupa cpops. (Po podne -> JZ — Nachmittage

-^ SW.)

„ 17. Oriolus galhula. (Po podne -> J — Nachmittags

-> S.)

„ 19. Chclidon urbica. (Prije podne - J — Vormit-

tags -' S.)

22. Ciconia riconia. (Jutros -> J — Moi-gens — S.)

Sept. S. Coracias garrulus. (Po podne ^ J — Nachmit-

tags -> S.)
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Sept. 14.
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Aug. 28. Ciconia ciconia. (Jutros vee jato -> JIs — Mor-

gens eine größere Schar —> SO.)

„ 23. Ciconia nigra. (Po podne manje jato -> J — Nach-

mittags eine kleinere Schar -^ S.)

„ 25. Turtur turtiir. (Jutros manje jato ^ JZ — xMor-

gens eine kleinere Schar -^ SW.)

„ 30. Coracias garrulus. (Po podne -* JZ — Nachmit-

tags -> SW.)

„ 30. Oriolus galhula. (Na veer malo jato -^ JZ —
Abends eine kleine Schar -^ SW.)

„ 31. Upupa epops. (Jutros -> Z — Morgens -^ W.)

Oct. 2. Chelidon urbica. (Po podne veliko jato ^ JZ —
Nachmittags eine große Schar -^ SW.)

„ 2. Hirundo rustica. (Po podne veliko jato -^ JZ —
Nachmittags eine große Schar -^ SW.)

„ 8. Coturnix cotiirnix. (Na veer 2 komada -> J —
Abends 2 Stück - S.)

„ 9. Sturnus vulgaris. (Po podne veliko jato -^ Z —
Nachmittags eine große Schar -> W.)

Nov. 4. Sturnus vulgaris. (Manje jato -> JZ — Eine klei-

nere Schar -^ SW.)

„ 15. Vanellus vanellus. (Vee jato-* Z — Eine größere

Schar -* W. Frczimljuju — Ühencintern.)

„ 25. Ardea cinerea. (Po podne jato -^ J — Nachmit-

tags eine Schar -> S. Prezimljuja — Überwintern.)

Kotarska šumarija otoke imovne opine u Krasnu — Bezirks-

försterei der Otoacer Vermögensgemeinde in Krasno.

,
,

poetak \ ,, ,

Jul. \ „ ( Cuculus canorus.
Anfangs I

Sept. ^. i Hirundo rustica.

Kralj, kotarska oblast u Koprivnici — Kgl. Bezirksamt in

Koprivnica.

Opinsko poglavarstvo u Hlebinama — Gemeindevorstehung

in Hlebine.

poetak
\

Jul. . „ , Cuculus canorus.
Anfangs )
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polovica \ ,.

()ci. ' ... I
LU'oHia ('ironia.

Mitte >

üct. — Hirundo rustica.

Opinski upiavilelj — Genieindevorstand

I. Kasaj — Sokolovac, Mala muna, Ruševac.

Jun. — Aiidon philomela. (1 par — 1 Paar. Sokolovac)

Jul — Aedon philomela. (1 par — I Paar. Sokolovac.)

„ 12. ChcuIus canorus. (U 10 sati a. m. 1 par, kuka —
Um 10 Uhr a. m. 1 Paar, ruft. Sokolovac.)

Aug. 15. Aedon jyhiloniela. (Oblano, jug — Bewölkt, Süd-

wind. Sokolovac.)

, 22. Oriolus galbula. (2 komada — 2 Stück. Sokolovac.)

„ 23. Cueidus canorus. (Sokolovac )

Sept. 3. Upupa epops. (U 7 sati na veer 1 par — Um 7

Uhr abends 1 Paar. Jug — Südwind. Sokolovac.)

„ 6. Chelidon urhica. (Do 300 komada -^ JZ u 4 sata

u jutro — Bei 300 Stück -^ SW um 4 Uhr mor-

gens. Tmurno, jugozapadnjak — Trüb, Südwest-

wind. Sokolovac.)

Sejìt. 7. Coturnix coturni./:. (U 6 sati na veer 5 jata

po 12—15 komada — Um 6 Uhr abends 5 Scha-

ren zu 12—15 Stück. Oblano, jug — Bewölkt,

Südwind. Sokolovac.)

„ 11. Hirundo rustica. (Do 200 komada -^ J — Bei

200 Stück -* S. — Sjeverozapadnjak — Nord-

westwind. Sokolovac.)

1() Hirundo rustica (Mlade u gnijezdu — Junge im

Nest. Sokolovac.)

„ 17. Turtur turtur. (Oblano, sjever — Bewölkt, Nord-

wind. Sokolovac.)

„ 27. Coracias garrulus. (U 8 sati u jutro 2 komada —
Um 8 Uhr morgens 2 Stück. Hladno, mraz, sje-

vei'ozapadnjak — Kalt, Frost, Nordwestwind. So-

kolovac.)

Oct. 3. Hirundo rustica. U 5 sati p. m. -* JZ — Um 5

Uhr p. m. -> SW. Oblano — Bewölkt. Sokolovac.)

, 13. Hirundo rustica. (12 komada — 12 Stück. Pro-

mjenljivo — Veränderlich. Sokolovac.)
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Oct. 27. Scolupax rusticula. (U 7 sati u jutro i komada —
Um 7 Uhr morgens 2 Stück. Mala muna.)

„ 30, Scolopax rusticula. (U 5 sati p. m. — Um 5

Uhr p. m. Kiša zapadnjak — Regen, Westwind.

Ruševac.)

Nov. 3. Sturmis vulgaris. (U 2 sata p. m. jato S -> J —
Um 2 Uhr p. m. eine Schar N ^ S. Oblano —
Bewölkt. Sokolovac.)

„ 6. Ardea cinerea. (-> J — -^ S.)

Kr. kotarska oblast u Krapini. — Kgl. Bezirksamt in Krapina.

Uitelj — Lehrer

I. Bakliža — Sv. Križ.

Auff. „ , 1 Lastavica — Schivalbe. (Jato — Schar.)
" Ende /

Uitelj — Lehrer

F. Fristaki — Petrovsko.

Jul. 30. Cuculus canorus.

Aug. 16. Lastavica — Schivalbe. (Jato -^ Jls — Schar

- SO.)

Oct. 30. Colwnha spec. (Jato Z -> Is — Schar W -^ 0.)

Uitelj — Lehrer

Vj. Saec — Gjurmanec.

Sept. 2. Aèdon luscinia. (Pojedince — Einzeln.)

„ 18. Chelidon urhica. (Jato — Schar. Kišovito, hladno

— Regnerisch, kalt.)

„ 28. Lastavica — Schwalbe. (Mala jata -^- Jls — Kleine

Scharen -> SO.)

Uitelj — Lehrer

T. Sivoš — Radoboj.

konac
\ ,

Aug.
^^^^ [

Upupa epops.

Sept. 5. Cyanccula cyaìiecula.

„ 8. Acdon luscinia.

„ 10. Lanius spec. ?
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Sept.,,.,, 1 Coturnix coturnix.
' Mitte

I

„ 20.—25. Lastavica — Schwalbe.

Oct. i,.,, / Cuculus canorus.
Mitte i

" Sate"1
^'"""' '"'•'"'•

„ „ , I Motacilla alba.
Ende j

Kr. kot. predstojnik — Kgl. Bezirksvorstand

E. Šmit — Krapina.

Aug.
T-. n Cuculus canorus.

° Ende
(

Sept.,,.,, 1 Coturnix coturnix.^ Mitte
I

, . „ i Lastavica — Schwalbe.
Anfangs

/

Uitelj — Lehrer

H. Žirovi — Zabok.

Aug. U. Sturnus vulgaris. (U ^^l sata p. in. jato SZ ->

JIs — Um V4I Uhr eine Schar NW -> SO. Kiša

sjever — Regen, Nordwind.)

Sept. 19. Lastavica ^- Schwalbe. (Jato — Schar.)

„ 10. Lastavica — Schivalbe. (Pojedince — Einzeln.)

Poglavarstvo upravne opine u Ogulinu — Gemeindevorste-
hung in Ogulin.

Nadlugar — Oberforstvvart

J. Sabljak — Ogulin.

Sept. 30. Hirmido rustica.
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Kr. nadzornitvo za pošumljenje Krša u Senju. — Kgl. Karst-

aufforstung-s-Inspektorat in Senj.

Jul. dC). Coturnix coturnix. (IJ 5 sati p. m. 3 komada. —
Uni 3 Uhr p. m. 3 Sliick. Slaba bura. — Schwache
Bora.)

„ 30. Upupa epops.

Aug. 1). Chdidon urhim. (U \± sati veliko jato -> JZ —
Um 12 Uhr eine große Schar — SW. Kišovito

— Regnerisch.)

„ 19. Chelidon urbica. (U 5 sati p. m. veliko jato -> JZ
— Um 5 Uhr p. m. eine große Schar -* SW.
Vedro — Klarer Himmel.)

„ 21. Coturnix coturnix. (U 5 sati p. m. do 20 komada
— Um 5 Uhr p. m. bei 20 Stück. Vedro — Kla-

rer Himmel.)

„ 21. Crex crex. (Vedro — iilarer Himmel.)

„ 23, Turtur turtur. (Jaka bura — Starke Bora.)

„ 29. Cypselus melba. (CJ 7 sati u jutro jato -> JZ —
Um 7 Uhr morgens eine Schar -* SW. Vedro —
Klarer Himmel.)

Sept. 19. Motacilla alba. (Vedro — Klarer Himmel.)

Oct. 10. Sturnus vulgaris. (U 5 sati p. m jato -* JZ —
Um 5 Uhr p m eine Schar -* SW.)

„ 13. Scolopax rusticula. (U 5 sati p. m. — Um 5 Uhr

p. m. Srednja bura — Mittlere Bora.)

„ 26. Columba palumbus. (U 7 sati u jutro jato — Unì

7 Uhr morgens eine Schar. Srednja bura — Mitt-

lere Bora
)

Nov. 2. Erithacus rubecula. (Srednja bura — Mittlere Bora )

„ 3. Chri/soniitris spinus. (U 5 sali p. m jato — Um
5 Uhr p m. eine Schar. Srednja bura — Mitt-

lere Bora.)

„ II. Erithacus rubecula. (U 2 sata p. ni, malo jato —
Um 2 Uhr p. m. eine kleine Schar. Srednja bura

— Mittlere Bora.)
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Kr. šumarije. - Kgl. Forstämter.

Brlog.

Sepl. 10. Ilinmdo rustica. (Veliko jato ^ .1 — I']iiìe grolio

Schar -> S. Brlog.)

„ i2i2. Hirimdo rustica. (Jato Is — Z — Eine Schar O
-> W. Brlog.)

„ 2ü. Hirimdo rustica. (Veliko jato Is — Z — Eine

große Schar -> W. Brlog.)

Oct. 1. Columha spec. ? (3 jata -^ Z — 3 Scharen -^ VV.

Tuževac.)

„ 10. Columha spec? (Jato od Is — Eine Schar von

Tuževac.)

24. Columha spec. ? (-> JZ ^ SW. Vratnik.)

Draganec.

Aug. 21. Ciconia ciconia. (Jutros jato -> Is — Morgenseine

Schar -* 0. Oblano, sjever — Bewölkt, Nord-

wind. Veziše.)

Sept. 21. Tnrtur turtur. (Jutros jato ^ J — Morgens eine

Schar ^ S. Bolc.)

Oct. 10, Hirundo rustica. (U 10 sati a. m. jato ^ J —
Um 10 Uhr a. m, eine Schar -^ S. Oblano —
Bewölkt. Sišani.)

„ 18. Sturnus vulgaris. (Poslije podne veliko jato -^ Z

— Nachmittags eine große Schar -^ W. Kišovito

— Regnerisch. Hrastilnica.)

„ 24. Ardea cinerea. (2 komada — 2 Stück. Oblano
— Bewölkt. Mostari.)

25. Columha palumhus. (Jato — Schar. Oblano — Be-

wölkt. Sišani.)

Fužine.

Sept. 7. Hirundo rustica. (U 10 sati a. m. veliko jato —

S — Um 10 Uhr a. m. eine große Schar -> N.

Bura — Bora. Fužine.)

„ 10. Chelidon urbica. U 10 sati a. m. malo jato ->

SZ — Um 10 Uhr eine kleine Schar — NW.
Kišovito — Regnerisch. Fužine.)
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Sept. 23. Chelidoìi urbica. (U 12 sati jato — T — Um 12

Uhr eine Schar — S. Fužine.)

„ 24. Columha palumbus. (U 1 sat p. m. ){ komada —>•

J — Um 1 Uhr p. m. 3 Stück -> S. Fužine.)

„ 24. Hirundo rustica. (U 7 sati u jutro jato SZ — JIs

— Um 7 Uhr Früh eine Schar NW -^ SO. Oblano,

vjetrovito — Bewölkt, windig. Mrzla vodica.)

„ 24. Scolopax rusücula. (U 1 sat p. m -> Z — Um 1

Uhr p. m. -^ VV. Bura — Bora. Fužine.)

„ 25. Corvus corax. (U 1 sat p. m. 4 komada — Um
1 Uhr p. m. 4 Stück. Fužine.)

„ 27. Hirundo rustica. (U 5 sati p. m. veliko jato -* S

— Um 5 Uhr p. m. eine große Schar -* N.

Vedro, bura — Klarer Himmel, Bora, Li.)

28. Chelidon urbica. (U U sati -> S — Um 11 Uhr
-> N. Bura — Bora. Jelenje.)

„ 30, Columba palumbus. (U 3 sata p. m. jato -^- J —
Um 3 Uhr p. m. eine Schar -^ S. Bura — Bora.

Fužine.)

„ 30, Hirundo rustica. (U 10 sati a. m. jato -> J — Um
10 Uhr a. m. eine Schar -* S. Bura — Bora.

Fužine.)

Oct. 9. Ciconia ciconia. (U 7 sati a, m. -> J — Um 7

Uhr a. m. — S. Magla — Nebel. Fužine.)

Glina.

Lugar — Forstwart

St. Badri — Klasni.

Jni. 21. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

Aug 1. Coturni'jb coturnir. (Jutros, pojedince — Morgens,

einzeln.)

Sept. 20. (.'hclidon urbica. (Jutros, jato — Morgens, eine

Schar.)

Lugar — Forstwart

R. Crevar — llajli.

Sept. 8. Tnrtur turtur. (Jutros jato — Morgens, eine Schar.

Vjetrovito — Windig.)
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Sept. 16. Chelidon urhica. (Poslije podne jato — Nachmit-

tags eine Schar. Vjetrovito — Windig.)

„ 29. Ciconia nigra. (PosHje podne pojedince — Nach-

mittags einzelne.)

Nov. 10. Columhi spec? (Jutros pojedince — Morgens ein-

zelne.)

Lugar — Forstwart

P Cukovi — Mala Vranovina.

Jul. 6. Cucnlus canorus. (Jutros pojedince — Morgens

einzelne.)

Sept. 29. Hirundo rustica. (Poslije podne pojedince.— Nach-

mittags einzelne.)

Lugar — Forstwart

A. Davidovi — Prijeka.

Oct. 20. Columha spec. ? {Suiros ja.io — Morgens eine Schar.)

„ 28. Scolopax rusticula. (Poslije podne jato — Nach-

mittags eine Schar.)

Lugar — Forstwart

. Dukmanovi — Gradac mali.

Jul. 21. Cuculus canorus. (Jutros pojedince — Morgens

einzelne.)

Aug. 1. (Joturnix coturnix. (Jutros pojedince — Morgens

einzelne.)

„ L5. Ciconia nigra. (Poslije podne pojedince — Nach-

mittags einzelne. Nestalno — Unbeständig.)

„ 15. (Jypselus apus. (Na veer pojedince — Abends

einzelne.)

„ 21. Sturnus vulgaris. (Jutros jato — Morgens eine

Schar.)

Sept. 20. Aedon luscinia. (Jutros pojedince — Morgens ein-

zelne.)

„ 20. Chelidon urhica. (Poslije podne jato — Nachmit-

tags eine Schar. Nestalno — Unbeständig.)

„ 23. Hirundo rustica. (Poslije podne jato — Nachmit-

tags eine Schar. Vjetrovito — Windig.)
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Sept. 28. Upupa epops. (Jutros pojedince — Morgens ein-

zelne.)

Oc.ì. 1. Ärdea cinerea. (Jutros pojedince — Morgens ein-

zelne. Nestalno — Unbeständig.)

„ 10. Turtur turtur. (Jutros jato — Morgens eine Schai.)

„ 2:!. Oriolus galbula. (Nestalno — Unbeständig.)

Coracias garrulas. (Kroz cijelu godinu — Dan

ganze Jahr Jiindiirch.)

Lugar — Forstwart

P. Janjanin — Zirovac.

Aug. 28. Turtur turtur. (Jutros jato — Morgens eine Schar.

Kišovito — Regnerisch.)

Sept. 23. Cuculus canorus. (Poslije podne pojedince —
Nachmittags einzelne.)

Od. 15. Äiidon luscinia. (Pojedince — Einzeln.)

15. Chelidon urbica. (Jutros, pojedince — Morgens

einzelne.)

„ 20. Coturnix coturnix. (Poslije podne pojedince —
Nachmittags einzelne. Kišovito — Regnerisch.)

Lugar — Forstwart.

A. Komlenovi — Cavlovica.

Oct. 25. Columha spec. ? (Jutros pojedince - Morgens ein-

zelne.)

„ 30. Scolopax rusticida. (Jato — Schar.)

Nov. 5. Scolopax rusticida. (Jato — Schar.)

Jasenovac.

liUgar — Forstwart

St. Gatar — Živaja.

Aug. 21. eliconia ciconia. (Prije podne jato • JZ — Vor-

mittags eine Schar — SW.)

Sept. 7. Hirtmdo rustica. (0 podne jato — Z — Mittags

eine Schar — W. Vjetrovito - Windig.)

„ 10. Cuculus canorus. (Prije podne pojedince — J —
Vormittags einzelne -* S. Nestalno — Unbeständig.)
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Lugar — Forstwart

A. Gosein — Jasenovac.

Aug. 24. Ciconia ciconia. (Prije podne jata S -^ J — Vor-

mittags Scharen N -* S. Nestalno — Unbeständig.)

Sept. 18. Hirimdo rustica. (Prije podne jata S -> .J — Vor-

mittags Scharen N -> S.)

„ 20. Cuculus canorus. (Jutros pojedince S -> Z —
Morgens einzelne N -» W.)

Oct. 21 . Coturnix coturnix. (Jutros pojedince — S. — Mor-

gens einzelne -> N.)

„ 27. Srolopax rusticula. (Jutros malo jato -* Is —
Morgens eine kleine Schar -* 0.)

Lugar — Forstwart

T. Kos — Bumbekovaca.

Aug. 28. Ciconia ciconia. (Poslije podne — Nachmittags.)

„ 29. Ciconia ciconia. (0 podne — Mittags.)

„ 30. Ciconia ciconia. (Jutros mala jata Is ^ Z — Mor-

gens kleine Scharen -^ W. Maglovito — Neblig.)

Sept. .5. Cuculus canorus. (Jutros pojedince — Z — Mor-

gens einzelne -> W. Maglovito — Nebhg.

„ 8. Coturnix coturnix. (Na veer pojedince -* Z —
Abends einzelne -^ W.)

„ 12., 13., 14. Scolopax rusticula.

„ 15. Scolopax rusticula. (Na veer pojedince — Abends
einzelne.)

„ 25., 26., 27. Hirimdo rustica. (Prije podne — Vor-

mittags.)

„ 28. Hirundo rustica. (Jutros mala jata Is -^ Z. Morgens

kleine Scharen -> W. Nestalno — unbeständig.)

Lugar — Forstwart

V. Roki — Jasenovac.

Aug. 26. Ciconia ciconia. (U ß sati u jutro jata -^- J —
Um 6 Uhr morgens Scharen -^ S.)

Sept. 23. Hirundo rustica. (U 10 sati a. m. jata -> JIs —
Um 10 Uhr a. m. Scharen — SO. Vjetrovito —
Windig.)

24
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Sept. 30. Cicoma nigra. (U 4 sata p. ni. pojedince -* SZ
— Um 4 Uhr p. m. einzeln -> NW. Mutno —
Trüb.)

Oct. 5. Ardea cinerea. (U 8 sati a. m. pojedince -* JZ —
Um 8 Uhr a. m. einzeln -> SW. Kišovito —
Regnerisch.)

Lugar — Forstwart

I. Trivuni — Pu.ska.

Aug. 24. Cicoma ciconia.

„ 26. AMon luscinia.

Sept. 18. Cuculus canorus.

„ 29. Hirundo rustica.

Nov. 5. Ardea cinerea.

„ 8. Sturnus vulgaris.

Kalje.

Aug. 7. Cuculus canorus. (Poslije podne pojedince -^ J —
Nachmittags einzelne -^ S.)

Oct. 3. Hirundo rustica. (Pred veer jata -> J — Gegen

Abend Scharen -^ S. Oblano, jug — Bewölkt,

Südwind.)

„ 15. Turtur turtur. (Prije podne pojedince ^ J —
Vormittags einzelne -> S. Sjever — Nordwind.)

Nov, 4. Scolopax rnsticida. (Poslije podne 2 komada -> J

Nachmittags 2 Stück — S. Sjever — Nordwind.)

Kosinj.

Lugar — Forstwart

M. Balen — Dundovi podi.

Oct. 14. Hirundo rustica. (U 11 sati a. m. 2 komada Is ^
Z — Um 11 Uhr a. m. 2 Stück -> \V.)

Lugar — Forstwart

NI. Duganadžija - D. Pazarište.

Sept. 15. Hirundo rustica. (U 9 sati a. m. jato Is -> Z. —
Um 9 Uhr a. m. eine Schar -» W. Oblano,

sjever — Bewölkt, Nordwind.)
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Sept. 29. Hirundo rustica. (Pojedince S -> JZ — Einzeln

N -» SW. Kišovito, sjever — Regnerisch, Nord-

wind.)

Oct. 10. Sturnus vulqaris. (U 4 sata p. m. jata JIs -* SZ

— Um 4 Uhr p. m. Scharen SO - NW. Oblano,

jug _ Bewölkt, Südwind. NeU ostali — Einige

f/eldiehen.)

Lngar — Forstwart

M. Šaki. — Stirovaa.

Oct. 3. Cheliclon urUca. (U 5 sati p. m. veliko jato —
Um 5 Uhr p. m. eine groüe Schar. Kišovito —
Regnerisch.)

4. Chelidon urhica. (Veliko jato - S - Eine große

Schar — N.)

Lugar — Forstwart

M. Vukuši — Mirevo.

Oct. 25. Himudo rustica. (Malo jato S - JZ — Eine kleine

Schar N - SW.)

Lipovljani.

Lugar — Forstwart

M. Jerkovi — Jamarica.

Aug. 24.-28. Giconia eiconia.

Sept. 20.—25. Cuculus canorus.

Oct. 1.— 8. Hirundo rustica.

Nadlugar — Oberforstwart

Lukaòevió — Puska.

Aug. 24. Ciconia eiconia.

„ 26. Aadon luscinia.

Sept. 18. Cuculus canorus.

„ 29. Hirundo rustica.

Nov. 5. Ardea cinerea.

„ 8. Stnrnus vulgaris.



364

Lngar — Forstwart

IVI. Lukaevi — Piljeniee.

Jul. „ , 1 Cundns canorus.
Ende /

Aug. 20. Ciconia ciconia.

Sept. 21. Lastavica — Schtvalhe.

Lugar — Forstwart

Ž. Panie — Kraljeva Velika.

Aug. 24. Ciconia ciconia.

„ 26. Äedon lusrinia.

Sept. 18. Cuculus canorus.

„ 28. Hirundo rustica.

Nov. 6. Ardea cinerea.

Lugar — Forstwart.

Papui — Lonja.

^ konac , ., ,

Jun. „ , \ Cuculus canorus.
Ende

Aug. 27. Ciconia ciconia. (Jata — Scharen.)

Sept. 25. Lastavica — Schwalbe.

Lugar — Forstwart

S. Stojanovi — Subot.ska.

Aug. 30. Cuculus canorus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 30. Turtur turtur. (Pojedince — Einzeln.)

Sept. 14. Äedon luscinia. (Pojedince — Einzeln.)

„ 14. Oriolus galbida. (Pojedince — Einzeln.)

„ 17. Ciconia ciconia.

„ 20. Coracias garrulus. (Pojedince — Einzeln.)

„ 28. Stiirnus vulgaris. (Jata — Scharen.)

„ 30. Ärdea spec. ?

„ 30. Ciconia nigra.

„ 30. Lastavica — Srk/valhe. (Jata — Scharen.)

Oct. 15. Columba spec. ? (Jata — Scharen.)
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Lugar — Forstwart

M. Vaistina — Kraljeva Velika.

Aug. i24. Ciconid ciconia.

„ 20. Äedon luscinia.

Sept. 18. Cuculus canorus.

„ 29. Hirundo rustica.

Nov. 5. Ardea cinerea.

Jaminska šumarija u Moroviu — Jaminer Forstamt in Morovic-

Lugar — Forstwart

M. Jeli — Strošinci.

Sept. 8. AcdoH luscinia. (Prije podne pojedince — J —
Vormittags einzeln — S.)

„ 8. Ciconia ciconia. (Prije podne vee jato Is ^ Z —
Vormittags eine größere Schar — W. Vjetro-

vito — Windig.)

„ 8. Ciconia nigra. (Po podne pojedince Is -> Z —
Nachmittags einzeln — W. Vjetrovito — Windig.)

„ 14. Hirundo rustica. (0 podne mala jata -> J —
Mittags kleine Scharen -^ S.)

Sept. 20. Cuculus canorus. (Prije podne pojedince -^- SZ —
Vormittags einzeln -^ NW.)

Oct. 19. Coturnix coturnix. (Jutros pojedince -^ SZ — Mor-

gens einzelne -> NW.)

„ 20, Sturnus vulgaris. (Pred veer jata -^ J — Gegen

Abend Scharen -^ S. Nestalno — Unbeständig.)

„ 30. Scolopax rusticula. (Pred veer — Gegen Abend.)

Lugar — Forstwart

A. Junaci — Strošinci.

Aug. 25. Ciconia ciconia. (Prije podne malo jato S -^ J —
Vormittags eine kleine Schar N -> S. Nestalno

— Unbeständig.)

Sept. 18. Hirundo rustica. (Prije podne jata S -* J — Vor-

mittags Scharen N ^ S.)

„ 20. Ciicidus canorus. (Jutros pojedince S — Z —
Morgens einzelne N -^ VV.)
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Oct. 21. Cotitniix coturnix. (Jutros pojedince ~> S — Mor-

gens einzelne -^ N.)

„ 27. Scolopax rusticula. (Jutros pojedince -» Is — Mor-

gens einzelne -> 0.)

Lugar — Forstwart

J. Konrad — Morovi.

Sept. 15. Ciconia nigra. (Jutros 4 komada — Morgens 4

Stück.)

,,
27- Ciconia ciconia. (Po podne 4 komada — Nach-

mittags 4 Stück.)

Oct. 24. Columha spcc. ? (Po podne 20 komada — Nach-

mittags 20 Stück.)

„ 25. Hirundo rustica. (Po podne više — Nachmittags

mehrere.)

Lugar — Forstwart

J. Ognjanovi — Morovi.

Aug. 23. Ciconia ciconia. (Po podne 4 komada — Nach-

mittags 4 Stück.)

Sept. 15. Ciconia nigra. (Prije podne malo jato — Vor-

mittags eine kleine Schar.)

., 26. Lastavica — Schwalbe. (Prije podne veliko jato —
Vormittags eine große Schar.)

Oct. 24. Columha spcc. ? (Po podne do 20 komada — Nach-

mittags bei 20 Stück.)

Lugar — Forstwart

K. Pupi — Jamina.

Aug. 24. Ciconia ciconia. (Prije podne jata -> JZ — Voi--

mittags Scharen -» SW. Vjetrovito — Windig.)

„ 25. Ciconia ciconia. (0 podne jata — JZ - Mittags

Scharen -> SVV. Vjetrovito — Windig.)

Sept. 13. Hirundo rustica. (Prije podne jata -> JZ — Vor-

mittags Scharen — SW.)

„ 21. Cuculus ccnorus. (Prije podne pojedince -' JZ —
Vormittags einzeln ^ SW

)
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Sepl. 29. Scolopax rusticiila. (Na veer mala jata -* JZ —
Abends kleine Scharen -> SW.)

Od. 17. Cotnrnix coturnix. (Jutros jata -JZ — Morgens

Scharen -> SW.)

Lugar — Forstwart

R. Trconi — Strošinci.

Aug. 23. (^iconia ckonia. (Prije podne jato ^ JZ — Vor-

mittags eine Schar -> SW. Oblai^no — BeAvölkt.)

Sept 18. Hirundo rustica. (Prije podne jata ^ JZ — Vor-

mittags Scharen -* SW. Vedro — Klarer Himmel.)

Oct. 20. Coturnix coturnix. (Jutros pojedince -^ JZ —
Morgens einzeln -^ SW.)

„ 29. Scolopax rusticula. (Na veer pojedince -^ JZ —
Abends einzelne -* SW. Oblano — Bewölkt.)

ISrijemci.

Aug. 10. Ciconia ciconia.

Sept. 13, Hirundo rustica. (Nekoje do konca — Einige bis

Ende).

Novi.

Nov. 4 Hirundo rustica. (Po podne mala jata -> J —
Nachmittags kleine Scharen -* S. Vedro — Kla-

rer Himmel.)

Lugar — Forstwart

I. Butkovi — Stalak.

Jul. 5. Cuculus canorus.

Lugar — Forstwart

Ä. Golik — Brezje.

Sepl. IG. Lastavica — Schvalhe. (U 10 sati a. m. jato,

100 komada -> J — Um 10 Uhr a. m. eine Schar,

100 Stück - S.)

Oct. 5. Anser spec. ? (Gca 50 komada -* J — Cca 50

Stück -> S.)
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Oct. 9. Änser spec. ? (Cea 100 komada -> J — Cea 100

Stück - S.)

Lugar — Forstwart.

T. Jindovi— Drežnica.

Jun. 29. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

Sept. 26. Hirundo rustica. (U 5 sati p. m. jato -^ S — Um
5 Uhr p. m. eine Schar -* N.)

Lugar — Forstwart.

J. Juri — Drežnica.

Jun. 28. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

Sept. 24. Hirundo rustica. (U 4 sata p. m. jato -^ S —
Um 4 Uhr p. m. eine Schar -> N.)

Nadlugar — Oberforstwart

IVI. Kelal — Drežnica.

Jun. 29. Cuculus canorus.

Lugar — Forstvart

P. Mileti — Omar.

Jul. 3. Cuculus canorus. (Prije podne 2 komada — Vor-

mittags 2 Stück. Oblano, jug — Bewölkt, Süd-

wind.)

Lugar — Forstwart

St. Miševi — Alan.

Oct. 17. Sturnus vulgaris. (U 4 sata p. m. jato S -* J —
Um 4 Uhr p. m. eine Schar N -*, S. Oblano,

sjever — Bewölkt, Nordwind.)

Lugar — Forstwart

F. Vukeli — Stalak.

Jun. 30. Cuculus canorus.

Ogulin.

Jul. 7. Cuculus canorus. (Kuka — Ruft.)

„ 20. Äiidon luscinia. (Pjeva — Schlägt.)
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Oct. 10. Chelidon urhica. (Noju jato -> J ~ Nachts eine

Schar — S. Sjever — Nordwind.)

12. Hiruno rustica. (Manje jato -^ Z - Eine klei-

nere Schar - W. Istonjak — Ostwind.)

13. Stiirmis vulgaris, (Jutros malo jato - Z — Mor-

gens eine kleine Schar -- W. Istonjak — Ost-

wind.)

17. Motacilla alba. (Noju manje jato — J — Nachts

eine kleinere Schar -- S. Sjever — Nordwind.)

25. Scolopax rustimla. (2 komada -* Z — 2 Stück

-> W. Istonjak — Ostwind.)j

Nov. 3. Fulica atra.

Pitomaca,

Sept. 19. Hinindo rustica. (Po podne - SIs - Nachmittags

^ NO. Slab sjever — Schwacher Nordwind.

Brzaja.)

26. Hirundo rustica. (Po podne ^ SIs — Nachmittags

-^ NO. Brzaja.)

27. Hirundo rustica. (10 komada — 10 Stück. Ferdi-

nandovac.)

Oct. 4. Sturnus vulgaris. (Jato od Is — Eine Schar von

0. Hladno — Kalt. Brzaja.)

,5. Hirundo rustica. (Pojedince od Is — Einzeln von

0. Bedenika.)

6. Hinindo rustica. (Pojedince od Is — Einzeln von

0. Bedenika.)

8. Hirundo rustica. (Pojedince od Is — Einzeln von

0. Grabovnica.)

15. Scolopax rusticula. (Po podne pojedince — J —
Nachmittags einzeln — S. Istonjak — Ostwind

Sesvete.)

20. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar. Bedenika.)

21. Sturnus vulgaris. (Jato — Schar. Grabovnica.)

Nov. 10. Anser fahalis. (Jutros pojedince -* Is — Morgens

einzelne -* O. Sesvete.)

11. Anser fahalis. (Jutros pojedince — Morgens ein-

zelne. Sesvete.)

„ 30. Numcnius arquata. (Pojedince — J — Emzclnc

-* S. Sesvete.)
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Rujevac.

Jul. 12. Curitlus canorus. (Kuka — Ruft. Sjever — Nord-

wind. Jamnica.)

Sept. 29. Hirundo rustica. (Na veer veliko jato ^ J —
Abends eine große Schar ->- S. Vedro — Klaier

Himmel. Rujevac.)

„ 29. Tnrtur turtur. (Prije podne pojedince -^ SZ —
Vormittags einzelne -^ NW. Vedro, sjevero-za-

padnjak— Klarer Himmel, Nordwestwind. Majdan.)

Oct. 10. Aräea cinerea. (Na veer pojedince -> JZ —
Abends einzelne -* SW. Oblano, sjeverozapad

-

njak — Bewölkt, Nordwestwind. Žirovac.)

„ 12. Scolopax rusUcula. (Po podne pojedince -^ JZ —
Nachmittags einzelne -^ SW. Jugozapadnjak —
Südwestwind. Kosna.)

„ 19. Ciconia ciconia. (Po podne pojedince -* Z —
Nachmittags einzelne -^ W. Jug — Südwind. Sa-

marica.)

„ 29. Sturnus vulgaris. (Po podne jato -> Z — Nach-

mittags eine Schar -> W. Kišovito, .sjever —
Regnerisch, Nordwind. Samarica.)

Vianovina.

Sept. 13. Hirundo rustica. (Jata ^ JZ — Scharen -> SW.

Vedro — Klarer Himmel. Brusovaa.)

„ 24.—25. Hirundo rustica. (Jata -> JZ — Scharen —
SW. Hladno, vjetrovito — Kalt, windig. Vranovina.)

Oct. 2. Ciconia ciconia. (-> J > S. Vedro — Klarer

Hiiimiel. Vranovina.)

Vrbanja.

Aug. 21. Ciconia ciconia.

Sept. 26. Hirnndo rustica.

Na ova od motritelja priposlana motrenja nadovezujem i

opet nekoja, koja sam povadio iz .,Lovnko-riharslco<j vjesnika^'.

An diese von den Beobachtern eingesandten Beobachtun-

gen reihe ich wieder noch einige an, die ich aus unserer Jagd-

zeitung „LovaJco-ribarski vjesnik" excerpiert habe.
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Jul. 126. üoturnix coturnix. (Srednja bura — Mittlere Bora.

M. Marek — Senj.)

Oct. 2. Scolopax rusticula. (A. Šimunovi — Trnava.)

„ 7. Scolopax rusticula. (akovo.)

y, 8. Scolopax rusticula. (V. Benak — Petrinja.)

„ 10. Scolopax rusticula. (12 ubijene — 2 erlegt. Vin-

kovci.)

„ 12. Scolopax rusticula. (Zagi-eb.)

27.-28. Coturnix coturnix. (Noju

—

Nachts. Zagreb
)

IL dio - IL TeiL

Obradba — Bearbeitung.

Prije nego što zaponem sa samom obradbom, moram
ipak spomenuti, da su ovdje i opet kao što i u I. izvještaju,

mjesta motrenja poredana obratnim smjerom nego u odradbi

proljetne selidbe, naime od S -* J, jer se i cijela selidba u tom

smjeru zbiva ; nabrajanje mjesta motrenja poinje dakle sa XLVI.

zonom a svršava XLIV.

I ovdje u one etiri vrsti, naime Ciconia ciconia, CmcuIus

canorus, Hirundo rustica i Scolopax rusticula isto tako po zonama

obraditi kao što sam to bio uinio za proljetnu selitbu.

Bevor ich mit der Bearbeitung selbst beginne, muli ich doch

hervorheben, dal.i auch hier wieder, wie es im I. Jahresberichte

auch der Fall war, die Beobachtungsorte in umgekehrter Reihen-

folge gegen den Frühjahrzug aneindergereiht sind, nämlich von

N -^ S, weil der ganze Zug in dieser Richtung vor sich geht;

die Reihe beginnt also mit der XLVI. Zone und endet mit der

XLIV.

Jene viei- Arten, nämlich Ciconia ciconia, Cuculus eanorus,

Hirnndo rustica und Scolopax rusticula werde ich auc^h hier ebenso

nach Zonen bearbeiten, wie ich dies für den Frühjahrzug getan

habe.
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Mjesta motrenja u jesen god. 1902.

Die Beobachtungsorte im Herbste des Jalires 1902.

XLVI. zona.

Izmeän 4(!'>— 4()^> '>()' .sjec. .v«r.

Visina — Höhe

XLVI. Zone.

Zwischen 40'>-4(P 30' X. B.

Gjurmaiiec 189m

Petrovsko 280—492m

Krapina
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XLVa. zona. — XLYa. Zone.

Izmeu 4')" :>()'— 4iP sjrr. šir. — Zwischen -ih" HO'— 4^»" N. B

Visina — Höhe

Tuževac

Krasno

Sošice

Brlog

Kalje

Lasinja

.Tamnica

953—1358m

714ni

582m

220—293ni

564_958m

145m

198m

Zagreb (Agraiu) 135m

Planina 330m

Novo mjesto 152m

Preseka 200m

Ivani-grad 103m

Dolnji Šarampov 96m

Velika Hrastilnica lOOm

M ostari

Veziše

Dabei

Draganec

Sišani

113m

lOlm

114m

158m

120-136m

Grabovnica 140—l&Sm

Bol 120m

45« 54'

32« 39'

45" 49'

32» 44'

45" 45'

33» 2'

45» 37'

33» 3'

45» 45'

33» 8'

45» 31'

33» 31'

45» 35'

33» 32'

45» 48'

33» 38'

45" 55'

33" 45'

45» 57'

33" 57'

45» 58'

34» 3'

45» 42'

34» 3'

45» 42'

34» 4'

45» 38'

34» 8'

45» 47'

34» 9'

45» 36'

34» 11'

45» 43'

34» 11'

45» 47'

34» 18'

45» 48'

34» 19'

45» 44'

34» 19'

45» 54'

34» 21'

— sjev.

25" ist.

15"
„

20"
„

^
JI

55"
„

40"
„

15"
„

35"
„

20"
„

40"
„

30"
„

55"
„

43"
„

45"
„

30"
,

28'-'
„

m" „

15"
„

10"
„

40" „

10" ..

20"
„

40" „

50"

30"

45"

55"

20"

25"

50"

45"

40"

10"

.35"

10"

12"

10"

šir.

duž.

(N. B.)

(Ö. L.)

^1 11

11 11

11 11

11 11

11 11

11 11

11 11

)) 11

11 n

)7 11

11 11

11 11

11 11

)1 11

11 n

11 11

)i 11

11 11

)» ))

•) 11

11 11

11 11

11 11

11 w

11 11

11 11

11 11

r) )?

11 11

n 11

n 17

11 11

11 11

)i )i

11 11

11 »

)i 11

11 »

II 11

11 11

Županija

Komitat

Lika-Krbava

51

Zagreb

(Agram^

Lika-Krbava

Zagreb

(Agram)

Bjolovar-Kri-
ževci (Krnuz)
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Visin:i —
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Visina — Höhe

Jelenje

^[rzla vodica

Fužine

Li

Novi

Stalak

Alan

Brezje

Omar

Krivi put

Drežnica

Brinje

Ogulin

Mrzlo polje

Laevac

Vojni

Brusovaa

Vranovina

Mala Vrano-

vina

Haj tic

Prijeka

362m

859m

732—885m

726m

8—33m

260—576m

871m

539—781m

708—1056m

5)21m

574m

481m

323m

119ni

360—460m

146—209m

148—251m

127ni

218m

229m

164-245m

45" 23'

32» 7'

45» 22'

320 20'

45" 18'

32« 23'

45" 16'

32» 23'

45" 7'

32« 27'

45« 8'

32« 30'

450 4'

32» 35'

45« 26'

32« 36'

45« 3'

32« 36'

45" 2'

32" 37'

45" 8'

32« 45'

45" —
32« 47'

45« 16'

32" 53'

45" 27'

33« 9'

45« 5'

33« 18'

45" 10'

33« 21'

45« 14'

33« 24'

45« 16'

330 28'

450 17'

33" 40'

45« 16'

33« 44'

45" 17'

33" 45'

10" sjev. šir. (N. B.)

— ist. duž. ((). L.)

9R"-'-'
JI )i 11 )i

ori"

Županija

Koniitat

Modruš Ri

jeka (Fiume)

52"

45"

12"

30"

35"

30"

50"

20"

10"

30"

10"

50"

10"

50"

:7' 50"

25"

40"

35"

25"

20"

30"

55"

35"

50"

30"

20"

40"

12"

25"

Lika-Krbava

Moruš-Ri-
jeka (Fiume)

Lika-Krbava

Modrug-Ri-

jeka (Fiume)

Lika-Krbava

Modšuš Ri-

jeka (Fiume)

Zagreb

(Agram)

Modruš Ri-

jeka (Fiume)

Zagreb

(Agram)
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Visina —
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Visina — Höhe

Ratkovac
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Visina —



379

Visina — Hölio Županija

Komita

44" 2(}' 65" sjev. šir. (N. B.) ^ ., ^^ ,

Mazni 8ß7-888m
g^,, ^, ^^y. j^^ ^^^. ^^-^ j^

^

Lika Krbava

Svih mjesta motrenja u jesen god. 1902.:

Aller Beobachtlingsorte des Herbstes 1902.:

Najsjevernije:

Nördlichster :

Najjužnije :

Südlichster :

Najzapadnije

Westhchster :

Najistonije :

Östlichster :

Sesvete

(Bjelovar-Križevci) 46^ IT ^20" sj. s. (N. B.)

Sv.Rok(Lika-Krbava)440 21'30"
„ „ „ „

Rijeka 32» G' 28"ist.d. (Ö.L.)

Kupinovo (Srijem) 37° 43' — « „ « ,

Abecedni popis ptica, koje su za vrijeme jesenske selidbe god. 1902.

kod nas motrene.

Alphabetisches Verzeichnis der Yogelarten, welche während des Herbst-

zuges 1902. bei uns beobachtet wurden.

^-Q-* Accentor modularis (Linn.)

XLV. — Dee. 24. — Rijeka.

Ovaj se podatak svakako odnaša na prezimljenje, budui da

smo ve dobih i jedan podatak za sijeanj 1903. iz istog mjesta.

Dieses Datum bezieht sich auf jeden Fall auf Überwinterung,

da wir bereits schon auch ein Datum aus dem Jänner 1903. aus

demselben Orte erhalten haben.

*— Aedon lusciiiia (Linn.)

XLVI. — Sept. 2. — Gjurmanec.
—

„ S. — Radoboj.

y,

— Aug. 15. — Sokolovac.

XLVa. — Sept. 7. — Zagreb.
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— Jul.
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XLV. — Okt. 10. — Žirovac.

„ — „ 1. — Mali Gradac.

„ — Nov. 5. — Puska (Lukaevi, Trivuni.)

, — „ G. — Kraljeva Velika (Panie, Vaistina.)

„ — Oct. 5. — Jasenovac.

— Nov. 25. — Novska.

XLIVa. — Äug. 18. — Kupinovo.

I ova serija podataka vrlo je šarena, a to dolazi odatle, što

ova vrst skoro uvijek u nekoliko eksemplara u nas prezimljuje,

osobito ako je zima nešto blaža, premda je to i kod strogih zima,

kaošto npr. ove, prilino obian pojav ; tako se podatak iz Osi-

jeka (Dee. 26.) odnosi na prezimljenje. Podatak iz Kupinova

(Aug. 18.) ini se vrlo ranim za ovu vrst, ali ne smijemo zabo-

raviti, da se odnosi na odlazak aplja iz gnijezdišta Obedske bare,

dakle na glavnu selidbu, dok e sjegurno i ondje još po više

eksemplara ostati dulje, ako ne preko cijele zime, što nam na

žalost nije javljeno.

Auch diese Datenserie ist sehr bunt, was darin seinen

Grund hat, daß diese Art fast immer in einigen Exemplaren bei

uns überwintert, besonders wenn der Winter etwas milder ist,

obzwar es auch in strengen Wintern, wie eben z. B. im heurigen,

eine ziemlich gewönliche Erscheinung ist ; so bezieht sich das

Datum aus Osijek (Dee. 26.) auf Überwinterung. Das Datum aus

Kupinovo (Aug. 18.) scheint sehr früh für diese Art zu sein, aber

wir dürfen nicht vergessen, daß es sich auf den Wegzug der Rei-

her aus den Brutkolonien, der Obedska bara, also auf den Haupt-

zug, bezieht, während doch sicher auch dort mehrere Exem-

plare länger, wenn nicht über den ganzen Winter bleiben wer-

den, was uns leider nicht gemeldet wurde.

Nr. — Aug. 18. — Kupinovo (XLIVa.) R.— 137 dana— Tage.

Nk. — Dee. 26. — Osijek (XLVa.) S. v. = Oct, 2i>.

Razmak upravo golem, što je sasvim naravski, ako uzmemo
u obzir, da je s jedne strane najraniji datum iz kolovoza, koji

se odnaša na glavnu sehdbu a ne na opažanje zadnjih eksem-

plara, a s druge opet kasni iz prosinca, koji se odnosi oito na

prezimljenje.

Die Schwankung ist geradezu riesig, was ganz natürlich

ist, wenn wir bedenken, daß einerseits das früheste Datum aus
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dem August ist, welches sich auf den Hauptzag und nicht auf

die Beobachtung der letzten Exemplare bezieht, und andrerseits

das späteste wieder aus dem December, welches sich augenschein-

hch auf Überwinterung bezieht.

Ako onaj rani podatak iz Kupinova eliminiramo, reducira

se razmak znatno, srednje se vrijeme odlaska ali jako ne mienja,

kako to slijedea formula pokazuje :

Wenn wir jenes frühe Datum aus Kupinovo eliminieren, re-

duciert sich die Schwankung ziemlich, das Mittel aber ändert

sich nicht besonders, wie dies die folgende Formel zeigt.

Nr. — Oct. 1 .— Mali Gradac (XLV.) R. — 86 dana - Tage.

Nk. — Dee. 26.— Osijek (XLVa.) S, v. — Nov. 1—2.

-^ Ardea gar^etta (Linn.)

XLIVa. — Aug. 18. — Kupinovo.

*-> Ardeola ralloides (Scop.)

XLIVa. — Aug. 19. — Kupinovo.

^-0—* Asia accipiti' iUlis (Pali.)

XLIVa. - Oct 27. — Senj (Marek.)

< O > Cerchiieis tittnimcKliis (Linn.)

XLVa.. ~ Dee. 24. — Osijek.

Ovaj se podatak svakako odnaša na prezimljenje.

Dieses Datum bezieht sich jedenfalls auf Überwinterung.

XLVL

XLVa. —

XLV.

*- Chelidon ttrbica
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XLV.
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handelt. Die überwiegende Mehrzahl der übrigen Daten fällt in

den Monat September und nur einige in den Oktober.

Wir können aus dieser Serie weder einen klar ausgedrück-

ten geographischen noch hypsometrischen Einfluß entnehmen.

Izostaviv ona dva podatka iz Senja i Vrbanje, prikazuje se

formula u ovom obHku :

Nach EUminierung jener zwei Daten aus Senj und Vrhanja

gestaltet sich die Zugformel wie folgt :

Nr. — Aug. 18. — Novi Varoš (XLV.) R. — 58 dana — Tage.

Nk. — Oct. 15. — Žirovac (XLY.)S. v. Sept. 17.—18

*-^ Ciconia ciconiu (Linn.)

XLVI. zona — XLVI. Zone.

46«—46" 30'.

Oct. \fr'^] - Hlebine. - 125.
Mitte

I

Na žalost imamo za jesensku selidbu iz ove zone samo

ovaj jedan jedini podatak, koji je, nuzgredno budi spomenuto,

jako kasan, tako da se ne možemo upuštati u nikakove zakljuke

Leider haben wir für den Herbstzug aus dieser Zone nur

dieses eine einzige Datum, welches, nebenbei bemerkt, ein sehr

spätes ist, so daß wir uns in keine Konklusionen einlassen

können.

XLVa. zona. — XLVa. Zone.

45" 30' - 46".

. konac \ r .. , .,,oAug. „ ,
— Ivani grad. — 103.

Ende j

21. ' — Veziše. — 101.

Od. 19. — Saniarica. — 181.

Aug. 25. — Hercegovac. — 139.

Sept. 22. - Laci. — 93.

Aug. 3L — Osijek. — 94.

Podatak iz Samance (Oct. 19.) jako je kasan, ie mora kod

proraunavanja formule otpasti ; isto tako otpada podatak iz

Ivani grada, jer je nesiguran, budui da nije dan tono oznaen.
Das Datum aus Samarica (Oct. 19.) isl ein sehr spätes und
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muß daher bei Berechnung der Zugformel ehminiert werden ;

ebenso entfällt das Datum aus Imni grad, weil es unbestimmt

ist, da der Tag nicht genau angegeben ist.

Formula za ovu zonu je :

Die Zugformel dieser Zone ist :

Nr. _ Aug. 21. — Veziše. R. — 32 dana — Tage.

Nk. — Sept. 22. — Lade. S. v. — Sept. 1—2.

XLV. zona. — XLV. Zone.

450 _ 450 30'.

Od. 2. — Vranovina. — 127.

Aug. 27. — Lonja. — 98.

21. — Živaja. — 99.

„ 24. — Puska (Lukaevi, Trivunci.) — 98.

30. — Bumbekovaa. — 91—95.

24. — Kraljeva Velika (Panie, Vaistina.) — 100.

„ 20. — Piljenice. — 105.

Sept. 17. — Subotska. — 102.

Aug. 24. — Jasenovac (Gosein.) — 94.

„ 2(). — Jasenovac (Roki.) — 94.

„ 28. — Jamarica. — 134.

23. — Novska. — 125.

„ 22. — Gor. varoš — 94.

21. — Novi varoš — 96—99.

„ 25. — Gorice (Besli) — 139

„ 22. — Gorice (Jeleni) — 139.

„ 29. — Županja. — 86.

10. — Nijemci. — 90.

Sept. 27. — Morovi (Konrad.) — 85.

Aug. 23. — Morovi (Ognjanovi ) — 85.

Serija ova obuhvaa najv še podataka iz mjeseca kolovoza,

ds'SL su samo podatka iz rujna, a jedan napokon otpada tja na

listopad. Onaj rujanski podatak iz Morovia (Sept. 27.), koji je

takodjer vrlo kasan, jako je sumnjiv, jer je od drugog podatka

iz istog mjesta za mjesec dana kasniji, te se i nehotice namie

misao, da li se tu ne radi možda o zabuni ih o kojem bolesnom,

kržljavom primjerku, koji je zato zaostao ; u tom sluaju mi ne

možemo za ovaj podatak uzeti, da se proteže na seUdbu. Budui
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da ali broj rujanskih i listopadskih podataka prama broju po-

dataka iz kolovoza posve išezava, i budui da baš zato na for-

mulu nemaju skoro nikakav upliv, to ih ne emo ni kod prerau-

navanja izostaviti. Podaci ne pokazuju nigdje nikakav geograf-

ski ili hipsoinetrijski utjecaj na selidbu ove vrsti.

Die Serie enthält meistens Augustdaten: nur zwei Daten

entfallen auf den September und eines endlich sogar auf den

Oktober. Das Septemberdatum aus Morovié (Sept. 27.) . welches

auch ein sehr spätes ist, ist sehr zweifelhaft, da es vom zweiten

Datum aus demselben Orte um ein Monat später fällt und man
kommt unwillkürhch auf den Gedanken, ob es sich hier nicht

um einen Beobachtungsfehler oder um ein krankes, verkümmertes

Exemplar handelt, welches aus diesem Grunde zurückgeblieben

ist ; in diesem Falle können wir für dieses Datum nicht annehmen,

daJ3 es sich auf den Zug bezieht. Nachdem aber die Anzahl der

September- und Oktoberdaten gegen jene der Augustdaten voll-

kommen verschwindet und nachdem sie eben deshalb auf die

Formel fast gar keinen Einfluß haben, so wollen wir sie auch

bei der Berechnung nicht eliminieren. Die Daten zeigen nirgends

irgend welchen geographischen oder hypsometrischen Einfluli auf

den Zug dieser Vogelart.

Nr. — Aug. 10. — Nijemci. R. — 53 dana — Tage.

Nk. — Oct. 2. — Vranovina. ,S'. v. — Aug. -iS.

Razmak je ovdje u razmjeru prama razmaku prijašnje zone

nmogo vei a ipak se srednje vrijeme odlaska puno ne razlikuje.

udno je, da u ovoj zoni, koja je ipak najjužnija, imamo

popreno ranije podatke za odlazak nego li u zoni XLVa., premda

su i visine mjesta motrenja prilino jednake.

Die Schwankung ist hier im Verhältnisse zu jener in der

früheren Zone viel größer und doch differiert das Wegzugmittel

nicht besonders.

Auffallend ist, daß wir in dieser Zone, welche doch die

südlichere ist, durchschnittlieh frühere Daten für den Wegzug

haben als in der Zone XLVa., obzwar auch die Höhen der Beo-

bachlungsorte ziemlich gleich sind.

XLIVa. zona. — XLIN'a.

440 3(j/ __ 450.

Aug. 17. — Soljani (Kadi, Nikoli.) — 85.
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Aug. 21. — Vrbanja — 87.

Sept. 8. — Strošinci (Jeli.) — 85.

Aug. 25. — Strošinci (Junaci.) — 85.

„ 23. — Strošinci (Trconi.) — 85.

25. — Jamina. — 85.

26. — Kupinovo. — 78.

Svi podatci ove zone potiu samo iz Srijema i padaju svi

izuzam jedan jedini iz rujna u kolovoz.

Alle Daten dieser Zone gehören dem Komitate Sirmien

an und fallen außer einem einzigen Septemberdatum alle in

den Monat August.

Formula je sliedea :

Die Zugformel ist folgende:

Nr. — Aug. 17. — Soljani. R. — 22 dana — Tage.

Nk. — Sept. 8. — Stošinci. S. r. — Aug. ,*^J.

Ova zona ima najmanji razmak, što se lako dade tumaiti

time, da podaci potiu svi iz jednog kraja zemlje. Srednje vrijeme

se ni tu ne udaljuje puno od srednjeg vremena drugih zona.

Diese Zone hat die kleinste Schwankung, was leicht da-

durch zu erklären ist, daß die Daten alle nur einer Gegend des

Landes angehören. Das Mittel ist auch hier von jedem der an-

deren Zonen nicht sehr entfernt.

Premda imamo za rodu samo iz triju zona podatke i premda
je ovih takoer dosta malo, to emo ipak potpunosti radi i tu

kod jesenske sehdbe dati prijegled svih zona i proraunati kul-

minaciju u pentadama.

Obzvvar wir für den Storch nur aus drei Zonen Daten ha-

ben und diese auch nicht sehr zahlreich sind, so werden wir

doch der Vollkommenheit wegen auch liiei", beim Herbstzuge, die

Übersicht aller Zonen geben und die Kulmination in Pentaden

berechnen.

XLVa.

XLV.

XLIVa.

ug. 21.
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Iz XLVI. zone imamo samo jedan jedini podatak, kojemu

još uz to nije ni dan tono odreen, tako da ga ovdje nijesmo

mogli uvrstiti. U XLVa. zoni pada srednje vrijeme odlaska naj-

kasnije, premda smo prekasni listopadski podatak ispustili, i to

zato, što kasni rujanski datum još uvijek upliva na formulu, bu-

dui da u svem ima premalo podataka. \j ovoj zoni nalazimo

ujedno i najkasniji podatak za najraniji odlazak, što je napadno,

jer bi se nadali, da e ovaj podatak biti sve kasniji, im dalje

idemo prema jugu. Uzroka za to za sada još ne bi znao navesti.

U slijedeoj zoni (XLV.) nalazimo najraniji i najkasniji po-

datak za odlazak svih zona. Ovaj potonji pada tja u listopad,

ali mi ga ipak nijesmo eliminirali, i to zato, što ne upliva na

formulu, budui da imamo u ovoj zoni jako mnogo podataka

iz kolovoza. Najbolje se to vidi kod srednjeg vremena odlaska,

koje je pae za 5 dana ranije od srednjeg vremena XLV^a. zone.

Jedini upliv ovog kasnog podatka se vidi kod razmaka, koji je

usljed toga postao jako velik.

U zadnjoj zoni (XLIVa.) napokon je razmak opet najmanji,

emu sam uzrok ve naveo. Srednje vrijeme odlaska ranije je za

3 dana od srednjeg vremena XLV. zone a za 6 dana od XLVa.

zone. Gudno nas se u ovom prijegledu dojimlje, kada vidimo, da

srednje vrijeme postaje sve to ranije, im dalje idemo na jug,

premda bi to kod jesenske selidbe moralo baš obratno biti.

Aus der XLVI. Zone haben wir nur ein einziges Datum,

welches noch außerdem nicht einmal den Tag bestimmt ausge-

drückt hat, so daß wir es hier nicht aufnehmen konnten. In der

XLVa. Zone fällt das Mittel am spätesten, obzwar wir das zu

späte Oktoberdatum ausließen, und dies deshalb, weil das späte

SeptemberdaLum noch auf die Formel einen Einfluß ausübt, da

zu wenig Daten vorhanden sind. In dieser Zone finden wir

zugleich das späteste Datum für den frühesten Wegzug, was

auffallend ist, da wir doch hoflen würden, daß dieses Datum

stets später fällt, je weiter wir gegen Süden gehen. Den Grund

hiefür wüßte ich jetzt noch nicht anzugeben.

In der folgenden Zone (XLV.) finden wir das allertVü beste

und allerspäteste Wegzugdatum aller Zonen. Letzteres fällt sogar

in den Oktober, wir eliminierten es aber dennoch nicht, und

zwar deshalb, weil es die Formel nicht beeinllußt, da in dieser

Zone sehr viele Augustdatun vorhanden sind. Am besten sieht
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man dies beim Mittel, welches sogar ein um 5 Tage früheres

als in der XLVa. Zone ist. Der einzige Einfluß ist bei der Schwan-

kung sichtbar, welche dadurch sehr bedeutend geworden ist.

In der letzten Zone (XLIVa.) endhch ist die Schwankung
wieder am kleinsten, wozu ich den Grund bere"ts angegeben

habe. Das Mittel ist ein um 3 Tage früheres als in der XLV.

und um 6 Tage als in der XLVa. Zone.

Auffallend ist uns in dieser TJbersichtstabelle, daß das Mit-

tel stets früher fällt, je weiter wir gegen Süden gehen, da dies

doch beim Herbstzuge gerade umgekehrt der Fall sein sollte.

Na ovu našu prijeglednu tablicu nadovezati emo sada

kulminacije :

Auf diese unsere Übersichtstabelle wollen wir jetzt die Kul-

mination folgen lassen.

Zona

Zone

Pentade — Pentaden

vm.

I

IX.

CO 00 CO CO 00 I CO

XLVa.

XLV.

XLIVa.

-1—1
1

I

-
i 7

- Il
i
2

1
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zahl ist 32, also eigentlich sehr wenig. In der XLVa. Zone können

wir von keiner Kulmination sprechen, da wir nur 5 Daten haben,

welche in verschiedenen Penladen liegen. Hesser ist die Kulmi-

nation in der XLV. Zone ausgedrückt, hier fällt sie in zwei

Pentaden, nämlich: VIII. 19— i>H und VIII. 24—28, um danach

rasch zu fallen, und auch die Daten sind spätei' ungleich ver-

teil!. Am besten ersieht man die Kulmination in der letzten

Zone (XLIVa.) in der Pentade: VIII. 24—28, nur müssen wir

bedauern, daÜ wir gerade auch hier zu wenig Daten haben.

Aus dieser Tabelle ersehen wir zugleich auch, daß die

überwiegende Mehrzahl der Daten in den August fällt und nur

hie und da ein Datum in den September oder Oktober, was

endlich auch in dem Mittel aller Zonen deutlich ausgedrückt ist.

Na koncu sada podajemo još openitu formulu, koja vrijedi

za cijelu zemlju.

Zum Schlüsse geben wir jetzt noch die allgemeine Formel,

die für das ganze Land Giltigkeit hat.

Nr. — Aug. 10. — Nijemci. (XLV.) R. — 53 dana — Tage

Nk. — Oct. 2. — Vrano vina. (XLV.) Sv. — Auf/. .?<S.

Razmak je posve isti kao što u XLV. zoni, što je posve

naravski, budui da i najraniji i najkasniji podatak padaju u

ovu istu zonu. Ali i srednje vrijeme odlaska se ni malo ne

razlikuje od srednjeg vremena XLV. zone. jiremda smo tu uzeli

u raun podatke svih zona.

Die Schwankung ist dieselbe wie in der XLV. Zone, was

ganz natürlich ist, da doch das früheste und auch das späteste

Datum in diese Zone fallen. Aber auch das Mittel unterscheidet

sich gar nicht von jenem der XLV. Zone, obzwar wir hier die

Datten aller Zonen in Rechnung gezogen haben.

*- ('icoufa nU/ra (Linn.)

XLV. — Oct. 9. — Fužine.

— Sept. 29. — Hajti.

„ — Aug. 15. — Mali Gradac.

— Sept. 30. — Subotska.

„
— „30. — Jasenovac.

„ — Aug. 23. — Novska.

„ — Sept. 15. — Morovi (Konrad, Ognjanovi).

— „ 7. — Ruma.
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XLIVa. — Óct. 20. — Podgajci.

„ — Sept. S. — Strošinci.

„ — Aug. 11. — Kupinovo.

Serija podataka vrlo je šarena, zastupani su podaci i/,

triju raznih mjeseca, pa zato ni ne možemo razabrati nikaicove

zakonitosti, po gotovo kad imamo tako malo i)odutaka.

Die Datenserie ist sehr bunt, wir finden Daten aus drei

verschiedenen Monaten, und deshalb können wir auch keine

Gesetzmäßigkeit erkennen; außerdem ist auch die Anzahl d(M-

Daten klein.

Nr. — Aug. 11. — Kupinovo (XLIVa.)

R. — 76 dana — Tage.

Nk. — Oct. 20. - Podgajci (XLIVa.)

S. r. — Sejjt. 14.-1^,.

' O > CoUinihtt oenas Linn.

XLV. — Oct. 10. — Gornji varoš.

„ — „ 10. — Novi varoš.

„ — „ 8. — Gorice.

Podataka ima za ovu vrst tako malo, a osim toga potiu

još iz mjesta, koja si leže posve blizu, pa zato za ovaj put

odustajemo od selidbene formule
,

jer ne bi imala nikakove

vrijednosti.

Die Anzahl der Daten für diese Art ist so klein und

außerdem gehören dieselben noch Orten an, die ganz nahe bei-

sammen liegen, so daß wir für diesmal keine Zugformel auf-

stellen, weil sie keinen Wert hätte.

<- (Jolunilfa pulumhuH Linn.

XLVa. — Oct. 25. — Sišani.

—
., 14. — Roviše.

XLV. — Nov. 2:1 — Rijeka.

— Sept. 30. — Fužine.

„ — Oct. 10. — Gornji varoš.

„ - „ 10. — Novi varoš.

„ — „ 8. — Gorice.

XLIVa. — Nov. 5. — Senj (March.)

— Od. 20. — Senj (N.)
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U ovoj iseriji vidimo najkasnije podatke u Rijeci i Senju,

dakle u južnim mjestima, što bi govorilo za neki geografski

utjecaj, dok je najraniji podatak iz Fužina, što bi opet mogli

pripisati hipsometrijskom utjecaju.

In dieser Serie sehen wir die spätesten Daten in Rijeka

und Scnj, also in südlichen Orten, was für einen geographischen

Einfluß sprechen würde, während das früheste Datum aus Fì(-

žine stammt, was wir wieder einem hypsometrischen Einfluß zu-

schreiben könnten.

Nk. — Sept. 30. — Fužine (XLV.) R. — 54 dana — Tage.

Nr. — Nov. 23. — Rijeka (XLV.) S. v. — Ort. 19. -'*().

< >
|

< > Colyinbiis arcticus Linn.

XLV. — Dee. 14. — Rijeka.

< % > Colymbus sej^tentrionaMs Linn.

XLV. — Dee. 14. — Rijeka.

*-* Coracias garrulu.s Linn.

XLVL — Sept. 27. — Sokolovac.

XLVa. — „ 13. — Kaniška Iva.

XLV. - P'^''">'l->f^
1
_ Mali Graäac.

Uberivinten )

— Sept. 20. — Subotska.

— Aug. 30. — Novska.

„ — Sept. 8. — Gornji varoš.

„ — „ 7. — Novi varoš.

„ — Od. 28. — Gorice (Bešli.)

„ — Sept. 5. — Gorice (Jeleni.)

XLIVa. — Aug. 30. — Kupinovo.

Podaci za ovu vrst padaju na konac kolovoza ili pretežno

na mjesec rujan. Listopadski podatak iz Gorica je ne.^to kasan,

ali ga možemo zadržati, jer se ne mijenja formula osobito, ako

ga izostavimo, srednje vrijeme odlaska postane samo za 6 dana

ranije. Podatak iz Malo(j Graca, da smrdovrana tamo kroz

cijelu godinu ostaje, sigurno se osniva na zabuni, pa se ne

može održati.
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Die Daten für diese Art fallen auf Ende August oder

iiauptsächlich in den September. Das Oktoberdatum aus Gorire

ist etwas spät, wir können es aber beibehalten, weil sich die

Zugformel nicht besonders ändert, wenn wir es eliminieren, das

Mittel wird nämlich ein um 6 Tage früheres. Die Beobachtung

aus Mali Gradac, daß die Mandelkrähe dort das ganze Jahr

vorkommt, beruht sicher auf einer Verwechslung und ist un-

haltbar.

Nr. — Sept. 7. — Novi varoš (XLV.)

R. — 51 dan — Tage.

Nk. — Oct. 28. — Gorice (XLV.) S. v. — SejJt. IG.

Cot'iirnix cottii^iia'. (Linn.)

XLVI.
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Die Mehrzahl dei- Daten fällt m den Oktober; die Angust-

daten (Aug. 1.) müssen als zu frühe wegfallen, dasselbe ist der

Fall beim Datum aus Serij (Aug. 21.), da wir aus demselben

Orte ein viel späteres Datum besitzen.

Nr. — Sept. 7. — Srijem (XLVI.) R. — 56 dana — Tage

Nk. — Nov. 2. — Senj (XLIVa.) S. v. — Oct. i).

—* Cre-x credo (Linn.)

XLIVa. - Aug. 21. — Senj (N.)

— Sept. 27. - Senj (Marek.)

^^ Cuculus canorus Linn.

XLVL zona. — XLVL Zone.

i-G^"—4ß^ 30'.

Jul. 30. — Petrovsko. — 280—492.

. konac
| ^^ . ^^.,

^^' Ende
I

~ ^^'"^P^"^- " ^^'^•

Oct. Z^T"] RaMoj.-rol.
Mitte j

Aug. 23. — Sokolovac. — ISO—223.

Jul. P^f^
] - Hlebine. - 125.

Anfang
|

Na žalost imamo ovdje tri podatka, kod kojih nema tono

odreenoga dana, poradi ega gube posve vrijednost. Podatak iz

Krapine daleko je prekasan le se sigui-no temelji na zabuni, pa

se ne može održati.

Ako iz ona dva podatka, koja nam još onda preostanu

samo radi prijegledne tablice, sastavimo iormulu, to e oua imati

ovaj oblik :

Leider haben wir hier drei Daten, bie welchen der Tag

nicht ausgedrückt ist, wodurch sie vollkommen ihren Wert ver-

lieren. Das Datum aus Krapina ist viel zu spät und beruht sicher

auf einem Heobachtungsfehler, ist daher unhaltbar.

Wenn wir aus jenen zwei Daten, die uns dann uoch blei-

ben, nur wegen der Übersiclitstabelle, die Formel zusammen-

stellen, so wird sie folgende Gestalt habeu :

Nr. — Jul. 30. — Petrovsko. R. — :^4 dana — Tage.

Nk. — Aug. 23. — Hlebine. S. i\ — Auy. 11.
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XLVa. zona — XLVa. Zone.

45« 30'—46".

Jul. K^ ^ ^
\
— Krasno. — 714.

Anfang
j

Aug. 7. — Kalje — 564—958.

Jul. 12. — Jamnica. — 198.

„ 13. — Hercegovac. — 139.

Nr. — Jul. 12. Jamnica. R. — 26 dana — Tage.

Nk. — Aug. 7. Kalje. S. i^. — Jul. 21.

Akorem ova zona leži južnije od pi've, podaci su joj

ipak raniji, poradi ega postaje i srednje vrijeme dolaska mnogo

ranije. Razmak je nešto vei.

Obzwar diese Zone südlicher liegt, so sind ihre Daten doch

Irühere, weshalb auch das Mittel viel früher fällt. Die Schwan-

kung ist etwas größer.

XLV. zona. — XLV. Zone.

45«—450 30'.

Jul. 5. — Stalak (ßutkovic). — 260-576.

Jun. 30. - Stalak (Vukeli). ~ 260-576,

Nov. .3. — Alan. — 871.

Jul. 3. — Omar. — 708—1056.

Od. .31. — Krivi put. — 921,

Jun. 29. — Drežnica (Jindovi, Kelai.) — 574.

„ 28. — Drežnica (Juri.) — 574.

Jul. 27. — Brinje. — 481.

7. — Ogulin, — 323.

Aug. 11. — Dolnji Laevac. — 360—460.

Jul. 6. — Mala Vranovina. — 218.

Sept. 23. — Žirovac. — 305.

Jul, 21. — Klasni. - 208.

„ 21. — Mali Gradac. — 242.

„ 29. — Hrastovica. — 155.

Jun, „ , \
— Lonja. — 98.

Ende
(

"^

Sept, 19, — Živaja, — 99,

„ 18. — Puška (Lukaevi, Trivuni.) - 98.

„ 5. — Bumbekovaa. — 91— 95.

*



396

Sept. 18. — Kraljeva velika (Panie, Vaistina.) — 100.

,
konac

| d-i- • m^
Jun- ^ ,

— Piliemce. — tOo.
Ende |

"^

Aug. 30. — Subotska. — 102.

Sept. 20. — Jasenovac. — 94.

„ :i5. — Jamarica. — 134.

Jul. 15. — Novska. — 125.

Aug. 11. — Gornji varoš. — 94.

10. — Novi varoš. — 96—99.

Jul. 19. — Gage. — 136-280.

„ 22. — Ratkovac. — 142.

Aug. 11. — Gorice. — 139.

Jul. 26. — Maši. — 139.

„ 20. — Kovaevac. — 133—219.

2. — Tisovac. — 442—460.

Iz ove serije podataka moramo svakako izluiti podatke iz

Alana i Krivog puta, jer su daleko prekasni te se apsolutno ne

mogu održati. Csim ovih ima još dosta kasnih podataka iz druge

polovine rujna, koji jako utjeu na formulu, navlastito na srednje

vrijeme odlaska. Da ovaj utjecaj pokažemo, proraunat emo dvije

formule, jednu s ovim kasnim rujanskim podacima, a drugu bez

njih. Teško je ove podatke posve zabaciti, kada ine jednu

petinu sviju, makar da se ne dadu niti hipsometrijskim utjecajem

protumaiti. Ovaj se lijepo opaža na podacima iz Stalka, Omara,

Drešnire, (kjulina i Tisovca. Podaci iz Lonje i Filjernca sva-

kako su prerani.

Aus dieser Datenreihe müssen wir die Daten von Alan und

Krivi put auf jeden Fall eliminieren, da sie viel zu spät sind und

sich absolut nicht halten können. Außer diesen gibt es noch ge-

nug späte Daten aus der zweiten Hälfte des September, welche

auf die Formel einen großen Einfluß haben, speciell auf das Mit-

tel. Um diesen Einfluß zu demonstrieren, werden wir zwei Zug-

formeln berechnen, eine mit diesen späten Septemberdaten, und

die zweite ohne dieselben. Es ist schwer diese Daten vollkom-

men zu verwerfen, da sie ein Fünftel der ganzen Datenzalil um-

fassen, obzwar sie nicht einmal durch den hypsometrischen Ein-

fluß zu erklären sind. Dieser ist gut ersichtlich in den Daten aus

StalaJc, Omar, Drežnica, Ogulin und Tisovac. Die Daten aus Louja

und Piljenice sind jedenfalls zu frühe.
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Nr. — Jun. "ŽS. — Drežnica. ]{. — S'J dana — Tage.

Nk. — Sept. 25. — Jamarica. S. v. — Aut/. .V.

Razmak je jako velik, što je sasvim prirodno, kada naji'a-

iiiji i najkasniji podatak leže tako razdaleko. Srednje vrijeme nije

baš prekasno i moglo bi sasvim dobro odgovarati istini. Ako
sada ispustimo rujanske podatke iz druge polovine ovoga mje-

seca, dobije formula ovaj oblik :

Die Schwankung ist sehr groß, was ganz natürlich ist, da

doch das früheste und das späteste Datum so weit auseinander

liegen. Das Mittel ist gerade kein zu spätes und könnte ganz gut

der Wahrheit entsprechen. Wenn wir jetzt die Septemberdaten

aus der zweiten Hälfte dieses Monats eliminieren, so gestaltet sich

die Zugformel, wie folgt :

Nr. — Jun. 28. — Drežnica. R. — 69 dana — Tage.

Nk. — Sept. 5. — Bumbekovaa. S. v. — Jul. 22.

Premda je razmak još uvjek dosta velik, jer smo i ovdje

još rujanski podatak, najraniji, pridržali, ipak se znatno uma-

njio. Srednje vrijeme odlaska u ovoj je formuli po gotovo puno

ranije, nego li je u preašnjoj.

Obzwar die Schwankung noch immer genug groß ist, weil

wir auch hier noch ein Septemberdatum, das früheste, beibehal-

ten hahen, so hat sie sich doch bedeutend verkleinert. Das Mit-

tel ist in dieser Formel speciell ein viel früheres als in der vor-

hergehenden.

XLIVa. zona. — XLIVa. Zone.

440 30' _ 450.

Sept. 20. — Strošinci, (Jeli, Junaci.) — 85.

,, 21. — Jamina. — 85.

Iz ove zone imamo samo ova dva vrlo kasna podatka, po-

ladi toga moramo odustati od proraunavanja formule. Razmak
bi iznosio samo jedan dan, a srednje vrijeme odlaska palo bi

na isti datum kao što i sami podaci.

Aus dieser Zone haben wir nur diese zwei sehr späten

Daten und müssen ^\daher.' von der Berechnung der Zugformel
absehen. Die ^ Schwankung würde nur einen Tag betragen und
das Mittel würde auf dieselben Tage fallen, wie die Daten selbst.
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Ijudui da smo sada obradili ovako svaku zonu })ojediii('e,

neka nae mjesta prijegied njihovih seUdbenih formula.

Nachdem wir so jede Zone einzeln bearbeitet haben, möge

jetzt die Übersichtstabelle ihrer Zugformeln folgen.

Zona

Zone

Nr.

Früh. Wegz.

Nk. R S. V

Spät. Wegz. Schwank. Mittel.

XLVI.

XLVa.

XLV.

XLV.

Jul. 30.

„ 12.

Jun. 28.

„ 28.

Aug. 23. 24

„ 7. ' 26

Sept. 25. 89

5.
I

69

03

a
oS

Aug. 11.

Jul. 21.

Aug. 3.

Jul. 22.

Najranije podatke za najraniji odlazak nalazimo u XLV.,

dakle najjužnijoj od naših triju zona, dok ti podaci postaju sve

kasniji, što dalje idemo prama sjeveru, a to je svakako neobino,

jer bi to u jesenskoj selidbi trebalo da bude baš obrnuto. Kod

najkasnijih podataka sasvim je dobro najkasniji datum u najjuž-

nijoj, XLV., zoni. Razmak biva sve vei, što dalje idemo na jug,

a to je u savezu s tim, da i podaci za najkasniji odlazak bivaju sve

kasniji prama jugu. Srednje vrijeme odlaska ne pokazuje nika-

kve zakonitosti prema zonama. Najranije je u XLVa. zoni a naj-

kasnije u XLVI., dakle najsjevernijoj zoni, dok se u najjužnijoj

XLV., približava opet srednjem vremenu XLVa. zone tim,

što pada razmjerno dosta rano usprkos kasnim rujanskim po-

dacima.

Die frühesten Daten für den frühesten Wegzug finden wir

in der XLV., also der südlichsten unserer drei Zonen, während

diese Daten stets spätere werden, je weiter wir gegen Norden

vorgehen, was jedenfalls auffallend ist, da dies beim Herbslzuge

gerade umgekehrt sein müüte. Bei den Daten des spätesten Weg-

zuges liegt das späteste Datum ganz gut in der südlichsten, XLV.,

Zone. Die Schwankung wird stets größer, je weiter wir gegen

Süden gehen, was damit im Zusammenhange steht, daß auch

die Daten füi- den spätesten Wegzug gegen Süden stets später

fallen. Das Mittel zeigt gar keine Gesetzmäßigkeit nach den Zo-

nen. Das früheste finden wir in der XTiVa., das späteste in der

XLVL, als der nördlichsten Zone, während es sich in der sud-
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liclislcii, XL\'., wieder (leiiijeni^'eii der XLVu. nähert und zwar

dadurch, daU es, trotz der späten Septemberdaten ziemUch

früh fällt.

Zona
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Avieder einige Pentadcn ohne Daten, dann findet man wieder

eine mit ziemlich großer Anzahl von Daten und dies wiederholt

sich nochmals vor Ende des Zuges, Die Tabelle zeigt nur, dali

der Herbstzug sehr unregelmäßig vor sich ging, daß er mehrmals

unterbrochen wurde und daß er sich gar bis zum Oktober hin

ausdehnte. Was die Ursache aller dieser Anomalien sein könnte,

welche Faktoren hier wirkten und diese Unregelmäßigkeit ver-

ursachten, das könnten wir jetzt noch nicht sagen.

Budui da smo u XLV. zoni postavili dvije seUdbene for-

mule, moramo to i ovdje uiniti kod opene formule. Prva

formula, u kojoj su sadržani i oni kasni podaci XLV. zone iz

rujna, ima ovaj obhk :

Nachdem wir in der XLV. Zone zwei Zugformel aufgestellt

haben, so müssen wir dies auch hier bei der Landesformel tun.

Die erste Formel, in welcher auch die späten Septemberdaten

der XLV. Zone enthalten sind, hat folgende Gestalt:

Nr. — Jun. 28. — Drežnica (XLV.)

R. — 89 dana — Tage.

Nk. — Sept. 25. — Jamarica (XLV.)

S. V. — Aiuj. A>.— />'.

Ako pak kasne rujanske podatke eliminiramo, dobijemo

ovu formulu :

Ehminieren wir aber die späten Septemberdaten, so er-

halten wir folgende Formel:

Nr. — Jun. 28. — Drežnica (XLV.)

R. — 09 dana — Tage.

Nk. — Sept. 5. — Bumbekovaa (XLV.)

S. V. — tlul. 23.

Razmaci se u obje formule posvema slažu s razmacima

u XLV. zoni, ali srednje se vrijeme odlaska ipak malo razlikuje,

jer na nj utjeu i podaci ostahh zona. Nijednu od ovih for-

nuila ne možemo uzeti za sigurnu nego moramo tek dobil

podatke od više godina, da možemo formulu posve tono odrediti.

Die Schwankungen sind dieselben wie in der XLV. Zone abei-

das Mittel unterscheidet sich doch etwas, da auf dasselbe auch

die Daten aus den übrigen Zonen einwirken. Wir können keine
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dieser Foiiuclii als sicher aiineliiiieii, soiideiii wii- niüsseii erst

Daten aus iiielireieii Jahren haben, um die Formel ganz genau
ausdrücken zu können.

*-* Oijpselns apus (Liiiii.)

XLV. — Aug. 15. — Mali Gradac.

XLlVa. — Sept. 18. — Senj (Marek.)

-i— Cffjtselus inelha (Liun.)

XLIVa. — Oct. 9. - Senj (Marek.)

- Aug. tS). - Senj (N.)

*-> Cypselus muritius (Brelnu.)

XLIVa. — Aug. 15. — Senj (Marek.)

^-* JPullca atra Linn.

XLVa. — Sept. 2(1. — Kaniška Iva.

XLV. — Nov. 3. — Ogulin.

^-7^^ Fringilla niontifringlUa Linn.

XL 7. — Nov. 30. — Rijeka.

«-* Falco siihlniteo Linn.

XLV. — Sept. 23. — Rijeka.

«-> Galiina<jo niaior (Gm.)

XLIVa. — Oct. 26. — Senj.

^-* Gallhiula cliloropus (Linn.)

XLVa. — Sept. 27. — Kaniška Iva.

*^ Hh'imdo rustica, Linn.

XLVI. zona. — XLVI. Zone.

W — 4G"' 30'.

Au(j. :i2. — Bela. — 201—398.

Oct. 13. — Rasinica. — 203—258.

„ 1. — Trnovac. — 141.
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Ocl. 3. — Sokulovac. — l.S()—2^3.

— Hlebine. — 125.

Sept. SC). — Molve. — 131.

„ 27. — Ferdinandovac. — 113.

U ovoj seriji imamo najviše listopadskih podataka, dva

rujanska podatka a jedan samo pada na konac kolovoza, koji je

doduše nešto rani te se po svoj prilici odnosi na poetak selidbe,

jer ga ne ispi'iava ni visina mjesta motrenja, koja nije puno

vea od visine ostalih. Mi ga ipak možemo zadržati, jer ne

utjee jako na formulu, bar ne na srednje vrijeme odlaska,

koje postaje tim samo za 7 dana ranije, nego što bi bilo, da ga

eliminiramo.

In dieser Serie sind die Mehrzahl Oktoberdaten, zwei sind

Septemberdaten und nur ein einziges Datum fällt auf Ende August,

welches ein etwas frühes ist und sieh höchstwahrscheinlich auf

den Anfang des Zuges bezieht, denn es wird nicht mal durch

die Höhe des Beobachtungsortes entschuldigt, welche nicht viel

größer als die der übrigen Orte ist. Wir können es aber doch

beibehalten, da es die Formel, wenigstens das Mittel, nicht sehr

beeinfkißt, welches dadurch nur um 7 Tage früher fällt, als

ohne dieses Datum.

Formula ove zone je ova :

Die Formel dieser Zone ist folgende :

Nr. — Aug. 22. — Bela. R. — 42 dana — Tage.

Nk. — Oct. 3. — Sokolovac, S. v. — Sept. ,*?»>.

XLVa. zona. — XLVa. Zone.

45«^ 30' — W\
Oct. i. — Tuževac. — 953— 1358.

Sept.
polovica

\

,r-., — Krasno. — 714.
Mitte j

„ 20. — J^>rlog. — 220— 2V):{.

Ort. V. Kdlje. - 54(>—<)5S.

Sept. 30. — Zagreb. — 135.

0(1. 9. — Planina. — 330.

1. — Novo mjesto. — 152.

2. — Preseka. — 200.

Sept. 24. — Ivani grad. — 103.
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Sept.
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Aiizalil September und Okioberdaten und würde ohne sie das Datum
des Wegzugmittels nur ein um zwei Tage späteres sein. Die Sep-

tember nnd Oktober'daten sind in gleicher Anzahl vertreten.

Nr. — Aug. 29. — Osijek. R. — 42 dana — Tage.

Nk. — Oct. 10. — Sišani. S. v. — Sept. — 24—^ir,.

Razmak kao što i srednje vrijeme odlaska isti su kao što

i n sjevernijoj XLVJ. zoni.

Die Schwankung als auch das Mittel des Wegzuges sind

dieselben wie in der nördlicheren XLVI. Zone.
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Sept. 28. — Kraljeva Velika. (Panie). — 100.

29. — Kraljeva Velika. (Vaistina). — 10().

„ 18. — Jasenovac. — (Goseiu). — 94.

„ 28. — Jasenovac. — (Roki). — 94.

Oct. S. — Jamarica. — 184.

2. — Novska. - 125.

Sept. 2G. — Gornji varoš. — 94.

26. — Novi varoš. — 96—99.

80. — Gage. — 136—280.

„ 26. — Gorice. - 139.

20. — Kovaevac. — 133—219.

15. — Nova Gradiška. — 129.

12. — Brestovac. — 162.

„ 15. — Kaniža. — 93.

„ 28. — Selna. — 96—102.

„ 29. — akovo. — 111.

27. — Jaruge. — 88.

Oct. 2. — Prkovci. — 95.

Sept. 7. — Županja,. — 86.

konac i ,... . „„
» T^ . > — Niiemci. — 90.

Ende /

''

„ 25. — Morovi (Jovanovac). — 85.

Oct. 25. — Morovi (Konrad). — 85.

Najvea množina podataka ove zone pada u mjesec rujan,

a to je donekle neobino, jer bi zapravo podaci morali biti to

kasniji, što dalje idemo prama jugu. Nadalje se da konsta-

tirati, da broj podataka iz mjeseca rujna biva sve vei, što

dalje idemo prama istoku, a to bi bilo u prilog injenici, da lasta-

vice u našim krajevima u jesen putuju najprije prama zapadu

i da onda tek okrenu na jug. Jako kasni podaci iz Rijeke i

Novoga., koji padaju ak u studeni, lako se dadu tumaiti blagim

podnebljem ovih mjesta i položajem njihovim uz more, ako ve
i ne uzmemo u obzir vrlo neznatnu visinu njihovu. U oi udaraju

podaci iz Alana i Krivog puta, jer su za ta mjesta s tolikom

visinom ipak prekasni. Podaci iz Živaje i Županje opet pre-

rani su te se tiu svakako poetka selidbe. Pri proraunavanju

formule moramo ove podatke izostaviti: Novi {Sepi. 16.) Ogulin

(Sept. 30.) i Morovi (Sept. 25.) i to poradi toga, što imamo iz istih

mjesta i kasnijih podataka, koji nam pokazuju završetak selidbe.
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Die größte Masse der Daten dieser Zone fällt in das Monat

September, was eigentlich auffallend ist, da die Daten desto

spätere sein sollten, je weiter wir gegen Süden vorgehen. Weiters

kann man konstatieren, daß die Anzahl der Septemberdaten

stets größer wird, je weiter wir gegen Osten gehen, was für die

Tatsache sprechen würde, daß die Schwalben in unseren Gegen-

den im Herbste erst gegen Westen wandern und dann gegen

Süden abbiegen. Die sehr späten Daten aus liijeka und Novi,

welche sogar in den November fallen, lassen sich leicht durch

das milde Klima dieser Orte und ihre Lage am Meere erklären,

wenn wir auch schon ihre sehr geringe Höhe nicht in Betracht

ziehen. Auftauend sind die Daten aus Alan und Krivi put, weil

sie für diese Orte, mit so großer Höhe, denn doch zu spät sind.

Die Daten aus Zivaja und Zujfanje wieder sind zu früh und

beziehen sich jedenfalls auf den Anfang des Zuges. Bei Berech-

nung der Formel müssen wir folgende Daten eliminieren: Novi

(Sept. If).), Ogulin (Sept. 30.) und Morovi (Sept. 25.) und zwar

deshalb, weil wir aus denselben Orten auch spätere Daten haben,

welche uns den Schluß des Zuges angeben.

Nr. — Sept. 7. — Zivaja, Županja. R. — 58 dana — Tage.

Nk. — Nov. 4. — Novi. S. v. — Sejit. 29.

Razmak nešto vei nego što je i u preašnjim dvjema zonama,

ujedno pada i datum srednjega vremena odlaska nešto kasnije,

a to bi bilo pi'ema južnijem položaju ove zone.

Die Schwankung ist etwas größer als in den vorhei'gehenden

zwei Zonen und ebenso fällt auch das Datum des Wegzugmittels

etwas später, was der südlicheren Lage dieser Zone entsprechen

würde.

XLIVa. zona. — XLIVa. Zone.

440 30' — 45'»

— Senj (Marek.) — 29—51:1
— Dundo vie podi. — 788— 1015.

— Crni dabar. — 675.

— Dolnje Pazarište. — 6(>H.

— Mirevo. — 498—79').

— Ljeskovac plitviki. — (»63.

— Petrovo selo liko. — 369.

Oct.



Oct.
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Ove rane podatke iz te južne zone možda prouzrouje

dosta velika visina mjesta motrenja i položaj njihov u gorama.

Ako prijegleda radi i ovdje proraunamo formulu, imat e ona
ovaj oblik:

Diese frühen Daten aus dieser südlichen Zone verursacht

vielleicht die ziemlich große Höhe der Beobachtungsorte und

ihre Lage im Gebirge. Wenn wir auch hier der Übersicht wegen

die Formel berechnen, so wird sie sich, wie folgt, gestalten:

Nr. — Sept. 16. — Sv. Kok. R. — 10 dana — Tage.

Nk. — Sept. 26. — Mazin. >S. v. - Sejn. 21,

A sada neka doe po obiaju prijegled formula svih zona

i kulminacija.

Und jetzt mögen, wie gewöhnlich, die Übersicht der For-

meln aller Zonen imd die Kulmination folgen.

Zona

Zone

Nr.

Früh. Wegz.

Nk.

Spät. Wegz. Schwank.

S. V.

Mittel

XLVI.

XLVa.

XLV.

XLIVa.

XTJV.

Aug. 22.

„ 29.

Sept. 7.

„ 10.

„ 10.

Oct.
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tablice napokon lijepo prikazuje utjecaj geografski, jer su data

srednjeg vremena odlaska, izuzam opet zadnju zonu. prarna jugu

sve to kasniji, što posve odgovara tijeku jesenske selidbe.

Die Daten des frühesten Wegzuges zeigen einen klar aus-

gedrückten geographischen Einfluß, denn sie werden desto später,

je weiter wir gegen Süden gehen. Schwerer entnehmen wir dies

schon bei den Daten des spätesten Wegzuges. Das späteste Datum
fällt hier in die XLV. Zone, und was die Ursache dessen ist,

haben wir bereits hervorgehoben, nämlich das milde Klima und

die Lage des Beobachtungsortes. Die Formel der letzten Zone

hat ohnehin nur einen vorläufigen Wert, weil wir aus ihr nur

zwei Daten besitzen, und kommt daher nicht so viel in Betracht.

Bei den anderen drei Zonen läßt sich der geographische Einfluß

wieder konstatieren. Die Schwankungen sind ziemhch verschieden

und zeigen eben keine besondere Gesetzmäßigkeit ; wenn wir

aber die Schwankung der letzten Zone eliminieren, so zeigt sich

auch hier etwas, wenigstens gegen Süden, ein Zuwachs, welcher

von den Daten des frühesten und spätesten Wegzuges abhängig

ist. Die letzte Kolumne der Tabelle endlich zeigt den geographi-

schen Einfluß schön, da die Daten des Wegzugmittels, außer der

letzten Zone wieder, gegen Süden stets spätere werden, was dem
Verlauf des Herbstzuges vollkommen entspricht:

Zona

Zone
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metnuti u pentadu : IX. 23—27. U XLVa. zoni kulminacija jo posve

dobro izražena u pentadi: IX. 28

—

X. 2., a tako je i u XLV.

zoni, koja ima najvei broj podataka. U XLIVa. zoni kulminacija

je za jednu pentadu dalje pomaknuta, ona je naime u pentadi

X. 3—7. a u posljednjoj napokon zoni (XLIV.) ne vidimo kulmina-

cije, jer imamo iz te zone samo dva podatka.

In der ersten, XLVL, Zone können wir die Kulmination

wegen der zu kleinen Anzahl der Daten nicht klar entnehmen,

wenn wir sie nicht gerade zur Not in die Pentade: IX. 23—27.

stellen wollen. In der XLVa. Zone ist die Kulmination in der

Pentade: IX. 28

—

X. 2. vollkommen gut ausgedruckt, was auch

in der XLV. Zone der Fall ist, welche die größte Anzahl von

Daten hat. In der XLIV. Zone ist die Kulmination nur eine Pen-

tade weiter gerückt, sie fällt nämlich in die Pentade: X. 3— 7,

und in der letzten Zone (XLIV.) endlich sehen wir keine Kul-

mination, weil wir aus dieser Zone nur zwei Daten haben.

Obavivši ovako obradbu svih zona, možemo na koncu sa-

staviti opéenu selidbenu formulu, ovako:

Nachdem wir so die Bearbeitung aller Zonen vollendet

haben, können wir zum Schlüsse die allgemeine Formel, wie

folgt, zusammenstellen :

Nr. — Aug. 22. — Bela (XLVI.) R. — 74 dana - Tage.

Nk. - Nov. 4. — Novi. (XLV.) S. v. — Sept. :ii'—2S.

Razmak je u ovoj formuli puno vei, nego što je u ijednoj

zoni a srednje vrijeme odlaska stoji u sredini izmeu srednjega vre-

mena XLVa. i XLV. zone, te je i nešto kasnije nego što je lani bilo.

Die Schwankung in dieser Formel ist weit grösser als in

irgend einer Zone und das Mittel des Wegzuges liegt in der

Mille zwischen jenen der XLVa. und XLV. Zone und ist auch

ein etwas späteres als es im vuidossenen Jahre war,

<-> Lantus coIIimHo Linn.

XLIVa. — Sept. 30. — Senj (Marek.)

< )
|

< > Larus canat* Linn.

XLV. — Dee. 14. — Rijeka.

< O > Laras rklibandus \À\m.

XLV. — Dee. 14. - Rijeka.
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•^ Lìtllala (irhorea (Linn.)

XLIVa. — Nov. 2ß. — Senj (Marek.)

*-" Mmiticola cyanus (Linn.)

XLV. — Dee. 14. — Rieka.

Xl.IVa. — Aug. 20. — Senj (Marck.;

*-* Monticola saxatilis (Linn.)

XLIVa. — Aug. 24. — Senj (Marek.)

< O > Motacilla alba Linn.

XLVL — Od. g^^g^} Radoboj.

XLVa. — Bec. 24. — Osijdc.

XLV. — Nov. 4. — Rijeka.

— Oct. 17. — Ogulin.

XLIVa. — Nov. 3. — Senj (Marek.)

— Sept. 19. — Senj (N.)

Podatak iz Osijeka svakako se odnosi na prezimljenje, koje

se dosta esto u našim krajevima dogaa. Podatak iz Senja pak

(Sept. 19.) mora otpasti, jer je i)reran i jer imamo iz istoga

mjesta i drugi mnogo kasniji podatak.

Das Datum aus Osijek ist auf jeden Fall ein Überwinterungs-

datum, da dies in unseren Gegenden ziemlich oft vorkommt;

jenes aus Senj aber (Sept. 19.) muß eliminiert werden, weil es

zu früh ist und wir aus demselben Orte auch noch ein anderes

viel späteres Datum haben.

Nr. — Oct. 17. — Ogulin (XLV.) R. — 68 dana — Tage.

Nk. — Dee. 24. — Osijek (XLVa.) S. v. — 7V7>l^ t^.

«-> Muscicapa fffisola Linn.

XLV. — Sept. 24. - Rijeka.

-<

—

I
—> Nuìnenvus arquata (Linn.)

XLVL — Nov. 30. — Sesvete.

*-> Nycticorax nycticoraoc (Linn.)

XLIVa. — Aug. 25. — Kupinovo.



412

Oì'ioius ffalhula T.iiin.

XLVI. — Aug. 22. — Sokolovac.

XLVa. — Aug. g°"|g^
J

Ivani-grad.

XLV. — Od. 23. — Mali Gradar.

„ — Sept. 14. — Subotska.

„ — Aug. 30. — Novska.

„ — „ 16. — Novi varoš.

„ — „ 17. — Gornji varoš.

— Sept. 29. — Gage.

„ — „ 20. — Ratkovac.

„ — Aug. 21. — Gorice.

XLIVa. — Sept. 8. — Kupinovo.

Pretežnija množina podataka pada u mjesec kolovoz, ostali

u rujan, a samo jedan nalazimo iz listopada i lo još s konca

toga mjeseca, koji je na svaki nain daleko prekasan te se zato

ne može održali. Inae je cijela serija dosta raznolina.

Die überwiegende Mehi'zahl der Daten fällt in den Monat

August, die übrigen in den September und nur ein Datum finden

wir aus dem Oktobei' und das noch gegen Ende des Monats,

welches auf jeden Fall viel zu spät ist und sich daher nicht

iialten kann. Sonst ist die ganze Serie ziemlich bunt.

Ni-. — Aug. 16. — Novi varoš (XLV.) R. — 44 dana — Tage.

Nk. - Sept. 29. — Gage (XLV.) S. v. — Sept. ri.

^ Phalaeroeoraoß carbo (Linn.)

XLVa. — Oct. 8. — Zagreb.

XLIVa. Aug. 29. — Kupinovo.

*— Plataled leucerodla (Linn.)

XLIVa — Aug. 8. — Kupinovo.

<-* Pleyadis falelneffus ((.imi.)

XLIVa. — Aug. 25. — Kupinovo,

*-> l'i'dtincoia rabh'ohi (Linn.)

XLVa. — Oct. 4. — Zagreb.
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'-* liallus (iquativAis (liimi.)

XLV. ~ Nov. 23. — Rijeka.

^ lliiticilla phoenicurus (Linn.)

XLV. — Dee. 14. — Rijeka.

^ Saocicola stapazina (Linn.)

XLlVa. — Sept. 21. — Senj (Marek.)

._0._> ScolopdJC ru^ticiila Linn.

XLVI. zona. — XLVL Zone.

OcL 27. — Muna mala. — 140—183.

^ 15. __ Sesvete. — 146.

„ 30. — Ruševac. — 183.

Predmljuje \ __ Hi^j,ine_ _ 125.
JJherniutert \

Svi podaci su dosta rani; na žalost ih ima samo malo.

Alle Daten sind ziemlieh frühe, leider sind ihrer nur wenig.

^>. _ OcL 15. — Sesvete. R. — 15 dana. — Tage.

Nk, _ Oct. 30. — Ruševac. Ä. v. — Oct. 24=.

XLVa. zona. — XLVa. Zone.

45" 30'— 46«.

Nov. 4. - Kalje. - 564—958.

Oct. 12. — Zagreb. — 135.

Nov. 2. — Kaniška iva. — 136.

Qct. % — Trnava. — 131—145.

7. — Sira. — 163.

Scili. 15. — Laci. — 93.

Uz dva podatka iz studenoga pokazuje ova serija tri iz li-

^-topada, a jedan iz rujna, koji svakako mora otpasti, jer je

preran, te se ne da niim motivirati. injenica, da se ovdje

ve pojavljuju i kasniji podaci iz studenoga, dala bi se možda

svesti na geografski utjecaj.
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Neben zwei Daten aus dem Monate November finden wir

drei aus dem Monate Oktober und ein Datum aus dem Septem-

ber, welches aber jedenfalls wegfallen muß, da es zu früh ist

und sich durch nichts motivieren läßt. Die Tatsache, daß hier

auch spätere Novemberdaten vorkommen, ließe sich vielleicht auf

einen geographischen Einfluß zurückfuhren.

Bez onoga ranog rujanskog podatka je formula ova:

Ohne jenes frühe Septemberdatum ist die Zugformel die

folgende :

Nr. — Oct. 2. — Trnava. R. — 33 dana. — Tage.

Nk. — Nov. 4. — Kalje. *S'. v. — Oct. IH.

Razmak je vei nego li u preašnjoj zoni, ali zato je datum

srednjega vremena raniji uza sve to, da imamo podatke iz stude-

noga i to poradi toga, što su i listopadski podaci dosta rani.

Die Schwankung ist größer als in der vorhergehenden Zone,

aber dafür fällt das Datum des Mittels früher ti'otz der Novem-

berdaten und das deshalb, weil die Oktoberdaten auch ziemlich

frühe sind.
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Podatak se iz Rijeke (Dee. 24.) odnosi na prezimljenje; to

se još Jasnije vidi po tom, što nam g. i3araè i u sijenju ove go-

dine (1903.) javlja šljuke. Kasnih podataka, kako bi ih u ovoj

zoni oekivah, zapravo ni nema osim nekohko iz mjeseca stu-

denoga; ostali podaci padaju u listopad, a tri caku rujan, od ko-

jih se bar onaj iz BumheJcovae (Sejit. 15.) nikako ne može

održati, jer je daleko preran.

Das Datum aus Rijeka (Dee. 24.) bezieht sich auf Über-

winterung, was noch klarer daraus ersichtlich wird, daß uns H.

Bara auch aus dem Jänner des heurigen Jahres (1903.) Schnepfen

meldet. Späte Daten, wie wir sie in dieser Zone erwarten wür-

den, gibt es eigentlich gar nicht außer einigen Novemberdaten :

die übrigen fallen in den Oktober und drei sogar in den Sep-

tember, von welchen sich wenigstens jenes aus Bumbekovaa
(Sept. 15.) absolut nicht erhalten kann, da es viel zu früh ist.

Nr. — Sept. 24. — Mrzla vodica. R. — 91 dan — Tage.

Nk. — Dee. 24. Rijeka. S. v. — Oct. 21.

XLIVa,
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Das Mittel des Wegzuges ist in dieser Zone am spätesten,

was der südlichen Lage derselben entsprechen würde.

Pi-emda imamo na žalost za jesensku sehdbu šljuke jako

malo podataka, to emo ipak i tu, samo da budemo potpuni,

sastaviti prijegled foi-mula svih zona i kulminaciju, kako smo to

kod proljetne selidbe uinili.

Obzwar wir leider für den Herbstzug der Schnepfe sehr

wenig Daten haben, so wollen wir doch auch hier nur der Voll-

kommenheit wegen die Übersichtstabelle der Formeln aller Zonen

und die Kulmination zusammenstellen, wie wir dies auch beim

Frühjahrzug getan haben.

Neki zakon se u ovoj skrižaljci jako slabo razbira.

Kod prvih dviju zona padaju najraniji podaci u listopad, kod

drugih dviju u rujan, dakle ranije, a to zapravo ne bi smjelo biti,

jer su ove zone južnije. Tonije je izražen geografski utjecaj kod

najkasnijih podataka, jer imaju ovdje dvije najjužnije zone po-

datke iz prosinca, dok se u sjevernijim nalaze u listopadu, i

studenom. Razmak je vrlo razlian ; najmanji je u prvoj (XLVI.) zoni,

a to je posve razumljivo, kada najraniji i najkasniji podatak leže

u istom mjesecu. Najvei je razmak u posljednje dvije zone,

jer imamo tu s jedne strane podatke iz jjrosinca kao najkasnije

a s druge rane rujanske podatke kao najranije. Srednje vrijeme

dolaska slabo se mijenja, pada na konac listopada ili na prvi

dan studenoga u najjužnijoj zoni, a to posve odgovara, kako sam

ve spomenuo, geografskom položaju njezinom.

Irgendwelche Gesetzmäßigkeit ist in dieser Tabelle schwei

ersichtlich und sehr schwach ausgedrückt. Bei den ersten zwei

Zonen fallen die frühesten Daten in den Oktober, bei den an-
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deren zweien in den September, also früher, was eigentlich nicht

sein dürfte, da diese Zonen südlicher liegen. Klarer ist der geo-

graphische Einfluß bei den spiUesten Daten ausgedrückt, weil

hier die zwei südlichsten Zonen Dezeniberdaten haben, wäh-

rend sie in den nördlicheren Zonen im Oktober resp. Novem-
ber liegen. Die Schwankung ist sehr verschieden, die kleinste

finden wir in der ersten (XLVl.) Zone, was ganz leicht verständ-

lich ist, da doch das früheste und späteste Datum im selben

Monate liegen. Die größte Schwankung ist in den zwei letzten

Zonen, weil wir hier einerseits Dezemberdaten als die spätesten

und andrerseits frühe Septemberdaten als die frühesten haben.

Das Mittel des Wegzuges variiert wenig, fällt auf Ende Oktober

oder den ersten Tag des November in der südlichsten Zone,

was vollkommen ihrer geographischen Lage entspricht, wie ich

bereits erwähnt habe.

Zona
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In der ersten Zone iXLVl.) können wir wegen der zu klei-

nen Anzahl der Daten von keiner Kulmination reden; dasselbe

ist auch in der zweiten (XLVa.) der Fall, wenn wir nicht die

Pentade : XI. 2.— 6. beachten, welche aber vollständig vereinzelt

dasteht, ohne Zusammenhang mit den übrigen. In der XLV.

Zone könnten wir zwei Kulminationen konstatieren, die eine in

der Pentade: X. 8.— 12., welche klar ausgedrückt ist, und die

zweite in der Pentade: XI. 2.—6., auf welche aber keine Daten

mehr folgen bis zur Pentade : XII. 22.—26., welche ein Über-

winterungsdatum enthält. In der letzten Zone (XLIVa.) wäre die

Kulmination in der Pentade: X. 28.— XI. 1.; diese ist aber nicht

klar ausgedrückt, weil wir aus dieser Zone zu wenig Daten ha-

ben, welche noch außerdem sehr zerstreut sind.

Opena formula je ova :

Die allgemeine Landesformel ist folgende :

Nr. — Sept. 24. — Mrzla vodica (XLV.) R. — 91 dan — Tage.

Nk. — Dee. 24. — Rijeka (XLV.) S. v. — Oct. 2ri.—23.

Razmak se slaže s razmakom XLV. zone, jer su podaci za

najraniji i najkasniji odlazak iz nje uzete. Srednje vrijeme od-

laska leži prilino u sredini izmeu srednjih vremena svih zona.

Die Schwankung ist mit jener der XLV. Zone gleich, da

die Daten des frühesten und spätesten Wegzuges dieser Zone

entnommen sind. Das Wegzugmittel hält so ziemlich die Mitte

zwischen den Mitteln sämtlicher Zonen.

< O > Stavuus vulijaris Limi.

XLVI. Auy. n. — ZahoJc.

„ Nov. 3. — Sokolovac.

Frczimljiijc \ m , •

' — Hlebine.
" Ubenvinteii

(

XLVa. — Oct. 4. — Zagreb.

„
— „ 14. — Ivanigrad.

„ — « 18. — Hrastilnica.

„
— « 21. — Grabovnica.

„
— „ 29. — Samarica.

„ —, 20. — Bedenika.

—
r, 4. — Brzaja.

„
— Sept. ^8. — Laci.
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XLV.

XLIVa. —

— Oct.
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Pentade — Pentaden.

VIU. IX. X, XL
cooocooo c<iL--(Ni- oic^o^r- th
1—I 1—I (M C-l (M 1-- ^ I—I C^l C-I C^ t>- tH t- oa C^ 1—1 w r-t

I I
I

I I
I

I I I I I I I
I I I I I IOiTf<o:)'rtic:)Co:/jcoOTcooo ce x ce co co ce ei c-T-l,-ICN(N T^i-IC<lC<l TH^tMCN

1 — 1— 1 — — 2 2 4 2 4 4 1 1 2 1

Podaci u kolovozu i rujnu, bar na poetku mjeseca,

posve su osamljeni : prava selidba poinje tekar koncem ovoga

mjeseca i dolazi do svoje prave kulminacije u pentadama:

X. IB.— 17. i X. 18.-22, a onda broj podataka naglo pada. Još

bismo mogli jednu kulminaciju uzeti u pentadi: X. 3.-7., i po

tom vidimo, da se najglavnija selidba vorka zbiva u mjesecu li-

stopadu.

Die Daten im August und September, wenigstens im An-

fange dieses Monats sind vollkommen vereinzelt; der eigentliche

Zug beginnt erst Ende dieses Monats und erreicht seine Kulmi-

nation in den Pentaden: X. 13.— 17. und X. 18.—22., worauf

die Datenzahl rasch fällt. Wir könnten noch eine Kulmination

in der Pentade : X. 3.-7. annehmen, woraus Avir entnehmen,

daß der Hauptzug des Stares im Monate Oktober vor sich geht.

«-* Iriiif/oidefi Jtt/poleucus (Linn.)

XLVa. - Oct. 8. — Zagreb.

«-^-^ Turdiis ilidCiis Linn.

XLV. — Dee. 10. — Rijeka.

—> Ttirdits niiisiciis Linn.

XLV. - Dee. 10. - Rijeka.

< )
j
< > Turflus jH'fan's Linn.

XLV. — Dee. 10. -

„ — Oct. 15. — Jelenje.

'<—^-> Jurdtis vlsvlvortfs Linn.

XLV. - Dee. 24 — Rijeka.
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XLVI.

XLVa.

»

XLV. -

—>•



422

I ovdje emo, prije nego što preemo na prorauiianje for-

mule, predoiti kulminaciju u pentadama, da vidimo itav teaj

selidbe.

Auch hier werden wir, bevor wir zur Berechnung der Zug-

formel schreiten, die Kulmination in Pentaden ausdrücken, da-

mit man den ganzen Vorgang des Zuges ersehen kann.
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XLV. — Sept. 28. — Mali Gradac.

„
— Aug. 31. — Novska.

„
— „ 15. — Gornji varoš.

„
— „ 14. — Novi varoš.

„
— Sept. 25. — Ratkova.

„
— Aug. 16, — Gorice.

„
— „ 8. — Maši.

XLIVa. - Jul. 30. — Senj. (N.)

„
— Aug. 25. — Senj (Marek.)

Podatak iz Senju od 30. srpnja moramo izostavili, jer se

odnosi na poetak selidbe. Ostali su podaci vrlo razliiii, naj-

više njih pada u kolovoz a samo tri u rujan. Formula ima ovaj

oblik:

Das Datum aus Senj vom 30 Juli müssen wir eliminieren,

da es .sich auf den Anfang des Zuges bezieht. Die übrigen Daten

sind sehr verschieden, die Mehrzahl gehört dem August an und

niu' drei fallen in den September. Die Formel gestaltet sich wie folgt:

Nr. — Aug. 8. — Maši (XLV.) R. — 51 dan — Tage.

Nk. — Sept. 28. - Mah Gradac (XLV.) Ä. v. — Au(f. S—9.

Poradi mnogih podataka iz kolovoza i srednje je vrijeme od-

laska vrlo rano te se od lanjskoga razlikuje za mjesec dana.

Wegen der vielen Augustdaten ist auch das Mittel ein frühes

und dilferiert vom vorigjährigen um ein Monat.

*-> Vanellus vanefhis (Linn.)

XLV. — Nov. 15. — Novska.

„ — Oct. 3. — Ratkovac.

XLIVa. — Sept. 13. — Kupinovo.

Na žalost imamo za ovu vrst samo tri podatka, koja još

osim toga pripadaju trim razli nim mjesecima, a to ini formulu

vrlo problematinom. Iz Novske osim toga još javljaju, da vivak

tamo i prezimljuje.

Leider haben wir für diese Alt nur drei Daten, die außer-

dem noch drei verschiedenen Monaten angehören, wodurch die

Formel einen sehr problematischen Wert erhält. Aus NopsJm

wird nebenbei noch gemeldet, daß der Kiebitz dort auch über-

wintert.
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Nr. — Sept. 13. — Kupinovo (XLIVa.)

R. — 63 dana — Tage.

Nk. — Nov. 15. — Novska Ps:LV.) S. v. — Oct. 14.

Na koncu cijele jesenske obradbe neka sada nau mjesta još

dvije skrižaljke, koje su za shvaanje cijele selidbe od velike

vrijednosti
;

prva nam prikazuje vrijeme, što su ga trebale

pojedine selice, da sasvim ostavo naše krajeve, dok druga sa-

držaje srednja vremena odlaska.

Zum Schlüsse der ganzen Flerbstbearbeitung mögen jetzt

noch zwei Tabellen folgen, M^elche für das Verstehen des ganzen

Zuges von großer Wichtigkeit sind, von welchen uns die erste

jene Zeit vor Augen führt, die die einzelnen Zugvögel benötigen,

um unsere Gegenden vollkommen zu verlassen, während die

zweite die Mitteldaten des Wegzuges enthält.

Naše krajeve su za vrijeme jesenske selidbe g. 1902. ostavile ;

Unser Territorium verliessen während des Herbstzuges 1902:

Vrst — Art : Za koliko dana :

Binnen Tagen :

Ärdea cinerea 137 (SG)

Scolopax rusticula -^1

(kicuhis canorus 89 (()9)

Cieonia nigra 76

Hirunclo rustica 74

Motacilla alba 68

Vanellus vanellus 63

Äedon luscinia 61

Turtur tnrtur 59

Chelidon urhica 58

Coturnix coturnix 56

Columha palumhus 54

Cieonia cieonia 53

Coracias garrulus 51

Upiqui epops 51

Oriolus (jalhida 44

Sturnus vulgaris 3(>
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Koledar selidbe u jeseni god. 1902.

Zuglcalender des Herbstzuges 1902.

Srednje vrijeme odlaska — Vrst — Art :

Mittleres Datum des Weg7Aiges:

Aug. 2— 3. (Jul. 23.) « Cuculus canorus.

8—9 *-> Upupa epops.

^ 28 -^ Ciconia ciconia.

Sept. 2 -^ Oriolns galhula.

„ 12— 13 -^ Aedon luscinia.

13 + Turtur tnrtur.

„ 14— 15. . . , >- Ciconia nigra.

^ 16 o -^ Coracias garrnlus.

j,
17— 18 -M- CheUdon urbica.

^ 27—28 <-> Hirundo rustica.

Oct. 1) -«- Coturnix coturnix.

14 *-* Vanellus vanelliis.

19,—20 -M- Columha palumhus.

^ 21 *-©-* Sturnus vidgaris.

22.—23 -«-G-* Scolopax rusticida.

„ 25. (Nov. 1—2.) -^©-^ Ardea cinerea.

Nov. 12. -^©-^ Motacilla alba.

Molba.
Budui da je uz prouavanje selidbe ptica jedna od glav-

nih zadaa H. 0. C. takoer prouavanje hrane njihove, kako

bi se teajem vremena mogla konstatirati korist ili šteta za šumar-

stvo i gospodarstvo, umoljavaju se gg. motritelji, navlastito pak

gg. šumari, da bi imali dobrotu te u razlino doba godine pripo-

slali razlinih ptica u tu svrhu, da im se istraži želudac i guša

poradi hrane. Same ptice dobro e doi našemu „Narodnom

zoološkom muzeju", pa e se tako pomoi dvostrukoj svrsi.

Dr. E. Rössler.
upravitelj H. O. C.

28



Hrvatsko naravoslovno društvo. )

I.

XI\^. Grlavna skupština hrvatskoga nara-
voslovnoga društva.

Dne 12. veljae 1903. u 5 sati poslije podne držana je

XIV. redovita glavna skupština hrvatskoga naravoslovnoga društva

u botaniko-fiziološkom zavodu kr. sveuilišta u prisuu cijeloga

odbora (osim g. prof. G. Haseka) i dovoljnoga broja lanova (23.)

Predsjednik društva g. pi'of. dr. A. Heinz pozdravlja pri-

sutne ovom besjedom :

„Veleštovana gospodo !

Otvarajui ovu glavnu skupštinu hrvatskoga naravoslovnoga

društva, dozvolite mi, da Vas najprvo srdano pozdravim i da

Vam se zahvalim u ime itavoga ravnateljstva, što ste se po-

trudiH ovamo, kako biste iz pojedinih izvještaja, što e Vam ih

prikazati naši društveni funkcijonari, razabrati, kako je društvo

naše tijekom minule godine živjelo, što je uradilo na polju pro-

svjetnome i kakve je ciljeve za dojdui rad svoj na oko uzelo.

Ja mislim, da nijesam u bludnji i da se moje prejudiciranje ne

kosi s Vašim mišljenjem, ako reknem, da je razvitak našega

društva u svim smjerovima njegova rada i pre-

gnua i tijekom minule godine bio u dobrom smislu rijei

progresivan.
Nauni se rad društva zrcali u jednu ruku u bogatoj sa-

držini obaju svezaka Glasnika, ija je redakcija prema sretnome

*) Obeani izvjei^laj o svim do sada držanim mjesenim sastancima

i na njima držanim predavanjima izatì e poslije, jer je gradivo za ovu

svesku previše naraslo. Ovdje su tek nabrojena predavanja od god. 1902.

(str. 429.) Urednietio.
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zakljuku odborovu prešla u daleko prokušanije ruke, nego je

prije bila, a u drugu je ruku društvo u biranim programima re-

dovno obdržavanih svojih javnih mjesenih sastanaka nastojalo,

da zainteresuje i šire slojeve inteligentne publike za moderna pi-

tanja i probleme naših nauka.

Radovalo bi se naše društvo, znajui da bi u još veoj

mjeri postizavalo pravu svrhu tih sastanaka, kad bi odziv od

strane lanova i publike bio još življi nego do sada. Apeliram

poradi toga i s ovoga mjesta na Vas, moja gospodo, da u krugo-

vima svojim inite propagandu za stvar, koja je u biti svojoj

dobra, jer ne ide za drugim, nego za tim, da širi pravu i zdravu

nauku i time podiže intelektualni niveau širih društvenih slojeva.

Financijalne se prilike društva nalaze u normalnoj kolote-

ini ; biblioteka sveudilj raste, a vrijednost joj se uveala na-

vlastito tijem, što su opet razline naune socijetete pristale na

izmjenu publikacija.

Momentana neprilika s bibliotekom, koja je nastala poradi

otkaza prostorije u kr. realnoj gimnaziji, ne e više dugo trajati.

Geografijska sekcija i centrala ornitologijska naoše u krilu

našega društva najzgodniju priliku za svoj rad i razvitak; brojni

listovi Glasnika jasan su dokaz tome.

Najznatniji je pak momenat u životu našega društva svakako

ustrojenje astronomijske sekcije; rad je njezin

u prvom redu nastojanjem njezina neumorna proelnika tim zna-

menitim uspjehom okrunjen, da možemo rei, da je ureenje

astronomijskoga opservatorija hrv. naravo-
slovnoga društva u Zagrebu gotova stvar! Kaki

su koraci poduzeti, da se zasnuje astronomijska sekcija i da na-

maknemo opservatorij, prikazano je u prvoj svesci Glasnika za

g. 1902., a što je poslije još uinjeno i postignuto, ut e go-

spoda odmah iz bližega,

S ureenjem opservatorija dobit e i biblioteka naša
dostojan i trajan namještaj.

Evo gospodo, prilike su se društvenoga života u minuloj go-

dini u svakom pogledu povoljno razvijale i rezultati su društve-

noga rada od esti baš znatni.

S najveom se zahvalom dakako moramo tom prilikom

sjetiti onih faktora, koji su i u minuloj godini blagonaklono po-

dupirali naše društvo.
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Prva harna hvala budi izreena kr. zemalj. vhidi, koja je

društvu znatnu novanu potporu dopitala. Topla hvala dalje

svim brojnim prinosnicima za svrhe astronomijske sekcije, a

meu njima u prvome redu slavnoj našoj gradskoj opini, dinome
naelniku njezinu i gradskome zastupstvu, ijim je za-

kljukom t. ZV. Popov toranj osjeguran za smještenje astro-

nomijskoga opservatorija i društvene biblioteke. Hvala svim suradni-

cima oko „Glasnika" i oko mjesenih sastanaka. Hvala napokon

svima, koji su odhne svoje simpatije doprinosili društvu.

U prvome su to redu naši strunjaci prirodoslovci, o ko-

jima smo uvjereni, da nam potpore i simpatija svojih i u na-

predak ne e uskratiti, jer nijesmo podobni vjerovati, da bi se i

jedan hrvatski prirodoslovac mogao nai, koji bi,

pratei rad našega društva i gledajui pozitivne rezultate toga

rada, spram društva mogao ostati indiferentan, da ne reknem

odvratiti sasvim srce od mezimeta našega ili ma što uiniti, što

bi se kosilo s interesima hrv. naravoslovnoga društva, kojemu

iskreno želimo da žive, raste i cvjeta i da pronosi lu prosvjete u

hrvatskom narodu !

"

Glavna je skupština ovaj govor predsjednika odobrila burnim

Živio !

Predsjednik dade zatim rije društvenomu tajniku prof. Fr.

Šandoru, koji je ovo izvijestio:

Slavna skupštino! U g. 1902. tekao je društveni rad ovako :

Iza glavne skupštine, u kojoj je ponovno izabran predsjednikom

prof. dr. A. Heinz, konstituirao se je odbor od 9 bea: pod-

predsjednik : prof. dr. J. D o m a c, tajnik : prof. Fr. Š a n d o r,

blagajnik: A. M a 1 e v i , arkivar : prof. C. H a s e k, proelnik

geogr. sekcije: prof. dr. H. pl. Hranilovi, proelnik astro-

nomijske sekcije i urednik „Glasnika": prof. dr. (). K u e r a. U

ornitološki pododbor: prof. dr. A. Langhoffer, prof. dr. St-

Gjurašin i još od lanova društva prof. A. K o r 1 e v i te

kao izvjestitelj i upravitelj centrale prof. dr. E. R ö s s 1 e r.

Broj lanova za god. 190i2. iznosi 11^, a ureenje astrono-

mijske sekcije urodilo je brojnim priraslom lanova za g. 1903.

Kao lan utemeljitelj pristupio je društvu g. potpukovnik

Pavé Kari.

Moram spomenuti, da neki izvanji lanovi ne odgovaraju

na reklamacije, premda se opomene sa strane g. blagajnika šalju
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redovito; pošto ta gospoda istup nijesu najavila, moraju se dalje

vodili kao lanovi, dok ne mine propisano vrijeme.

Mjeseni sastanci obdržavali su se i ove godine redovito

etvrtkom iza 15. svakoga mjeseca. Stanke bijaše samo za vri-

jeme praznika t. j. ferijalnih mjeseci. Referati o veim predava-

njima izlazit e kao i dosada u ..Glasniku". U svemu je bilo 9

sastanaka i to :

I. Mjeseni sastanak dne 23. sijenja 1902. Predavali su:

G. dr. Musidin : nekim onim bolestima i uz-

ronicima istih;

g. dr. Heins : a) Iz nove literature o dvostru-
koj oplodnji; b) Polikroizam proljetnoga cvi-

jea.
II. Mjeseni sastanak dne 20. veljae 1902. Predavali su :

1

.

Dr. A. Moiiorovii : seismografima;
2. dr. J. Majcen .• p r o j i c i r a n j u zemaljske po-

vršine u pogledu historijsko-teoretinom.
III. Mjeseni sastanak dne 20. ožujka 1902. Predavao je :

Dr. G. Janeeh : O Goldschmidtovim termop ro-

e sima (s demonstracijama).

IV. Mjeseni sastanak dne 24. travnja 1902. Predavao je :

Dr. 31. Musidin : higijeni i profilaksi onih
bolesti.

V. Mjeseni sastanak dne 16. svibnja 1902.:

Posjet u tvornici koža.
VI. Mjeseni sastanak dne 10. lipnja 1902. :

Posjet u tvornici Eisenliutha (Dr. Moiiorovii :

O tuobranima).
VII. Mjeseni sastanak dne IO. listopada 1902. Predavao je:

Dr. A. Moiiorovii : aparatu za dojavljivanje
nevremena (u meteorologijskom opservatoriju na Griu).

VIII. Mjeseni sastanak dne 20. studenoga 1902. Preda-

vao je:

Dr. A. Heinz : biološkom znamenovanju hi-

bridacije i Mendelova pravila.
IX. Mjeseni sastanak dne 22. prosinca 1902. Predavao je:

Dr. E. Rössler : s e 1 e n j u ptica.

Prvi je svezak ..Glasnika" za godinu 1902. doštampan, a

drugi se štampa s ovim sadržajem : Proljetno i jesensko izvješe o
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selidbi ptica u Hrvatskoj i Slavoniji, društvene vijesti, naune

vijesti i književne obznane.

Troškovi oko izdavanja „Glasnika" pokrivaju se redovitim

prinosima lanova, i podporom visoke kr. zemaljske vlade, odjela

za bogoštovlje i nastavu u iznosu od K 500. — Za publikacije

ornitološke centrale dozvolio je unutarnji odjel vis. kr, zemaljske

vlade na prijedlog presvijetloga gosp. banskoga savjetnika dra. I.

Mallina 500 K.

Zgodno smještenje knjižnice zadavalo je odboru ove godine

dosta neprilika i brige. Kako je slavnoj glavnoj skupštini poznato,

uživalo je društvo 3 godine pogodnost besplatnoga smještenja

biblioteke u jednoj oveoj sobi (I. kat) kr. realne gimnazije zagre-

bake. Kada se g. 1901. u zgradu uselila zem. viša djevojaka

škola, izgubi društvo onu sobu, ali je zato g. upravitelj J. Stare
dozvolio u smislu vladina otpisa, da se biblioteka smjesti u po-

sljednju rezervnu sobu toga zavoda. Kako je pak poetkom ove

školske godine broj uenika još više narasao, izgubi društvo otvo-

ranjem I.c razreda i ovu sobu.

Prije toga t. j. ve u srpnju g. 1903. predalo je ravnatelj-

stvo društva gradskome poglavarstvu molbu za dozvolu prese-

lenja društva u t. zv. „popov toranj", pa je bilo nade, da e se

do rujna preselenje moi obaviti. No dok su se izraivali od-

nosni nacrti i vodili dogovori nastadoše rujanski dogoaji, gradsko

se zastupstvo nije sastalo u sjednicu, a mi ostadosmo s društve-

nim prostorijama na cjedilu.

Materijalno stanje društva nije takovo, da bi se mogle

smjesta najmiti društvene prostorije za kratko vrijeme, a k tomu

je odbor ipak gojio nadu, da e se molba za popovski toranj

povoljno riješiti, im to bude mogue, pa je umolio i-avnateljstvo

kr. realne gimnazije, da dozvoli premještenje knjižnice u jednu

suliu podzemnu prostoriju, da se tim društvu prišlede izdaci, a

gospodinu arkivaru posao dvostrukoga selenja i reanja knjiga.

Kako je slavna glavna skupština meutim iz javnih glasila

mogla razabrati, riješeno je pitanje o popovskom tornju u sje-

dnici gradskoga zastupstva od "ž. veljae 1903. za nas povoljno;

predat e se naime društvu uz jednogodišnji otkaz t. zv. popov

toranj i dozvolit e se smještenje astronomijskoga opservatorija

na njem. Za nužne adaptacije dozvoljena je u to ime od strane

grada Zagreba svota od K 3300.
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Tako e društvo naskoro moi stalno smjestiti svoju biblio-

teku i staviti ju ('lanovima opet na raspolaganje. Da su uz ove

okolnosti u drugom polugodištu zamjene publikacija zaostale, ne

e ova slavna skupština zamjerili, ako uzme u obzir, da naš

vrijedni bibliotekar od 1. rujna dalje nije mogao uredovati.

Ornitološki pododbor hrv. nar. društva, koji

drži svoje sjednice prema potrebi konstatira sa zadovoljstvom,

da se hrv, ornitološka centrala sve krepcije razvija.

U g. 1902. imala je ta naša centrala 227 motritelja u 208

mjesta motrenja (prema 28 motritelja u 26 mjesta u proljeu i

109 motritelja u 95 mjesta u jeseni g. 1901.

Broj privatnih motritelja bio je 1901. samo 7, a u g. 1902.

u proljeu 46, a u jeseni 60.

Izvješe za g. 1902,, koje e biti obzirom na vei broj mo-
tritelja znatno vee, ve se štampa u drugoj polovini ..Glasnika"

za g. 1902. Izvješa se šalju motriteljima osim toga i vanjskim

zavodima u zamjenu.

Dopisnice proste od poštarine, dozvoljene naredbom kr.

ug. minist, trgovine br. 2:^1572 iz g. 1902., priložene su bile kao

prilog «Lovako-ribarskomu Vjesniku", „Šumarskomu listu" i

„Napretku."

Statut hrv. ornitološke centrale odobren je odlukom kr.

zem. vlade od 26. ožujka 1902. br. 20.023.

Odbor za ustrojenje astronom ijske sekcije
izvješuje ovo :

Za ustrojenje opservatorija dosada je sa-

kupljeno i u gotovom isplaeno K 4967

a izdano za nabavu teleskopa i stolca za

opažanje K 4562-4C) fil.

Prema tomu ostaje u blagajni gotovina od K 404-54 fil.

Osim toga ve je u tu svrhu dozna-

eno, ali još nije isplaeno K 1350'

—

tako da je današnje stanje imovine za ure-

enje opservatorija K 1754*54 fil.

iz koje se ima nabaviti i namjestiti u prvom redu kupola za
teleskop.

Pobliži je izvještaj štampan u prvoj polovini ..Glasnika" za

god. 1902.
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Predsjednik pita, da li glavna skupština ovo izvješe prima

na znanje. Prima se.

Blagajnik g. Malevi izvješuje o stanju društvene imo-

vine ovo :

Prije^le o stanju društvene imovine za godinu 1902.

A. Temeljna glavnica.

2 državne obveznice papirne rente à 2.000 K . . . . 4.000 K
7 ,„ „ „ „ à i^OO K . . . . 1.400 K

la 4% ugarska krunska renta à 200 K . . . . 200 K
1 štedionika knjižica . . 980 K

Ukupno . 6.580 K
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1 ovo izvješe prima skupština bez prigovora na znanje.

Predsjednik javlja, da je prof. J. Puri podnio glavnoj skup-

štini pismeni prijedlog, pa ga poziva, da taj prijedlog iznese i

obrazloži.

U glavnom rekao je prof. J. Puri ovo: „Slavna glavna

skupštino ! Više godina pratim rad hrvatskoga naravoslovnoga

društva, pa rado priznajem, da je ovo društvo razvilo zamjernu

djelatnost, što posvedouje znatan broj publikacija, lijep niz za-

nimljivih nauno-popularnih predavanja, pa osnutak geografijske,

ornitologijske i astronomijske sekcije i astronomijskoga opserva-

torija u Zagrebu. Ta živa djelatnost društva, ponukala me, da

baš u hrvatskom naravoslovnom društvu iznesem ovaj prijedlog :

.jHrvatsko naravoslovno društvo umoljava visoku kr. hr.-slav.-dal.

zemaljsku vladu, odjel za bogoštovlje i nastavu, da blagoizvoli

visokom saboru podnijeti zakonsku osnovu, kojom se uz ve po-

stojee odjele naravoslovnoga muzeja u Zagrebu osniva etno-
grafijski odjel narodnoga zem. muzeja."

Etnografijski muzeji imadu dvojaku svrhu: znanstvenu i

popularnu. Ova potonja držala se sve do nedavna važnijom, ali

danas se u svim naprednim zemljama nastoji, da etnografijski

muzeji budu u prvom redu znanstveni zavodi sa zbirkama, u

kojima e razliite kulturne periode naroda biti što potpunije za-

stupane. Danas razlikujemo u svijetu dvije vrsti etnografijskih

muzeja: openite, u kojima imadu biti zastupani po mogunosti

svi narodi, i posebne, koji imadu prikazati cjelovitu kulturnu

sliku samo jednoga naroda. Moj prijedlog ide za tim, da etnogra-

fijski odjel zemaljskog narodnog muzeja u Zagrebu, koji se ima

osnovati, bude u glavnom posebni hrvatski etnografijski
muzej, u kojem e biti prikazana kulturna slika hrvatskoga

naroda, dok bi openita etnografija bila samo sporedna grana.

Ja, slavna skupštino, držim svoj prijedlog upravo prešnim.

Uslijed napredovanja industrije, trgovine i kulture moderne u ope
propada prostonarodna kultura i njezino blago kod svih naroda,

pa i kod hrvatskoga Samo u onim zabitnim krajevima, kamo sebi

moderna kultura nije još mogla prokriti put, nai emo cisto

uzdržanu prosto-narodnu kulturu, samo tamo sauvali su se na-

rodni obiaji, narodna nošnja i domaa narodna industrija.

Skrajnje je vrijeme dakle, da se spasi ono, što se još spasili dade

i svako zatezanje znai velik gubitak za hrvatsku etnografiju. Ja
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sam prouio više etnografijskih muzeja u našoj monarkiji i u Ita-

liji, ali u se samo osvrnuti na etnografijske muzejske zbirke,

koje su nama najbliže, i prema kojima bi se mogao urediti i naš

etnografijski odjel, a to su one u Pragu, Sarajevu i Budimpešti.

U Pragu je zasnovao etnografijski muzej eški patriota

Naprstek, te je u njem sabrano nebrojeno etnografijsko blago

iz svih eških krajeva, a zastupane su i ostale slovjenske zemlje

pa i Hrvatska. Nu mnogo je važniji etnografijski odjel muzeja

kraljevstva eškoga, koji je nastao iza prekrasne etnografijske

izložbe eške u Pragu g. 1895., gdje su bili zastupani svi eški

krajevi, jer je veina izloženih predmeta dospjela u muzej nešto

kupnjom a još više darovima. — U Sarajevu je veoma zanim-

ljiva etnografijska muzealna zbirka narodnih tipova iz Bosne

i Hercegovine, zaodjenutih prekrasnim narodnim nošnjama.

Ima ovdje potpuno ureenih starobosanskih soba, urešenih

narodnim rezbarijama i narodnim pokustvom, imade veziva i

predmeta domae kovinske i tekstilne industrije. Vehka veina

dospjela je onamo poslije razhnih izložbi, u kojima je sudjelovala

Bosna i Hercegovina, pa su se iza svake muzejske zbirke pove-

ale. — Budimpeštanski etnografijski odjel razgledao sam prije

desetak dana, pa mogu rei, daje i to u glavnom domai muzej

kraljevine Ugarske, u kojem se uzeo obzir na sve narodnosti u

Ugarskoj. I taj muzej nastao je u glavnom iza milenijske izložbe

i to najviše darovima. Mimogred spominjem, da je zanimljiva

etnografijska zbirka u Kološvaru, a otvorili su ju lanovi tamo-

šnjeg turistikog društva.

Iz ovoga mogla se slavna skupština osvjedoiti, da je pri

stvaranju ovih spomenutih važnih zavoda veliku ulogu igrao pa-

triotizam, pa sam u duši uvjeren, ako se u nas zakonom
osnuje etnografijski odjel, da bi i u Hrvatskoj patriotizam stvo-

rio zbirku, koja bi bogatstvom i ljepotom nadkrilila naše do-

sadašnje sve zbirke, a bila bi ona na ponos i diku cijelom na-

rodu. Mogu pak uvjeriti slavnu skupštinu, da sam ve prije par

godina naišao u razlinim krajevima naše domovine, a i u

razlinim slojevima puanstva velik interes za etnografijski odjel

narodnoga muzeja.

Možda e se nai tkogod, da prigovori, da sada nije vrijeme

tomu, da zemlja nema zato dovoljno sredstava. Tomu još jednom
ponavljam, da je ve skrajnje vrijeme, da se pone raditi, a
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žrtve, koje bi zemlja doprinijela, bile bi vrlo neznatne. Ta Maari
su u poetku davali za etnografijsku zbirku godišnje 300 for. pa

su uspjeli. Temelj etnografijskoj zbirci lako je položiti, ako se iz

arkeologijskog odjela narodnog muzeja za umjetnost i obrt izlue

predmeti, koji tamo ne spadaju; tim bi ve bio poetak uinjen.

Ako ova glavna skupština moj gore spomenuti prijedlog prihvati,

sloboban sam predložiti, da se odabere odbor od tri lica, koji e
izraditi odnosnu pretstavku u ime hrvatskoga naravoslovnog

društva na visoku vladu i koji e imati tu pretstavku sa prepo-

rukom uruiti preuzvišenomu gospodinu banu i presvijetlom pred-

stojniku odjela za bogoštovlje i nastavu.

Time, kako vidite, gospodo, nisam namislio hrvatskom

naravoslovnom društvu naprtiti nikakav novi teret i trošak, nego

samo predlažem, da ova slavna skupština poprimi inicijativu u

ovom velevažnom i patriotskom predmetu."

Glavna skupština primila je ovaj prijedlog bez prigovora i u

odbor za izvedenje prijedloga izabrala gg. profesore dr. Heinza,

dr. H. pl. Hranilovia i J. Puria.

Predsjednik pita napokon, da li tko od gospode želi kaki

prijedlog iznijeti.

Prof. A. K o r 1 e V i predlaže, da se visoka kr. zemaljska

vlada ponovno zamoli, da odredi sUne nagrade za ubijanje zmija

ljutica, kako je to odredila za zvjerad i ptice grabilice.

Prijedlog se prima jednoglasno i odboru se nalaže, da po-

dastre ponovnu molbu.

Tim bje ova glavna skupština zakljuena.

U Zagrebu, dne li>. veljae 1903.

Franjo Šandor,
tajnik.



Imenik lanova do konca godine 1902.

.À. I^avnateljstvo.

Predsjednik:

Dr. Antun Heinz,
kr, sveu. pi'ofesor.

Podpredsjednik:

Dr. Julije Domac,
kr. sveu. pi'ofesor.

Tajnik: Blagajnik.
Franjo Šandor, Antun Malevi,

profesor kr. realne gimnazije. asistent nar. zoolog, muzeja.

A r k i V a r :

Cesar Haseln,
umir. profesor preparandije.

Odbornici:
Dl. Hinko 1)1. Hranilovi, Dr. Oton Kuera,
kr. sveu. profesor. Pred.stojnik kr prof, realne gimn. i uitelj u

geografijske sekcije. sveu. Predstojnik astronomijske

sekcije i urednik „Glasnika".

Z u m j e n i c i :

Dr. August Langhoffer, Dr. Stjepan Gjurašin,
kr. sveu. profesor. prof zen. liceja.

B. CJlanovi d.ru.štva.

Zaasni:

Blanchard dr. Raphael, profesor medicin. fa-

kulteta i t. d Paris.

t Bogdanov Anatole Petrovi. sveu. profesor . Moskva.
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Brusina Spiridion, kr. sveuilišni profesor,

j)ravi lan jugoslavenske akademije i t. d. Zagreb.

f Doderlein dr. Pero, sveu. profesor zoologije

i poredne anatomije Palermo.

Friedel dr. Ernst, gradski senator, ravnatelj

zem. muzeja grada Berlina Berlin.

Horvàth dr. Géza de Brezovica, ravnatelj nar.

zool. muzeja, pravi lan ma. akademije

i t. d Budimpešta.

t Pani dr. Josip, državni savjetnik, profesor

velike škole, predsjednik srpske akademije,

dopisujui lan jugoslavenske akademije

znanosti i umjetnosti Beograd.

t Štur Dionis, ravnatelj c. kr. geološkoga za-

voda, poasni lan jugoslavenske akademije

znanosti i umjetnosti Be.

Utemeljitelji :

Grad Karlovac.

Grad Zagreb.

Petrovaradinska imovna obma Mitrovica.

Prva hrvatska štedionica Zagreb.

Trgovako-obrtnika komora „

Trgovako-obrtnika komora Osijek.

* *

Banjavi dr. Ivan, odvjetnik Karlovac.

Bara Milutin, ravnat. istionice mineralnog ulja Rijeka.

t Danilov dr. Franjo, um. savjetnik c. kr. namjest. Zadar.

t Jäger Lovro, veletržac Osijek.

Kari Pavo, e. kr. potpukovnik u m. ... Zagreb.

Nj. preuz. Khuen-Hedervàry de Hédervàr grof

Dragutin, ban ki-aljevina Hrv., Slav. i Daini. Zagreb,

t Nj. uzr. Mihalovi Josip, stožernik sv. R. C.

nadbiskup
,,

Nemii dr. Milan, gradski fizik Karlovac.

Normann-Ehrenfelski grof Rudolf .... Valpovo.

f Ožegovi barun Metel, c. kr. državni savjetnik HieLzingk. Bea.
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Pejaevi grof Pavao Pogora.
Poli Antun, veletržac Rijeka.

Nj preuz. Posilovi dr. Juraj nadbiskup i t. d. Zagreb.

Schwarz dr. V^atroslav, k. zem. zdravstveni sa-

vjetnik, ravnatelj i primarni lijenik osjeke

bolnice Osijek.

t Šest Franjo, ljekarnik Karlovac.

Vancas Josipa Zagreb.

Vranyczany barun Ljudevit „

Vranyczany barun Vladimir Ladu.

Zerjavi dr. Juraj župnik Mar. Bistrica.

Redoviti lanovi:

Amruš dr. Milan • Zagreb.

Anderka Julije, kr. kot. šumar Pleternica.

Arnold dr. uro, kr. sveuilišni profesor . . Zagreb.

Bakarevi Zuhdi; upravitelj kotarske ispostave Rude kod Vi-

šegrada.

Balaško Ivan, umir. ravnatelj male realke u

Petrinji Zagreb.

Bedekovi Kamilo, kr. tehniki savjetnik . .

Beyer Josip, profesor kr. velike dolnjogr. gim-

nazije ,,

Bombelles grof Marko ml Opeka k. Vinice.

Borelli grof Hugo Zagreb.

Boroša dr. Stjepan, župnik „

Bošnjak dr. Dragutin, prof. kr. realne gimn. . ,,

Bošnjakovi dr. Sreko, predstojnik kr. zem.

analit. zavoda i prof. šum. akademije

Brunšmid dr. Josip, kr. sveuilišni profesor .

Bucar dr. Franjo, profesor kr. gornjogr. gimn.

Crni dr. Mirko, kr. javni bilježnik .... „

Demi M., profesor kr. realne gimn

Deželi Gj. Slj., gradski senator „

Deželi dr. Velimir, pristav u knjižnici kr. sveu. „

Domac dr. Julijo, kr. sveu. profesor ...
Dragi Slavoljub, profesor kr. realne gimnazije

Dvorak dr. Vinko, kr. sveu. profesor ...
Fischbach Robert, šumarski nadzornik ...
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Folnegovi Fran, posebnik Zagreb.

Forenbacher Aurei, sluša filozofije .... „

Frangeš Oton, kr. zem. povjerenik za gospo-

darstvo i prof, šumar, akademije .... „

Gjurašin dr. Stj., profesor žen. liceja i priv.

sveu. docent „

Gnezda Antun, trgovac „

Goglia P'erdo, profesor kr. nautike škole . . Bakar.

Gorjanovi dr. Dragutin, kr. sveu. profesor Zagreb.

Gruber dr. Dane, prof. kr. donjogr. gimnazije „

Hasek Cesar, umir. prof. kr. preparandije . . „

Heffler Ferdo, profesor kr. uiteljske škole . „

Heinz dr, Antun, kr. sveu. profesor ... „

Hlavinka Vinko, ing. i profesor kr. šumarske

akademije „

Hoi dr. Ivan, ravnatelj ženskog liceja ... „

Hondl dr. Stanko, profesor kr. donjogradske

velike gimnazije „

Hranilovi dr. Hinko pl., kr. sveu. profesor „

Hrži pl. Velimir, profesor kr. realne gimnazije „

Janeek dr. Gustav, kr. sveuilišni profesor . „

Juriši Živko I., profesor i ravnatelj botanikog

vrta „Jevrenovac" Beograd.

Kiss pl. Dragutin Šaulovec k. Varaždina.

Kišpati dr. Mijo, kr. sveu. profesor . . . Zagreb.

Koa Gjuro, nadšumar Vinkovci.

Korlevi Antun, gimn. profesor i uitelj šum.

akademije Zagreb.

Kosirnik dr. Ivan, primarni lijenik bolnice

milosrdnih sestara „

Kuera dr. Oton, profesor kr, realne gimnazije

i uitelj u kr. sveuilištu „

Langhoffer dr. Augu.st, profesor kr. sveuihšta „

Lochmer Š., profesor kr, realne gimnazije . . „

Malevi Antun, asistent nar, zool, muzeja „

Mance Miroslav, upravitelj štedionice . . . Dugoselo.

Marek Ivan, profesor kr. zem. obrtne škole . Zagreb

Marek Milan, profesor kr, vel, ginniazije , , Senj.

Marini Valentin, c. kr. major u. m. . . . Zagreb.
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Mašek dr. Dragutin, lijocnik Zagreb.

Mazzura di-. šinie, odvjetnik «

Mažurani \'ladimir, potpredsjednik kr. ban-

skog stola ,,

Mediò -Mojo, profesor kr. reahie gimnazije „

Mohorovii dr. Andrija, profesor kr. i-eabie

gimnazije i sveu. privatni docent .... „

Muzler Josip, umirovljeni podžupan .... „

Partaš J., profesor šumarske akademije . . „

Pavlovi P. S., kustos geološkog zavoda vel.

škole Beograd.

Penji l)0gdan, profesor kr. velike gimnazije . Osijek.

Ponebsek dr. Janko, c. kr. viši porezni nadzornik Rudollbvo.

Predojevi dr. Albert, odvjetnik Zagreb.

Prukner Josip C, ravnatelj slav. štedionice . Osijek.

Puri Josip, profesor kr. realne gimnazije . . Zagreb.

Rakovac dr. Ladislav, umirov. tajnik kr. zem.

vlade, predsjednik lijenikog sbora ... „

Ratkovi dr. Ivan, odvjetnik Rijeka.

Rössler dr. Ervin, piofesor kr. donjogradske

gimnazije Zagreb.

Rušnov Antun, predsjednik banskoga stola . „

Schulz Ernst, knjigotiskar „

Schwarz dr. Dragutin, primarni lijenik bolnice

mil. brae „

Szentgyörg-y di-. .Šandor. profesor kr. donjo-

grLidske gimnazije

Šandor Franjo, profesor kr. realne gimnazije i

uitelj šumarske akademije „

Senoa dr. Milan, pi'otesor kr. vel. gornjogradske

gimnazije „

Silovi dr. Josip, kr. sveuilišni profesor . „

Smit l*'ranjn, profesor kr. vel. gimnazije . . Rakovac.

Stambuk dr. Ivan, opinski lijenik .... Jelsa.

Šulenti dr. Fran. kr. kot. lijenik .... Zagreb.

Trgovevi Luka, kr. gimn. profesor . . . Gospi.

Turkovi Petar, posjednik Zagreb.

Variak di-. Vladimir, kr. sveuilišni profesor „

Vitezi dl-. Dinko, financijalni prokurator u m. Kik.

i>9
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Vranyczany barun Gjuro Rijeka.

Vranyczany barunica Olga Zagreb.

Vrgo Antun, slušatelj filozofije ^

Weiss Gjuro, kr. gimnazijalni profesor ... „

Wickerhauser dr. Teodor, primarni lijenik

bolnice mil. sestara „

Zahradnik dr. Dragutin, (•. kr. sveu. profesor Brno.

Dubrovnik. Domorodni muzej.

Gospi. Kr. vel. gimnazija.

„ itaonica „Lika vila".

Ivani grad. Gradsko poglavarstvo.

Križevac. Kr. gospodarsko uilište.

Osijek. Kr. vel. gimnazija.

„ Kr. realna gimnazija.

„ Kr. uiteljska škola.

Petrinja. Kr. uiteljska škola.

Sušak. Kr. vel. gimnazija.

Senj. Kr. vel gimnazija.

„ Trgovako-obrtnika komora.

Spljet. C. i kr. gimnazija.

Vinkovci. Kr. vel. gimnazija.

Vukovar. Mala realna gimnazija.

Zadar. G. kr. mala realka.

Zagreb. Ki-. vel. gornjogradska gimnazija.

,. Kr. realna gimnazija.

„ Kr. uiteljska škola.

;, Ženski licej.

„ Nar. zoološki muzej.

Za godinu 1.903. prijavili su se:

Babi-Gjalski Šandor, književnik i vlastelin Gredice.

Bulvan Slavoljub, zlatar Zagreb.

Deberto Ivan, elektrotehnik i optik .... „

Filipaši V'^ilim, željezniki inovnik .... „

Hartman Stjepan, sveenik „
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Ivekovi Oto, slikar Zagreb.

Kadi (Ir. Olokar, kr. ugarski geolog . . . Budimpešta.

Kauders Alfons, aps. sluiša šumarske akademije Zagreb.

Kugli Stjepan, knjižar „

Majcen dr, uro, profesor kr. realne gimnazije „

Mileti dr. Stjepan pl
,

posjednik i književnik „

Segen dr. David, kr. sveuilišni profesor . . „

Starac Antun, nadarbenik „

Stjepanek dr. Lavoslav, profesor kr. realne

gimnazije „

Šega Ferdo, inžinir . . , „

Šumsko gospodarstveni ured imovne obine
Gjurgjevake . Belo var.
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II.

XJstrojenje astronomi]ske sekcije.

Nastavljajui izvještaj o radu oko ustrojenja ove sekcije i

ureenja astronomijskoga opservatorija (isp. ovaj godišnjak str.

144— 154), istaknuti moram ponajprije, da je slavno gradsko za-

stupstvo glavnoga grada Zagreba svojim zakljukom od 2. veljae

g. 190H. našemu društvu besplatno otstupilo nužne prostorije u

„Popovu tornju" na Kipnom trgu i osim toga votiralo

svotu od 3300 kruna za adaptaciju krova na tom tornju u svrhe

astronomijskoga opservatorija. Ovim munificentnim zakljukom

glavnoga grada Zagreba došlo je društvo do jedne od najljepših

toaka u gradu za astronomijski opservatorij i tim je izvedenje

društvene namisli još teajem proljea ove godine osigurano.

I na ovom mjestu neka bude izreena duboka hvala hrv. nar.

društva slavnomu gradskomu zastupstvu i navlastito naelniku

glavnoga grada gospodinu Adolfu Mošinskomu plemiu

od Zagrebgrad a.

Prijatelji se astronomije i društva sveudilj odazivlju molbi

društva dobrovoljnim prinosima za ureenje oj)serv;itorija, pa

zahvalno ovdje priopujemo i 11. popis prinosa u tu svrhu (isp.

str. 149.)

Prinosi

za astronomijski opservatorij hrvatskoga na-

ravoslovnoga društva u Zagrebu (II. i s k a z).

11<S. G. Milan grof Kulmer darovao je opservalo-

riju lijep sekstant.

119. G. Dr. Dominik Linardi, c. i kr. nadštopski

lijenik u m. u Zagrebu ""liM) K

120. G. Tomo Bradanovi, veletržac u Valparaisu

(Južna Amerika) 238 K
121. Imovna opina novogradiška u Novojgradiški . 300 K

122. (i. Ivan Deberto, oplik u Zagrebu .... 40 K

123. Opina glavnoga grada Zagreba (ponovni

prinos za adaptaciju zgrade) 3300 K

124. G. Dragutin Lerman, posjednik u Požegi . . 10 K

125. G. Eduard Tobias, radionica željezniii konstruk-

cija u Beu 100 K
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Novi lanovi a s I !• o M in i j s k e s e k e i j e :

l!>5. C;. Slavoljiib Buivan, zlalar i gradski zastupnik ii Za-

gi'L'hu.

li'C). G. Ivan Deberto, oplik u Zagrcl»u.

127. (i. Oton Ivekovié, slikar n Zagrebu.

111.

I )iirl)iii j^istroiiomijske sckoije lirv. iiiriivo-

sloviioga clruwtva.

Za uspješno moti-enje neba — ako se radi o toin, da se po-

stignu rezultati naune vrijednosti — treba da su ispunjena tri

faktora: 1) opaža treba da ima uvježbano i astronomijski oštro

oko: 2) prilike uzduha treba da budu zgodne i 3) durbin ti-eba

da bude bez prikora.

Prvi je faktor u prvom redu dar prirode; pokazalo se je,

da nije svako oko za astronomijska motrenja. No ako je oko

dobro, nema sumnje, da može svaki naobraženi opaža nakon

duže vježbe po.stati izvrstan motrilac neba.

Drugi faktor nije redovno zavisan o našoj volji, jer smo ve-

zani na grudu, na kojoj živimo, pa moramo uzeti uzduh onaki,

kaki je na mjestu našega obitavanja. Malo je astronoma u prilici,

da mogu birati mjesta zgodna za astronomijska motrenja, kako

je to uradio Amerikanac Lowell, koji je u tu svrhu proputovao

Ameriku, Afriku i Evropu, da nae na zemlji najzgodniju toku
za astronomijska moti-enja. Najvee su neprilike uspješnomu mo-
trenju nemir i neisto a uzduha. Nemiru su uzrok neizjedna-

ene uzdušne struje ili vjetrovi, a neistoi je uzrok prašina i

dim u okolini. Opservatoriji na bregovima ili bar brežuljcima

vire dakle iz najguše vrste prašine i dima u gradovima. S te e
stranu biti dosta zgodan opservatorij hrv. naravoslovnoga društva

na popovskom tornju u Zagrebu, jer toranj sam stoji na vrhu

brežuljka a instrument e stajati još 15 m. iznad tla brežuljka.

Ivake su prilike uzdušnih struja i vlage pokazat e iskustvo.

Još je najlakše danas ispuniti trei faktor : nabavu b e s-

piikorna instrum en ta, jer danas ima ve pravih umjetnika

prvoga roda u konstrukciji durbina. Taki je umjetnik i Rein-
felder i Hertel u Mtìnchenu, koji je g. 1901. izveo durbin

naše astronomiijke sekcije. Prema obeanju [str. 140. ovoga go-



446

dišiijakii (XfV.) „(iliisiiika"
I

doiiosiino ovdjt! sliku i j»odiul>iiiji ojàs

toga glavnoga inslruiuenta našega sada ve pülporoiii grada

Zagreba osiguranoga opservatorija.

1. Objektiv. Najdragocjeniji dio instrumenta, njegov

objektiv, staklena je lea s promjerom od lü2 mm {^^ (>".) Sa-

stavljena je od dvije lee: unutrašnja je od crown-stakla, a iz-

vanja od flint-stakla ; rastavljene su malim ploicama od stani-

jola. Kako bi se štitio od vlage i prašine, na njemu je natak-

nuta „rosna kapa" od Ijepenke, dugaka 35 cm. i zatvo-

rena zaklopcem. Pred objektivom namješten je iris-zastor i s

njegovom se pomou može otvor objektiva prema potrel/i uma-

njivati. Iris-zastor se ravna posebnim kljuem namješlenini ne-

posredno pred okularom, tako da se opaža ne treba ni maknuti

sa svoga mjesta. Žarišna daljina objektiva je 1944 mm (= 72").

Poradi dosta velikoga omjera izmeu promjera objektiva i žarišne

daljine (1 : 12) bit e instrument osobito zgodan za nebeske

objekte slabe svjetlosti n. pr. svemirske maglice i komete.

2. Oku la ri. U posebnoj škatulji dodano je instrumentu

7 astronomikih okulara, koji uveavaju fokaluu sliku objektiva

72 do 504 puta. Svi su ti okulari Mittenzwe y - o ve konstruk-

cije, koji su sastavljeni od dvije lee: konveks-konkavnoga ko-

lektiva i plan-konkavne one lee. Ovi su okulari negativni t. j.

slika je izmeu obiju lea. Ono su danas najbolji okulari za

svemirske maglice, komete i hrpe zvijezda, ali su i vrlo dobri za

druge svrhe.

Osim ovih dodana su još dva okulara lluvghensove
konstrukcije od '7/' i V-" ekvivalentne žarišne daljine, u kojima

su konani krslovi. Jedan okular, koji samo 12 puta uveava,

odreen je za „tražilac" instrumenta i ima lakoer krst konani
:>

. H e 1 i o s k o p i zastor za sunce. Za sluaj da se s po -

mou instrumenta izvode redovita direktna motrenja Su n c a dodan

je instrumentu „pol arizacij o ni helioskop". Zrake svjetlosti,

koje dolaze od objektiva padaju prije nego dou u okular na

i ravna crna zrcala pod kutom polarizacije. Zrake se prema Iniiiu

4 puta leflekliraju prije nego što dou u oko motritelja. Ako se

jedan ])ai- zrcala okree spram drugoga i reileklirana svjetlost

postaje sve slabija, dok kod kuta od *.>0" ne išezne. Sunana se

jaka svjetlost tijem može toliko oslabili, da ne smeta oku, a ipak

se vidi slika Sunca u prirodnoj svojoj boji.
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Durbin luv.' naravo.slovno£i;a društva.
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Kako je kod ovakih opažanja insiriiment upravljen na Sunce

padaju dii'eklne zrake sunane o])ažau baš u lice, a lo kod du-

žega opažanja jako smeta. Poradi toga se može medu okular i

objektiv na odreenom mjestu tubusa kod našega insUumeiita

uklopiti s pomou šarafa okruguo crni zastor od jake Ijepenke

s premjerom od 50 cm, koji glavu opažaa drži u sjeni.

4 Tražilac. Tražiocu je kod veih durbina svrha, da se

brže nau nebeski objekti, koji se ispituju. Na našem je instru-

mentu ti-ažilac mali durbin s premjerom objektiva od 41 mm
(z^ 18''') i žarišnom daljinom od 320 mm (omjer obiju circa

1 : 8), pa ima prema lomu veliko vidno polje. K njemu pripada

jedan Huvghensov okular koji 12 puta uveava i ima konani

krst. Šteta je što šarafl drugih okulara ne pristaju na šaraf tra-

žioca, jer bi se mogli i drugi okulari upotrijebiti kod tražioca.

On je na glavnom tubusu tako namješten, da se objekt pokaže

u glavnom tubusu u sredini vidnoga polja, kad je na sjecištu

konaca u tražiocu.

5. Gibanje durbina. Kljuevi i za vori. Ako je nebe-

ski objekt u sredini vidnoga polja, ne ostaje tamo, nego izlazi

poradi vrtnje Zemlje iz vidnoga polja to brže, što je vee uvea-
vanje okulara i što je manje vidno polje okulara. Kako bi zvi-

jezda ostala u sredini vidnoga i^olja, ti-eba durbin za njom

pomicati. Na našem su durbinu za to dva „klua" na odužim

šla|)ovima, lako da motiilac može od okulara durbin po volji

tino pomicati, a da se pri tom ne trese. S pomou posebnih šarafa

„zavora" može se durbin u svakom položaju fiksirati.

6. Montaža durbina. Kako bi se durbin gibao u smjeru

svakidanjega gibanja zvijezda, on je montiran „p a r al la k t i n o."

Na jakom željeznom stupu cillndrikog oblika stoji koso spram

horizonta jedna i to vi- sta osovina durbina ..polarna oso-

vina". Ona se namjesti tako, da joj gornji kraj pokazuje tono
na sjeverni pol nebeske kugle (on je blizu polarne zvijezde).

Druga, pomina osovina durbina — ime joj je „osovina de-

ki i nacije" stoji okomito na polarnoj osovini. Na njoj je pri-

višen lubus durbina, kako se vidi i na slici. Prema tomu se

durliin vrti, u jednu ruku oko osovine deklinacije a u drugu

zajedno s ovom oko i)olarne osovine. Kad je paralaktini stativ

s durbinom pravo namješten, pa se zvijezda nae u vidnom
polju, treba samo klju polarne osovine jednom rukom polako
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okrolali, da zvijezda oslanc u sredini vidnoga polja. Dinga je

rnica slobodna, ako je osovina deklinaeije zavorom zaprla, pa

može sliku skicirati.

7. Ura. Kako bi opažacn ostale obje ruke slobodne, dobio

je naš durbin jaku uru sa šarafom bez kraja, koja sama tjera

dnrbin u smjeru svakidanjega gibanja zvijezda tolikom brzinom,

da zvijezda svagda ostaje u sred vidnoga polja. Ta ura stoji na

ploi kraj stupa. Gore se vidi i regulator, kako bi se brzina

vrtnje mogla mijenjati prema brzini gibanja onoga nebeskoga

tijela (n. pr. planeta. Mjeseca i Sunca), koje se baš motri. Uru

tjeraju utege, koje vise na pletenim željeznim žicama.

8. Krugovi. Kako bi se svaka zvijezda smjesta po pozna-

tim svojim sferikim kovadinatama (rektascenziji a i deklinaciji

Ò) mogla nai t. j. namjestiti u vidno polje durbina, dobiju obje

osovine durbina još po jedan krug. „Krug deklina cij e" (o)

ima premjer od 170mm razdijeljen je na srebru u 860** (bolje bi

bilo u 4 kvadranta po 90"), a s pomou nonija pokazuje minute.

Nonij se ita lupom. „Satni krug" jednakoga premjera na

kraju polarne osovine razdijeljen je u 24 sata (P' ^^ 15")

takoer na srebru i pokazuje s pomou nonija, koji se takoer

ita lupom 4 sekunde vremena. Kako bi se instrument mogao
sasma tono namjestiti i njegov namještaj nakon malih promjena

korigirati, može se polna visina mijenjati s pomou šarala a azi-

nuit s pomou mikrometra. Dvije meu sobom okomite libele i

šarafi u tronogu služe za to, da se stup namjesti horizontalno.

9. Stolac za opažanje. Zajedno s durbinom nabavljen

je i jak stolac za opažanje od hrastovine. Sjedalo se njegovo može
s pomou vitla po volji dizati i spuštati, tako da oko opažaa,
koji sjedi, ostaje svagda pred okularom, naperio se durbin prama
horizontu ili zenitu. Pred sjedalom je mali stol, na kojem se na-

mjeste nužni okulari, lampa. si)rave za crtanje, karte, tabele ili

knjige.

Durbin i stolac zajedno stajali su s dopremom iz Perlina

do Zagreba 4556 K.

10. Ispitivanje durbina. Ispitivanje se durbina tie I)

montaže i 2) optikog kvalitet a durbina. Montaža je na

našem instrumentu radnja pi-ecizne mehanike prvoga reda, pa
joj nema, što se do sada moglo opaziti, nikakva prigovora. Dosta

velikji tubus u svakom je položaju ekvilibriran savršeno, a kljuevi,
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zavori i ura rmikcidiiirajii bez prigovora. Jesu li kake sitnije po-

grješke na montaži ostale, to e se pokazati, kad bude durbin

stalno namješten pod kupolom.

Mnogo je leži posao savjesno ispitivanje optikih svojstava

durbina : on ište za pravo godinu dana rada s dmbinom, [jri

em ga treba upotrijebiti na razlina nebeska tjelesa. Jedna je

od glavnih garancija za dobar durbin umjetnik, koji ga je izveo.

Ste je strane za naš instrument jamstvo glas firme Reinfelder
i Hertel u Münclienu, koja ga je izvela godine 1901. Ta je tvrdka

izbrusila više nego ^0.000 objektiva, pa se još nije ulo, da bi

njezin koji objektiv bio nevaljan. No tvrdka je potpisanomu na

njegovu molbu još napose javila pismom od 25. IV. 1902.: „Was

die Leistungsfähigkeit des Objektivs betrifft, so ist dasselbe mit

der grösstmögru'hen Praecision ausgeführt und steht seine opti-

sche Kiaft keinem dei" von uns geliefei'ten Objektive dieser Grösse

nach. In folge des relativ grossen O ffnungsVerhältnisses (1:12)

ist das Objektiv sehr Hchtstark um so mehr, als auch sehr weisse

lichtdurchlässige Gläser verwendet wurden.'^ — U isto je doba

gradio Reinfelder i Hertel taki objektiv za zvjezdarnicu Dr. Valen-

ti nera u Heidelbergu.

Koliko sam mogao, ispitivao sam objektiv kraj nezgodnoga

namještenja u unutrašnjosti sobe. Našao sam ove rezultate : se-

kundarni spektar (na rubu Mjeseca) veoma je slab i ljubi-

aste boje. Slike se nekretnica pokazuju u žarištu kao posvema

okrugle ploice opkoljene kolutima ogiba, a izvan žarišta su o-

vee posvema okrugle ploice, svagda jednako svijetle, kako mora

da bude po teoriji fz zvijezda slabijih od drugoga reda ne iz-

bijaju kod mirnoga uzdulia nikake zi-ake, a planeti pokazuju (opet

uz uvjet mirnoga uzduha) oštre i-ubove. Prema tonni pokazuje

naš instrument sva glavna svojstva durbina, koji se može nazvati

dobrim. Da li rastavlja dvostruke zvijezde, koje bi morao prema

svojoj veliini rastaviti (n. pr. Tj Geminorum, a Ursae majoris, ß

Capricorni) i da li pokazuje nekretnice prema svojoj veliini (n

našem sluaju nekretnice i'.l reda), to e se jiokazati tek, kada

bude diu'bin stalno namješten. No treba istaknuti, da su ova dva

posljedna kriterija za dobrotu duibina jako ovisna i o jtrozra-

nosti uzduha.

Dr. U. Kuera.



Naune i razliene vijesti.

Nova vrst zoocecirtlja iz podruja hrvatske Cuiinc. (8 1 tablicom.)

— Allgemeine Zeitschrift für Entomologie br. 2n od god. 190^. donosi u

ólanku ..Xciir rKropiuscJic Cccidicii" od poznatoga entomologa prof. 1. f.

Kieffeva u Bitschu, i opis nove vrsti zooceidija iz podruja lirvatske

faune. No kako je i uz najbolji opis teško raspoznati šiške bez dobre

slike, dodajem originalnomu opisu ove nove vrsti šiške sliku u naravnoj

veliini i uveanu, koju je profesor I. pl. Czekuš po naravi za naš

.J Udibili k'- narisao, a ujedno valja da ispravim netoni navod glede nala-

zišta. — Opis Kieöerov glasi :

./.Jlìirrcìis pttlu'sci'iis WiUd. — (ialle von Ct/nips Korlerii Kicft'er

(n. sp.)" „(4alle an .lx?7/rtr-Knospen, 7—8 mm hoch und 5—6 nun breit,

l)räunli('li, fast holzig, mehr oder weniger walzenförmig, am abgestutzten

oberen Ende fast bis zur Mitte in (lestalt eines umgekehrten Kegels

orten oder ausgehöhlt ; aussen, etwas unterhalb der Mitte eingeschnürt,

von da bis zum Grunde lang und dicht weisshaarig, oberhalb der Ein

schnürung nur spärlich weisshaarig Clallwand am Grunde der iimgekehrt

kegeligen Aushöhlung etwa so dick als die Breite des leeren Zwischen
raumes ; in der unteren Hälfte ist sie dagegen äusserst dünn und um
giebt eine kugelige, dünnwandige, ringsum mit dem Gallenparenchym ver

wachsene holzige Iimengalle. Flugloch in oder kaum oberhalb der Ein

schnürvmg. (4alle mit breiter Basis dem Zweige aufsitzend, aber nur im
Centrum mit der Unterlage verbunden. Ich erhielt mehrere Exemplare
dieser Art vom Herrn Professor Korlevi. dem sie gewidmet ist : dieselben

wurden in Croatien, in der Nähe von Agram, entdeckt."

Primjerci ove poradi svoga oblika vrlo zanimljive šiške. što sain

ih poslao profesoru I. I. Kiefteru i po kojima je on svoj opis udesio, svi

su bili izrasli iz nlsilurnih, pupova, kako on u opisu navodi. No u mojoj

zbirci ima primjeraka, koji su izrasli i na tcrmindlìtiìn piipor'nim, kako

nam to predouje priložena slika, narisana po prirodi.

Više primjeraka ove lijepe šiške od Cynipida nabrao sam posljednjih

dana mjeseca kolovoza liX)2. na grmlju od Quercus: pube-^cens duž morskoga
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žala iznieclu f>piüije i Lunana u Istri na više mjesta, a iie u okolini .-(t

[Ifchavkoj, kako je pomutnjom u navedenom opisu spomenuto. - Nema
dvojbe, da e se ova šiška i na hrvatskoj oljali Kvarnera nai, jer i tamo

ima obilno grmlja od (^acrcus piii)e>iacenn. Šiškara iz ovih šišaka još nisam

odgojio, ali se nadam, da e mi i to poi za rukom, jer u sabranim šiš

kamu ima živih liinaka od Cvnipsa i od nametnika.

A. Korleci.

Statiko osjetilo u životinja i biljaka. — K vijesti pod ovim na-

slovom („Glasnik" XIV. str. 171.) primilo je uredništvo ovaj veoma za

nimljivi prilog:

„Ja sam u svoje vrijeme tvi teoriju, da su t. zv. otocvsti za pravo

organi za osjeanje ravnoteže, te se imaju po tome i prozvati ne oto-

cvsti nego statocysti, (dotino kamenii statolithi), upravo s odušev^lje-

njem primio, i o stvari još i dalje razmišljao. Da sam ostao u jiovoljnim

piilikama, ja bi se bio upravo na taj studij dao.

Pošto se je sada te stvari g. dr. Kucera u (rlasniku taknuo, hou
da samo ukratko priopim rezultate^ do kojih sam ja — dakako samo

spekulacijom — došao.

Zašto imaju takvi mjehurii kod životinja na svojoj unutrašnjoj sti-

jeni .sfdgdd illaìiX, tako da se statolithi ni ne dotiu samih tjelesa stanica,

nego su uvijek poduprti dlakaiiiiV

Tko se je bavio sitnim stvarima (kod mikroskopiranja) vrlo je esto
imao prilike upoznati se s adhezijom, pak je nauio s njome raunati. —
Da nema dlaka, nego da je unutrašnja stijena mjehuria obložena sanio

protoplasmatikim, dakle mekanim i sluznatim stanicama, kameni bi se

prilijepio na te stanice, pak ga kod okretanja životinje ni teža zemlje ne

bi bila kadra od jur prilijepljene stijene maknuti. Treba dakle prije svega

da bude kameni u vrlo labilnom položaju, da uzmogne baš i kod naj-

manjega okreta svoj položaj u mjehuru ])i'omijeniti, poradi toga ga trelja

nek.iko riješiti adhezije. A to se baš postizava dlakama. Ve je adhezija

manja kod tuih glatkih stvari. Ve je dlaka sama, akoprem je produkt

]n-oto|)lasme stanice, nešto tvre konsistencije, valjda i kemiki malo

nešto drugaija, a svakako je više glatka. No budui da kameni leži baš

na šiljcinia dlaka, njegova je površina, koja je uojie taknuta možda

samo na 2

—

'i mjesta, gotovo jednaka nuli. Opet znamo, da je i kod manje

površine adhezija manja. Sigurno bi dakle bila adhezija vea. da jo ka

meni na glatkoj stijeni stanice, te ga ne bi ni teža, koja djeluje u

protivnom smjeru, mogla maknuti. Poradi toga su dakle dlake!"

Dr. ].. Car.

Nov i>riiiijor parteno{?eneze u liilji^koui svijetu. — Moderna je bo

tauirka nauka o tom na istu, da je partenogoucza u biljskom svijetu

nuiogo raširenija, nego li se u \n-vi mali mislilo. Poznamo danas ve više

primjera ne samo medu nižim Ijiljkama, nego i meu onima, koje visoko

stoje svojim razvojem u prirodnom sistemu bilja, kod kojih jo strogo nauno
dokazana partenogeneza t. j. razvoj novoga individua iz neoploene jajne



458

Stauice. Od nižili biljaka spomenuli bismo Charci crinita, od koje u sje

voruoj Evropi dolaze samo ženski individui, dakle je uope iskljuena
mogunost normalne oplodnje sa spermatozoidima; zatim neke vrste Sit

firol('<f>iia, te Marsilra Driimondi, kod koje je Siuitr konstatirao parteno

genezu. Izmeu biljaka, koje stoje na nižem stepenu razvitka, dokazana
je partenogeneza za Mcrciiriaiis fiiu/ita, neko vrste Alclieniillii i .{nh'itiinnit

(tlpiiHt : kod posljednje je konstatirao partenogenezu dr. H. O. Fuol
iz Upsale.

K ovim poznatim primjerima partenogeneze u biljskom svijetu

treba pridodati novi, što ga je nedavno (vidi Koei'nicke ov referat u 22.

broju „Bot. Zeitung" od godine 1!>02.) konstatirao I. B. D v e r t o n za

Tiialictrum fnirpttmseeus. Razvoj embrijonalne kese kod Thnlictniiu liiirpn-

riismììi biva po tipu obiajnom za veinu Angiosperma. Vrijedno je .spo-

menuli, da se kod normalnog materijala obje polne jezgre stope zajedno

prije oplodnje, kod partenogenetikog prije dijeljenja jajeta, te da dalji

razvoj partenogenetikili embrijona biva jednako, kao i onaj od oplo-

enih jajnih stanica.

Aurei Fornihdclirr.

Modre žabe. — Lanjske godine, mjeseca ožujka, našao je prof.

Franjo 8 m i d „modre žabe" u okolini karlovakoj, u njima prepoznao
vrstu Jinna rifiilis i o tome pisao u XIV. knjizi „Glasnika" (str. 157.) ....

Lugari i gonii, koji ovom šumom („Uplovo") u svako doba godine pro-

laze, ne .sjeaju se, da su ikada vidjeli ovakvih „modrih" žaba. Za
„modru" boju, mi.sli pisac, da je svakako samo „svadbeno ruho". Ve je

poodavna poznato (Rosei, Schneider, Pallas, Vallisneri), da se u nekih

amfibija mijenja boja utjecanjem živica, no ima i takvih amfibija, u
kojima se ona mijenja u odreeno doba godine, mijenja prema rodu i

starosti. Tritoni (mužjaci) imaju na hrptu nesamo greben, ve se zaodjenu

i u sjajno svadbeno ruho, a takvo ruho imaju i neke žabe. Na „modro"
tako ruho žaba upozorio nas je ve g. 1846. Steensirup, pa su modre
žabe iz okoline karlovake poznate od god. 1889., kada ih je poslao na-

rodnomu muzeju u Zagrebu Gustav F i n d e i s, ljekarnik u Karlovcu,

gdje ih narod u okolini zove ..pinvlcc" i „modrarlce".

Ob ovom daru pisale su i dnevne zagrebake novine, u kojima

smo itali, da te žabe pripadaju vrsti Rana agilis (Springfrosch.) Synonyma :

E. ieinporaria, Millet (1828.) — 7?. fjracilis, Fatio (1862.).

U D Ü r i g e n o V u djelu : „Deutschlands Amphibien und Reptilien"

(Magdeburg 1897., p. 461.) itamo : . . . . „Der hochzeitliche Schmuck des

„blauen Reifes" an Kehle und Brust, den man früher bei dieser Art

nicht beobachtet hatte, ist neuerdings bemerkt und von Woltersdorff
189C). (Naturw. Verein, Magdeburg) zuerst bekannt gemacht worden".

W Iter s do r ff našao je M. ac/iiis u okolini zagrebakoj; K o-

lombatovi i de Betta navode ju za Dalmaciju. S c h e i b o r za

Goricu, B Ö 1 1 g e r za Bo.snu.
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Na Str. 6ß5. (Zusätze) istoga djela piše D ü r i g e n : . . . ,.Die auf

Seite 461. verzeiclinete Angabe Woltersdortì"s. auch das Männchen dieser

Art ilinnn (ujilis) besitze . . . den lioch/eitlichen Schmuck des „blauen

Reifes", wird von B o u 1 e n g e r. M é h e 1 y und Werner in Zweifel

gezogen und die von Wolters dorff für Agram (S. 463) angezeigte

../)'. itfii/is". als N. (irrnlis angesehen.

Synonyma. lùiini tpuiporarid, L i n n e (1761., non autorumi) — Ti.

oxyrrchinus, Steenstrup (1846.) Nijemci zovu ovu žabu: Moorfrosch,

Feld-, Svimpf, spitzschnauziger Frosch.

Po tome je dakle „Rana agilis" Šmid iz okoline karlovake ili 7?«^«

arvnli>i ili Bana muta (firasfrosch), koja ima ova Synonyma: Rana s.

Ruhctn (jibboša, Gesner (1617.) — Unijeta (jiitlo.ša, Aldrov (1663.) —
Rana teinporaria. Charlet (1677.) — R. fusra terrestris, R ö s el (1758.)

— R. muta (et U. alpina), L a u r e n t i (1768.) — R,. atra, B o n n a t (1789).

— R. tmiporaria, Sturm (1797.), Schneider 1800. etc., non L.) — R.

alpina, Eisso et Fitzinger (1826.) — R. flaviventris, M i 1 1 e t (1828.)

— R. cruenta, Pallas (1831.) — R. pìatiirrchinus, Steenstrup (1846.)

— R. Di/hon-skii, Günther (1876.).

Da nam je prof. Šmid opisao i ženke karlovakih „modravki",

mogao bih odluiti, da li vrsta pripada k R. muta ili R. arvalis, no kako

veli . . . „Ženke bile su oliiiie boje, nije mi to moatio, ali nasluujem, da

su spomenute „modravke" = R. ninta. To nasluujem poradi toga. što

sam do sada u svadbenom „modrom^' ruhvi u nas našao samo ovu vrstu,

a nikada „R. agilis".

Take „modravke" našao sam 31. ožujka g. 1881). u jednom za

muljenom potoiu kod Lepoglave. Mužjaci bijahu ovako obojeni: Rub
gornje usnice, donja eljust i grlo jasno „modri", posuti bijelim piknji-

cama; prsi i trbuh jasno-žuti, morgovastim (lila) i bijelim piknjicama i

šarami posuti. Donja strana bataka (stražnjih nogu) subijela, na gusto

bijelo istakana, listanjak sumporasto-žukast.

Gornja strana tijela tamno-siva, postrance Ijnhidaì^tixja sjaja. Noga
odozgo nakosim, zagasitim (braun) prugama; prednje noge odozdo pute-

naste boje.

U drugoga mužjaka bijahu grlo, vrat, prsa. prednje i stražnje noge

odozdo ružiaste . trl)uh s prijeda ružiast sumporasto-žutim šarama,

bataci postrance posve sumporasto obojeni, odozgo zelenkasto-žuti, ukrašeni

zagasitim prugama. (4onija strana tijela jasno zagasite boje. Prsti na

prednjim i stražnjim nogama ružiasto obojeni.

U ovoga pojedinca nisam našao svadbeno rulio. no da l)ijaše

mužjak, svjedoila, mi na palcu „bradavica".

. . . Dazu treten während der Paarungszeit am Daumen, welche u.

A. schon Sturm im 1. Heft seiner Amphibien besclireibt und dar-

stellt .... Die Bnmstschwielc sehr stark entwickelt, wird durch Furchen

und Einschnitte in vier Abtheilungen zerlegt, welche dein Daumenballen,

dem OH metacarpi und den beiden Daumengliedern entsprechen und sich
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ülior (leu Ballen, den Lnnenrand und die Oberseite des Daumens erstrecken,

und hebt sich zur Laichzeit durch ihre schwarz-braune Färbung und ihr

rauhes, fast plüschartiges Aeussere scharf ab. während sie sonst grau

und unbedeutend erscheint (Dürigeu 1. c. p. 439.)

Za vrijeme parenja bijaše jedna ženka od 7?. muta sva jasno

ružiasta (krasno ruho !), ukrašena na nogama smeim prugama. Pod

okom imala je tamno-zagasitu trokutastu pjegu
;

grlo, vrat i prsi bijahu

ružiasti, a trbuh bijelo-žuto obojeni.

Dürigen istie, da je na nekim mjestima i žaba — vodarica

(Tiaua esculenta; Wasserfrosch) „modro" obojena, kada nastupi vrijeme

parenja!

Dragtitin llin

.

Hymeiiophylluiii Tunbrig'ense. — Sw. Nježnu ovu paprad navodi

„Flora Groatica" (p. 130B.) za dolinu Rjeine (Fiumare) u hrvatskom pri-

morju, gdje ju je prije mnogo godina našao H. Noe, bivši ljekarnik na

Rijeci. Poslije njega ne nade ovu biljkti nitko, pak ni Ana Marija Smith,

koja je na Rijeci boravila mnogo godina i prikupila toliko grae, da je

mogla napisati : „Flora von Fiume". Tako se je Hymetiophylììiìn posve za

boravio, pak se poelo i dvojiti o tome, da li je Noe ov navod vjerodo-

stojan, a dvoji se i danas. Pavao Aschers on, koji upravo sada izdaje

znamenito djelo: „Synopsis der mitteleuropäischen Flora," piše na str. 9.

izmeu ostaloga .... „die Angabe bei Fiume höchst wahrscheinlicli

iiuì)e(jrii)ì(lct i po tome bi se liymenophyllum Tunhrigoifie imac brisati iz

hrvatske flore, no ipak tomu nije tako. Ako ga i ne imamo iz hrvatskoga

primorja, otkriven je u neposrednoj blizini grada Zagreba (!) te se uva
sada u generalnom herbaru botan.-fiziol. zavoda kr. sveuilišta.

Ob ovom prezanimljivom otkriu u hrvatskoj flori, priopit u po-

seban lanak u narednoj svesci „Glasnika."

D. Hire.

Glavatica i „Laclisforellp." — Malo ne svakoga petka ima na za-

grebakom ribištu riba, koje mnogoga zaustavljaju poradi oblika i veli-

ine svoga tijela. To je vrsta lososa (Lachs), koja je nalik na pastrvu

ili bistranku (Forelle.) Tijelo te ribe otegnuto je, ona je obla

oblika, a razmjerno velike glave. Gornja strana glave i lea obo-

jeni su jasnije ili tamnije zagasitom bojom, prelijevajui se u lju-

biasto. Ova boja prelazi na „krajnice" (lijevu i desnu stranu tijela), pa

se gubi u crvenkasto sivoj boji; prsi i trbuh prelijevaju se poput srebra.

Znaajne su za ovu ribu crne piknje, ljage i pjege, kojima je tijelo po

šuto i šarano. One su tamno-sive ili sucrne, na glavi i trupu sitne, no

na tjemenu, obrazima, zaušnicama i hrptu ima veih crnih pjega, koje

malo po malo primaju oblik polumjeseca. Hrptena peraja na podini ta

koder je pjegasta, odozgo crno zarubljena kao i repna, doim su ostale

peraje (plitve, peruške) iste, jasno žutkaste ili blijedo ružiaste. Sto je

riba mlaa, to su pjege jasnije, što je starija, to su nejasnije, dapae ih
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na trupu i nestaje. Šarenica je n oku sivo zelena, zarubljena jasno-žutim

koloban;eni.

Ovu ribu zovu zagrebaki ribari „///ami/ra," a zovu je tako sigurno

poradi velike glave.

Glavatica je plemenita riba i l)ude katkada i orijasica. Prava joj

je u nas postojbina u Savi, naroito u krajevima od Podsuseda do Bro

žaca. Osim toga je ima u Dravi, Uni, Kupi, Korani, Mrežnici, J3obri i

Oivcki kod Brloga.

15. listopada g. 189U. ulovili su dvije glavatice kod Podsuseda,

jedna je bila teška 17 kg., a druga, koja bijaše duga 1*18 m., vagnula

je nešto manje. Dvije take orijašice bijahu na zagrebakom ribištu i 2S.

prosinca g. 1894. od kojih je jedna vagala 15 kg. Takovu su ulovili u

Savi kod Brežaca lanjske godine 25. sijenja i našli joj u želudcu šarana

od l'/o ^g- Krasna bijahu i ona dva pojedinca, koji bijahu na zagre

bakom ribištu 13. studena 189G. Ulovio ih Josip Medved, zakupnik

ribolova takoer u Savi kod Brežaca; jedna bijaše 1'75 m. duga i 15 kg.

teška, druga 155 m. duga i 10 kg. teška. U Kupi kod Severina ulovili

su g. 1892. jednu glavaticu, koja je bila 26 funta stare vage teška, a

drugom su prilikom istegnuli ribari glavaticu od 28 funta težine. Nekom
sgodom „narinula" se glavatica na „škrilju" t. j. ona se je vi svom bjes

nilu, progonei drugu ribu, na kamenoj obali nasukala ; bila je teška

33 funta = 17087 kg.

Toliko u kratko o (/lavatici, pod kojim ju imonom poznaju stari

zagrebaki „purgari" i koje sam ime prvi puta uo od blagopokojnoga

svoga oca, koji je još dodao, da je to „lijepa" i „dobra" riba. Pod ovim je

imenom poznata i ribarima, ali nije poznata „gospodi". Ovi ju vole zvati

„Lachsforella" i svakoga eš petka uti na zagrebakom ribištu rijei :

Ovo su krasne „Lachsforelle" itd.

Eibari — došljaci na Dunavu zovu glavaticu „Donaulachs", jer je

u istinu dunavski losos (Lachs) i znaajna riba za svu rijeku. Na Kupi

kod Severina zovu glavaticu sulak, oko Broda na Kupi i u Dobri oko

Gojaka .ridica, na Uni kod Kostajnice mindica, ali ju i tu vole neki zvati

„Lachsforelle". Njemaki se zove glavatica „Bach" pod kojim je imenom

openo poznata. Heckel i Kner u svom djelu: „Die Süsswasserhsche

der österreichischen Monarchie" bilježe nam još i imena : flacch. JIu(rfi.eii.

Jliichl i Heuch. Latinsko je ime glavatici -Salino hiiclio, pod kojim ju je

imenom prvi opisao Linne. A što je prema tomu „Lachsforella" V

Pogledamo li u spomenuto djelo, itaino na str. 2(57. u/, latinsko

ime „Fario Marffiglii", i ime „LacJisforelle". Prvomu latinskomu imenu

dodavaju pisci i imena: Salmo i^cciin(li(,s i Fario trulla, docira nam na str.

270. bilježe pod oznakom: „Provinzial und Trivialnamcn" imena: Lax,

Lachsl, Herbstlachs, a prije i „Zahl- ili Salfisc-h", na Bodanskom jezeru i

„(rrundforelle".

U monarkiji živi ova vrsta pastrve u alpiuskim jezerima gornje

Austrije i u susjednim alpinskim zemljama. Meso je u ovo ribe „röthlich

und äusserst geschätzt", doim je u glavatice „weisslii-li und wohl

schmeckend".
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Pogledamo li u djolo „Ribe" od prof. Kišpatia (str. 235), öitat

emo. da je njemu „Lachstorella", morska pa.strra (Meerforelle; Salmo

trutta), koja je takoer srodna sa lososom.

Ve samo ime „Lachsforelle" odaje nam, da to mora biti riba,

koja je nalik na lososa i na pastrvu, ali bi, zamislivSi se u to ime, mogli

nasluivati, da je to možda i križanac ili bastard, pa je u istinu tako

kako to itamo u Hugo: Jagdžceitung od godine 1902. u broju 21.

U Bodanskom i drugim alpinskim jezerima živi vrsta lososa, koju

zovu Nijemci „Seeforelle" (Salino ìacastrisj ili lllanken, „Rheinlanken",

Silbbr/rtcA.sv, (Schwebforelle.) Kada se ova vrsta mrijesti, zalazi iz jezera u
rijeke, a kada veliki mužjaci od potone pastrve „puste" svoj „mlijeak"

ili „raliac" na ikru (jajašca) od „Seeforelle", razvije se riba, koju zovemo

,.Lachsforelle''.

Pošto u nas ona riba ne živi, ne ima u našoj domovini „Lachs -

forella". ali ima uglednih i tenih giaratica. koje ime treba, da uvamo i

njime se služimo. Mladi lososi {Sahno salar: Lachs), puštaju takoer
kadkada mlijeac na ikre od potone pastrve. Križanac, koji je postao iz

ove „ljubavi", zove se takoer „LacJisforelle" . Umjetno se lososi sa potonim
pastrvama „ne mogu" križati, barem se taj pokušaj izjalovio ribarima

švicarskih ribarskih društava.

Ako se od naših slatkovodnih riba križa šaran ili krap sa karasom,

razvije se križanac, koji je poznat kao Carpio Kollarii. Ulovili su ga u

Dravi blizu Josipovca g. 1893.

Dragutin Hire.

Borba o sjeverni pol Zemlje. — Ako se uzme, da je posljednji cilj

svim polarnim ekspedicijama : stati baš na sjeverni pol Zemlje, može se

rei, da su se u posljednje doba opet povratile tri ekspedicije nedohva-

tivši cilja, nijedna pae nije došla ni tako daleko, kao prije njih genijalni

Nansen!
Ekspedicija je Baldrnin-Zicfileroca ostala bezuspješna, kako se ini,

ponajviše poradi toga, što joj voda nije znao, da uzdrži dobro raspolo-

ženje i sporazumak meu lanovima ekspedicije, a Peary i Sverdrup
nisu uspjeli, jer se ini, da nisu pošli pravim putem prema preašnjim
iskustvima: oiii su naime pošli na sjeverni pol uzduž zapadne ohakGrön-
landa. Istina je, tamo je cio niz sunda i uskih morskih putova, koji kao

da ravno vode k sjevernom polu. Tu. je iJacisova cesta, Baffiiioc salir, Smitli,-

sund, Kaneov zaton, Kennedyjcr Tiohersonoc hoial, koji idu do 82." stupnja

širine. I zaista su odavde posljednjih decenija polazili pokvisi, da ovjek
prodre po .sjevernoga pola, to više, što su uzduž ovoga razmjerno uskoga
puta naseobine eskimosa daleko na sjever razasute, koje su veoma na
pomo ekspedicijama. Ali je po srijedi druga stvar, na koju je ve P e-

t ermann upozorio: uske se morske ceste lako zabrtve ledom, koji do-

lazi s bliskog kopna, pa brodovi ne mogu dalje ili pak na ledenim bre

govima nasjednu. Tako je n. ])r. poznata ekspedicija Greelyjeva, koja

je g. 1882. poslana na sjeverni kraj Kenedyjeva kanala poradi meteorolo-

gijskih opažanja, dvije godine morala tamo ostati, jer se je kanal ledom

30
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zabrtvio. R druge se je strane pak pokazalo u najnovije doba, da postoji

jaka ìììorslm struja na obalama Sibirije. koja tjera led furku pola na obale

(4rönlanda, pa ga neprestano tamo stiska. Poradi toga se uzima, da je

otvoreno more sjeverno od Hobersanora kanala pokrilo teškim prastai'im

ledom, koji se ve tisue godina nije rastalio („paleokristino more").

Kako je poznato, Nansen je na tom putu došao do 8B"14' sjeverne .?i

rine, bio je dakle daleko od .sjevernoga pola, koliko je od Zatfreha do

Milrorice !

Taj je uspjeh N a n s e n o v, koji je u jedan mah pretekao sve po-

kuse sa strane sjeverne Amerike uinjene teajem itavoga 19. stoljea,

uinio, da su njegovim putem i drugi pošli. Meu njima se istie ekspe-

dicija princa LjudevitaSavoyskoga, vojvode odAbruzza,
koji je ve otprije poznat sa svoga uspona na brijeg sv. Ilije. Na paro-

l)rodu ..Stella Polare" krenuo je 12. lipnja 18'I9. iz Kristijanije put sjevera
;

s njim su pošU pobonici njegovi Frigerio i Cagni, a kapetan je

bio E v e n s o n. Makar da njegovoj ekspediciji nije bila prava svrha, da

dopre do pola, nego da ispita sjeverne obale zemlje Franje Josipa, ipak

je Cagni g. 1900. od prilike u istom kraju kao prije njega Nansen
dopro pae do 8(5" 34'. —

Pearyjeva je ekspedicija (Pear\f je prvi konstatirao, daje
Grönland otok), kod koje su osim njega samo još njegov crni sluga M a t

Henson ijedan lijenik' sudjelovali, pošla 2. srpnja 1898. iz ISew-Yorka

na „W o d w a r d u" u Port Foulke na Smith-sundu, da ondje ukrca ne-

koliko obitelji eskimosa, pa da istražuje sjeverne obale Grönlanda, Nakon
4 se je godine povratio i sada znamo, da je ondje dopro samo do 84.".

No njegova e nam ekspedicija za staliio donijeti mnogo novih otkria

navlastito o paleokristinom moru.

Sverdrupova ekspedicija otišla je M. lipnja 1898. iz Kristijanije

na Nansenovu brodu „Fram", koji je za ovu svrhu još usavršen. Prve

godine nije došao ni do 80" širine, nego je prezimio na rtu Sabinu.

Druge je godine ak morao natrag na jug i onda na zapad, gdje je istražio

zemlje EIlešmere, (rriiinell i Grani u krajevima, u koje prije njega nije još

nitko bio dospio. Nakon 4 godine i on se je nedavno vratio prepativši

mnogo, ali se ipak nije uspeo na sjever dalje nego do 81.". Dakako da

e i njegova ekspedicija znatno dignuti velo, kojim su arktini krajevi

danas još pokriti i naše e poznavanje zemaljske kugle opet dobar korak

naprijed poi. Iskustva obiju po.sljednjih ekspedicija potaknut e bez dvojbe

opet odvažne i hrabre zatonike nauke na nove pokuse, da ve jedanput

stupe nogom na davno željkovani sjeverni pol. Lijepa je naime crta u

karakteru ovjeka, da mu se odvažnost uveava u istom omjeru, u kojem

rastu poteškoe, da dostigne svoj cilj, a taj je u ovom pitanju ipak

tijeverni pol, makar da se u novije doba s naune strane ponovno nagla-

šuje, da nauci nije do sjevernoga pola, nego do poznavanja arktinib kra

jeva Zemlje. Ekspedicija Nansen ova i vojvode od Abruzza uinila

je vjerojatnim, da na sjevernom polu u ope ni nema kopna, nego da je

tamo valjda otvoreno more, pokrito ledom, koji po njem pliva, pa je oito

samo pitanje po svoj prilici skore budunosti, da e koji smrtnik doprijeti
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do te toke i tim svoje ime ovjekovjeiti. No s više se strana istaklo

pitanje, jesu li gotovo nadovjeni napori odvažnih ljudi i golemi troškovi

u pravom omjei-u spram cilja, za kojim se ide ? Ako i jest istina, da se

sjeverni pol jamano ni im osobitim ne odlikuje od drugih toaka ze-

maljske kugle, kao što ni ekvator, pa da ljudski rod ne e ni materijalne

ni naune koristi imati od toga. ako koji smrtnik jedan put stane baš

na krajnju toku zemalj.ske osovine, istina je i to, da je za ljudski rod

u neku ruku point d'honneur, da pozna potanko bar Zemlju, koja mu je

u neizmjernom svemiru odreena za postojbinu, sve ako se i smetne s

uma plemeniti sport i težnja za slavom u smionih ljudi, koji hoe da

izvedu baš ono, što je najteže.

Pa zaista se ve raspravlja o novim osnovama, spremaju se

nove ekspedicije, makar da posljednje baš nisu uspjele. Najvažnija kao

da je u ovaj as osnova amerikanskoga kapetana B e r n i e r a. On hoe
da poe stazom Nansenovom. Brod graen nalik na „Fram'' treba da

poe kroz Beiiringoou cestu, da se umrzne u ledu sjeverno od zapadne

Amerike, pa da ga neprestana struja toga leda tjera k sjevernom polu !

Kako je ishodište ovoj o-snovi još više na istok od ishodišta Nansenove
ekspedicije, vjerojatno je, da e ju put voditi još bliže kraj pola. Kad
bude brod polu najbliže, poi e s broda ekspedicija po ledu, pace u raz

macima od 1 engl, milje smjerom k polu u.rediti skladišta za provijant u

obliku stupova od aluminija zakopanih u led.

S pomou telegrafije bez žica bili bi ljudi ove ekspedicije u nepre-

kinutoj svezi s brodom. Tek kad bude ova cesta etapa gotova .sve do

male daljine od pola (50 engl, milja), onda bi voa ekspedicije sam pošao

s broda, da s pomou sila relativno još neoslabljenih od posljednje po

staje prodre do samoga pola. —
Možda ne e proi ni prvi decenij dvadesetoga stoljea i pro])lem o

.sjevernoga pola biti riješen s pomou tehnikih pomagala ovjeka, koja

se baš sada neobino snažno usavršuju.

(Po ,,Bie Zeit" br. 5. od g. 19<)2.).

Dr. Oion Kuera.

Trag oledbe na Velebitu 2 — Pregledavajui pobliže specijalnu kartu

(Zona 28, kol. 13; Medak) naišao sam 2'/2 km. sjeverozapadno Sv. Brdu

na udubinu, koja bi odgovarala obliku ,.kara" ili „cirkusa" — koliko se

može razabrati na karti. ^.Kar" je u neku ruku bio izvor ledenjaku (gle-

eru) pak ga uzimaju danas za važan faktor kod odreivanja nekadanje

oledbe. Ovaj naš ..btdijernki kar" ima strme stijene, oblik mu je ponešto

eliptian, a otvoren je prama sjevero - zapadu. Južna stijena dopire do

1658 m. apsolutne visine, a ravno dno njegovo ima od prilike apsolutnu

visinu od 1250 m. Iz njega je izlazio ledenjak, koji je dakako bio kratka

života, jer se je topio došavši u niže a toplije krajeve, a njegova je voda

tekla dolinom, kojom i sada tee potok uza selo ßaduc. Razumije se, da

su to kombinacije, koje e trebati dokazati ili oboriti podacima crpljenima

na licu mjesta.

Dr. A. Gaimzzi.

*
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Daljine najbližih nekretnica od Sunca. — Razmjerno je veoma
malen broj nekretnica (sunaca), kod kojih su astronomi uspjeli u tom,

da odrede od prilike njihove daljine od Sunca na osnovi mjerenja. Kako
se ta mjerenja izvode, o tom se može više saznati iz moga djela „Naše

Nebo" (Zagreb 1895., str. 134—151). IT mnogo sluajeva nisu ni nHJ.sjajnije

nekretnice, za koje bi ovjek mislio, da su Suncu najbliže, pokazale ni

najmanje promjene svoga mjesta na nebu, dok je Zemlja opisala svoj

p\it oko Sunca, a to je ogroman krug s premjerom od 3(30 milijuna kilo

metara ! Jedva je 36 nekretnica na nebu, za koje se može nešto izvjes-

noga rei o njihovoj daljini od Sunca i o njihovu razmještaju u pro

storu. Ovdje je govor samo o daljini, a drugi u put nešto navesti o

njihovu razmještaju.

Najsjajnija je nekretnica na našem nebu Sirius. Radnjama ravna-

telja Kapske zvjezdarnice Davida (itila odreena je daljina Sirija od

Sunca veoma pouzdano. Poradi toga se esto ta daljina — ona je 88

bilijuna kilometara — uzima kao mjera u svemirskom prostoru, pa se

daljine drugih nekretnica izrazuju u „Sirijskim daljinama". No kako mi o

pravoj dužini pravca od 83 bilijuna kilometara ne možemo imati baš

nikakva uoenja, obiaj je svemirske daljine takoer izražavati vremenom,

što ga treba srjetlosi nekretnice, dok doe do nas. Svjetlost Siriusa, idui
kroz svemir brzinom od 300.00Ü kilometara u sekundi, treba do nas 8-6

godina
;

poradi toga je 1 Siiijska daljina ekvivalentna s 8H „(fodi)ia

.svjetlosti".

II tablici, što evo dolazi, poredano je spomenutih 36 nekretnica

po redu njihovih daljina od Sunca, poevši s najmanjom daljinom, a te

su daljine izražene u „Sirijskim daljinama" i u „godinama svjetlosti".
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iio<ju otruvH.*) Na ovoj se injenici temelji proizvoenje specifinih vrsUi

seruma. f:lodi)ie 18i)8. dokazao je Borde t, da taki antitoksini ili anLi-

tjelesa ne postaju samo onda, ako uštrcamo u koju životinju odreeno
otrove, ve i onda, ako uvodimo u njezin organizam i stanine elemente

koje druge životinje. Serum, što se dobije ovim nainom od injicirane

životinje, ima specifino svojstvo, da reagira baš samo na one stanine

elemente, koji su bili upotrijebljeni za uštrcavanje. Tako je B o r d e t

izvadio iz krvi kunia, u kojega je uštrcavao kravlje mlijeko, serum, koji

slaže talog jedino kravljim mlijekom. Wassermann nazvao je ta tje

lesa, koja možemo ovim nainom proizvesti u krvnom serumu razlinih

životinja, pa koja .slažu talog samo s odreenim vrstama bjelanjevina

,jpr('cij)ìtìnimn" i poeo se njima služiti za odreivanje razlinih bjelanje-

vina. Kasnije publicirao je isti istraživalac još poviše radnja, koje sve

dokazuju, da postaju uštrcavanjem odreenih vrsta bjelanjevine u živo-

tinjski organizam posve specifine vrste seruma, koje reagiraju samo s

onom bjelanjevinom, koja je bila upotrijebljena za uštrcavanje, dok na

druge nikako ne djeluje. Iz kunieve krvi, kojemu bijaše uštrcano kuhano
ili sirovo kravlje, kozje i ovje mlijeko dobije se serum, koji e stvoriti

talog samo u kuhanom odnosno u sirovom mlijekv^ tih životinja, a ako je

bio injiciran bjelanjkom kokošjega jajeta ili ovjejom krvlju, dat e se-

rum, koji taloži samo rastopinu bjelanjka kokošjega jajeta odnosno o-
vjeje krvi. Iz toga izlazi, da se nalazi u svakoj vrsti mlijeka i t. d.

barem po jedna bjelanjevina (a možda i ])0 više njih), koja je za to

mlijeko i t. d. karakteristina, pa onda, da svaka vrsta mlijeka i t. d.

stvara karakteristine precipitine u krvnom serumu one životinje, kojoj

se je ono injiciralo. Isto to vrijedi, ako se u životinje uštrca mokraa,
kapljevina, što postaje kod vodene bolesti i umjetnim nainom promi-

jenjena životinjska ili biljna koja Ijjelanjevina. Kemijskim nainom iz

mišia izvaeni, a i kemijskim nainom iz biljaka dobiveni bjelanjak

stvaraju u krvnom serumu životinja, kojima je injiciran, specifine preci

pitine, pa e krvni serum životinje, u koji bijaše uštrcan kemijskim na

inom iz mišia izvaeni bjelanjak stvoriti talog samo u rastopini ke

mijskim nainom dobivenoga inišinoga bjelanjka, no s rastopinom genu-
inoga mišinoga bjelanjka ne e reagirati. Analogan je i rezultat ako uštr-

camo u koju životinju i iz biljaka izvaeni bjelanjak. Svi nam dakle ovi

pokusi dokazuju, da u životinjskom organizmu postaju specifina anti-

tjelesa — precipitini — ako u uje uvodimo odreene bjelanjevine
; na-

dalje, da se svi precipitini nalaze u krvnom serumu, i da su sve te vrste

seruma specihni reagensi za one supstancije, s pomou kojih su dobi-

vene. Za to je i Schütze predložio, neka bi se izveli pokusi, sa što

više i razlinim vrstama biljnih i životinjskih bjelanjevina, kako bi se

po ovoj metodi mogao ispitati biološki identitet i umjetnih hranivih pre

parata t. j. kako bi se' u njima moglo odrediti i upoznati razlinc vrste

bjelanjevina.

*) Isp. referat i)v. <). Knrcrr o Khrlicliovoj hipotezi u ovoj knjizi

Crlasnika str. X(jl—164.
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Nedavno je Riegler publicirao radnju, u kojoj navodi metodu,

kako se mogu razlikovati razline vrste mesa. I ova se metoda temelji

na tom, da postaju u krvnom serumu kunia specilini precipitini ako se

oni supkxitano injiciraju od 3 do 3 dana s 5—10 cm^ 20-postotnoga

vodenoga ekstrakta odreene vrste mesa. Pokazalo se. da krvni serum

kunia, kojima se je injicirao ekstrakt izvaen iz srnejega, zejeg, konj

skog. kravljeg, ovjeg, svinjskog i majeg mesa, stvara talog samo u

bistroj rastopini ekstrakta one vrste mesa, što bijaše kuniima injieiran.

a pokazalo se pri tom i to, da je svejedno, je li meso, koje se ima od

rediti, prijesno, kuhano ili peeno, je li se istražuje samo za se, ili po-

miješano s drugim vrstama mesa Znamo još i to, da se u krvnom serumu

kunia injiciranih s rastopinom pelinjega meda nalazi precipitin, koji

.stvara talog opet samo u rastopini pelinjega meda. U pelinjem se medu
nalazi dakle takoer neka odreena vrsta bjelanjevine, jer krvni serum

rastopinom grožanoga ili tršanoga sladora injiciranih (ili pak u ope
niim injiciranih) životinja ne obara taloga iz rastopine pelinjega meda.

budui da u takvu serumu nema nikakih precipitina.

Prema dojakošnjim rezultatima izti'aživanja može se ve sada tvr-

diti, da e nam odreene vrste seruma, odnosno odreeni precipitin, što

se nalaze u njima, doskora dobro skižiti za odreivanje pojedinih vrsta

bjelanjevine, a to bijaše dosada veoma muno, esto i nemogue ;
na-

vlastito moi emo i u kompleksnim smjesama odrediti izvjesne vrste

bjelanjevina.

U 1 e n h u t i \V a s s e r m a n n - S c h ü t z e pronašli su, da se mogu
s pomou seruma odrediti i razline vrsti krvi, naime, da se može do

kazati, da li je krv ovjeja ili životinjska. Odreivanje krvi, odnosno

krvnih mrlja od najvee je pak važnosti za forenzinu praksu. Pomenuti

su istraživaoci dokazali, da e životinja^ u koju se uštrcava (supkutano

ili u trbušnu utlinu) u razmaku od poviše dana krv koje druge životinje,

dati nakon nekoliko tjedana serum, koji e stvoriti talog u rastopini krvi

samo one vrste životinja, od koje smo uzeli krv za uštrcavanje. N. pr.

ako uštrcamo u kunia ovjeju krv, dobit emo serum, koji stvara talog

samo u rastopini ovjeje krvi, dok se rastopine druge vrste krvi njime

nee promijeniti. Interesantno je i to, da se ovim nainom može dokazati

i prirodna srodnost razlinih životinja. Tako e se n. pr. od seruma, koji

je specifian za ovjeju krv. pomutiti i bistra rastopina majmunske krvi,

ma i mnogo .slabije od rastopine ovjeje krvi, a od seruma, specilinoga

za ovnujsku krv, pomutit e se i rastopina srodnih životinja n. pr. rasto

pina kozje i govee krvi. No to ne smeta ])raktinqj primjeni ove metode,

jer je reakcija s krvlju srodnih životinja svagda mnogo slabija nego s

krvlju one vrste životinje, od koje smo uzeli krv za uštrcavanje.

Specifini se serum može i neko vrijeme uvati, ali se ini, kao da

njegovo djelovanje ipak vremenom oslabi. Najjednostavnije se uva serum
tako, da se pomiješa s nešto malo kloroforma. pa boii-a dobro zaepi.

No djelatna tvar seruma, koja se nalazi u serunuiglol)ulinima, može se iz

njega i oboriti s pomou rastopine magnezijskoga sulfata ili s pomou
/.asii'i'iin rastopine amonijskoga sulfata. Ako se sabere talog, stoga slažu
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ovi reagensi sa serumom i osuši nad sumpornom kiselinom, pa onda

rastopi u ')-75"/,i rastopini klornatrija. može ova rasto])ina služiti za do-

kazivanje krvi.

Reakcija se izvodi ovako : ako je krv kapljevita, treba je razvodniti

sve dok ne poprimi žutocrvenu boju, radi li se pak o odreivanju krvnih

mrlja ili tragova krvi, koji su se ve osušili, moraju se rastopiti u O'Tö"/»

rastopini klornatrija ili ii rastopini sode. Glavno je. da su krvne rasto-

pine sasvim bistre; ako su namutne, ma samo i malo, moraju se filtri

rati, eventualno i na glineno cjedilo. Od bistre krvne rastopine metnut

emo sve po 1 cm^ u cjevice od 5 mm. premjera, u koje ipak stanu od

prilike 2 cm\ a serum dokapat emo na kapilarnu pipetu u razmjeru kao

1 : 30 ili 1 : 40. Jesmo li uzeli serum specifian za ovjeju krv, pomutit

e se za nekoliko asaka rastopina ovjeje krvi, dok e rastopine drugih

vrsta krvi ostati nepromijenjene t. j. bistre. Krvne rastopine pomutit e
se vremenom sve jae i jae, a napokon e se izluiti iz njih malene pa-

huljice, koje e se slei ili na karakteristian nain uhvatiti za stijene

cjevica, ako ih pustimo, da stoje na miru.

Jesu li se krvne mrlje ve tako jako promijenile, da se ne bi mogle

rastopiti u rastopini soli ili sode, treba ih rastopiti u konc. rastopini

cijankalija, pa ovoj rastopini dodavati po malo vinske kiseline sve dok

ona ne poprimi neutralnu reakciju. U toj neutralnoj rastopini može se tek

reagirati s krvnim serumom. No kod neutraliziranja treba biti na oprezu,

jer ako dospije u krvnu rastopinu i najmanji višak vinske kiseline, izluit

e se iz nje bjelanjevina i ona e se pomutiti, a taj se mutež može tek

vrlo teško ukloniti, ma i najpomnjivijim filtriranjem.

Na ovaj je nain pošlo za rukom dokazati ovjeju krv u osušenim
mrljama, koje bijahu starije od 20 godina, vi jednako starim mrljama na

zemlji i na instrumentima, u vodi kojom bijahu krvne mrlje prane, u

smrznutoj krvi, u mrljama, koje bijahu na zidu nekoga podruma i na
unutrašnjoj strani potpuno mumificiranoga želudca. I u smjesi krvi od

razlinih životinja, u kojoj ima i ovjeje krvi, može se ona s pomou
seruma za izvjesno dokazati.

(B. d. deutsch, ph. G. 1902.)

Dr. ./. I)o„i'(c.

Stoljetiiica smrti Veine. - Dne 2G. rujna li>t)2. navršilo se je 10()

godina, što je ovaj znameniti muž, sin bratskoga naroda slovenskoga,

našao traginu smrt u valovima Dunava. Bit o na mjestu, ako se spo-

menemo tom zgodom s nekoliko rijei njegova života i rada.

G j u r o V e g a rodio se je dne 23. ožujka 1754. u Zagorici u Kranj
skoj kao sin siromašnih slovenskih seljaka, koji su si sami otkidali od
usta, kako bi svoga sina, koji je imao lijepih umnih darova, mogli slati

u školu u Ljubljanu. Tamo je išao najprije u trivijalnu školu a onda u

gimnaziju. Godine 1775., kad mu je bila 21 godina, dobio jo mjesto u

donjoj Austriji kao inžinir navigacije. Da doe dalje postao je Vega arti-

Icrista. Tu jo l)rzo došao do kaj)etana i do prote.sure u austrijskom sboru

bombardiranja. Godine 1782. izišlo je njegovo prvo dy^ìo .,\'oilcsiinifrn über



466

M(itìt,ciii(itik", koje je u 4 sveska doživ'jelo mnogo izdanja (1. Reclienkiinst

u. Algebra ; 7. izd. Be 1850. ; II. Geometrie ; 8. izd. 1848. ; III. Meclianik.

5. izd. 1839. ; IV. Hydrodynamik. 2. izd. 1819.). Odlikvije se obiljem gra-

diva i neobinom jasnoom prikazivanja. Karakteristino je za Vegu, da

je neke esti ovoga svoga djela završio u sred rata, u kojem je i sAui

bio. Pa i njegovo najpoznatije djelo, koje je i danas još po svem svijetu

prevedeno u sve moderne jezike. ..Sichenstcilige;^ logarithmisch-trigoiiomeiri-

sclies TTaiidbiich'' dovršio je u ratnoj godini 1793. na ratištu. Do danas je

ovo djelo doživjelo oko 70 izdanja.

Godine 1790. izabran je za lana matematiko-iizikalnoga društva u

Erfurtu, pa je u spisima te akademije „N^orri ((da Ac(((iemiac Sfogioitùmc"

napisao raspravu „Maflieìiudischc Jietmclitidigen über eine sich um eine kv-

bewegliche Achse (ilciciifönnig (iirltciide feste Kvgel kikì die Folgen dieser Voraus-

setzung für Astronomie, Geographie und Mechanik, in Bezieimng auf unser

ErdsplUiroid:' Nešto prije svoje smrti publicirao je u Beu svoju manje

poznatu raspravu „De supijutatione massarui» corporuin coelestiuni", o kojoj

je opširno izvijestio profesor Wurm u Zachovu asopisu „Monatliche

Oorrespondenz" (Bd. 5) pod naslovom : Versuch einer genaueren Bestim

mung der Massen der Planeten in Verbindung mit ihren üuilaufszeiten

und mittleren Entfernungen."

Dne 22. kolovoza postao je Vega „Freiherr", no ve dvije godine

poslije toga našao je smrt u Dunavu. S poetka se je mislilo, da se je

sam utopio, no tek 30 godina poslije toga, saznalo se je, da ga je neki

mlinar umorio poradi novca, što ga je imao uza se, i onda bacio u Dunav.

Biografiju je njegovu napisao F r i d o 1 i n K a u i : „Biographie Vega's"

u asopisu „Organ der österreichischen militiirwissenschaftlichen Vereine"

g. 1887., a u Grunnertovu „Archiv für Mathematik und Physik" od god.

1855. je radnja O. Terquema „Über Vega"s Tod", iz kojih su i ovi podaci.

Dr. <J. Ki(èer((.

Leibuìzova lubanja. — Kad se je nedavno popravljala Neustadtska

crkva u Hannoveru morao seje otvoriti grob (!. W. von L e i b n i z a,

osnivaa kr. pruske akademije. Po nalogu prof. \V a 1 d e y e r a, koji je

bio o tom oljaviješten, istraživao je profesor AV. Krause kosti, koje su

se našle, s antropologi)ske strane navlastito dobro uzdržanu lubanju.

Lubanja je malena, ima kapacitetu od 1422 cm''
;
prema tomu se može

izraunati, da je mozak bio težak po svoj prilici 1257 gr. Lubanja je asi-

metrina i pokazuje slarcnski tip. Nainjene su fotografije lubanje i sa-

dreni otis(;i, koji su prodani pruskoj akademiji nauka.

Dr. (). h.

Sioiijodišiijica botanikug-a «Ijela. — Pro.šla godina veoma jo zna

menita ne samo po hrvatsku fioru, ve i po hrvatske botaniare, jer se

navršila sIoHh(( godina, što je svjetlost u^linlalo djelo, kojemu i ilanas ima

malo preraaca u literaturi.

( !rof Franjo \V a 1 d s t e i n (y 1823.) i Pavao K i t a i b e 1 (f 1817.)

odpoeli su g. 1802. izdavati monumentalno djelo : JJescriptiones ct Icones
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I'h(>tt(tn(m Tiarioriinì Hunfìnriae, od kojega je prva knjiga (veliki t'olio

format) štampana spomenute godine u Beu sa slovima: „Mattiiiae An
dreae Schmidt, Caes. Reg. Aul. Typogr."

Ovo djelo štampano je u tri omašue knjige i ukrašeno s prekrasnim

koloriranim tablama, koje nam prikazuju biljke u naravnoj veliini, a po

tiu iz ruke bakroresca i risarà Karla S c h ü t z a, koji je pisce pratio na

putovanjima. Po nas Hrvate vanredno je zanimljiva i važna druga knjiga,

u kojoj nam auktori opisuju alpinsku floru naše domovine, ali nam crtaju

i prirodno-geogratijske prilike od str. I.

—

XXII.

Posveta djela gla.si : Augustissimo Francisco S e e u u d o, Ro
manorum Imperatori ; Hungariae, Bohemiae Regi ; Archiduci Austriae

etc. etc. Opširnije progovorit u o tome djelu u predavanju, koje prire-

ujem za „hrvatsko uarovoslovno društvo" pak u tom prilikom i djelo

izložiti.

1). Hire.



Književne obznane;^)

Das Pflanzcureich. lìcgni regetabüLs conxpectun. Im Auftrage der köuigl.

preus.sischen Akademie der Wissenschaften herausgegeben von A. E n g 1 e r.

Profesor Engler i K. Prantl zamislili su prije nekoliko godina

ogromno djelo : Die natürlichen Pflanzenfarailien, nebst ihren Gattungen
und wichtigeren Arten insbesondere der NutzpHanzen". od kojega je do

sada izašlo nekoliko stotina svezaka, u kojima su svršene Siphonogaraae :

cijena im je 218 maraka (vezano 25G"50 maraka). Opis kryptogama još

nije dovršen, a ve Engler izdaje drugo ogromno djelo, koje e obuhva-

tati vegetaciju cijeloga svijeta.

Prošloga vijeka pribrano je toliko floristike grade na mnogobrojnim
i dalekim putovanjima, da svi se s toga botaniari zabrinuli, jer je to

gradivo trebalo sistematski poredati, prouiti i opisati. Valjalo je poje-

dine familije obraditi, ali i u muzejima pribi'anu gradu u pomo prizvati.

De C' an dol le, uz pripomo nekih odlinih botaniara, bijaše prvi, koji

se je dao na težak posao, pak napisao „Pi-odroinus", koji bijaše mnogo
godina jedino djelo te struke. No g. IJ^KKJ. pokreiuila je pruska akademija

nauka gore spomeiuito djelo, koje zadivljuje ne samo botaniare, ve
svakoga naobraženoga ovjeka. Urednik mu je neumorni A. E n g 1 e i-,

ravnatelj kr. botanikoga vrta i muzeja u Berlinu, a izišlo je do sada 14

svezaka. Sistematski dio napisan je Idfin-ski i poradi toga pristupaan bo-

taniai-ima sviju narodnosti, doim su ostali odsjeci pisani njemaki, a

gdje bude nužda, bit e pisani i engleski. Da bude lakše nabaviti djelo,

štampa nakladnik W. Engelmann 50 tabaka na godinu, koji su ukrašeni

mnogobrojnim slikama.

Do sada su opisane ove familije: Musaceae (K. Schuniaini), Typlia

ceae i Sparganiaceae (P. Graebner), Pandanaceae (O. Warburg), Monimi-

aceae (Janet Perkins), Ratflesiaceae i Hydnoraceae (H. grof Šolms Lau

bach), Symplocaceae (A. Brand), Naiadaceae (A. B. Kendle), Aceraceae

(F. Pax), Myrsinaceae ((i. Mez), ^Crojiaeohiceae (F. Buclienau), Maran-

thaceae (K. Schuman.) Štampaju se : Orchidaceae Pleonaiulrao (E. Ptitzner).

Eriocaulaceae (\V. Ruhland) i Cistaceae (W. Grosser.) Sveske, koje su

dosada izašle ukrašeno su sa 1513 slika u tekstu i 193 figure ;
djelo je

mnogo bogatije ilustrirano od djela „Die natürliclicn Pfianzenfamilien."

Cijena je ovim sveskama 61'5)8 maraka.

S prof. O. D r u d e o m izdaje A. K n g 1 e r još ogroranije djelo pod

naslovom: „J^i<' Iriii'lnlion drr /'!rtlr. Ston min mi /i/lnnziiiiirotiniiihisilirr Mn-

••=) Molimo pisic i nakladnike, da nam jiošalju po jt^daii eksemplar

svojih radnja i izdanja za književnu obzininu. Urcduiilvu.



469

nogrnphieiì." uveni ovaj botaniar izdaje i djelo: „M<in<>(ir((i>liiccn afrila-

nÌKCÌm- Pßaiizen-Famüim und Galimi(jen" , od kojega je do sada izašlo (i

svezaka.

Drdfiiiliii Hire.

Dr. C «i. De Dalla Torre et Dr. H. II a r ni s : Weiiora SiphoiiO^aina-

rum ad Systeme Eni^leriaiium conscripta.

(ivo djelo, od kojega .su do sada izašla 4 sveska (4") jìiislanja se o

Englerovo djelo : „Die natürlichen Pflanzenfamilien". Prijeka bija.še nužda,

da doemo do djela, koje nam u sbitom obliku daje prijegled rodova,

familija Siphonogama. njihovih pododjela, rodova i sekcija, jer takvo djelo

bezuvjetno treba botaniar, da \x herbarima poreda pribrano gradivo. To

je zasvjedoio do sada Endlicherov „Encheiridion" i Durandov „Index

(venerum Phanerogamorum di Genera plantarum", kojemu su položili

temelj Benthan i Hooker, a onomu E n g 1 e r i P r a n 1 1.

Ovo se djelo osvre i na izumrle biljke, ali nam ne opisuje fosilne

rodove, ve samo porodice, te e se zakljuiti alfabetski poredanim ro

dovnim imenima. Djelo se osniva na Durandovu „Indexu" i donosi u

prvom dijelu popis redova, familija, rodova i sekcija sistematski poredano,

a u drugom e dijelu donijeti alfabetsko kazalo.

Da istaknemo, kojim je marom i kolikom brigom to djelo pisano,

izlažemo ovdje jednu porodicu i jedan rod.

Canjophyllaceae Reichb. Consp. (1826.) 206 : A. Br. u Ascherson, Fl.

Prov. Brandenburg I. (18G4.) 60.

Caryophyìlrai' B. Juss. u : Hort. Trianon (1759.) et ex Juss., dien.

(1789.) p. LXVIII. et 299. : Fenzl u : Endliclier, Gen. (1840.) 955., Bentham
u : Bentham et Hooker f.. Gen. I. (1862.) 141.

Caryophyllei L., Phil. bot. (1751.) 81.

Silnte [L. Syst. ed. 1. (1735.) ; Gen. ed. 1. (1737.) 132]. L. Spec. H.

ed. 1. (1753.) 416. — Endl. G. n. 5248. — B. H. I. 147. ~ E. P. III. Ib.

70. — Sp. 300. Reg. mediterr. Europ. Asia et Afr. extratrop.. Amer. bor.,

Mexico, Afr. trop. mont.

Visaujo Hall. Enum. stirp. Helvet. I. (1742.) 373. — Musclpnhi Hall,

u : ßuppius, Fl. Jen. ed. 3 ^1745.) 125. — Atocion Adans. Fam. II. (17()3.)

254. — Kuleria Adans. ibid. 506. — Oberna Adans. ibid. 255. — Otites Adans.

ibid. 255. — Ebraxis Raff. Antik, bot. (1815. — 40.) 29. — Diplogama Opiz,

Seznam (1852.) 38. — Sileminthe Griseb. et Schenk u : Wiegmann, Arch.

Naturg. XVIII. (1852 ) P. 1. 300. — ChciropHahim Fries. Index sem. Horti

upsal. (1857.) ex Urban, Addit. Index sem. Horti berol. (1881.) 11. — Cnr-

poplwra Klotsch u : Bot. Ergebn. Reise Prinz Waldemar (1862.) 139. t. 32.

— Oncerum Dulac, Fl. Hautes — Pyrén. (1867.) 255. — Leptosilene Four.

u: Ann. Soc. Linn. Lyon. Nouv. sér. XVI. (1868.) 344. — Petrosilene Fonr.

ibid. 344. — Cono.silene Four. ibid. 344. — Pctnicoina Rupr., Fl. Caucas.

(18(;9.) 20(J. — Jiehenanta Schur u: Verh. naturf. Ves. Brunn XV. (1877.)

U, 130. —
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Ve je ovaj jedan primjer dosta, da se osvjedoimo koli dragocjeno

e blago biti poliranjeno u ovom djelu, koje nam tim nainom predouje
povijest svake porodice, roda itd.

Djelo se štampa u Lipskom (Engelmaun), a cijena je svesci 4 M.

Draf/iitin Ilire.

Ih'o Hölileufauua Österreicli-Uiigarus und des Okkupatioussgebietes. Von
Paganetti Hummler. (Schloss Merkenstein bei Vöslau.)

Nema zemlje u Evropi, koja bi bila tako bogata spiljama (peinama),

kao što je naša domovina. Premda nema gotovo kraja, u kojem se ne bi

našla po koja peina, pe ili dupka, ipak zapada prvenstvo one krajeve,

u kojima se razvila formacija kraška, a to su krajevi (rorskoga kotara,

hrvatskoga primorja. Like. Krbave i krajevi od Ogulina do Slunja i

Karlovca.

Peine imaju svoju osobitu faunu, koja je pažnju prirodoslovaca

dosta rano na se svratila. Ve Valvazor u svom djelu „Die Ehre des

Herzogthums Krain" navodi za ovu zemlju moarilu ili ovjeju ribicu ;

nju je g. 1768. Laurenti u svom djelu „Synopsis reptilium emendata"

opisao kao Proteus angiiineiis, koji živi i po našim spiljama.

Nauno istraživanje peina zapoelo je tek u drugoj polovini pro-

šloga vijeka, pak se je pribralo toliko bogate grae, da je dr. Otto
Hamann g. 1896. mogao napisati knjigu „Europilische Höhlenfauna".

Eine Darstellung der in den Höhlen Europas lebender Thiervvelt mit be

sonderer Berücksichtigung der Höhlenfauna Krains. Nach eigenen Unter

suchungen". Ovo je djelo Paganetti-Hummler izdašno iscrpao. U jjoetku

svoga djela istie muževe, koji su si za podzemnu faunu stekli zasluga

te piše : „und speciell österreichische Forscher waren es, die sich um die

Durchforschung krainer-, Icroalisdier und bosnischer Höhlen, sowie um die

Beschreibung der dort lebenden Thierformen grosse Verdienste erworben

haben". Meu tim „austrijskim" istraživaima navodi se i prof Adolfo
S t o š i , no taj nije Austrijanac, jer se rodio podno Velebita, vi gradu

Gospiu, dakle je naše gore list, koji je svojim prirodopisnim radovima

pisanim na talijanskom jeziku mnogo puta prodiio nasu domovinu.

Prema onomu, što navodi Paganetti-Hummler, moglo bi se

misliti, da mi Hrvati oko prouavanja podzemne faune nismo do sada

radili ništa, ali u istini nije tako. U nas se je poelo raditi veoma rano,

pak podsjeam na prof. S a p e t z u. koji je još u šezdesetim godinama

istraživao u naunom svijetu glasovitu spilju kod Ozlja za koju si je stekla

velikih zasluga i vrla pokojna gospoa Ljuboslava Stiegler.') U ovoj

je peini pribirao grau i prof Fran Erjavec, dr. Josip Schlosser,

') Sapetza, bivši profesor realke u liakovcu bijaše „jtrvi"', koji je u

Ozaljskoj spilji olireo kornjaša Adclaps Crtmticus, kojega je pod ovim ime

nom opisao g. 1H()7. L. Miller (Ein Beitrag zur unterirdisclien Küfer

tauna. Verhandl. der zool. bot. (ìesellsch. Wien, Bd. XV'HI. p. 551.-552.;
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prof. Lan gli offer, Dragutin Hire i dr. Peine okoline ogulinske i

krapinske s te je strane ispitao prof J vi r i n a c, one oko Jasenka na

Velikoj Kapeli, u (rorskom kotaru i druguda u domovini nisu s te strane

takoer tako nepoznate, kako se to možda misli, a ima i drugih, koji su

pribirali (prof. Korlevi, starina Wormastini) i pribiru gradu za podzemnu

faunu naše domovine, pa ne stojimo bogu hvala ni s te strane na po-

.sljedujem mjestu ; radimo istina polako, možda i previše polako, ali ra

(limo sigurno, ustrajno i požrtvovno i ponajviše na „rlaatHc" troškove.

Po Paganetti-Hummleru poznamo do sada 669 podzemnih životinja

koje živu u peinama i neke six medu njima ne „slijepe", ve u istinu

„liezone".

Na prvom je mjestu moarila. koje ima i u hrvatskim peinama
;

no ima u nas i riba, koje živu podzemno, i ste je strane veoma zanimljiv

„pijur" (Paraphoxinus Croaticus) iz Like, kojega neke spilje i izbacuju.

Kod Livna živi u spiljama P. alepiäotus, kod Trebinja P. Fstroši- i J'.

(retlialdi, Atdopyge Uiigeli (i u Dalmaciji), Chondrostomum plioainu.-i, Ch.

Reisen' i Ch. Kneri (Neretva.) Pravo je udo, daje piscu naš pijur ili pijor

ostao nepoDiat, premda ga je dr. S t e i n d a c h n e r opisao i naslikao ve
g. 1866.') Ova je riba to znamenitija po našu podzemnu ihtijofaunu, stoje

„endemika" : pijura ima samo u našoj domovini i nigdje više na svijetu —
i takvu je vrstu Paganetti zaboravio!

Od Mollusca navodi za istarske spilje (po Stošiu) ra;/i_/>///rfm /.s/r/Vn/a

var. spehica. Od porodice Auriculidae ima više vrsta sitnih pužia, koji

živu u peinama navlastito kranjskima kao Zospeum spelaeum Z. Schmidtii.

Z. pulchellum. Z. alpestre, u svemu 18 vrsta i jedna odlika, ali je piscu

opet nepoznato ostalo, da Z. alpestre živi i u na?im peinama, a nepoznato

mu je to poradi toga, što ne zna za „Contribution malocologique della

Croatie", koju je radnju priopio prof. Brusina ve g. 1870.

Vrstu pužia Valaita eii/fhropomntin Hauff, našao je u kranjskim

spiljama i prof. Erj ave c, ali je i to Paganettiju nepoznato.

Od kornjaša poznato je iz podzemnih spilja do sada u svemu do

80 vrsta, a medu ovima ponajrjede i najzanimljivije iz hrvatskih zemalja.

Od bezonih Anophthalmusa navodi Paganetti do 30 vrsta, od kojih žive

u nas, u Bosni i Hercegovini Anophthalmus Eurydice, A. Gangelbaueri,

A. dalmatinus, A. Paganetti, A. amabilis, A. Reitteri-), A. Apfelbecki. A.

') Steindach ner: Ichtvologische Notizen (Mit 1 Tafel.) L Zur

Flusslischfauna von Croatien. Sitzberichte d. math.-naturvv. Classo der k.

k. Akad. d. Wissensch. Wien. 1866. Bnd. LIL I. Abth. Jahrg. 1865. Heft

VL-X. p. 594.-599.

-) Vidi : Edmund Reitter : Coleopterologische Ergebnisse einer Reise

nach Croatien, Dalmatien und der Herzegowina im Jahre 1879. Unter

Mitwirkung der Hen-n Dr. E. Eppelsheim in Grünstadt und L. Miler in

Wien (Verhaudl. d. zool.-bot. Gesellsch. Wien, 1880 Bd. XXX. p. 208, 204.)

„In den vorderen Theilen der Grotte bei Mogorice. Südkroatien, im Li-

kaner Reg., sehr selten".
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Kiesenwetteri'), poznata iz Ozaljske spilje i po meni tamo ponovno sa

birana s di'ugim kornjašima i insektima.

Kako u Lici nema mjesta „Mogorice", ve Mo<iori. živi kornjaš A.

Reitteri valjda u tamošnjoj spilji Šupljari, ili vi ogromnoj s])ilji Pelini

kamo vodi put od Mogoriéa.

Od drugih kornjaša žive u hrvatskim spiljama : Authroherpon Gan-

gelbaueri. Propus sericeus iz Ozaljske spilje („Oszdeler Höhle" I). P. Gan-

gelbaueri. Protobracharthron Reitteri, Apholeuonus nudus, Spelaeodromus

Pluto, Bathvscia KhevenhüUeri var. Croatica (Ozaljska spilja), B. Naren-

tina, B. Dorotkana. JI. JÀkanensis. -) Od skakavaca žive u našim peinama
Troglophilus neglectus, Dolichopoda polpata (oko Rijeke^ Karlovca, na

Hvaru, u Boki kotorskoj ; oko Splita, u Hercegovini.) Od Chilopoda po-

znamo Lithobius Matulicii iz peine sv. Ilije kod Trebinja, od pauka Ha
dites tegeuarioides i Stalita Schödtei (Hvar.)

Ima u spiljama i sitnih raia, u Istri Troglocaris Schraidti, a ima

i prasiica (Titanethes albus) : (Tammarus piiteanits živi u spiljama oko

Zagorja kod Ogulina, a poznati, su i neki crvi od kojih Ascnris ieptoceplinhi

živi u crijevu moarile.

Da Paganetti - Hummleru nije nepoznata radnja „Prilog lirvatskoj

fauni ogulinsko - slunjske okolice i ijeina", koju je prof. dr. J u r i n a c;

štampao u Radu jugoslavenske akademije g. 1886., znao bi, da l)abura

7'itmietJii's albus živi u spiljama oko Oštarija ogulinskih i u spiljama oko

Tržia i Mrežnice, a u prvoj ima i mnogo mrežokrilaca vrsti Anaholia

pilosa. IT spilji kod Tržia našao je prof. Jurinac i stonožicu BrachudcKmitH

inferus. No još je vee udo, da je P a g a n e 1 1 i j u ostao nepoznat i rai
Kriopis Croatica, kojega je obreo Jurinac u spilji na izvoru Mrežnice kod

Zagorja.

Za podzemnu je faunu prezaslužan dr. G. Joseph, koji se navla-

stito bavio mikroskopskim životinjama, a svoje radove priopivao u

„Jahre.sbericht d. Schle.sischen Gesellschaft für naturländische Cultur".

Kao mnogi drugi, tako je i dr. Joseph posvetio svoju pažnju spiljama

u Kranjskoj. Oko g. 1878. našao je 9 vrsta Radiolaria, od kojih je 6 mogao

odrediti : našao je i novi rod (hloides. Od Cilio-Flagellata našao je više

vrsta meu njima i Peridiniuni styriiuni. kojega je i razvitak prouavao.

Godine 1878. itao je dr. Joseph u spomenutom društvu radnju:

„lieber die in Krainer Tropfsteingrotten einheimischen, freilebenden Rund-

würmer (Nematoden.)" Ovih crva ima po trulom bilju, pod gljivama, u

m bovini, ali nisu pravi „Troglobii". ve „Troglophilusi". jor živu i

Ml" najnovije doba našla se je ova vrsta u jednoj spilji kod Ja

senka na Velikoj Kapeli.

'^) Opisao Reitter u „Wiener entomologische Zeitung" (1890.) p. 191.

— Pi-istonychus t-xarafm živi u spilji Samogradu kod Perušia : Hoìiioìoia

.spelaea u likim spiljama po izmetima golubova (u „golubnjaama") i ne

topira (šišmiša.) Jjcpiotinus sericfiis var. intcrmetliiis po Rtntteru u svim

dugim i mranim spiljama u južnoj Hrvatskoj.
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izvan spilja. Joseph našao je u svemu 14 vrsta. Neke živo u /.omlji

skratkokrilim kornjašem Homolola spelaea i grabežljivim Scolopendraina.

(Todine 1870. priopio je dr. Joseph radnju: „Ueber einige in Tropf-

stein Grotten von Krain aufgefundene ürthiere, Rhyzopodeii aus God jama
bei Obei' Skril und von Phinina".

Stalaktite i viseu sigu polijevao je dr. Joseph vodom i tako pri-

brao mlade Zospeum, liinke Leptodirusa, špiljskog škorpijuna Blothrusa,

Amoeba cellarum n. sp. itd. Godine 1881, štampao je dr. Joseph opet

radnju : „Ueber einen Grottenschwamm". Ovu spužvicu našao je u kalu

jedne spilje na Krki, u donjoj Kranjskoj, te ]u. opia&o kao Spongi/lla stygia

(n. sp.) Ona je posve prozirna, zato ju i teško vidjeti, iglice sii kratke,

na jednom kraju udebljane, na drugom zašiljene. Tako je proziran i polip

Hydra pellucidn. Na nožicama raia Niphargus stygius živi Anthochloe

Proserpinae, a u kranjskim spiljama irna i beskrilni kornjaš Japyx forfi-

cidarius.

Paganetti-Hummlerova radnja nije štampana u nijednoj publikaciji

bilo kojega prirodopisnoga^ (naroito „entomoložkoga") družtva, ve u
asopisu, u kojemu bi se takovoj radnji najmanje nadali, pak je poradi

toga u nas ostala valjda i nepoznata.

Štampana je naime u: „Österreichisch-Ungarische Revue", koju iz-

daje i ureduje A. Mayer-Wyde. (Be, 1902. ; Bd. 29, Heft 1, p. 14.—32.)

Dragutin Hire.

Heffler Ferdo, vjerouitelj u kr. preparandiji i vježbaonici zagrebakoj :

Mogunost iiskrsnna tijela ii svjetlu prirodnih znanosti (protiv antiana-

statike bludnje spiritizma kao religiozno-filozofskoga sistema). U Zagrebu
1902. Str. 54.

Pisac preštampao je u ovoj knjižici svoju raspravu štampanu u
„Katolikom listu" povodom jedne izjave na javnom mjestu, da „znanost

bezu\'jetno iskljuuje" uskrsnvie tijela. Pisac zove tu doktrinu „bezbož-

nom" i podmee joj tendenciju : „najkraim putem srušiti vjeru u Krista

Boga". On postavlja tezu kontradiktorno oprenu navedenoj, te veli : „Zna-
nost bezuvjetno ne iskljuuje uskrsnua tijela" i nastoji, da to dokaže
ovom raspravom. Rasprava ima odsjeke : 1. emu napadaji na uskrsnue
tijela?; 2. Što vjerujemo o uskrsnuu tijela; S. Stanice (celule)

;
4. Ele-

menti
; 5. Elementi su nerazorivi ; 6. Atomi u grkoj filozofiji ; 7 Izmje-

njivanje organske supstancije; 8. Što ini bitnost tijela V; 9. Životna sila

u savezu s organskom sup.stancijom ini bitnost organizma ; 10. Koju e
supstanciju Bog oživiti?; 11. Konfuzija ljudskih tjelesa iskljuena je ; 12.

Napadaji raznih antikrista razumljivi su, ali uzaludni. — Ve ovaj popis

dijelova ove rasprave pokazuje, da ima malo zajednikoga s ciljevima i

metodama prirodne nauke. Ona se završuje rijeöma : „mi vjerujemo bu-

due uskrsnue tjelesa, jer cijela (katolika) Crkva vjeruje u Sina, koji

e tjelesa cijeloga ovjeanstva probuditi".

Dr. ft. Kuiera.

31
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Diener C. : Die Stellung der croatisch-slavonischen Inselgebirge zu den

Alpen und dem Dinarischen Gebirgssystem. „Mitteilungen" c. kr. geo-

grafskoga društva u Beu ; vol. 45. (1902.), sv. 9—10
; str. 292—298.

Poznati beki geolog daje na temelju njemake literature prije-

gled o geologijskom sastavu Medvednice (on je zove „Agramer Gebirge"),

Kalnika, Moslavake gore, nekakve Požeške gore. Orljavske gore (? ?) i

Fruške gore. Svima se jezgra sastoji od kristalinicna kamenja, a opasane

su tercijarnim mono razvijenim okrajnim zonama. Tercijarna serija po-

inje sa tzv. sotzka-slojevima a seže do pliocenskih kongerijskih i palu-

dinskih naslaga. Iz poetka su Lenz, Hauer iSuess držali, da su

ove naše gore nastavak južne vapnenake zone Alpa. Kad je dovršeno

bilo prijegledno geologijsko kartiranje Bosne i Hercegovine, što su ga
izveli Mojsisovics, Bittner, Tietze i nezaboravni naš Pilar,
ustvrdio je Mojsisovics, da one gore nijesu dijelovi istonih Alpa, ve
ostaci staroga masiva („istona kopna"). Taj se masiv utisnuo iz-

meu južnih \lpa i dinarskoga lanca,i bio je u neku ruku zapreka u vo-

ranju i silio Alpe i Dinarvi, da se uklone i rastave jedno od drugoga. Na
temelju geologiji^kih istraživanja g. Gorjanovia tvrdi sada Diener,
da je u starije tercijarno doba ovaj masiv zaista igrao ulogu zagaujue
(„stauend") zapreke, dok je u mlae tercijarno doba i na njega djelovala

vorajua sila, kao i na susjedne gore.

Rad smo znati, što e na ovo razlaganje kazati g. Gorjanovi.

Dr. A. Gavazzi.
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— Matematike osnove osiguravanja djece. 8-na. 23 str. Zagreb 1901. K 1- —
— Planet Mart i Schiapareilijevi obreti na njem. Sa 2 table. Vel.

Sna. 51 str. Zagreb 1889 K 2 —
— Hertzovi elektrini valovi i Marconijev telegraf bez žica. Sa 7 slika
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slavonischen Inselgebirge zu den Alpen und dein Dinarischeu Gebirgs-

system. Be 1902. St. 46S—478.

Inhalt des „Glasnik"

der kroatischen naturwissenschaftlichen Gesellschaft in Zagreb (Ägram).

Redakteur: Prof. Dr. OttO Kucera in Zagreb.

Band XIV. Zweite Hälfte, pro 1902.

nr. R Rös.*iler, Bericht über die Tätigkeit der „kroatischen ornito-

logischen Centrale" im lahre 1902.: I. Der Frühjahrszug der Vögel in

Kroatien und Slavonien im .J. ,19(^2: S. 165--321. — II. Herbstzug .lor

Vögel in Kroatien und .Slavonien im .Jahre 1902. S. 321—425. — Dje Kroa-

tische naturwissenschaftliche Gesellschaft: I. />. fifmdor. Die XIV. He

iieralversaumilung der kroatisclien natm-wissenschaftlichen Gesellschaft.

,S. 426—436. — Verzeiclmis der Mitglieder der (-Gesellschaft am S(;lilusse

des Jahres 1900. S. 437—443. — II. Dr. O. Kuera^ Die Gründung der

astronomischen Sektion der Gesellschaft. S. 444—445. — Dr. O. Ku-

era, Das Teleskop der astronomischen Sektion der kroatischen natur-

wissenschaftliclien Gesellschaft (mit Al)bildung). S. 445—450. — ììlssen-

srhnffliehe Mifteilnuf/rH. Verschiedenes. S. 451—467. — TÄfterarische

Ihrhhfe. S. 468—474.
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